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CONFERENCIA ADMINISTRATIVA
DE RADIOCOMUNICACIONES

Documento N.° DT 701-S
4 de noviembre de 1959

GINEBRA, 1959

COMISION 4

ORDEN DEL DIA

22.a sesión de la Comisión 4 (Distribución de las bandas de frecuencias) 
Lunes, 9 de noviembre de 1959, a las 5 de la tarde

1.- Informes de las 19.a, 20.a y 21.a sesiones (Documentos N.°S 458, 507 y 518,
respectivamente).

2. Informes verbales de los Presidentes de los Grupos de trabajo.
5. Examen del Corrigendum N.° 2 al Documento N.c 361 - Primer informe del Gru

po de trabajo 4A a la Comisión 4 (N,° 94a del Reglamento de Radiocomunica
ciones) ,

4. Proyecto de resolución sobre la utilización de las bandas 7 100 - 7 300 kc/s
Servicios de radiodifusión y de aficionados (Documento N,° 477) y Proposi
ciones N,os 5559 y 5560, de Estados Unidos de America (Documento N.° 50l).

5. Examen del informe del Grupo de trabajo especial 4 - RR 126 (Documento
N.° 492) y Proposición N,° 5557, de Turquía (Documento N.° 498).

6. Examen de los informes 3.° y 4.° del Grupo de trabajo 4B a la Comisión 4
(Documentos N,os 457 y 521, respectivamente), relativos a las bandas de
frecuencias 325 - 4 000 kc/s.

7. Examen del informe del Grupo de trabajo especial 4, relativo a la futura 
política de distribución de frecuencias (si se ha distribuido).

8. Otros asuntos.
El Presidente,
Gunnar Pedersen



GROUPE SPECIAL 
COMMISSION 5
AD HOC GROUP 

- COMMITTEE 5
GRUPO ESPECIAL 
COMISION 5

CONFERENCE ADMINISTRATIVE Document N° DT 702-FES
DES RADIOCOMMUNICATIONS 5 novembre 1959

GENEVE, 1959

ORDRE DU JOUR

Cinquiéme séance du Groupe Spécial - Commission 5 
Mardi 10 novembre 1959, a 9 heures

1. Suite des discussions portant sur le Document N° DT 645 et examen des 
Addendums Nos 1 et 2.

2. Divers.

A G E N D A

Fifth Meeting of the Ad Hoc Group - Committee 5 
Tuesday, 10 November, 1959, at 9 a.m.

1. Further discussion on Document No. DT 645 and the consideration of 
Addendum No. 1 and Addendum No, 2.

2, Any other business.

ORDEN DEL DÍA

5.a sesión del Grupo especial - Comisión 5 
Martes, 10 de noviembre de 1959, a las 9 de la mañana

1. Continuación del debate sobre el Documento N.° DT 645 y examen de los 
Addenda N.°s 1 y 2.

2. Otros asuntos.

Le Président 
The Chairman 
El Presidente
M.N. Mirza



GINEBRA, 1959

CONFERENCIA ADMINISTRATIVA
DE RADIOCOMUNICACIONES

GRUPO DE TRABAJO ESPECIAL 5

NUEVA REDACCIÓN PROPUESTA POR EL CONGO BELGA 

(Concierne al Documento N.° DT 645, páginas 2 y 3)

Documento N.0 DT 705-S
5 de noviembre de 1959

§4. Observaciones de los delegados acerca de la radiodifusión ñor altas 
frecuencias y en la zona

La mayor parte de los delegados interrogados atribuyeron las • 
interferencias al estado de congestión del espectro de frecuencias radioeléc
tricas, que les impide transmitir en canales libres de interferencia y les 
obliga a efectuar frecuentes cambios en las frecuencias y, en ciertos ca
sos, a funcionar fuera de banda. Según manifestaron, la radiodifusión si
multánea en más de una frecuencia, a menudo en una misma gama, agrava toda
vía más la situación.

Cierto número de delegaciones recomendaron que el problema de la 
interferencia deliberada se sometiera, en caso necesario, a la Conferencia 
de plenipotenciarios y expusieron la necesidad de encontrar una solución.

En algunos países existe también la necesidad particular de dar 
servicio a grandes territorios nacionales con un número mínimo de estaciones 
de radiodifusión.

Las administraciones interesadas se hallan, en efecto, ante la 
dificultad práctica de atender las necesidades nacionales creando el número 
de estaciones que serían indispensable desdé el punto de vista técnico.

Muchas delegaciones manifestaron que en su país el servicio de 
radiodifusión, no es posible en las bandas inferiores a 5 Me/s por el nivel 
excesivamente elevado del ruido atmosférico durante una parte del ano.



GINEBRA, 1959

CONFERENCIA ADMINISTRATIVA
DE RADIOCOMUNICACIONES

Documento N«° DT 704-S
.5 de noviembre de 1959

GRUPO DE TRABAJO ESPECIAL 
COMISIÓN 5

NUEVO PROYECTO DE RECOMENDACIÓN PREPARADO POR EL CONGO BELGA 
(En relación con el Documento N.° DT 645)

Recomendad enes; El Grupo especial recomienda:

I» con referencia al servicio nacional de radiodifusión por altas fre cuencias»

1) Que se liberen las bandas de radiodifusión HF aplicando los 
principios siguientes;

a) Prohibición de la radiodifusión de un mismo programa en varias 
frecuencias de una misma banda, práctica ésta que conduce a una congestión 
del espectro abusiva e intolerable]

b) Prohibición de la utilización de estas bandas de frecuencias 
cuando las necesidades de que se trate puedan atenderse empleando frecuen
cias inferiores, como son las reservadas a la radiodifusión tropical o las 
de la gama de frecuencias medias*

2)

c) Prohibición de las interferencias intencionadas*

Que se utilicen las distintas bandas de frecuencias en forma 
adecuada:

concediendo prioridad absoluta en las bandas de 6, 7 y 9 MHz a 
la radiodifusión nacional;

5) Que, en la medida de lo posible y donde las•circunstancias lo
permitan, se amplíen algunas de las bandas de 'radiodifusión por 
altas frecuencias»

Debe admitirse, en beneficio de la radiodifusión nacional, en las 
bandas de 6 y 7 MHz por lo menos, una compartición en el tiempo de la utiliza
ción de las bandas reservadas al servicio fijo, siempre que esta práctica 
sea ventajosa;

4) Que se atiendan de manera equitativa las necesidades de la
radiodifusión nacional y las de la radiodifusión internacional 
en las bandas superiores a 9 MHz]
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l) Las administraciones deberán tomar cuantas medidas sean necesa
rias para reducir la congestión existente en la gama de las ondas decamétri
cas, y especialmente;

a) Utilizando las técnicas modernas que permiten reducir la an
chura de banda necesaria en cada circuito;

b) Recurriendo, siempre que sea posible, a otros medios de te
lecomunicación (cables, haces hertzianos, etc.);

c) Anulando lo antes posible todas las asignaciones no utili
zadas del Registro básico de frecuencias radioeléctricas.

III* Con referencia a la función de la U.I.T.;

1) La actual Conferencia debe dar a la I.F.R.B. instrucciones impe
rativas para la aplicación de los principios que acaban de exponerse;

2) Al tratar de dar solución a los problemas de interferencia que
se le planteen, la I.F.R.B. tendrá en cuenta, cuando aplique el procedimien
to previsto en el Artículo 19, todos los factores, y no únicamente las fe
chas de utilización;

3) Debería encomendarse a un grupo de especialistas que,.en el mar
co de la asistencia técnica, faciliten a los países nuevos y en vía de de
sarrollo la información y los datos técnicos necesarios para que puedan 
elegir y obtener las asignaciones de frecuencias adecuadas para la explota
ción de sus servicios;

4) Para resolver el problema de los cristales, sería conveniente
que cada administración pudiese disponer de una instalación que permitiese 
el ajuste de la frecuencia de los cristales. Bn el marco de la asistencia 
técnica, la U.I.T. podría asesorar a los países que lo deseen sobre la ad
quisición del material y la formación del personal necesario para esta cla
se de trabajo.

II• Con referencia al servicio fi.io:



CONFERENCE ADMINISTRATIVE
DES RADIOCOMMUNICATIONS

Document N° DT 705-ESS
5 novembre 1959

GENEVE, 1959
—  COMMISSION 7

COMMITTEE 7

O R D R E  D U  J O U R

Douziéme séance - Commission 7 (Exploitation)

Lundi,9 novembre 1959, a 15 heures - Salle D

1, Approbation du compte rendu de la lOéme séance'(Document N° 490).

2, Approbation du deuxiéme rapport de la Sous-Commission TA, ainsi que des textes
y annexés (Document N° 494).

3, Divers.

A G E N D A

Twelfth Meeting of Committee 7 (Operations Committee)

Monday, 9 November, 1959 at 3 p.m. - Room D

1. Approval of Summary Record of Tenth Meeting (Document No. 490).

2. Approval of Second Report of Sub-Committee 7A and texts therein (Document No.
494).

3. Any other business.

O R D E N  D E L  D I A

Duodécima sesión de la Comisión 7 (Comisión de explotación)

Lunes, 9 de noviembre de 1959, a las. 3 de la tarde - Sala D

1. Informe de la 10.a sesión (Documento N.° 490).

2. Segundo informe de la Subcomisión 7A y textos anexos al mismo (Documento
N.° 494).

3. Otros asuntos.
Le Président 
Chairman 
El Presidente
A. J. Ehnle



CONFERENCIA ADMINISTRATIVA
DE RADIOCOMUNICACIONES

GINEBRA, 1959

Documento N.0 DT 706-S
5 de noviembre de 1959

SUBCOMISIÓN 7B

ORDEN DEL DÍA

oL ^21. sesión de la. Subcomisión 7B 
(Procedimiento radiotelegráfico y radiotelefónico en el servicio móvil)

Miércoles, 11 de noviembre, de 1959, a las 3 de la tarde - Sala D

1. Informe de la 17.a sesién (Documento N.0 504)
2. Informe de. la 18.a sesión (Documento N.0 505)
3. Informe de la Í9.a sesión (Documento N.0 51l)

4. Textos del Anexo al informe de la 19.a sesión (Documento N,0 51l)
5. Recomendación incluida en Anexo al informe de la 18.a sesión (Documento

N,0 505)
6. Informe del Grupo de trabajo 7B5
7. Informe del Grupo de trabajo 7D6

8. Informe del Grupo de trabajo 7B7
9. Informe del Grupo de trabajo especial sobre el Cuadro para deletrear

cifras (Documento N.0 DT 675)
10. Otros asuntos.

Él'Presidente,
R.M, Billington



CONFERENCIA ADMINISTRATIVA
DE RADIOCOMUNICACIONES

Documento N.0 DT 707-S
5 de noviembre de 1959

GINEBRA, 1959

GRUPO ESPECIAL 
COMISIÓN 5

INFORME

3.a sesión - 27 de octubre de 1959

ORDEN DEL DÍA: Documento N. 0 DT 605

El Sr, Cari W. Loeber. Presidente del Grupo especial, manifiesta,
al presentar su informe, que en él sólo se indican los resultados obtenidos
por el Subgrupo, sin hacerse ninguna observación ni proposición en nombre de 
éste. El informe se publicará muy en breve, como Documento N.0 DT 620. Agrá 
dece al relator del Grupo especial, Sr. Maqbool Ahmad, su labor de organiza
ción y su eficaz ayuda, que han hecho posible finalizar pronto los trabajos.

El Presidente da las gracias al Sr. Loeber, a los miembros del 
Subgrupo, al relator del Grupo y, especialmente, a las delegaciones que han 
expuesto sus puntos de vista ante el Subgrupo, sin cuya buena voluntad ha
bría sido mucho más difícil la labor. En el debate que seguidamente se en
tabla intervienen los delegados de Estados Unidos de América, Pakistán,
Reino Unido. India. Congo Belga y los representantes de la I.F.R.B.

El delegado de Estados Unidos de América considera conveniente pre
parar un proyecto de informe basado principalmente en el Documento N.0 DT 620 
©n el que figuren recomendaciones específicas a la Comisión 5, para su discu
sión en la próxima sesión del Grupo especial. Apoya la proposición el dele
gado de Pakistán, que hace alusión a la preocupación que causan a los países 
nuevos en vías de desarrollo las interferencias en sus servicios de radiodi
fusión de que se habla en el informe.

El delegado de la India opina.que la prioridad de un servicio de
terminado no implica la exclusión de los demás, y reitera su convicción de
que la única solución posible al problema que está estudiando el grupo es 
una distribución equitativa del espectro de radiofrecuencias entre los países 
del mundo.



El delegado dél Congo Belga considera, por el contrario, que la 
prioridad de un servicio en una banda determinada o en parte de ella impli
ca la exclusión en esa banda de los demás servicios. Cree que debe reser
varse una banda del espectro de altas frecuencias para la radiodifusión 
nacional.

El Sr. Petit, hablando en nombre de la I.F.R.B., llama la atención 
sobre la sugerencia que se hace en el punto iv) de que se responda a la Cues
tión 3 d), manifestando que concuerda con el punto de vista de la I.F.R.B. 
expresado en el punto 2.3.3, Sección II, de su informe a la Conferencia Ad
ministrativa de Radiocomunicaciones. También está de acuerdo en que para 
obtener una mejor distribución de las frecuencias es condición sine qua non 
un sistema de estaciones de control técnico internacional de las emisiones.

Respondiendo a una pregunta del Presidente, el Sr. Wang (I.F.R.B.) 
informa que durante las horas del día se emplean normalmente 6 y 7 Mc/s, úni
camente para la radiodifusión nacional. Considera necesario estudiar más 
el problema para poder dar una respuesta definitiva sobre el empleo exclu
sivo de estas bandas para la radiodifusión nacional en las últimas horas de 
la tarde o durante la noche.

El delegado del Reino Unido cree que no debe proseguirse la discu
sión del informe mientras no dispongan todos de un ejemplar del documento.

El delegado de la India, en apoyo de la anterior proposición de 
los Estados Unidos de América, propone se confíe al Subgrupo encargado de 
las consultas la labor de preparar el proyecto de informe que ha de exami
narse en la próxima sesión. Se aprueba esta proposición, levantándose la 
sesión a las 10,30 de la mañana.

Documento N.0 DT 707-S
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El relator, 
Maqbool Ahmad

El Presidente,
M.N. Mirza



GINEBRA, 1959

CONFERENCIA ADMINISTRATIVA
DE RADIOCOMUNICACIONES

ORDEN DEL DIA

Documento N.0 DT 7O S-S
5 de noviembre de 1959

GRUPO DE TRABAJO 6A

16.a sesión del Grupo de traba.io 6A '(Definiciones) 

Miércoles11 de noviembre de 1959,.a las 9 de la mañana - Sala C

d f / \1., Informe de la 14.° sesión (Documento N.0 502).
2. Términos no definidos todavía (Documento N.0 DT 536, ADD..N,0 l).

/ /  /3. Términos anteriormente examinados y aplazados. Los números de los términos
corresponden a los- de la Lista de términos que han de definirse anexa al 
Documento N,.° 326. Las proposiciones relativas á estos términos se enume
ran en los Documentos N,oS DT 69 y DT 111, y los proyectos de definiciones 
propuestas para algunos de ellos figuran en el Documento N.° DT 536. .Son
los que a continuación se indican con un asterisco. Los números entre pa
réntesis son los de los documentos que contienen los informes o la fecha 
en que el Grupo de trabajo 6A decidió aplazar el examen. N.cS 10a (43l),
10b (198), 16b (198), 17a (l9S), 17b (48l), 18a (l98), 18m (407), 22a 
(487)*, 41 (48l)*. 42 (.481)* 45 ( 4 8 1 ) * 69j (3/ll)*,. 69k (3/llj*, 691 
(3/ll)*, Ó9m (418), 69n (418), 69g (418), Veanse también los N*03 18.15,
18,55> 18*60, 18,65 y 18.70 en el Documento N.° DT 516, remitidos a la 
Comisión 5 an el Documento N.0 487.

4.- Artículo 1, Sección VI, Términos de explotación,..
Proposiciones N,Ps 31 y 279, paginas 41 y 94 del Cuaderno amarillo

5. Otros asuntos.

El Presidente,
E.W. Alien



CONFERENCIA ADMINISTRATIVA
DE RADIOCOMUNICACIONES

Documento N.° DT 709-S (Rev.)
11 de noviembre de 1959 '

TÍTULO

TÍTULO

TÍTULO

411a

Nota

GINEBRA, 1959

A N E X O  (revisado)

Capítulo VII 

NOC Identificación de las estaciones 

Artículo 19 
MOD Identificación de las estaciones y

formación de los distintivos de lla

mada
ADD Sección I. Necesidad de la identifi

cación

ADD ll. Se prohibe a todas las estacio

nes efectuar transmisiones sin señal 
de identificación o con una señal de 

identificación falsa l)

ADD l) Se reconoce que en el estado ac

tual de la técnica,-no siempre es 
posible la transmisión de señales 

de identificación para ciertos sis

temas radioeléctricos especializados 
(por ejemplo, la radiolocalización y 

los sistemas de relevadores radio- 
eléctricos)

Observaciones

Proposición N,° 4010 (adoptada)

Proposición 4011 (no adoptada) 

Cuestión remitida al Grupo de 

redacción de la Subcomisión 7A 

Proposición N,° 4012 (adoptada 

con modificaciones, en sustitu

ción del N,D 383).

Proposición N.° 4013 (adoptada 

en la versión modificada del Do
cumento N,° DT 571 y teniendo en 

cuenta las enmiendas que concier

nen a los textos francés y es
pañol) •
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411b ADD §2. Con el fin de que las estaciones 

puedan ser identificadas fácilmente, 

todas las estaciones, en el curso de 

sus emisiones, incluidas las emisiones 

de ensayo, reajuste o experimentales, 

transmitirán su señal de identifica

ción con la mayor frecuencia posible. 
Durante tales emisiones, la señal de 
identificación se transmitirá, como 

mínimo, una vez por hora,- de preferen

cia en el periodo comprendido entre 

10 minutos antes y 10 minutos después 

de la hora justa TMG, a menos que 
pueda interrumpirse el tráfico de mo

do inaceptable.

Para cumplir estas condiciones 

de identificación, se ruega encareci
damente a las administraciones se 

aseguren de que siempre que sea po
sible se siguen los métodos de iden

tificación por superposición, de 

conformidad con las recomendaciones 
del C.C.I.R.

TÍTULO ADD Sección II, Métodos de identificación

Proposición del Grupo de re

dacción recogiendo' las dispo- 
o ssiciones de los N. 384 y 

385, adoptada por el Grupo de 

trabajo 7A4 con una enmienda 
que concierne.al texto francés.

Proposición del Grupo de re

dacción, adoptada.
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411c

411d

411e

ADD §3# La identificación dc una estación 
podrá hacerse transmitiendo un distin

tivo de llamada, o utilizando otro pro

cedimiento de identificación reconoci

do, por ejemplo, transmitiendo uno o va

rios de los elementos siguientes; nom

bre de la estación, ubicación de la es
tación, organismo de explotación, núme

ro de matrícula internacional, número 
de identificación del vuelo, señal ca

racterística, característica de la emi
sión o cualquier otra característica 

distintiva que pueda permitir la iden

tificación internacional sin confusión 
posible.

ADD Í4» La transmisión de las señales de

identificación deberá efectuarse mediante 

procedimientos que, de acuerdo con las Re
comendaciones del C.C.I.R,, no necesiten, 

en la recepción, la utilización de equi

pos torminales especiales.

ADD §5* Si se utiliza la identificación por 

superposición, la abreviatura QTT deberá 
preceder a la señal de identificación.

Proposición N.° 4020 modifi

cada por el Grupo de redac

ción, en sustitución de los 

N,°° 428 a 433 (Proposición 

N,° 4039), El texto enmen
dado no ha recogido el acuer
do unánime del Grupo de tra

bajo 7A4»

Proposición del Grupo dc re

dacción introduciendo una re

ferencia a las Recomendacio

nes del C.C.I.R,, adoptada 

una vez enmendado el texto 

ingles.

Proposición del Grupo de re

dacción adoptada a reserva 
de un nuevo examen con los
O ̂N. 414 y 415.
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411f ADD §6. Guando varias estaciones funcionen 
simultáneamente en un circuito común, 

sea como estaciones de retransmisión, 

sea en paralelo en diferentes frecuen

cias, cada estación transmitirá, en la 

medida de lo posible, su propia señal 

de identificación o bien las de todas 

las estaciones interesadas.

Proposición N.° 1447, modifi

cada por el Grupo dc redacción 
y adoptada por el Grupo de tra

bajo 7A4.



GINEBRA, 1959

CONFERENCIA''ADMINISTRATIVA
DE RADIOCOMUNICACIONES

SEGUNDO INFORME

del Grupo de traba.io 7A4 a la Subcomisión 7A

El Grupo de trabajo presenta en el presente informe los resulta
dos de sus trabajos en lo que concierne:

- al Documento N.°DT 329, recogiendo una proposición de la Comi
sión 6 que tiene por objeto transferir al Artículo 19, la Sec
ción V del Artículo 13 (identificación de las emisiones);

~ a la Recomendación N,° 323 del C.C.I.R. (Los ángeles, 1959) rela
tiva a la identificación de las estaciones radioeléctricas, repro
ducida en el Anexo A 20 de la Circular N.° 775 de la Secretaría 
General. .
En las tres primeras sesiones del Grupo de trabajo se ha prosegui

do una detenidísima discusión sobre las disposiciones mencionadas, con rela
ción a las cuales se han examinado las proposiciones siguientes;

N.os 4010 a 4016, páginas '334 Rev.l y 334.1
N.os 1442 a 1450, páginas 348 Rev.l a 351 del Cuaderno de propo
siciones
N.° 5110, Documento N.° 6 3.
Se llegó a un acuerdo sobre los siguientes puntos:

- Principio de la transferencia al Artículo 19 de la Sección V 
del Artículo 13;
Título de este artículo.

- Nuevo texto del N,° 383 del Reglamento de Radiocomunicaciones al ..
que no se refería la proposición de la Comisión 6, pero que el 
Grupo de trabajo ha considerado necesario incluir en el Artícu
lo 19 inspirándose en la nueva redacción adoptada por la Comi
sión 6 para el N.° 372.

- Texto de la nota l) que se ha de añadir en el nuevo numero, de 
conformidad con la Proposición N.0 4013 de los Estados Unidos de 
América, modificada por la Delegación de este país, según Docu
mento N.° DT 571, sustituyendo una nueva redacción que ha sido 
objeto, en las versiones francesas y española, de una enmienda 
de redacción.

Documento N.° DT 709-S
6 de noviembre de 1959

SUBCOMISIÓN 7A

No ha sido posible, en cambio, llegar a un acuerdo sobre los tex
tos de los N.os 383 y 384 y de las recomendaciones a que se refiere la Reco
mendación N,° 323 del C.C.I.R., por lo que el Grupo de trabajo decidió



encargar a un grupo de redacción la preparación de nuevos textos unificando 
las proposiciones formuladas por Estados Unidos de America, China y República 
Federal de Alemania...

El Grupo de trabajo había decidido previamente, por unanimidad:
Insertar las nuevas disposiciones al principio del Artículo 19,
en una o dos nuevas secciones;

- no recoger en el Reglamento las recomendaciones del C.C.I.R. y sí
únicamente hacerse referencia a ellas.
El Grupo de redacción, presidido por el Sr, Keith, delegado de 

Australia, estaba integrado por delegados de China, Estados Unidos de 
America, Portugal y República Federal de Alemania.

De conformidad con el mandato que se le asignó, ha preparado nue
vos textos y ha procedido, además, al examen de las Proposiciones N.os 4017
y.4020, de los Estados Unidos de America, páginas N.os 334#2 y 334*3 del 
Cuaderno de proposiciones.

Las proposiciones del grupo de redacción se han recogido en anexo,
con el conjunto de los trabajos del Grupo de trabajo 7A4, y se señalan con
una referencia en la columna observaciones.

Dichas proposiciones fueron examinadas por el Grupo de trabajo en 
su 7. sesión, celebrada el 3 de noviembre.

Las discusiones que han suscitado estas proposiciones se han ca
racterizado por un espíritu de conciliación y por el deseo de encontrar so
luciones susceptibles de tener en cuenta los diferentes puntos de vista 
expresados,

Se llegó a un acuerdo unánime sobre la mayoría de los textos pro
puestos a examen de la Subcomisión 7A,

No obstante, no ha podido adoptarse el título propuesto para la 
nueva Sección I del Artículo 19, como tampoco una enmienda de la Delegación 
francesa proponiendo otro título. El único acuerdo sobre este punto fue el 
de incluir en el texto la necesidad de la identificación (proposición- de 
la Delegación de Australia, apoyada por otras delegaciones) y remitir la 
cuestión al Grupo de redacción de la Subcomisión 7A para encontrar un títu
lo aceptable en los tres idiomas.

En lo que respecta al texto propuesto en anexo con el N.° 411 C
s 4, la Delegación de Indonesia, que se elevó contra el hecho do que el 
Grupo de redacción hubiera examinado las Proposiciones N.os 4017 y 4020, 
no comprendidas en su mandato, pidió que su declaración constara en el 
informe.

El Presidente,

Documento N.° DT 709-S
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I-í. Sannier
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TITULO

TÍTULO

TÍTULO

411a

Nota

Capítulo VII 

NOC Identificación de las estaciones 

Artículo 19 
MOD Identificación de las estaciones y

formación de los distintivos de lla
mada

ADD Sección I. Necesidad de la identifi

cación

ADD ll. Se prohíbe a todas las estacio

nes la transmisión de señales cuya 

identidad no se dé o sea falsa

A N E X O

ADD l) Se reconoce que, en el estado

actual de la técnica, no siempre es 
posible la transmisión de señales 

de identificación para ciertos sis
temas radioeléctricos especializados 
(por ejemplo, la radiolocalización y 
los sistemas de relevadores radioeléc

tricos)

Observaciones

Proposición N.0 4010 (adoptada)

Proposición 4011 (no adoptada) 

Cuestión remitida al Grupo de 
redacción de la Subcomisión 7A 

Proposición N.° 4012 (adoptada 
con modificaciones, en sustitu

ción del N.° 383).

Proposición N.0 4013 (adoptada 

en la versión modificada del Do

cumento N.° DT 571 y teniendo en 
cuenta las enmiendas que concier

nen a los textos francés y es
pañol) .

Documento N.° DT 709-S
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411b ADD §2. Con el fin de que las estaciones 
puedan ser identificadas con la mayor 
rapidez, todas las estaciones, en el 

curso de sus emisiones, incluidas las 
emisiones de ensayo, reajuste o expe

riencia, transmitirán sus señales de 

identificación con la mayor frecuen

cia posible. Durante tales emisiones, 
las señales de identificación se trans
mitirán como mínimo cada hora, de pre

ferencia en el intervalo de veinte mi

nutos que empiece 10 minutos antes de 

la hora justa GMT, a menos que pueda 

interrumpirse el tráfico de modo in
aceptable .

Para cumplir las condiciones de 
identificación, se invita a las admi
nistraciones a asegurarse de que siem
pre que sea posible se siguen los méto
dos de superposición recomendados por 
el C.C.I.R.

TITULO ADD Sección II. Métodos de identificación

Proposición del Grupo de re

dacción recogiendo las dispo

siciones de los N.os 384 y 

385, adoptada por el Grupo de 

trabajo 7A4 con una enmienda 

que concierne al texto francés.

Anexo al documento N.° DT 709-S
Página 4

Proposición del Grupo de re

dacción, adoptada.



14. La identificación consiste en la 
transmisión de un distintivo de llamada, o 

en la utilización de otro procedimiento de 

identificación reconocido, por ejemplo, la 

transmisión de uno o varios de los elemen

tos siguientes: nombre de la estación,

ubicación de la estación, organismo de ex

plotación, número de matrícula internacio

nal, número de identifi-cación del vuelo, 

señal característica, característica de la ¡ 

emisión o cualquier otra característica 

distintiva que pueda permitir la identifi-
!

cación internacional sin confusión posible.|
|

§5. La transmisión de las señales de j Proposición del Grupo de re

identificación deberá efectuarse mediante ¡ dacción introduciendo una re-
i
iprocedimientos que, de acuerdo con las Re- j ferencia o. las Recomendado-
nés del C.C.I.R., adoptada 

una ves enmendado el texto 

i inglés.

Proposición del Grupo de re

dacción adoptada a reserva 

de un nuevo examen con los 

números 414 y 415.

Anexo al documento N.° DT 709-S
Página 5

comendaciones del C.C.I.R., no necesiten, 

en la recepción, la utilización de equi

pos terminales especiales.

§6. Si oe utiliza la identificación por 

superposición, la abreviatura QTT deberá 

preceder a la señal de identificación.

Proposición N.° 4020 modifi

cada por el Grupo de redac

ción, en sustitución de los 

números 428 a 455 (Proposi

ción N.° 4059). El texto en
mendado no ha recogido el 

acuerdo unánime del Grupo de 

trabajo 7A4.
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g411f ADD s7. Cuando varias estaciones funcionen 
simultáneamente en un circuito común, 

sea como estaciones de retransmisión, 

sea en paralelo en diferentes frecuen

cias, cada estación transmitirá, en la 

medida de lo posible, su propia señal 

de identificación o bien las de todas 

las estaciones.

Página 6

Proposición N,0 1447, modifi

cada por el Grupo de redacción 

y adoptada por el Grupo de tra

bajo 7A4»



CONFERENCE ADMINISTRATIVE
DES RADIOCOMMUNICATIONS

Document N° DT 710-FES
5 novembre 1959

GENEVE, 1959

SOUS-GROUPE DE TRAVAIL 5B4 
SUB-WORKING GROUP 5B4 
SUBGRUPO DE TRABAJO 5B4

ORDRE DU JOUR

Treiziéme séance - Sous-Groupe de travail 5B4
(Radiodiffusion á hautes fréquences)

Lundi, 9 novembre 1959, 9 h.
(et, s’il est nécessaire, 15 h. et 20.h. 30) - Salle F

1* Suite de l1examen du rapport du Groupe special (Document N° DT 659)
.2, Projet de rapport du Sous-Groupe de travail 5B4 au Groupe de travail 5B 

(Document N° DT 501, Annexes 1 et 2; Document N° DT 659  ̂Annexes 1 et 2 
revisées)

AGENDA
15th Meeting of Sub-Working Group 5B4

(High Frequency Broadcasting)

Monday, 9 November 1959 at 9 a.m,
(if necessary 5 p-nu and 3-30 p.m.) - Room F

1, Continued consideration of the report of the Ad Hoc Group 
(Document No. DT 659)

2# Draft Report of Sub-Working Group 5B4 to Working Group 5B
(Document No. DT 501, Annexes 1 and 2 and Document No. DT 659, 
Annexes 1 and 2, as revised)

ORDEN DEL DÍA

ih l  sesión del Subgrupo de traba.io 5B4 
(Radiodifusión por altas frecuencias)

Lunes, 9 de noviembre de 1959 a las 9 de la manana
(y en oaso necesario, a las 5 de la tarde y a las 8 de la noche) - Sala F

1. Continuación del examen del informe del Grupo especial
(Documento N,° DT 659)

2. Proyecto de informe del Subgrupo de trabajo 5B4 al Grupo de trabajo 5B
(Documento N*° DT 501, Anexos 1 y 2, y Documento N.0 DT 659, Anexos 1 y 2 
revisados).

Le Président:
The Chairman: Sven Gejer
El Presidente:



SUBCOMISIÓN 7B

INFORME

del Grupo de traba.io 7B7 a la  Subcomisión 7B

CONFERENCIA ADMINISTRATIVA Documentó N.° DT 713-S
DE RADIOCOMUNICACIONES 6 de noviembre de 1959

GINEBRA, 1959

Formaban parte del Grupo delegados de los siguientes países: 
Australia, Canadá, Dinamarca, República Federal de Alemania, Francia, India, 
Isra e l, Japón, Corea, Países Bajos, Nueva Zelandia, Noruega, Portugal, Sue
cia, Reino Unido de Gran Bretana e Irlanda del Norte y Estados Unidos de 
América, así como los observadores de la C.I.N. y del C.I.R.M. E l Grupo 
ha celebrado siete sesiones, pero no a todas ellas han podido a s is t ir  todos 
los delegados.

E l Grupo ha examinado todas las proposiciones contenidas en los 
Anexos a los documentos N.°s DT 463 y.DT 495. y las Proposiciones N.os 5113 
(Documento N.0 64) y 5556 (Documento N,a 475), y presente en anexo:

i )  Un nuevo Artículo N.° 29a (Anexo l) ;  
i i )  Un Apéndice 11 revisado (Anexo 2).

3. E l Grupo ha estudiado con todo detenimiento las proposiciones
relativas a las frecuencias que han de u tilizarse  para la  llamada en la  
banda 1 605 -  4 000 kc/s, adoptando finalmente los textos indicados en los 
apartados 20 a 30. Los delegados de Australia no pudieron aceptar los que 
figuran en los apartados 20 a 22 y 24 a 26.

4. E l Grupo desea señalar a la  atención de la  Subcomisión los 
puntos siguientes:

i )  La adopción de los apartados 32, 48 y 54 del Artículo 29a de
penderá de que e& las bandas 4 000 -  23 000 kc/ s se disponga 
de frecuencias de llamada.

i i )  Las frecuencias no indicadas en los apartados 36 y 55 se espe
cificarán de acuerdo con las decisiones que la  Subcomisión ha
de adoptar.

i i i )  S i se adopta el apartado 89, deberá insertarse una disposición
análoga para la  radiotelegrafía después del N. 0 658 (Artículo 29).

1.

2.



iv) Algunos miembros del Grupo estimaron que debía ordenarse de nue
vo las secciones y subsecciones del nuevo artículo, pero que en 
todo caso esta nueva ordenación habría de hacerse después de 
adoptado definitivamente el procedimiento radiotelegráfico del 
Artículo 29, para poder compararlo con él y ajustarlo en conse
cuencia.

v) Las definbiones de "telegrama1' y "radiotelegrama" de los N.°s 17 
y 18 del Artículo 1 parecen ambiguas, ya que, tomadas en conjun
to, pueden interpretarse en el sentido de que un radiotelegrama 
no puede transmitirse.por radiotelefonía. En tal caso cabría 
señalar a la Comisión 6 la necesidad de revisar la definición.

Documento N.0 DT 713-S
Página 2

El Presidente, 
¥. Swanson

Anexos: 2



ARTÍCULO 29a

Procedimiento general radfdte-le-fónico 

en el servicio móvil marítimo

Sección I. Disposiciones generales

§1 (l) Las disposiciones del presente artículo se apli- Pronosiciones

carán en todos los casos a las estaciones radiotelefónicas consideradas

Documento N.0 DT 715-S
Página 3

A N E X O  1

del servicio móvil marítimo, excepto en los casos de soco- 2062

rro, urgencia y seguridad, a los que se aplicarán las dis- 4257

posiciones del Artículo 37.

(2) Las estaciones de aeronave podrán ponerse en comu

nicación radiotelefónica con las estaciones del servicio mó- 2063

vil marítimo, utilizando las frecuencias asignadas a dicho 4258

servicio para la radiotelefonía y observando las disposicio

nes del presente artículo y del Artículo 27.

§2 (l) El servicio de las estaciones radiotelefónicas de 2064

barco deberá ser efectuado por un operador que reúna las con- 2166

diciones estipuladas en el Artículo 24. 4259

(2) En lo que se refiere a los distintivos de llamada 2065

de las estaciones radiotelefónicas costeras y de barco, véase 2167

el Artículo 19.

|3 El servicio radiotelefónico internacional de co

rrespondencia - pública de los barcos deberá, en lo posible, 4388

explotarse en dúplex.
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6. H4 (l) En este servicio podrán utilizarse dispositivos automá- 1753

ticos de ilafüada y de identificación y dispositivos para la emi- 2066

sión de una señal que indique que está utilizándose un canal 4261

determinado. 4316

4317

7. (2) Las estaciones radiotelefónicas del servicio móvil 1723

marítimo dispondrán, siempre que les sea posible, de dispositi- 2067

vos que les permitan pasar instantáneamente de la transmisión 2169

a la recepción 3̂ viceversa. Estos dispositivos serán indis- 4262

pensables en todas las estaciones que aseguren comunicaciones 4315

entre los barcos o aeronaves y los abonados de la red telefóni- 4324

ca terrestre.

8. §5 Las estaciones del servicio móvil marítimo equipadas 2069' bis

para la radiotelefonía, podrán transmitir y recibir sus radio- 2171

telegramas por vía telefónica. 4378

Sección II. Operaciones preliminares

9. |6 (l) Antes de transmitir, toda estación tomará las pre- 1756

cauciones necesarias para asegurarse de que sus emisiones no 2074

perturbarán las comunicaciones que se están ya realizando. Si 207-9

fuere probable la interferencia, la estación esperará una inte- 4388

rrupción oportuna de la transmisión que pudiera perturbar.

10.. (2) Si, a pesar de estas precauciones, la emisión de 2075

dicha estación perturbara una radiocomunicación en curso, 4388

se aplicarán las reglas siguientes:



11. a) La estación móvil, cuya emisión produce la

interferencia en la correspondencia de una estación 

móvil con una estación costera o aeronáutica, cesa

rá de transmitir a la primera petición de la esta

ción costera o aeronáutica interesada.

12. b) En el caso de que una radiocomunicación ya en

curso entre estaciones móviles resultará interferida 

por una emisión de otra estación móvil, ésta cesará 

de emitir a la primera petición de cualquiera de las 

otras.

13. c) La estación que solicite la interrupción debe

rá indicar la duración aproximada del tiempo de es

pera a la estación cuya emisión hace suspender.

Sección III. Llamada, respuesta a la llama
da y señales -preparatorias del 
tráfico.

14. §7 Procedimiento de llamada - Disposiciones generales

15. (l) La llamada se transmitirá en la siguiente forma:

- El distintivo de llamada u otra señal de iden

tificación de la estación solicitada, tres ve

ces a lo sumo;

- La palabra AQUI;

- El distintivo de llamada u otra señal de iden

tificación de la estación solicitante, tres 

veces a lo sumo.

16. (2) Una vez establecido el contacto, podrá transmitir

se solamente una vez el distintivo de llamada u 

otra.señal de identificación.

Anexo 1 al documento N.
Página 5

1757
2076

4388

0 DT 715-S

2077
4388

2078 

4388

1770
2183

1770

2183
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17. (3) Cuando la estación costera esté provista de un dis- 1771

positivo de llamada selectiva y la estación de barco de un dis- 2082

positivo receptor de llamadas selectivas, la estación costera 2270

efectuará la llamada al barco transmitiendo la señal de código 

apropiada y la estación de barco llamará a la estación costera

de viva voz, según el procedimiento indicado en el IA 0 1 5.

18. Frecuencia que deberá utilizarse rara la llamada
y para las señales preparatorias

19. §8 . A. Bandas de frecuencias comprendidas entre 1 605 y

4 000 kc/ s.

20. (l) Cuando una estación radiotelefónica de barco llame 1776

a una estación costera de su propia nacionalidad utilizará 1777

para la llamada:

21. a) En los casos de gran densidad de tráfico, una 2083
frecuencia'de trabajo; 2084

22. b) En los demás casos, la frecuencia 2 082 kc/s. 2085

2195

4341

4345

4369
23. (2) Cuando una estación radiotelefónica de barco lia- 1778

me a una estación costera de nacionalidad distinta a la suya, 2086

deberá utilizar, por regla general, la frecuencia 2 182 kc/s. 2087

No obstante, siempre que este procedimiento haya sido objeto 2196

de acuerdo entre las administraciones interesadas, la estación 4341

de barco podrá utilizar una frecuencia de trabajo en la que 4345

mantenga la escucha la estación costera. 4369



24-* 3) Cuando una estación radiotelefónica de barco llame a

otra estación de barco utilizarás
25* a) Una frecuencia entre barcos en zonas de tráfico 1779

denso y siempre que este procedimiento haya sido ob- 1780

jeto de acuerdo previo; 2088

26. b) En todos los demás casos, la frecuencia 2 132 kc/s, 2197

4-365
4-366

A367

27. 4-) Cuando una estación de aeronave llame a una estación 2089

costera o a una estación de barco, podrá utilizar la frecuen
cia 2 182 kc/s.

28. 5) Las estaciones costeras deberán, con arreglo a las 1782
disposiciones vigentes en su país, llamar a las estaciones de 2090

barco de su propia nacionalidad, ya sea en una frecuencia de 2198

trabajo o bien, si se trata de llamadas individuales, en la 4-34-7

frecuencia 2 182 kc/s.
29. No obstante, deberá llamarse en la frecuencia de tra- . 1782

bajo a las estaciones de barco que mantengan la escucha simul- 2090

táneamente en 2 182 kc/s y en una frecuencia de trabajo. 2198

4-34-7

30., 6) Por regla general las estaciones costeras llamarán a 1781

las estaciones radiotelefónicas de barco de nacionalidad dis- 2091

tinta a la suya en la frecuencia 2 182 kc/s. 2199

Anexo 1 al documento M.° DT 7i3-S
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31» § 9 B. Bandas de frecuencias comprendidas entre 4- 000 kc/s

y 23 000 kc/s.
32. l) Cuando una estación de barco llame por radiotelefonía

a una estación costera podrá utilizar la frecuencia reservada a 2092

este fin en la banda escogida.

33# 2) Cuando una estación costera llame por radiotelefonía

a una estación de barco utilizará una de sus frecuencias•de tra- 2093
bajo especificadas en el Nomenclátor de las estaciones costeras.

34. 3) Las operaciones preliminares para establecer las comu

nicaciones radiotelefónicas podrán efectuarse también por radio- 2094-

telegrafía siguiendo el procedimiento ordinario de este servicio 
(tfeanse los N.0S 619 a 621),

35* § 10 C. Bandas de frecuencias comprendidas entre 156 Mc/s y

174 Mc/s.
36. l) En las bandas comprendidas entre 156 y 174- Mc/s utili

Anexo 1 al documento N,°- DT 713-S
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zadas para los servicios móviles marítimos, las estaciones eos- 1783

teras y las estaciones de barco llamarán por regla general en 2095
la frecuencia 156,80 Mc/s. No obstante, cuando utilicen el ca- 2096

nal de dos frecuencias destinado a la llamada en el servicio de 2097

correspondencia pública,en los casos en que éste exista, las es- 2271
taciones costeras llamarán on..... Mc/s, y las estaciones de 2272

barco en.,... Mc/s, sin que esto obste para que, previo arreglo 4-365
a tal efecto, se efectúen en el canal de trabajo la Hornada y  

la respuesta iniciales.
37*.. ' 2) Cuando la frecuencia 156,80 Mc/s este utilizándose

para comunicaciones de socorro, urgencia o seguridad, la esta- 1784-

ción de barco que pida entrada en el servicio de operaciones 2098

- portuarias podrá establecer el contacto en una frecuencia del 2273
- servicio de operaciones portuarias cuando así se indique en ne- -4376 

gritas en el Nomenclátor de las estaciones costeras.



38, § 11 Respuesta a la llamada

39* Para la respuesta a la llamada se transmitirá en la

forma siguiente:
- El distintivo de llamada u otra señal de identifica

ción d.e la estación que llama, tres veces a lo sumos 1800

- La palabra AQUI 5 2107
- El distintivo de llamada u otra señal de identifica- 2201

ción de la estación solicitada, tres veces a lo sumo, 2274-

4-0• Frecuencia para la respuesta

§ 12 A, Bandas de frecuencias comprendidas entre 1 605 kc/s

y 4- 000 kc/s,

41. l) Cuando una estación de barco reciba una llamada en la 1808

frecuencia 2 182 kc/s responderá en la misma frecuencia, a no ser 2108

que la estación solicitante haya indicado otra frecuencia para la 2202

respuesta. 4-371
4-2. 2) Cuando una estación de barco reciba una llamada de una 1809

estación costera de su misma nacionalidad en una frecuencia de 2109

trabajo, responderá en la frecuencia de trabajo asociada nórmala 2203
mente a la frecuencia utilizada para la llamada por la estación 4-371

costera.
4-3. 3) Despuós de llamar a una estación costera o a otra es- 1810

tación de barco, las estaciones de barco indicarán la frecuencia 2100

en que debe transmitírseles la respuesta, a menos que esta fre- 2200

cuencia sea la frecuencia normal asociada a la frecuencia utili- 2229

zada para la llamada. 4-372

4-4-# ú) Las estaciones de barco que tengan tráfico frecuente
con una estación costera de nacionalidad distinta a la suya, po- 1811

drán emplear,, previo acuerdo a tal efecto entre las administra- 2204-
ciones interesadas, el mismo procedimiento de respuesta que los 
barcos de la misma nacionalidad de la estación costera*

Anexo I al documento N.° DT 713-5
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4-5# 5) Por rogla goneral las estaciones costeras responderán:

4-6. a) En la frecuencia 2 182 kc/s a las llamadas efectua

das en 2 182 kc/s, a menos que la estación solicitante 

haya indicado otra frecuencias

4-7. b) En una frecuencia de trabajo a las llamadas efectua
das en una frecuencia de trabajo.

§ 13 B. Bandas de frecuencias comprendidas entre 4 000 y

23 000 kc/s.

48. l) Cuando una estación de barco reciba una llamada de una

estación costera, responderá por regla general en la frecuencia de 

llamada de la banda de que se trate.

49. 2) Cuando una estación costera reciba una llamada de una
estación de barco, responderá en una de sus frecuencias de trabajo 
indicadas en el Nomenclátor de las estaciones costeras.

§ 14 C. Bandas de frecuencias comprendidas entre 156 Mc/s y

174 Mc/s.
50. l) Cuando una estación reciba una llamada en 156,80 Mc/s

responderá en la misma frecuencia.

51. 2) Cuando una estación costera abierta a la correspondencia
publica llame a una estación de barco en un canal de dos frecuen

cias, de viva voz o por llamada selectiva, la estación de barco 

responderá de viva voz en la frecuencia complementaria de la esta

ción costera, inversamente, la estación costera responderá a la 

llamada de un barco en la frecuencia complementaria de la que la 

estación de barco haya utilizado para la llamada.

Anexo 1 al documonto N.1
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52* Indicación de la frecuencia que debe utilizarse para

el tráfico

§ 15 A. Bandas de frecuencias comprendidas entre 1 605 kc/s

y 4 000 kc/s.
53* Si el contacto se establece en la frecuencia 2 182 kc/s, 1789

la estación costera y la estación de barco pasarán para cursar su 2099 

tráfico a una de sus frecuencias normales de trabajo 2200
2228
4363

| 16 B. Bandas de frecuencias comprendidas entre 4 000 kc/s

y 23 000 kc/s.
54* Si una estación de barco ha establecido contacto con una

estación costera o con otra estación de barco, en la frecuencia de 2101 

llamada de la banda elegida, ambas estaciones pasarán a una de sus 

frecuencias respectivas de trabajo en dicha banda.
| 17 C* Bandas de frecuencias comprendidas entre 156 Mc/s y  

174 Mc/s.
55* l) En las bandas comprendidas entre 156 y 174 Mc/s utiliza

das para el servicio de correspondencia pública, una vez estable- 1790
cido contacto entre una estación costera y una estación de barco 2102

en la frecuencia 156,80 Mc/s o cuando se utilice el canal de dos 2281

frecuencias.•..• (vease el N.° 36), ambas estaciones pasarán a uno 4363

de sus pares normales de frecuencias de trabajo para el intercam- 4372 
bio de su tráfico. La estación solicitante indicará el canal a 

que se propone pasar identificándolo por la frecuencia expresada 

en Mc/s o, de preferencia, por su número.

56. 2) Establecido el contacto en 156,80 Mc/s entre una esta- 1792

ción costera del servicio de operaciones portuarias y una estación 2103 

de barco, la estación de barco indicará la naturaleza del servicio 2104

Anexo 1 al documento N.° DT 713-S
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que desea (informes sobre la navegación, instrucciones para su mo- 2282

vimiento en el puerto, etc.), y la estación costera señalará el 2283
canal para el intercambio del tráfico identificándolo por la fre- 4375

cuencia expresada en Mc/s o, ‘de preferencia, por su numero»

57. 3) Establecido el contacto con otra estación de barco en la 1793

frecuencia 156,80 Mc/s, la estación de barco solicitante indicará 2105
el canal entre barcos que propone se utilice para el intercambio 2284
del tráfico, identificándolo por la frecuencia expresada en Mc/s 4368

o, de preferencia, por su numero.

i 18 Acuerdo sobre la frecuencia que debe utilizarse para

el tráfico

58. l) Si la estación llamada estuviere de acuerdo con la es

tación que llama, transmitirá:
59» a) La respuesta a la llamada; 1821
60» b) La indicación de que a partir de ese momento perma- 1822

necerá a la escucha en la frecuencia de trabajo o en. el 1823

canal anunciado para la estación que llama; 1824

61, c) La indicación de que está preparada para recibir el 2115

tráfico de la estación que llama,.

62» 2) Si la estación llamada no estuviere de acuerdo con la
estación que llama sobre la frecuencia de trabajo o el canal que 
debe utilizarse, transmitirá: 1825

63» a) La respuesta a la llamada, 1826
64» b) La indicación de la frecuencia de trabajo o canal 1827

que propone, 2116

Anexo 1 al documento N.0 DT 713-S
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65# 3) En una relación entre una estación costera y una esta

ción de barco, la estación costera decidirá en ultimo termino que 

frecuencia' o canal ha de utilizarse,
66. 4) Una vez de acuerdo sobre la frecuencia de trabajo o

canal que haya de emplear para su tráfico la estación que llama,

la estación llamada indicará que está preparada para recibir el 

tráfico.

I 19 Indicación del tráfico
67» Cuando la estación que llama tenga pendientes varias

llamadas radiotelefónicas o dos o más radiotelegramas, lo indi
cará así después de establecido el contacto.

I 20 Dificultades en la recepción

68* l) Si la estación llamada se encontrase en la imposibili

dad de aceptar el tráfico inmediatamente, responderá a la llama
da en la forma que se señala en el N.° 39 añadiendo a su res
puesta la expresión nespere..... minutos” (indicación en minutos 

de la duración probable de la espera). Si la duración excede de 

10 minutos (5 minutos cuando se trate de una estación de aerona

ve que comunique con una estación del servicio móvil marítimo), 
deberá indicarse la razón de la espera. En lugar de seguir este 
procedimiento, la estación solicitada podrá dar cuenta, por cual

quier medio apropiado, de que no se halla en condiciones de reci

bir el tráfico inmediatamente.
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69» 2) Cuando una estación reciba una llamada sin tener la segu- 1835
ridad de que le está destinada, no responderá hasta que la llamada 2119

haya sido repetida y comprendida. 2208
4361

70. 3) Cuando una estación reciba una llamada destinada a ella, 1835

pero tenga dudas sobre el distintivo de llamada de la estación so- 2120

licitante, responderá inmediatamente y pedirá a esta ultima que re- . 2208

pita su distintivo de llamada u otra señal de identificación. 4362
Sección IV, Despacho del tráfico

71.' | 21 A.' Frecuencia de tráfico
72. l) La transmisión de las listas de tráfico en una o varias

frecuencias de trabajo podrá anunciarse brevemente en 2 182 kc/s 4379

o 156,80 Mc/s.
73. 2) Cada estación del servicio móvil marítimo utilizará para

el despacho de su tráfico (llamadas radiotelefónicas o radiotele- 1837

gramas) una de sus frecuencias de trabajo de la banda en que se ha 2122

realizado la llamada.
74¿ 3) De conformidad con lo dispuesto en el Artículo 34, cada

estación podrá utilizar además de su frecuencia normal de trabajo, 1838
indicada en gruesos caracteres en el Nomenclátor de las estaciones 2123

costeras, una o varias frecuencias suplementarias de la misma banda. 4276

75. 4) Se prohibe la transmisión de todo tráfico en las fre- 2124

cuencias reservadas para la llamada.
76. 5) Una vez establecido contacto en la frecuencia que deba 1840

utilizarse para el tráfico, a la transmisión de un radiotelegrama 1842

o de una. conferencia radiotelefónica precederá: 1843
2125
2126
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- Atención ... (distintivo de llamada u otra señal de 1840

identificación de la estación solicitada); 1842
- La palabra AQUI; 1843
- El distintivo de llamada u otra señal de identifica- 1845

ción de la estación solicitante. 2125
2126

6) No es necesario transmitir más de una vez el distinti

vo de llamada ni otra señal de identificación.
B . Establecimitno de las comunicaciones

radiotelefónicas' y transmisión 
de los radiotelegramas

§ 22 a) Establecimiento de las comunicaciones radiotelefónicas.

1) Al hacer una llamada radiotelefónica, la estación
costera habrá de establecer lo más rápidamente posible conexión 2127 
con la red telefónica. En el intervalo, lo est ción móvil man- 2128

tendrá la escucha en la frecuencia de trabajo que le haya indi

cado la estación costera.
2) Sin embargo, de no poder establecer rápidamente la 

comunicación, la estación costera informará de 'ello o la estación 2127 
móvil. Esta Ultima; ■ 2128

a) Mantendrá la escucha en la frecuencia de llamada 
adecuado hasta que se establezca efectivamente la 
comunicación, o
b) Se pondrá en comunicación con la estación costera

Anexe) 1 a 1 documento N.° DT 713-S
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85. 3) Una vez terminada la conferencia radiotelefónica, se 2127

aplicará el procedimiento indicado en el N.° 91> a menos que 2128
cualquiera de las dos estaciones tenga llamadas pendientes.

86. § 23 b) Transmisión de los radiotelegramas.

87. l) En el Apándice 11 figura el procedimiento de transmi

sión de los radiotelegramas.

88. 2) Por regla general, los radiotelegramas de toda clase 1848

transmitidos por las estaciones de barco y los radiotelegramas 1849
de correspondencia pública transmitidos por las estaciones de 2129
aeronave, se numerarán en una serie diaria continua, debiendo 4388

asignarse el N.° 1 al primer radiotelegrama transmitido cada
día a cada estación distinta,

89. 3) Una serie comenzada en radiotelegrafía podrá conti- 1848

nuarse en radiotelefonía y viceversa. 1649

2129*
4388

90. 4) La estación transmisora transmitirá normalmente cada
telegrama una sola vez» No obstante, en caso necesario, podrá 2130
ser repetido íntegramente o en parte por la estación receptora

o por la estación transmisora.

91. 5) Cuando sea necesario deletrear algunas expresiones,
palabras difíciles, etc., durante la transmisión de un radióte- 2134
le grama , se utilizará el cuadro para deletrear que figura en. el 

Apéndice 11.
92. 6) Cuando se trate de grupos de cifras, cada cifra se 2134

transmitirá por separado, y la transmisión de cada grupo o 2135

Anexo JL a1. documento N.° DT 713-S
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En caso de dificultades idiomáticas, se utilizará el cuadro de 

deletreo que figura en el Apéndice 11.

93. 7) Los números escritos en letras se transmitirán coro

figuren escritos, precediendo su transmisión de las palabras 

"en letras".
94. 8) La transmisión de un radiotelegrama se terminará con

las palabras "fin del radiotelegrama", seguidas de la palabra 

"acabado".

95. i -24 c) Acuse de recido.
96. 1) La estación receptora acusará recibo de un radiotele

grama o de una serie de radiotelegramas empleando la fórmula 
siguiente s

- Atención ... (distintivo de llamada u otra señal de 

identificación de la estación transmisora);
- La palabra, AQUI;

- El distintivo de llamada u otra señal de identifi

cación de la estación receptora;
- "Su N.° ... recibido, acabado"; o

- "Su N.° ... a N.° ... recibidos, acabados".
97* 2) No se considerará entregado el radiotelegrama o serie

de radiotelegramas hasta que se haya recibido el acuse de 
recibo.

98. 3) El final de la transmisión entre dos estaciones se

indicará mediante la palabra "Fin".

Anexo 1 al dociimento N.
Página 17

o pp 713-S

2136

1861

1867

2131
2132 

2133

1865

1879



Seccián V. Duración y control del traba .jo 

99* § 25 l) En el servicio móvil marítimo las señales de llamada

y preparatoria del tráfico no excederán de dos minutos en 

2 182 kc/s ó 156,80 Mc/s (Véase el N.° 1).
100. 2) En las comunicaciones entre estación terrestre y es

tación móvil, la estación móvil se ajustará a las instrucciones 

que reciba de la estación terrestre en todo lo que se refiere 

al orden y hora de transmisión, a la elección de frecuencia y
a la duración y suspensión del trabajo. Esta disposición no 

se aplica a los casos de socorro,
101. 3) En las comunicaciones entre estaciones móviles, la

estación llamada regulará el trabajo en la forma indicada en el 
número 100. No obstante, si una estación terrestre considera 
necesario intervenir, las estaciones móviles se ajustarán a
las instrucciones que reciban de la estación terrestre.

Sección VI. Ensayos

102. § 26 1> Cuando una estación móvil haya de transmitir señales
de ensayo o de ajuste que puedan causar interferencia en el 

trabajo de una estación vecina, habrá de obtener el consenti
miento de dicha estación antes de efectuar las transmisiones 
citadas.

103. 2) Cuando una estación haya de emitir señales de ensa
yo, ya sea para el ajuste de un transmisor antes de transmitir 
una llamada o para el de un receptor, estas señales no durarán 
más de 10 segundos y comprenderán el distintivo de llamada u 
otra señal de identificación de la estación que emite las
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104.

señales de ensayo. Este distintivo se deletreará y pronunciará 4385
lenta y claramente. 4386

3) La duración de las señales de ensayo se reducirá' al 1890
mínimo especialmente en 2 182 kc/s o 156,80 Mc/s. 2140

2176

2267

4383
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A N E X O  2

APENDICE 11

(Váase el Artículo 29a)
Procedimiento en el servicio radiotelefónico móvil

Proposiciones

consideradas

3007

3009
3011

S i  La transmisión de un radiotelegrama en una

frecuencia de trabajo se hará por el procedimiento 

siguientes

-Radiotelegrama comienza des ... *
(nombre del barco o de la aeronave)

- Numero ... (námero de serie del radiote

legrama transmitido a la estación terrestre)
- Número de palabras 

-Fecha *•«

- Hora ... (hora en que se ha depositado el 
telegrama a bordo del barco o de la aeronave)

- Dirección • • •
- Texto .,•
- Firma ... (en su caso)

- Radiotelegrama terminado, CAMBIO,
§ 2 Cuando sea preciso deletrear distintivos de llamada, 3008
abreviaturas reglamentarias o ciertas palabras, se utilizará 3008 bis

3010
el cuadro siguientes 3012

3013
3014

(Figurará en este lugar el cuadro que adopte finalmente 
la Subcomisión 7B)



CONFERENCIA ADMINISTRATIVA
DE RADIOCOMUNICACIONES

Documento N«0 DT 714-S
7 de noviembre de 1959

GINEBRA, 1959

GRUPO DE TRABAJO 4G

INFORME

del Subgrupo de traba.io 4G1 al Grupo de traba.io 4G

1. El Subgrupo de trabajo, 4G1 ha terminado'el estudio de la banda
de frecuencias 10 500 - 40 000 Mc/s procurando reducir el número de notas 
que figuran en el proyecto de Cuadro de distribución de las bandas de fre
cuencias que figura en el Informe del Grupo de trabajo 40 a la Comisión 4 
(Documento N.° 449)* Esta Comisión devolvió el citado Informe a dicho 
Grupo de trabajo 4G para que procurara”, l) Reducir el número de notas, y
2) tratar de acomodar las necesidades del servicio de radioastronomía en 
la banda 10 500 - 40 000 Mc/s*

2. En los trabajos del Subgrupo 4G1 participaron las siguientes De
legaciones:

Estados Unidos de América' Reino Unido
Francia U.R.S.S.

5. El Subgrupo de trabajo 4G1, teniendo en cuenta las opiniones so
bre el asunto expuestas en la sesión celebrada el 4 de noviembre por el 
Grupo de trabajo 4G, ha tratado, para reducir al mínimo el número de no
tas anexas al Cuadro propuesto:

De ajustar las distintas proposiciones de atribución de 
frecuencias, con objeto de que las atribuciones de ca
rácter mundial fueran aceptables para todos;

D© llegar a un acuerdo sobre las atribuciones regionales 
para poder insertar en el Cuadro servicios que actualmente 
son objeto de notas,”
De reunir en una sola nota las numerosas que tratando de 
un mismo asunto se refieren a bandas de frecuencias dife
rentes;
De incluir en el Cuadro, entre paréntesis, información 
previamente contenida en notas.

4. En el apéndice anexo, que puede considerarse como una versión
modificada del Documento N.° 449, se reflejan los resultados obtenidos.
Es de esperar que el Grupo de trabajo 4G pueda aprobar este documento y 
remitirlo a la Comisión 4 como Documento N.° 449 (Rev,). Obsérvese que en

a)

■b)

c)

a)
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el Apéndice figuran, no solo las modificaciones recomendadas por el Subgrupo
de trabajo é-Crl, sino también las disposiciones relativas al servicio de
radioastronomía sobre las cuales el Grupo de trabajo 4G pudo llegar a un 
acuerdo en su sesión del 4 de noviembre. Estas últimas figuran en la
nueva nota 117a) al Cuadro propuesto.

Las medidas adoptadas por el Subgrupo de trabajo 4G1 pueden re
sumirse en las recomendaciones siguientes;

Modificar la atribución de frecuencias propuesta entre 23 000 y 
33 400 Mc/s en la forma indicada en el Apéndice anexo, lo. que 
permite suprimir la nota 117n) y la última parte de la nota 117j) 
del Documento N,0 4495
Suprimir las notas 117©) f 117g), 117b), 117o) y la primera parte 
de la 117j), combinando su contenido con el de la nota 117c) del 
Documento N.° 449; así se llega a la nueva nota 117c), cuyo 
texto es el siguiente;
117c) En Albania, Bulgaria, Hungría, Rumania, Polonia, Checoes

lovaquia y U.R.S.S., las bandas de frecuencias 13 250 - 
13 500 Mc/s, 14 175 - 14 400 Mc/s, 15 400 - 17 700 Mc/s,
21 000 - 22 000 Mc/s, 23 000 - 24 250 Mc/s y 33 400 - 
36 000 Mc/s se atribuyen adicionalmente a los servicios 
fijo y móvil.

Combinar el contenido de las notas 117m) y 117p) del Documen
to N.° 449 para crear una nueva nota 117i) cuyo texto, que se 
indica a continuación, permite suprimir la nota 117p) del ci
tado Documento N.° 449s
117i) En el Japón, las bandas de frecuencias 24 250 - 25 250 Mc/s 

y 33 400 - 36 000 Mc/s se atribuyen adícionalmente al ser
vicio auxiliar de la meteorología.

Se señala a la atención del Grupo que la U.R.S.S. instó al 
Gi*upo de trabajo 4G y al Subgrupo de trabajo 4C-1 a que se incluyeran en 
el propio Cuadro, con carácter mundial o regional', los servicios previs
tos actualmente en las diversas notas anexas al Cuadro propuesto en el 
Documento N.° 449. Esta sugerencia fue rechazada por el Grupo y por el 
Subgrupo fundándose en que el número de países comprendidos en esas notas 
no representaba suficientemente el deseo general de la Región I y menos 
aún del mundo entero. Tanto el Grupo como el Subgrupo de trabajo opi
naron que tal atribución daría una imagen falsa de la atribución deseada 
por la mayoría de los paísos interesados, y que no debía seguirse tal 
procedimiento con el mero objeto de reducir el número total de notas del 
Cuadro de distribución de las bandas de frecuencias.

a)

b)
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El Subgrupo de trabajo 4G1 reconoce que la reducción del número 
total de notas reuniendo varias de ellas en una sola es una reducción ar
tificial, puesto que no afecta a su contenido. No obstante, la opinión 
general del grupo es que el estudio prolongado de esta cuestión no condu
cirá a nuevos resultados, por lo que recomienda que el Grupo de trabajo 4G 
apruebe el Apéndice a este documento, considerándolo como su informe final 
a la Comisión 4.

El Presidente,
S.M, Myers

Apéndice; 1



Apéndice al Documento N.0 DT 714 1  ! ■ - T -    |r | T -   r   .... - Documento N.0 449-S (Rev.)
de noviembre de 1959

COMISIÓN

INFORME
del Grupo de trabajo 4G a la Comisién 4

1.

2.

3.

4.-

En cumplimiento do su mandato, el Grupo de trabajo 4G ha exami
nado detalladamente las proposiciones relativas a las atribuciones de las 
bandas de frecuencias superiores a 10 500 Mc/s que le encargo la Comisión 4* 
El Grupo ha celebrado 8 sesiones, dedicando las dos ultimas principalmente 
a reducir al minimo el numero do notas anexas al'proyecto de Cuadro de dis
tribución de las bandas de frecuencias.

■En las tarcas del Grupo de trabajo han participado las siguien
tes delegaciones:

Argentina
Australia
Austria

/Cañada
China
Dinamarca

Estados Unidos de Itali;
America

Finlandia
Francia

J apon
Noruega
Nueva Zelandia

CTAOF de.Ultramar Pakistán
India
Indonesia

Paraguay 
Países Bajos 
Filipinas

Republica Federal 
de Alemania 

Reino Unido 
Suecia 
Suiza
Union Sudafricana 
U.R.S.S.

En la primera sesién se nombro relator al Sr. W.B. Hawthorne 
(Estados Unidos de América) y se invité al Sr. Boris Iastrebov, miembro de 
la I.F.R.B., a que prestase su colaboración.

En cl Cuadro del actual Reglamento de Radiocomunicaciones no 
están incluidas las bandas consideradas y, por tanto, ol Grupo de trabajo 
ha establecido el siguiente proyecto de nuevo Cuadro cuya adopción recomien
da a la Comisión 4. A los efectos del presente informe, se han señalado 
con un asterisco los servicios a los que se atribuye una banda a titulo 
primario, según el contexto del punto 7 (a ) del Documonto N.0 242. A este
respecto pueden ser do utilidad las siguientes observaciones:

\ r *a)  Cuando una banda se atribuye a tres o mas servicios, dos o mas
de los cuales están atribuidos a titulo primario sobre los domas
servicios, se señalan con un asterisco los dos o mas servicios 
primarios; estos servicios primarios funcionaran sobre una ba
se de igualdad entre sí, y cada uno de ellos tendrá prioridad 
sobre el otro u otros servicios que no llevan asterisco; y
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b) Cuando una banda so atribuyo a dos servicios, a uno de los cua
les se ha designado como servicio primario, se indica este con 
un asterisco.
De donde se deduce que cuando una banda se atribuye a dos o 

mas servicios a ba.se de igualdad, o a un solo servicio, 110 figura ningún 
asterisco.

Las recomendaciones que figuran en el Anexo adjunto han sido 
objeto do un acuerdo general on el Crupo de trabajo; es preciso señalar, 
sin embargo, que algunas delegaciones se han reservado el derecho do hacer 
ulteriores comentarios y que ia Delegación de la U.R.S.S. insto al C-rupo 
de trabajo para que incluyera en el propio Cuadro, con carácter mundial o 
con carácter regional, los servicios indicados actualmente en cierto numerof ,de notas anexas al proyecto de Cuadro. El Grupo rechazo esto procedimiento 
fundándose en que tal atribución 110 representa los deseos de la mayoria de 
los paises interesados ni desde el punto de vista mundial ni desde el punto 
de vista regional.

El Presidente,
S.M. Myers
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A N E X O

Banda de 
frecuencias 

Me/s

Atribución de los servicios

Mundial
Regional

Región 1 Región 2 Región 3
10 500-10 550 10 500-10 550

a) Fijo*
b) Móvil*
c) Radioloca

lización

10 500-10 550 
Radiolocaliza
ción (limita
da a disposi
tivos de on
das entreteni
das)

10 500-10 550 
Radiolocaliza
ción (limita
da a disposi
tivos de on
das entreteni
das)

10 550-10 700 a) Pijo*
b) Móvil*
c) Radioloca

lización
117a)

10 700-13 250 a) Pijo 
t) Móvil 
1171)

231a ADD 117a) Se atribuyen adicionalmente al servicio de radioastronomía las bandas
de frecuencias 10 680-10 700 Mc/s, 15 350-15' 400 Mc/s, 19 300-19 400 Mc/s, 
y 31 300-31 500 Mc/s. Se pide a las administraciones que al asignar fre
cuencias de estas bandas a las estaciones de otros servicios autorizados, 
adopten todas las medidas posibles para proteger las observaciones radio- 
astronómicas contra las interferencias perjudiciales. Sin embargo, la 
protección dada al servicio de radioastronomía contra radiaciones fuera 
de banda será igual a la concedida a los demás servicios radioeléctricos 
que funcionen de conformidad con el Cuadro de distribución de frecuencias.

231b ADD 117b) En Austria, Francia, Países Bajos y República Federal de Alemania, la ban
da de frecuencias 11 500-12 500 Mc/s está atribuida a título adicional al 
servicio de radiodifusión.

* Los servicios fijo y móvil son los servicios primarios. El servicio de
radiolocalización es un servicio secundario, según se define en el párra
fo 7A del Documento N.0 242 (Rev.)
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Banda de 
frecuencias 

Mc/s

Atribución a los servicios

Mundial
Regional

Región 1 Región 2 Región 3

13 250-13 400 Radionavegación 
aeronáutica 
(Auxiliares de 
la navegación 
Doppler)
117c)

13 400-14 000 Radiolocaliza
ción
117c)
117d)
H7e)

14 000-14 400 Radionavegación
117c)

14 400-15 150 a) Fijo
b) Móvil

15 150-15 250 a) Espacial*
b) Tierra-espa

cio*
c) Fijo
d) Móvil

15 250-15 400 a) Fijo
b) Móvil 
117a)

231c ADD 117c) En Albania, Bulgaria, Hungría, Polonia, Rumania, Checoeslovaquia y
U.R.S.S., las bandas de frecuencias 13 250-13 500 Mc/s, 14 175-14 400 Mc/s, 
15 400-17 700 Mc/s, 21 000-22 000 Mc/s, 23 000-24 250 Mc/s y 33 400- 
36 000 Mc/s están atribuidas a título adicional a los servicios fijo y 
móvil.

231d ADD 117d) En Suecia, las bandas de frecuencias 13 400-14 000 Mc/s, 15 700-17 700 Mc/ís, 
23 000-24 250 Mc/s y 33 400-36 000 Mc/s están atribuidas a título adicional 
a los servicios fijo y móvil.

231e ADD 117e) En Albania, Bulgaria, Hungría, Polonia, Rumania, Checoeslovaquia y
U.R.S.S., la banda de frecuencias 13 500-14 000 Mc/s está atribuida a 
título adicional al servicio de radionavegación.'

* Los servicios espacial y tierra-espacio son los servicios primarios.. Los
servicios fijo y móvil son servicios secundarios, según se define en el
párrafo 7A del Documento N..° 242 (Rev.)
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Banda de 
frecuencias 

Me/s

Atribución a los servicios

Mundial Regional
Región 1 Región 2 Región 5

15 400-15 700 Radionavega
ción aeronáu
tica 
117o)
117f)

15 700 - 17 700 Radiolocali
zación
117o)
H7d)

17 700 - 21 000 a) Fijo 
t>) Móvil 
117a)

21 000 - 22 000 Aficionados
117c)

22 000 - 23 000 a) Fijo
b) Móvil 
117g)

23 000 - 24 250 Radiolocali
zación
117c)
117d)

231f ADD 117f) Las bandas de frecuencias 960 - 1 215 Mc/s; 1 535 - 1 660 Mc/s; 4 200 -
4 400 Mc/s; 5 000 - 5 250 Mc/s y 15 400 - 15 700 Mc/s se reservan mundial
mente para uso y desarrollo de los dispositivos electrónicos de a bordo 
auxiliares de la navegación aérea y de todo medio de la base terrestre 
directamente relacionado con ellos.

231g ADD 117g) La frecuencia 22 125 Mc/s se destina para fines industriales, científicos 
y médicos.- Estas emisiones deberán hallarse contenidas en la banda cuyos 
límites se extienden entre + 125 Mc/s de esta frecuencia. Los servicios 
de radiocomunicación que quisieran trabajar dentro de estos límites habrán 
de conformarse con las interferencias que estas emisiones puedan causarles.



Anexo-al documento N.° 449-S (Rev.)
Página 6

Banda de 
frecuencias 

Me/s

Atribución a los servicios

Mundial
Regional

Región 1 . Región 2 Región 3
24 250- 25 250 Radionavega

ción
117b)
117i)

25 250 - 31 500 a) Pijo
b) Móvil 
117a)

31 500 -31 800 a) Espacial *
b) Tierra-espa

cio *
c) Pijo
d) Móvil

31 800 - 33 400 Radionavega
ción

33 400 - 36 000 Radiolocali
zación
1170)
117d)
1171)

36 000 - 40 000 a) Fijo
b) Móvil

Por encima de 
40 000

No distribuida

23lh ADD 117h) No se permite el funcionamiento de los equipos auxiliares de radionavega
ción situados en tierra en la banda de frecuencias 24 250 - 25 250 Mc/s,
salvo cuando trabajen en cooperación con dispositivos de radionavegación 
a bordo de aerona.ves o de barcos.

231i ADD 117i) En el Japón, las bandas de frecuencias 24 250 - 25 250 Mc/s y 33 400 -
36 000 Mc/s están atribuidas a título adicional al servicio de auxilia-'
res de la meteorología.

*) Los servicios espacial y tierra-espacio son los servicios primarios.
Los servicios fijo y móvil son servicios secundarios, según se defi
ne en el párrafo 7A del Documento N.° 242 (Rev.)



GENEVE, 1959

CONFERENCE ADMINISTRATIVE
DES RADIOCOMMUNICATIONS

Document N° DT 715-FES
6 novembre 1959

GROUPE DE TRAVAIL 4G 
WORKING GRQUP°4G 
GRUPO DE TRABAJO 4G

O R D R E  D U  J O U R

Huitieme séance du Groupe de travail 4G 

Lundi, 9 novembre 1959, á 9 heures - Salle B

1. Examen du Rapport du Groupe de travail 4G1, et du pro jet du Document N° 449 
(revise) y annexe (Document N° DT 714).

2. Divers.

A G E N D A

Eighth Meeting of Working Group 4G 

Monday,. 9 November 1959, 09.00 hours - Salle B

1# . Consideration of Report of Working Group 4G1, and appended draft revisión 
of Document No. 449 (Document No. DT 714 refers).

2. Other business.

O R D E N  D E L  D I A

6.a sesión del Grupo de traba.io 4G'

Lunes, 9 de noviembre de 1959, a las 9 de la mañana - Sala B

1. Informe del Grupo de trabajo 4G1 y proyecto de revisión del Documento N.° 449 
anexo al mismo (váase el Documento N.° DT 714).

2,# Otros asuntos.

Le Président 
The Chairman 
El Presidente

S. M, Myers



GINEBRA, 1959

„ CONFERENCIA ADMINISTRATIVA
DE RADIOCOMUNICACIONES

Documento N.-° DT 716-S
7 de noviembre de 1959

SUBGRUPO DE TRABAJO 5B4

En el gráfico ádjunto se indican las diferentes etapas del pro
cedimiento descrito en el Anexo 1 al documento N.° DT 659? ha sido pre
parado por la I.F.R.B. ■ como referencia al examinarse este documento.
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HORARIODESEPTIEMBRE

í|j|Exámen y publicación "por la Í.F.R, Administraciones SEPTIEMBRE
Notificación a la I.F.R.B. de modificaciones y adiciones Notificación a la I.F.R.B. de comentario; y control técnico de las emisiones reparacióT y publicación del • Horario ;• básico ’.paraSEPTIEMBRE'

Examen y publicación por la I.

HORARIODENOVIEMBRE

Administraciones
1Notificación a la I.F.R.B. de modificaciones y adiciones! Notificación a la I.F.R.B. de comentario; y control técnico de las emisiones

HORARIODEMARZO

-1961- -1962-
1/9 1/10 1/11 1/12 1/1 1/2

HORARIODEMAYO

Notificación a la E.F.R.B. de comentarios y control técnico de
_¿as_em i iones (̂reparaácn y publicación del ’v Horario ibásico *. paraJmayoAA:

¿Examen y publicación por la I.F.R.B, Administraciones
Notificación a la I.F.R.B. de modificaciones y adiciones

Examen y publicación por la I.F.R.B

Notificación a la I.F.R.B. de comentarios y control técnico de las emisiones

Administraciones C

y publicación del Horario básico para •'V. MARZO .y/

[Notificación a la I.F.R.B. de modificaciones y adiciones |
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Documento.N.0 DT 717-S
6 de noviembre de 1959

GINEBRA, 1959

SUBCOMISIÓN 7B

INFORME

del Grupo de traba.io 7B6 a la Subcomisión 7B

1. El Grupo de trabajo 7B6 fue creado por la Subcomisión 7B en su
12.a sesión, celebrada el 8 de octubre de 1959.

2. El mandato del Grupo de trabajo consistía en preparar proyectos
de texto para las disposiciones relativas a la utilización de las frecuen
cias para el servicio móvil radiotelefónico, teniendo en cuenta las propo
siciones enumeradas en el Anexo al documento N.° DT 566 y de acuerdo con las 
decisiones sobre los principios, adoptadas en la sesión. El Informe de la 
Subcomisión 7B en que se establecen estos principios es objeto del Docu
mento N.° 416.

5. En el citado Documento N.° DT 566 se enumeran las proposiciones
asignadas al Grupo de trabajo. Después de publicado este documento, la
Subcomisión 7B incluyó las proposiciones relativas a los N.cs 806, 807, 808, 
809, 811, 812 y 818 en el mandato del Grupo de trabajo 7B7, proposiciones
estas que se suprimieron del mandato del Grupo de trabajo 7B6 por acuerdo
entre el Presidente de la Subcomisión 7B y el Presidente del Grupo de tra
bajo 7B7,

4. El l9 de octubre, la Subcomisión 7B solicitó del Grupo de trabajo
que tuviera en cuenta las proposiciones contenidas en el Documento N.° 29 
y las notas que figuran al pie del Cuadro de distribución de frecuencias 
de La Haya.

5* En la 17.a sesión de la Subcomisión 7B, celebrada el 27 de octu
bre, se asignaron al Grupo de trabajo para su examen las Proposiciones 
N.os 41o9 y 4 110 .

6, En vista del gran número de proposiciones que había de examinarse, 
se acordó constituir subgrupos de trabajo con objeto de simplificar la la
bor del Grupo. Se crearon dos subgrupos, uno encargado de examinar las 
proposiciones relativas a la banda de frecuencias 1 605 - 2 850 kc/s, y 
otro para las relativas a la banda de frecuencias 150,8 - 174 Mc/s.



El Grupo ha examinado toda la.labor realizada por estos dos sub
grupos de trabajo junto, con las proposiciones adicionales cuyo examen no 
les fue confiado, y en anexo al presente informe se acompaña el resultado 
de todo este trabajo en forma de Artículo 34 revisado titulado "Utilización 
de las frecuencias en el servicio móvil marítimo radiotelefónico".

En varios apartados de este anexo será necesario insertar el nu
mero de la disposición correspondiente, pero esto no podrá hacerse hasta 
que se hayan numerado todas las disposiciones del reglamento propiamente 
dicho#

Tambión será preciso, posiblemente, modificar en algunos lugares 
las cifras relativas a la banda de frecuencias o cambiar el nombre de una 
lista determinada para que guarde armonía con los trabajos realizados por 
otras Comisiones-.

El Grupo de trabajo no consiguió llegar a un acuerdo completo - 
respecto'de varios apartados. Estos casos se tratan por separado en el 
presente informe.

De conformidad con las medidas adoptadas en la sesión mixta de 
las Subcomisiones 7B y 7C, celebrada el 3 de noviembre, en el Anexo al pre
sente informe, se han incluido las nuevas disposiciones relativas al Artícu
lo 34 adoptadas en dicha sesión y contenidas en el Documento N.° DT 643y 
Anexo 2, página 16,

Como anteriormente se ha indicado, a continuación se comentan los 
apartados que no han sido objeto de acuerdo:
a) Apartado N.° 7. Se destinan las frecuencias 2 170 y 2 194 kc/s 
como banda de seguridad para la frecuencia 2 182 kc/s# La Subcomisión 7B 
remitió a la Comisión 6 la cuestión relativa a la anchura mínima aceptable 
de la banda de seguridad en vista de, las actuales posibilidades técnicas, 
con objeto de que formulara una recomendación al respecto# Como no se ha
bía recibido todavía el informe correspondiente,•el Grupo de trabajo deci
dió. designar las frecuencias 2 170 y 2 194 kc/s, en la inteligencia de que 
la Subcomisión 7B podrá cambiarlas si así lo desea, una vez recibido el ci
tado informe.

b) Apartado N.° 15# El Grupo de trabajo no. pudo llegar a un acuerdo 
sobre si debe o no incluirse este apartado. La mayoría de los miembros del 
Grupo consideraron que si bien este apartado se refiere a la escucha de la 
señal radiotelefónica de alarma, más bien que a esta Conferencia, concierne 
a la de la Seguridad de la Vida en el Mar. Una minoría creyó lo contrario 
por estimar que el apartado debe figurar en el Reglamento de Radiocomunica
ciones. Se ha considerado aceptable el texto de este apartado. Se llegó 
al acuerdo de incluirlo en el Anexo al presente informe, con objeto de que 
la Subcomisión 7B pueda examinar el asunto#

Documento- W,° DT 717-S
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c) Apartado N.° 26. Este apartado está basado en la Proposición
31*° 5558 hecha en el Documento N.° 497, no incluida específicamente en el 
mandato del Grupo de trabajo por no haberse sometido la proposición hasta 
despuós de haber sido creado este ultimo. El Grupo consideró que la Subco
misión 7B, al recibir la proposición, se la remitiría para su examen por 
creer que entraba en su mandato. También se incluye en el Anexo para examen 
por parte de la Subcomisión 7B»
d) Apartado N.° 52. El Grupo de trabajo estimó que debe señalarse
a la atención de la Subcomisión 7C este apartado a los fines de coordina
ción de textos de las disposiciones relativas a la seguridad..

e) Apartado N«° 54. La Subcomisión 7B remitió este apartado al Grupo
de trabajo para su inclusión en los textos a él confiados y para que espe
cificara las bandas de frecuencias. Así se ha hecho en lo que respecta a 
las magnitudes de frecuencias enumeradas que están en armonía con otros 
puntos del Anexo.
f) Apartado N.° 58 y nota 5. Varios países europeos han formulado
proposiciones tendientes, a introducir un canal de llamada de dos frecuencias, 
canal 24. El Reino Unido ha especificado el canal 28 y, en el curso del de
bate, se puso de manifiesto que otros países europeos eran también partida
rios de este canal 28 como consecuencia de un acuerdo recientemente celebra
do entre varias administraciones. Los Estados Unidos de América se opusie
ron a que se previera un canal de llamada internacional de dos frecuencias.
No habiéndose podido llegar a un acuerdo en el Grupo de trabajo, se hai inclui
do en el Anexo para su examen por la Subcomisión 7B el apartado N,° 38 y la 
nota 5.
g) Nota 7 . Esta nota está contenida como nota 11 en la Proposición 
N,° 4592, de los Estados Unidos de América, En los Estados Unidos de América 
se prevé que un simple equipo de una sola frecuencia en hondas decamétricas, 
instalado en el puente del barco, aumentaría la seguridad de la vida humana 
en el mar. Se propone la utilización del canal 13 para estos fines. Los 
demás miembros del Grupo de trabajo no apoyaron la utilización de este canal 
a estos efectos. Como no hubo posibilidad de llegar a un acuerdo, se somete 
el apartado considerado a examen de la Subcomisión 7B.

En el transcurso de las deliberaciones habidas en el Grupo de tra
bajo, se puso de relieve que las Proposiciones N.os 1700, 1701, 1737, 4130 
y 4131 se refieren a frecuencias para las cuales deben estar equipados los 
barcos para trabajar en la banda 150,8-174 Mc/s, Como estas proposiciones 
no formaban parte del mandato asignado al Grupo de trabajo, éste no las ha 
examinado. Sin embargo, se estimó conveniente señalarlas a la atención de 
la Subcomisión 7B para que considere si deben incluirse o 110 en el Anexo 
adjunto, o mantenerlas en el Artículo 28.

El Presidente•del Grupo de trabajo 7B6,
T.A. Chandler

Anexo: 1



A N E X O  

ARTÍCULO 34
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RADIOTELEFÓNICO MÓVIL MARÍTIMO
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Las disposiciones del presente artículo se aplicaran, en todos 
los casos, a las estaciones radiotelefónicas del servicio móvil marítimo.

Las estaciones de aeronave podran ponerse en comunicación radio
telefónica con las estaciones del servicio móvil máritimo utilizando las fre-> /cuencias atribuidas a dicho servicio para la radiotelefonía y observaran 
las disposiciones de este articulo y del Articulo 27*

Toda aeronave que se encuentre .en peligro, transmitirá la llama
da de socorro en la frecuencia do escucha de las estaciones terrestres o 
móviles que puedan auxiliarla. Cuando se dirija la llamada a las estaciones 
del sorvicio móvil marítimo se hara de acuordo con las disposiciones de 
los puntos 5 y 6,

✓ rEn el nomenclátor de las estaciones costeras se indicaran las 
frecuencias de transmisión y recepción (tambión los pares en el caso de 
la telefonía dúplex) asignadas a cada estación costera. El nomenclátor 
contendrá también cuantos datos se consideren de utilidad en relación con 
el servicio asegurado por cada estación costera.

(Nota: Se cambiara el nombre del nomenclátor, en caso necesario,
de acuerdo con el Articulo 20)

Sección II, Bandas de frecuencias comprendidas entre 1 605 Y 2 850 kc/s
(Nota: En caso,necesario, se cambiaran las' frecuencias de acuor

do con las decisiones de. la Comisión 4)
A, Socorro

La frecuencia 2 182 kc/s es la frecuencia internacional de soco
rro en radiotelefonía; las estaciones do barco, de aeronave y de embarcacio
nes de■salvamento, que utilicen frecuencias de las bandas autorizadas entre 
1 605 y 2 850 kc/s, la utilizaran a tal fin cuando pidan auxilio a los ser
vicios marítimos. Se empleara para la llamada y trafico de socorro, para 
las señales y mensajes de urgencia y paro, la señal de seguridad, (Los 
mensajes de seguridad se transmiten, a ser posible, en una frecuencia de 
trabajo, previo anuncio en 2 182 kc/s).
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Sin embargo, las estaciones dr. barco y de aeronave que no puedan 
transmitir en 2 182 kc/s utilizarán cualquier otra frecuencia disponible en 
la que puedan hacerse oir.

Aparte de las autorizadas en 2 182 kc/s, quedan prohibidas todas 
las transmisiones en frecuencias comprendidas entre 2 170 y 2 194 kc/s.

Toda estación costera que utilice la frecuencia de 2 182 kc/s 
para fines de socorro deberá poder, tan pronto como sea posible, transmitir
la señal- de alarma radiotelefónica especificada en  ....... ("Vease el
N, 0 ...... . relativo al procedimiento, en el Articulo 37)*
B. Llamada y respuesta

Puede también utilizarse la frecuencia dc 2 182 kc/s para:
a) La llamada y la respuesta de conformidad con las disposiciones

de    ......
(Nota: Se indicaran los números de las disposiciones del articu

lo correspondiente al procedimiento radiotelefónico).
b) Anunciar la transmisión, en otra frecuencia, de las listas de 
llamada.

Todas las transmisiones en la frecuencia 2 182 kc/s se reducirán 
al minimo a fin de facilitar la recepción de las llamadas de socorro.

Toda administración podrá asignar a sus estaciones otras frecuen
cias para la llamada y la respuesta.

Las estaciones de barco y las estaciones costeras podrán utilizar
la frecuencia de   kc/s como frecuencia suplementaria de llamada
cuando la de 2 182 kc/s se este utilizando a fines de socorro,
C. Escucha

Todas las estaciones costeras abiertas a la correspondencia pú
blica y que constituyen un elemento, esencial para cubrir una ‘zona a fines 
de socorro mantendrán la escucha en la frecuencia de 2 182 kc/s, durante 
sus horas de servicio.

Estas estacionos mantendrán la escucha en la frecuencia 2 182 kc/s 
por medio de un operador que utilice un método auditivo (auriculares o al
tavoz) .



♦ / /15# Cuando sea posible, las estaciones de barco mantendrán, ademas,
la escucha por cualquier medio apropiado en,la frecuencia 2 182 kc/s para ■ 
recibir la señal radiotelefónica de alarma prescrita en el numero ,,.

16. Las estaciones de barco del servicio móvil marítimo abiertas a
la' correspondencia publica deberán, en lo posible,continuar la escucha en la 
frecuencia 2 182 kc/s durante sus horas de servicio.
D, Trafico

17. Las estaciones costeras que empleen'para la llamada la frecuencia
2 182 kc/s deberán estar en condiciones de utilizar otra frecuencia, por

/ / J. f

s, en que esta
autorizado ol servicio móvil marítimo radiotelefónico,

(Nota: En caso necesario, se cambiarán las frecuencias para
armonizarlas con las decisiones de la Comisión 4)

18. Las estaciones costeras abiertas al servicio internacional de 
correspondencia publica en una o mas frecuencias de la banda comprendida 
entre 1 605, y 2 850 kc/s, deberán estar en condiciones de transmitir y re
cibir adicionalmente emisiones de tipo A-3 en la frecuencia 2 182 kc/s,

19* Una de las frecuencias que las estaciones costeras deberán estar
en condiciones de utilizar do conformidad con el numero 17, es indicada 
on negritas en el Nomenclátor de las estaciones costeras para significar 
que se trata de la frecuencia normal de trabajo do la estación. Las fre
cuencias suplementarias que pudieran haberse asignado figuraran en el 
Nomenclátor en caracteres corrientes,

(Nota: Numero correcto del Reglamento que haya de darse al punto
19, El nombre del Nomenclátor se cambiara, en su caso, de 
acuerdo con el Artículo 20)

20. La elección de las frecuencias de trabajo de las estaciones eos-/ u /tercas se hara de tal manera que no resulten interferencias con las demas 
estaciones.

/ /■21* Si su servicio lo requiere9 los barcos del servicio móvil máritimo
deberán estar en condiciones de utilizar las frecuencias entre-barcos y barco 
costa atribuidas para uso mundial de ........ kc/s, ademas de la frecuen
cia 2 182 kc/s,

(Nota: Se especificaran las frecuencias cuando se hayan deter
minado) .

/E, Disposiciones adicionales aplicables en la Región I
/ s f -22, Las disposiciones de esta subseccion solo se aplicaran a las

estaciones del servicio móvil máritimo.
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23# La potencia de la onda portadora no modulada en la antena de las
estaciones móviles radiotelefónicas en las bandas entre 1 605 y 2 850 kc/s 
no deberá exceder de 100 vatios.

(Nota: Las frecuencias se modificaran, en su caso, de acuerdo
con las decisiones de la Comisión 4)

24. Las estaciones, que utilicen frecuencias de la banda 1 625-1 670 kc// fatribuidas a servicios radiotelefónicos de poca potencia, utilizaran, en 
principio, la mínima potencia posible de portadora. Esta potencia de la 
portadora no podra exceder dc 20 vatios,

25# Cuando una estación de barco de un país desee comunicar con una/ r /  festación costera do otro pais,.podra utilizar, de acuerdo con esta estación 
costera, una do sus frecuencias asignadas (barco-costa), aunque no este 
previsto su empleo en la zona en que el barco so halle.

26, ' Previo acuerdo mutuo entre las administraciones interesadas los
barcos que tengan correspondencia con una estación costera de nacionalidad 
distinta a la suya podran utilizar las mismas’frecuencias que los barcos 
de igual nacionalidad que la estación costera.

27» En las bandas autorizadas entre 1 605 y 2 850 kc/s, la potencia
media do las estaciones costeras radiotelefónicas se limitara,:

a 2 kilovatios para las estaciones costeras situadas al Norte 
de 32° do latitud Norte;
a 3,5 kilovatios para las estaciones costeras ‘situadas al Sur 
de 32° de latitud N0rte.
Disposiciones adicionales aplicables on las Regiones I y III 

A fin de aumentar la seguridad de la vida humana en el mar, todas/ / f / /las estaciones radiotelefónicas del servicio móvil máritimo que efectúen 
normalmente la escucha en las frecuencias de estas bandas adoptaran, siem
pre que sea posible, las medidas necesarias para asegurar durante sus horas 
de servicio la escucha en la frecuencia 2 182 kc/s dos veces por hora, duran
te periodos de tres minutos que comenzaran a x h, 00 y x h. 30, hora media 
de Greenwich (G.M.T.). l)

29. Durante los periodos indicados, cesara toda transmisión en la
banda ... y en  ....  kc/s, excepto las transmisiones previstas en el
Artículo 37 ("Voanse los números 935 a 949).

(Nota: Se determinarán las frecuencias después de conocerse la
opinión do la Comisión 6 en lo que respecta a la banda 
de seguridad para 2 182 kc/s)

Nota l): En la Región III, no se aplicará esta disposición en el Japón
y Filipinas.

F.
28.



A n e x o  a l  d o c u m e n t o  N , 0 D T  7 1 7 - S— .y..,"..,....".., -iv  -*j-- r -- ' ■ - i». . "T1 T ‘ - .. . < .
P a g i n a  8

S e c c i ó n  I I I  -  B a n d a s  d e  f r e c u e n c i a s  c o m p r e n d i d a s  e n t r e  4  0 0 0  Y 2 3  0 0 0  k c / s

E n  l a s  b a n d a s  a u t o r i z a d a s  p a r a  r a d i o t e l e f o n í a ,  l a s  e s t a c i o n e s  d e  

b a r c o  u t i l i z a r a n  p a r a  l a  l l a m a d a  u n a  d e  l a s  f r e c u e n c i a s  q u e  a  c o n t i n u a c i ó n  

s e  i n d i c a n :

B a n d a  F r e c u e n c i a

4  0 0 0  k c / s  -  -  -

8  0 0 0  k c / s  -  -  -

1 2  0 0 0  k c / s  ------------

1 6  0 0 0  k c / s  -  -  -

2 2  0 0 0  k c / s  -  -  -

( N o t a :  E s t a  s e c c i ó n  p o d r a  s e r  o b j e t o  d e  m o d i f i c a c i o n e s  d e s p u é s  d e

e x a m i n a d o  p o r  l a  S u b c o m i s i ó n  7 B  e l  i n f o r m e  d e l  G r u p o  d e  

t r a b a j o  7 B 5 )

P a r a  l a  r a d i o t e l e f o n í a  d ú p l e x ,  l a s  f r e c u e n c i a s  d e  e m i s i ó n  d e  l a s  

e s t a c i o n e s  c o s t e r a s  y  d e  l a s  e s t a c i o n e s  d e  b a r c o  q u e  c o n  e l l a s  c o m u n i q u e n  

s e  u t i l i z a r a n ,  e n  l o  p o s i b l ' o ,  a s o c i a d a s  p o r  p a r e s ,  s e g ú n  s e  i n d i c a  e n  e l  

A p é n d i c e  1 2 *

S e c c i ó n  I V  -  B a n d a s  d e  f r e c u e n c i a s  c o m p r e n d i d í i s  e n t r e  1 5 0 .

A *  L l a m a d a ,  r e s p u e s t a  y  s e g u r i d a d

L a  f r e c u e n c i a  1 5 6 , 8 0  M c / s  s o  d e s t i n a r a ,  e n  e l  m u n d o  e n t e r o ,  a l  

s e r v i c i o  m ó v i l  m a r í t i m o  r a d i o t e l e f ó n i c o  o n  o n d a s  m é t r i c a s ,  p a r a  l a  l l a m a d a ,
S S  ,

r e s p u e s t a  y  s e g u r i d a d .  T a m b i é n  p o d r a  u t i l i z a r s e  p a r a  l o s  m e n s a j e s  p r e c e d i 

d o s  d o  l a s  s e ñ a l e s  d e  u r g e n c i a  y  s e g u r i d a d  y ,  e n  c a s o  n e c e s a r i o ,  p a r a  l o s  

m e n s a j e s  d e  s o c o r r o .

P o d r a ,  a s i m i s m o ,  u t i l i z a r s e  p o r  l a s  e s t a c i o n e s  c o s t e r a s  p a r a  a n u n 

c i a r  l a  t r a n s m i s i ó n ,  e n - o t r a  f r e c u e n c i a ,  d e  s u s  l i s t a s  d e  l l a m a d a  y  d e  i n 

f o r m a c i ó n  m a r í t i m a  i m p o r t a n t e .

L a s  e s t a c i o n e s  d e  b a r c o  e q u i p a d a s  p a r a  l a  r a d i o t e l e f o n í a  e n  l a  

b a n d a  1 5 0 , 8  -  1 7 4  M c / s  q u e  n e c e s i t e n  u t i l i z a r  e s t a  b a n d a  c o n  f i n e s  d e  s e 

g u r i d a d ,  u t i l i z a r a n  l a  f r e c u e n c i a  1 5 6 , 8 0  M c / s  p a r a  l a s  l l a m a d a s  y  t r a f i c o .

L a s  e s t a c i o n e s  d e  b a r c o  q u e  n o  p u e d a n  t r a n s m i t i r  o n  l a  f r e c u e n 

c i a  1 5 6 , 8 0  M c / s  u t i l i z a r a n  o t r a  f r e c u e n c i a  d i s p o n i b l e  e n  l a  q u e  p u e d a n  

h a c e r s e  o i r .

E n  l a  b a n d a  1 5 6 , 7 2 5  -  1 5 6 , 8 7 5  M c / s ,  q u e d a  p r o h i b i d a  t o d a  e m i s i ó n  

q u e  p u e d a  c a u s a r  i n t e r f e r e n c i a  p e r j u d i c i a l  e n  l a s  t r a n s m i s i o n e s  a u t o r i z a d a s  

d e  l a s  e s t a c i o n e s  d e l  s e r v i c i o  m ó v i l  m a r í t i m o  e n  1 5 6 , 8 0  M c / s .

B ,  E s c u c h a

/ *  * '  f t .
T o d a  e s t a c i ó n  c o s t e r a  q u e  e f e c t ú e  u n  s e r v i c i o  m ó v i l  m a r í t i m o  

i n t e r n a c i o n a l  r a d i o t e l e f ó n i c o  e n  l a  b a n d a  1 ' 5 0 , 8 ’ -  1 7 4  M c / s ,  m a n t e n d r á ,  e n



l o  p o s i b l e ,  u n a  e s c u c h a  a u d i t i v a  e f i c a z  e n  l a  f r e c u e n c i a  1 5 6 , 8 0  M c / s  d u r a n t e  

s u s  h o r a s  d e  t r a b a j o  e n  e s t a  b a n d a .

/
L a s  e s t a c i o n e s  c o s t e r a s  a b i e r t a s  a  l a  c o r r e s p o n d e n c i a  p u b l i c a  

q u e  u t i l i c e n  e l  c a n a l  d e  l l a m a d a  d e  d o s  f r e c u e n c i a s  ( l 5 7 , 4 0  y  1 6 2 , 0 0  M c / s ) ,  

m a n t e n d r á n  l a  e s c u c h a ,  e n  l o  p o s i b l e ,  d u r a n t e  s u s  h o r a s  d e  s o r v i c i o ,  e n  l a  

f r e c u e n c i a  1 5 7 , 4 0  M c / s .

( N o t a :  l i a  s i d o  i m p o s i b l e  l l e g a r  a  u n  a c u e r d o  s o b r e  e s t e  p u n t o ,
  / / \

q u e  h a b r a  d e  e x a m i n a r  l a  S u b c o m i s i ó n  7 B ;

■ A d e m a s  d e  l a  e s c u c h a  p r e s c r i t a  e n  l o s  p u n t o s  5 7  y  5 8 ,  l a s  e s t a 

c i o n e s  c o s t e r a s  a b i e r t a s  a l .  s e r v i c i o  i n t e r n a c i o n a l  d e  c o r r e s p o n d e n c i a  p u b l i c a

m a n t e n d r á n  l a  e s c u c h a ,  d u r a n t e  s u s  h o r a s  d e  s e r v i c i o ,  e n  s u  f r e c u e n c i a  o/ / 
f r e c u e n c i a s  d e  r e c e p c i ó n  i n d i c a d a s  e n  e l  N o m e n c l á t o r  d e  l a s  e s t a c i o n e s  c o s 

t e r a s  p a r a  l a  r e c e p c i ó n  d e  l l a m a d a s  d e  l a s  e s t a c i o n e s  m ó v i l e s .

E n  l o  q u e  r e s p e c t a  a  l a  . r e c e p c i ó n  d e  l a s  l l a m a d a s  d e  l a s  e s t a c i o 

n e s  m ó v i l e s ,  e l  m é t o d o  d e  e s c u c h a  n o  d e b e r á  s e r  m e n o s  e f i c a z  q u e  e l  d e  l a

e s c u c h a  p o r  m e d i o  d e  u n  o p e r a d o r .

S i  l a  f r e c u e n c i a .  1 5 6 , 8 0  M c / s  s e  u t i l i z a  p a r a  f i n e s  d e  s o c o r r o ,  

u r g e n c i a  o  s e g u r i d a d ,  l a s  e s t a c i o n e s  c o s t e r a s  d e l  s e r v i c i o  d e  o p e r a c i o n e s  

p o r t u a r i a s  m a n t e n d r á  e n  e s t a  z o n a ,  d u r a n t e  s u s  h o r a s  d e  t r a b a j o ,  u n a ,  e s c u c h a  

a d i  c i o n a l  e n  e l  p r i m e r  c a n a l  d e  1 5 6 , 6 0  M c / s  d e  o p e r a c i o n e s  p o r t u a r i a s  o  e n

o t r a  f r e c u e n c i a  d e l  s e r v i c i o  i n d i c a d a  e n  n e g r i t a s  e n  e l  N o m e n c l á t o r  d e  l a s

e s t a c i o n e s  c o s t e r a s .

S i e m p r e  q u e  s e a  p o s i b l e ,  l a s  e s t a c i o n e s  d e  b a r c o  m a n t e n d r á n  l a  

e s c u c h a  e n  l a  f r e c u e n c i a  1 5 6 , 8 0  M c / s  c u a n d o  s e  h a l l e n  e n  z o n a s  d e  s e r v i c i o  d e  

l a s  e s t a c i o n e s  c o s t e r a s  c ¡ u e  e f e c t ú e n  u n  s e r v i c i o  m á r i t i m o  i n t e r n a c i o n a l  r a 

d i o t e l e f ó n i c o  e n  o n d a s  m é t r i c a s .

C .  T r á f i c o

S i e m p r e  q u e  s e a  f a c t i b l e  l a s  e s t a c i o n e s  c o s t e r a s  a b i e r t a s  a l  s e r 

v i c i o  i n t e r n a c i o n a l  d e  c o r r e s p o n d e n c i a  p u b l i c a  d e b e r á n  e s t a r  e n  c o n d i c i o n e s  

d e  t r a b a j a r  c o n  e s t a c i o n e s  d e  b a r c o  e q u i p a d a s  p a r a  l a ■e x p l o t a c i ó n  e n  d ú p l e x

o . s e m i d ú p l e x .

L a s  e s t a c i o n e s  c o s t e r a s  q u e  u t i l i c e n  l a  f r e c u e n c i a  1 5 6 , 8 0  M c / s  
/ 7

p a r a  l a  l l a m a d a  d e b e r á n  e s t a r  e n  c o n d i c i o n e s  d e  u t i l i z a r  o t r o  c a n a l ,  p o r  

l o  m e n o s ,  a u t o r i z a d o  e n  e l  s e r v i c i o  m ó v i l  m á r i t i m o  i n t e r n a c i o n a l  r a d i o t e l e 

f ó n i c o  e n  l a  b a n d a  1 5 0 , 8 0  -  1 7 4  M c / s .

E n  l a  b a n d a  1 5 0 , 8  -  1 7 4  M c / s ,  l a s  a d m i n i s t r a c i o n e s ,  e n  l a  m e d i d a  

d e  l o  p o s i b l e ,  a s i g n a r a n  f r e c u e n c i a s  a  l a s  e s t a c i o n e s  c o s t e r a s  y  d e  . b a r c o  p a 

r a  l o s  s e r v i c i o s  i n t e r n a c i o n a l e s  q u e  l a s  a d m i n i s t r a c i o n e s  c o n s i d e r e n  n e c e s a 

r i o s ,  d e  c o n f o r m i d a d  c o n  e l  C u a d r o  d e  a s i g n a c i o n e s  d e  f r e c u e n c i a s  d e  t r a n s -
y  /

m i s i ó n  q u e  f i g u r a  e n  e l  A p é n d i c e  1 2  b i s .
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4 6 »  A l  a s i g n a r  f r e c u e n c i a s  a  s u s  e s t a c i o n e s  c o s t e r a s ,  l a s  a d m i n i s t r a 

c i o n e s  c o l a b o r a r á n  e n  l o s  c a s o s  e n  q u e  p u e d a  c a u s a r s e  i n t e r f e r e n c i a  p e r 

j u d i c i a l .

4 7 .  E l  m é t o d o  d e  t r a b a j o  ( f r e c u e n c i a  ú n i c a  o  d o s  f r e c u e n c i a s )  i n d i c a 

d o  p a r a  c a d a  c a n a l  e n  e l  A p é n d i c e  1 2  b i s ,  s e  a p l i c a r á  e n  l o s  s e r v i c i o s  i n 

t e r n a c i o n a l e s .

4 8 .  L a s  c o m u n i c a c i o n e s  d e l  s e r v i c i o  d e  o p e r a c i o n e s  p o r t u a r i a s  s e  l i 

m i t a r á n  a  l a s  r e l a t i v a s  a l  m o v i m i e n t o  y  s e g u r i d a d  d e  l o s  b a r c o s  y ,  e n  c a 

s o s  d e  e m e r g e n c i a ,  a  l a  s e g u r i d a d  d e  l a s  p e r s o n a s .

4 9 .  L o s  c a n a l e s  s e  d e s i g n a r á n  p o r  l o s  n ú m e r o s  i n d i c a d o s  e n  e l  C u a d r o  

d e  a s i g n a c i o n e s  d e l  A p é n d i c e  1 2  b i s .

5 0 .  L a  u t i l i z a c i ó n  d e  c a n a l e s  c o n  f i n e s  m ó v i l e s  m a r í t i m o s  d i s t i n t o s  

d e  l o s  i n d i c a d o s  n o  p o d r á  c a u s a r  i n t e r f e r e n c i a  p e r j u d i c i a l  a  l o s  s e r v i c i o s  

q u e  f u n c i o n e n  d e  c o n f o r m i d a d  c o n  e l  C u a d r o  d e  d i s t r i b u c i ó n ,  n i  p e r j u d i c a r  

e l  d e s a r r o l l o  d e  e s t o s  s e r v i c i o s .

5 1 .  A l  a s i g n a r  f r e c u e n c i a s  a  s e r v i c i o s  a u t o r i z a d o s  d i s t i n t o s  d e l  m ó 

v i l  m a r í t i m o ,  l a s  a d m i n i s t r a c i o n e s  e v i t a r á n  t o d a  p o s i b i l i d a d  d e  i n t e r f e r e n 

c i a  e n  l o s  s e r v i c i o s  m a r í t i m o s  i n t e r n a c i o n a l e s  e n  o n d a s  m é t r i c a s ,

D .  C a r a c t e r í s t i c a s  t é c n i c a s

5 2 .  Ú n i c a m e n t e  s e  u t i l i z a r á  l a  m o d u l a c i ó n  d e  f r e c u e n c i a  c o n  u n a  p r e -  

a c e n t u a c i ó n  d e  6  d b / o c t a v a  ( m o d u l a c i ó n  d e  f a s e ) .

5 3 »  L a  d e s v i a c i ó n  d e  f r e c u e n c i a  c o r r e s p o n d i e n t e  a  u n a  m o d u l a c i ó n  1 0 0 $

s e  a p r o x i m a r á  l o  m á s  p o s i b l e  a  1 5  k c / s .  E n  n i n g ú n  c a s o  l a  d e s v i a c i ó n  d e  

f r e c u e n c i a  e x c e d e r á  d e  _+ 1 5  k c / s .  ( S e  r e c o n o c e  q u e ,  e n  c i e r t a s  c o n d i c i o 

n e s ,  e l  . p o r c e n t a j e  d e  m o d u l a c i ó n  p u e d e  r e d u c i r s e  p a r a  e v i t a r  i n t e r f e r e n 

c i a s  e n  c a n a l e s  a d y a c e n t e s ) .

5 4 .  A l  t r a n s m i t i r s e  e n  u n a  d e  l a s  f r e c u e n c i a s  i n d i c a d a s  e n  e l  C u a d r o

d e  a s i g n a c i o n e s  d e l  A p é n d i c e  1 2  b i s ,  l a  e m i s i ó n  d e  c a d a  e s t a c i ó n  d e  b a r c o  

y  d e  c a d a  e s t a c i ó n  c o s t e r a  e s t a r á  p o l a r i z a d a  v e r t i c a l m e n t e  e n  e l  o r i g e n .

5 5 .  L a  a n c h u r a  d e  b a n d a  d e  l a  a u d i o f r e c u e n c i a  s e  l i m i t a r á  . a  3  0 0 0  c / s .

5 6 .  L a  p o t e n c i a  d e  s a l i d a  d e  l o s  t r a n s m i s o r e s  d e  l a s  e s t a c i o n e s  d e

b a r c o  n o  e x c e d e r á  d e  2 0  v a t i o s .

N o t a  2) 1  E n  l a  R e g i ó n  I I ,  l a  p o t e n c i a  d e  s a l i d a  d e  l o s  t r a n s m i s o r e s  d e

l a s  e s t a c i o n e s  d e  b a r c o  p o d r á  s e r  d e  h a s t a  5 0  v a t i o s .
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APENDICE 12 BIS

C U A D R O  D E  L A S  F R E C U E N C I A S  D E  T R A N S M I S I O N  P A R A . E L  S E R V I C I O  M O V I L  

M A R Í T I M O  E N  L A S  B A N D A S  1 5 0 . 8  -  1 7 4  M c / s

O p e r a c i o n e s  p o r t u a r i a s  ¡ C o r r e s -
"p e n d e n c i a

U n a  f r e c u e n 
c i a

D o s  f r e c u e n 
c i a s

1 0

8

9

1 1

*  V é a s e  l a  n o t a  6

* *  V é a s e  l a  n o t a  5

* * *  v é a s e  l a  n o t a  7

e x - * *  v é a s e  l a  n o t a  8



N o t a  1  

N o t a  2

N o t a  3  

N o t a  4  

N o t a  5

N o t a ;  

N o t a  6

N o t a  7  

N o t a ;  

N o t a  8 ;
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N O T A S

L a s  c i f r a s  t e  l a  c o l u m n a  " E n t r e  b a r c o s "  i n d i c a n  e l  o r d e n  n o r m a l  e n  

q u e  l a s  e s t a c i o n e s  m ó v i l e s  d e b e n  p o n e r  o n  s e r v i c i o  l o s  c a n a l e s .

L a s  c i f r a s  d e  l a s  c o l u m n a s  " O p e r a c i o n e s  p o r t u a r i a s "  y  " C o r r e s p o n 

d e n c i a  p ú b l i c a "  i n d i c a n  e l  o r d e n  n o r m a l  e n  q u e  c a d a  e s t a c i ó n  c o s 

t e r a  d e b e  p o n e r  e n  s e r v i c i o  l o s  c a n a l e s .  N o  o b s t a n t e ,  e n  a l g u n o s  

c a s o s ,  q u i z á  s e a  n e c e s a r i o  o m i t i r  c a n a l e s  c o n  m i r a s  a  e v i t a r  i n 

t e r f e r e n c i a s  p e r j u d i c i a l e s  e n t r e  l o s  s e r v i c i o s  d e  l a s  e s t a c i o n e s  

c o s t e r a s  p r ó x i m a s .

D u r a n t e  l a  é p o c a  d e  h i e l o s ,  l a s  e s t a c i o n e s  d e  b a r c o  d e b e n  e v i t a r  

t o d a  i n t e r f e r e n c i a  p e r j u d i c i a l  e n  l a  f r e c u e n c i a  1 5 6 , 3  M c / s  ( c a 

n a l  ó )  a  l a s  c o m u n i c a c i o n e s  e n t r e  l o s  b a r c o s  r o m p e h i e l o s  y  l o s  

b a r c o s  a u x i l i a d o s  p o r  e l l o s .

L a s  a d m i n i s t r a c i o n e s  h a r á n  c u a n t o  l e s  s e a  p o s i b l e  p a r a  q u e  l a s  e s 

t a c i o n e s  d e  b a r c o  q u e  d i s p o n g a n  d e  l o s  c a n a l e s  c o r r e s p o n d i e n t e s  a  

l a s  c i f r a s  s u b r a y a d a s  d e l  C u a d r o  d e  a s i g n a c i ó n  p u e d a n  h a c e r  u n  u s o  

r a z o n a b l e m e n t e  a d e c u a d o  d e  l o s  s e r v i c i o s  d i s p o n i b l e s .

L a s  a d m i n i s t r a c i o n e s  q u e  e n  l a  c o r r e s p o n d e n c i a  p ú b l i c a  c o n s i d e r e n  

n e c e s a r i o  u n  c a n a l  c o n  d o s  f r e c u e n c i a s  p a r a  l a  l l a m a d a ,  u t i l i z a 

r á n  a  e s t e  f i n  e l  c a n a l  s e ñ a l a d o  c o n * * .  E s t e  c a n a l  s e  u t i l i z a r a  

a s i m i s m o  p a r a ,  l a  l l a m a d a  s e l e c t i v a  s i  e s t e  m o d o  d e  l l a m a d a  s e  

a p l i c a  e n  l a  c o r r e s p o n d e n c i a  p ú b l i c a .

N o  h a  s i d o  p o s i b l e  l l e g a r  a  u n  a c u e r d o  s o b r e  l a  n o t a  5  q n e  d e b e r á  

s e r  e x a m i n a d a  p o r  l a  S u b c o m i s i ó n  7 B .

L a s  f r e c u e n c i a s  1 5 6 , 0 5  y  1 5 6 , 1 5  M c / s  q u e  l l e v a n  u n  * )  s e  u t i l i z a n  

c o m o  f r e c u e n c i a s  d e  b a r c o -  e n  l o s  c a n a l e s  1  y  3  y  c o m o  f r e c u e n c i a s  

d e  l a s  e s t a c i o n e s  c o s t e r a s  e n  l o s  c a n a l e s  2 1  y  23¡>  c u a n d o  e s t o s  

ú l t i m o s  s e  u t i l i z a n  e n  l o s  s i s t e m a s  e s p e c i a l e s  s e m i d ú p l e x  d e  c o 

r r e s p o n d e n c i a  p ú b l i c a  e m p l e a d o s  p o r  F r a n c i a  y  B é l g i c a ,  c o n  u n a  

s e p a r a c i ó n  d e  1  M c / s  e n t r e  l a s  f r e c u e n c i a s  d e  e m i s i ó n  y  d e  

r e c e p c i ó n .

L a  u t i l i z a c i ó n  d e  e s t a  f r e c u e n c i a  s e  l i m i t a  e x c l u s i v a m e n t e  a  l a s  

c o m u n i c a c i o n e s  e n t r e  b a r c o s  y  b a r c o - c o s t a .

N o  h a  s i d o  p o s i b l e  l l e g a r  a  u n  a c u e r d o  s o b r e  l a  n o t a  7  q u e  d e b e r á  

s e r  e x a m i n a d a  p o r  l a  S u b c o m i s i ó n  7 B .

E s t e  c a n a l  p u e d e  u t i l i z a r s e  t a m b i é n  e n  l a  L e g i ó n  2  p a r a  l a s  o p e 

r a c i o n e s  p o r t u a r i a s .
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P R O Y E C T O

G R U P O  D E  T R A B A J O  AD

P R I M E R  I N F O R M E  

d e l  G r u p o  d e  t r a b a . i o  AD a  l a  C o m i s i ó n  A

3 .

S e  c o n s t i t u y ó  e l  G r u p o  d e  t r a b a j o  AD e n  l a  1 1 . a  s e s i ó n  d e  l a  C o m i 

s i ó n  Af o l  A d e  s e p t i e m b r e ,  h a b i é n d o s e l e  d a d o  como m a n d a t o  e l  e x a m e n  d e  l a  

d i s t r i b u c i ó n  d e  l a s  b a n d a s  d e  f r e c u e n c i a s  c o m p r e n d i d a s  e n t r e  2 7 , 5  y  9 6 0  M c / s .

P a r t i c i p a r o n  e n  l o s  t r a b a j o s  d e l  G r u p o  AD l a s  s i g u i e n t e s  d e l e g a c i ó n

A r g e n t i n a E s p a ñ a P a k i s t á n

A u s t r a l i a E s t a d o s  U n i d o s  d e  A m e r i c a P a í s e s  B a j o s

A u s t r i a F i n l a n d i a ' P o r t u g a l

B e l g i c a F r a n c i a R e p ú b l i c a  F e d e r a l

B r a s i l G r e c i a d e  A l e m a n i a

B u l g a r i a I n d i a R e i n o  U n i d o

C a n a d á I n d o n e s i a S u e c i a

C h i n a . I t a l i a S u i z a

C o r e a J a p ó n C h e c o e s l o v a q u i a

C u b a N o r u e g a U n i ó n  S u d a f r i c a n a

D i n a m a r c a N u e v a  Z e l a n d i a U n i ó n  d e  R e p ú b l i c a s  

S o c i a l i s t a s  S o v i é t i c a s

A s i s t i e r o n a s i m i s m o  a  l a s  s e s i o n e s  d e l  G r u p o  d e  t r a b a j o  o b s e r v a d o -

O . M . M . ,  U . I • R o A . ,  O . I . R . T . ,  C . O . S . P . A . R . , A . I . T . A , ,  U . E . R .  y ' U . A . I

E l  S r .  L o o  J . H u n t o o n  d o  l a  D e l e g a c i ó n  d e  l o s  E s t a d o s  U n i d o s  d e  

A m e r i c a  c u m p l i ó  c o n  l a s  f u n c i o n e s  d e  r e l a t o r  d e l  G r u p o  d e  t r a b a j o ,  y  l o s  

S r e s .  C h e f  d e  l a  D e l e g a c i ó n  d e  F r a n c i a  y  d e  l a  D e l e g a c i ó n  d e

A r g e n t i n a  l e  p r e s t a r o n  s u  c o l a b o r a c i ó n  p a r a  l o s  t e x t o s  f r a n c é s  y  e s p a ñ o l .

A s i s t i e r o n  t a m b i ó n  a  l a s  s e s i o n e s  d e l  G r u p o  d o  t r a b a j o  l o s  

S r e s .  J o h n  H .  G a y e r ,  m i e m b r o  d e  l a  I . F . R . B . ,  y  K a r i  y  S m i t h ,  d e  l a  S e c r e 

t a r í a  d e  e s t e  o r g a n i s m o ,  h a b i e n d o  a y u d a d o  e s t o s  d o s  ú l t i m o s  a  l a  p r e p a r a 

c i ó n  d e  l o s  i n f o r m e s  d e l  G r u p o  y  d e  l o s  S u b g r u p o s  d e  t r a b a j o .

A« A  c o n t i n u a c i ó n  s e  i n d i c a n  l o s  S u b g r u p o s  d e  t r a b a j o ,  c o n  s u s '  r e s 

p e c t i v o s  P r e s i d e n t e s  y  m a n d a t o s ,  c o n s t i t u i d o s  p o r  e l  G r u p o  d e  t r a b a j o :



d e  t r a b a . i o  4 D 1 ;  D i s t r i b u c i ó n  d e  l a s  b a n d a s  d e  f r e c u e n c i a s  2 7 , 5  -

2 9 , 7  M c / s  -  S r t a .  M a r i o  H u e t  ( F r a n c i a )

d e  t r a b a . i o  I D 2 ;  F r e c u e n c i a s  p a r a  l a  d i s p e r s i ó n  i o n o s f é r i c a  -  

S r .  H i r o s h i  S h i n k a w a  ( J a p ó n )

S u b g r u p o  d e  t r a b a . i o  4 D 3 s  D i s t r i b u c i ó n  d e  l a  b a n d a  d e  f r e c u e n c i a -  4 -1  -  4 7  M c / s

e n  l a  R e g i ó n  1  S r ,  - B / r g e  N i o l s o n  ( D i n a m a r c a )

S u b g r u p o  d e  t r a b a . i o  4 D 4 .  • D i s t r i b u c i ó n  d e  l a  b a n d a  d e  f r e c u e n c i a  6 8  -  8 8  M c / s  

R e g i ó n  1  e n  l a  R e g i ó n  1  -  S r .  E r i c  S h a r p a  ( R e i n o  U n i d o )

S u b g r u p o  d e  t r a b a . i o  4 D 4 ,  D i s t r i b u c i ó n  d e  l a  b a n d a  d e  f r e c u e n c i a s  6 8  -  8 8  M c / s

R e g i ó n  3  e n  l a  R e g i ó n  3  -  S r .  W . H .  H a t f i e l d  ( A u s t r a l i a )

S u b g r u p o  d e  t r a b a . i o  4 D 5 í  D i s t r i b u c i ó n  d e  l a  b a n d a  d e  f r e c u e n c i a s  1 0 0  -

1 0 8  M c / s  e n  l a  R e g i ó n  1  -  S r »  B / r g e  N i e l s e n  

( D i n a m a r c a ) ,  c o n  l a  a s i s t e n c i a  d e l  S r . U ,  M o h r  

( R e p u b l i c a  F e d e r a l  d e  . A l e m a n i a )

S u b g r u p o  d e  t r a b a . i o  4 P 6 i  R e v i s i ó n  d e  l a  N o t a  N . °  1 9 8  -  S r .  J ,  H o u t s m u l l e r

( P a í s e s  B a j o s )

S u b g r u p o  d e  t r a b a . i o  4 D 7 :  D i s t r i b u c i ó n  d e  l a  b a n d a  1 7 4  -  2 3 5  M c / s  e n  l a  R e 

g i ó n  3  -  S r .  J . M .  P o w e r  ( N u e v a  Z e l a n d i a )

S u b g r u p o  d e  t r a b a . i o  4 D 8 :  D i s t r i b u c i ó n  d e  l a  b a n d a  2 1 6  *=• 2 3 5  M c / s  e n  l a  R e 

g i ó n  1  -  S r .  U .  M o h r  ( R e p u b l i c a  F e d e r a l  d e  A l e m a n i a )

S u b g r u p o  d e  t r a b a j o  4 D 9 i D i s t r i b u c i ó n  d e  l a  b a n d a  4 2 0  -  4 5 0  M c / s  -

S r .  C . U .  S o w t o n  ( R e i n o  U n i d o )

S u b g r u p o  d e  t r a b a . i o  4 D 1 0 § D i s t r i b u c i ó n  d e  l a  b a n d a  5 8 5  -  9 6 0  M c / s  e n  l a

R e g i ó n  1  -  S r .  C a r i o  T e r z a n i  ( I t a l i a )

S u b g r u p o  d e  t r a b a . i o  4 D /  A t r i b u c i o n e s  p a r a  l a  r a d i o a s t r o n o m í a  e n  l a  b a n d a  

E s p e c i a l  2 7 , 5  -  9 6 0  M c / s  -  S r ,  J o h a n  H . R ,  v a n  d e r  W i l l i g e n

( P a í s e s  B a j o s )

L o s  S u b g r u p o s  d o  t r a b a j o  s e  h a n  e n f r e n t a d o  c o n  l o s  p r o b l e m a s  m á s  

d i f í c i l e s  s u s c i t a d o s  d u r a n t e  l a s  d e l i b e r a c i o n e s  d e l  G r u p o  d e  t r a b a j o  4 D ,  y  

é s t e  q u i s i e r a  e x p r e s a r  s u  g r a t i t u d  a  s u s  P r e s i d e n t e s  p o r  e l  t r a b a j o  r e a l i z a d o ,

E l  G r u p o  e le  t r a b a j o  h a  t r o p e z a d o  c o n  d i f i c u l t a d e s  c o n s i d e r a b l e s  

p a r a  l l e g a r  a  u n  a c u e r d o  e n  m a t e r i a  d e  a t r i b u c i o n e s  e n  l a s  b a n d a s  d e  f r e 

c u e n c i a s  c o m p r e n d i d a s  e n t r e  2 7 , 5  y 9 6 0  M c / s ,  d i f i c u l t a d e s  d e b i d a s ,  a l  p a r e 

c e r ,  a  t r e s  f a c t o r e s  p r i n c i p a l e s ,  E n  p r i m e r  l u g a r ,  l a s  n e c e s i d a d e s  d e  l o s  

n u e v o s  s e r v i c i o s  c o m o  l o s  d e  i n v e s t i g a c i o n e s  e s p a c i a l e s  y  d e  r a d i o a s t r o n o m í a ,  

y  l a  i n t r o d u c c i ó n  d e  l o s  s i s t e m a s  d e  p r o p a g a c i ó n  p o r  d i s p e r s i ó n  q u e  u t i l i z a n



v a l o r e s  m u y  e l e v a d o s  d e  p o t e n c i a  e f e c t i v a  r a d i a d a .  E n  s e g u n d o  t é r m i n o ,  e l  

l a r g o  p e r i o d o  - d o c e  a ñ o s -  t r a n s c u r r i d o  d e s d e  q u e  e n  u n a  c o n f e r e n c i a  i n t e r 

n a c i o n a l  s e  h a b í a n  e x a m i n a d o  a t r i b u c i o n e s  d e  f r e c u e n c i a s  e n  e s t a  p a r t e  d e l  

e s p e c t r o .  Y  p o r  u l t i m o ,  e l  d e s a r r o l l o  d e  l a  t e l e v i s i ó n  y  d e  l a  r a d i o d i f u 

s i ó n  p o r  m o d u l a c i ó n  d e  f r e c u e n c i a ,  e s p e c i a l m e n t e  c u a n d o  l a s  b a n d a s  u t i l i z a 

d a s  p a r a  l a  r a d i o d i f u s i ó n  s o n  d i s t i n t a s  o n  p a í s e s  l i m í t r o f e s .

6 .  ' E s t e  p r i m e r  i n f o r m e  s e  r e f i e r e  a  l a  g a m a  d e  f r e c u e n c i a s  2 3 5  -

96o M c / s ,  M á s  a d e l a n t e  s e  p r e s e n t a r á  u n  s e g u n d o  i n f o r m e  p a r a  l a  g a m a

2 7 , 5  2 3 5  M c / s .

7 .  E n  A n e x o  a  o s t e  i n f o r m e  s e  i n d i c a n  l a s  a t r i b u c i o n e s  g e n e r a l m e n t e

a c e p t a d a s  e n  l a  b a n d a  2 3 5  -  9 6 0  M c / s  e n  l a  f o r m a  a c e p t a d a  d e  u n  C u a d r o  d e

d i s t r i b u c i ó n  d e  l a s  b a n d a s  d e  f r e c u e n c i a s  c o n  l a s  n o t a s  n e c e s a r i a s ,  a j u s t á n 

d o s e  e n  l o  p o s i b l e  a  l a s  n o r m a s  d a d a s  e n  e l  D o c u m e n t o  N . °  2 A 2  ( R e v , 2 ) ,

. L o s  s i g u i e n t e s  p r o y e c t o s  d e  r e c o m e n d a c i ó n  o  d e  r e s o l u c i ó n  r e l a t i 

v o s  a  l a  b a n d a  d e  f r e c u e n c i a s  2 3 5  -  9 6 0  M c / s  s e  s o m e t e n  a  e x a m e n  d e  l a  C o 

m i s i ó n  k p a r a  s u  i n c l u s i ó n  e n  e l  R e g l a m e n t o  d e  R a d i o c o m u n i c a c i o n e s .

9<» S e  h a n  h e c h o  l o s  s i g u i e n t e s  c o m e n t a r i o s  y  r e s e r v a s  e n  l o  q u e  r e s 

p e c t a  a  l a  b a n d a  d e  f r e c u e n c i a s  2 3 5  -  9 & 0  M c / s .

Documento N.° DT 718-S
Página 3

E L  P r e s i d e n t e  d e l  G r u p o  d e  t r a b a j o  A D ,  

C . W .  S o w t o n
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A N E X O

B a n d a  d e  

f r e c u e n c i a s  

M c / s

A t r i b u c i ó n  a  l o s  s e r v i c i o s

M u n d i a l R e g i o n a l

R e g i ó n  1  R e g i ó n  2  R e g i ó n  3

2 3 5  -  3 2 8 , 6 a )  F i j o

b )  M ó v i l  

9 3 c )

9 3 d )

3 2 8 , 6  -  3 3 5 , 4 - R a d i o n a v e g a c i ó n  

a e r o n á u t i c a  

( S i s t e m a s  d e  

a t e r r i z a j e  c o n  

i n s t r u m e n t o s )

2 0 7 c  .A D D  9 3 c )  E n  A f r i c a  o c c i d e n t a l  b r i t á n i c a ,  l a  b a n d a  d e  f r e c u e n c i a s  2 1 6  -  2 5 1  M c / s

e s t á  a t r i b u i d a  a  t í t u l o  s u s t i t u t i v o  a l  s e r v i c i o  d e  r a d i o d i f u s i ó n ,

2 0 7 d  A D D  9 3 d )  L o s  b o t e s  s a l v a v i d a s ,  b a l s a s  j  d e m á s  e m b a r c a c i o n e s  d e  s a l v a m e n t o ,  a s í

c o m o  l o s  e q u i p o s  d e s t i n a d o s  a  o p e r a c i o n e s  d e  s a l v a m e n t o ,  u t i l i z a r á n  e n  e s t a

b a n d a  l a  f r e c u e n c i a  d e  2 4 - 3  M c / s *



2 0 8  

2 0 8 a  

2 0 9  

2 0 9  a

Anexo al documento N.° DT 718-S
Página 5

[  A t r i b u c i ó n  a l o s  s e r v i c i o s

B a n d a  d e — . . .  - -  ~  .

f r e c u e n c i a srr /
R e g i o n a l

M e /  s M u n d i a l
R e g i ó n  1 R e g i ó n  2 R e g i ó n  3

3 3 5 , 4  -  4 2 0 3 3 5 , 4  -  4 0 0

a )  F i j o

b )  M ó v i l

4 0 0  -  4 0 1

a )  A u x i l i a r e s  d e

l a  m e t e o r o l o 

g í a

b )  E s p a c i a l

9 5 a )

( s i g u e )

S U P  9 4 )

.A D D  9 4 a )  ( h a  d e  s e r  c o m p l e t a d a  e n  e l  G r u p o  d e  t r a b a j o  4 D )

S U P  9 5 )

.A D D  9 5 a )  E n  A l b a n i a ,  B u l g a r i a ,  H u n g r í a ,  P o l o n i a ,  R u m a n i a ,  C h e c o e s l o v a q u i a  y  l a  

U , R * S , . S * ,  l a  b a n d a  d o  f r e c u e n c i a s  4 0 0  -  4 2 0  M c / s  e s t á  a t r i b u i d a  a  t í t u l o  a d i 

c i o n a l  a  l o s  s e r v i c i o s  f i j o  y  m ó v i l .
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Banda de 
frecuencias 

Mc/s

Atribución a los servicios

Mundial Regional
Región 1 Región 2 | Región 3

335s 4-420 
(cont.)

401-406
a) Auxiliares 

de la mete
orología*

b) Eijo
c) Móvil (sal

vo móvil 
aeronáutico)

95a)
95b)
95o)
406-420
a) Pijo
b) üóvil (sal-

vo móvil 
aeronáutico) 

95a)
95d)

209b ADD 95b) En Er ancia, la banda de frecuencias 401-406 Mc/s esta atribuida
exclusivamente al servicio de auxiliares de' la. meteorología,

209c ADD 95c) En Grecia* Noruega y Suecia, la banda de frecuencias 401-406 Mc/s
está atribuida también a título de servicio primario a los servicios fi
jo y móvil (salvo móvil aeronáutico).

209d ADD 95d) Las estaciones de radioastronomía utilizan también la banda
406-410 Mc/s, Las administraciones que asignen frecuencias a estaciones 
pertenecientes a los servicios autorizados en esta banda deberán adoptar 
las medidas prácticas necesarias para que no se causen interferencias 
perjudiciales a las estaciones de radioastronomía.

* El servicio de auxiliares de la meteorología es el servicio primario.
Los servicios fijo y móvil (salvo móvil aeronáutico) son servicios se
cundarios, según se define en el párrafo 7A del Documento N.° 242 (Rev,2).



2 1 0
2 1 1
211a

211b

211c

211d

211e
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Banda de 
frecuencias 

Me/ s

Atribución a los servicios 
RegionalMundial

Región 1 Región 2 Región 3
420-450 420-430 420-450 420-450

a) Fijo* a) Radioloca a) Radioloca
b) Móvil lización** lización**

(salvo b) Aficiona b) Aficiona
móvil dos dos
aeronáuti 97e)co)*

c) Radioloca
lización

97a) 97b)
97c)
97d)

(sigue) ..... (sigue) (sigue)
SUP 96)
SUP 97)
ADD 97a) Se pueden utilizar los radioaltímetros temporalmente en la banda de

frecuencias 420-460 Mc/s hasta que se transfieran a otra banda de frecuen
cias atribuida al servicio de radionavegación aeronáuti ca o hasta que pue
da prescindirse de su empleo.

ADD 97b) En el Reino Unido, la banda de frecuencias 420-450 Mc/s está atri
buida a título de servicio primario al servicio de radiolocalización y,
a título de servicio secundario, al servicio de aficionados.

ADD 97c) En Grecia* las bandas de frecuencias 420-430 Mc/s y 440-450 Mc/s^g~v^
están atribuidas exclusivamente al servicio fijo.

ADD 97d) En Albania, Bulgaria, Hungría, Polonia, Rumania, Checoeslovaquia
y la U.R.S.S., la banda de frecuencias 420-450 Mc/s está atribuida a tí
tulo adicional al servicio de radionavegación aeronáutica.

ADD 97e) En Indonesia, la banda de frecuencias 420-450 Mc/s está atribuida
también a título de servicio secundario a los servicios fijo y móvil 
(salvo móvil aeronáutico).

* En la Región 1, los servicios fijo y móvil (salvo móvil aeronáutico)
son los servicios primarios. El servicio de radiolocalización es un ser
vicio secundario, según se define en el párrafo 7A del Documento N.° 242 
(Rev.).

** En las Regiones 2 y 3> el servicio de radiolocalización es el servi
cio primario. El servicio de aficionados es un servicio secundario,
segán se define en el párrafo 7A del Documento N.° 242 (Rev.2).
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2 1 1 f

2 1 1 g

211h

211i

Banda de 
frecuencias 

Mc/s

Atribución a los servicios

Mundial Regional
Región 1 Regién 2 Región 3

420-450 
(cont.)

(sigue)

430-440
a) Aficiona

dos
b) Radioloca

lización
97b)
97d)
97f)
97g)
97h)
97i)

420-450 
(cont.)

(sigue)

420-450 
(cont.)

(sigue)

ADD 97f) En Aus tria, República Federal de Alemania, Portugal y Suiza, la
frecuencia 433,92 Mc/s es la frecuencia asignada a fines industriales, 
científicos y médicos. Estas emisiones deben hallarse comprendidas den
tro de los límites de la banda que se extiende entre + 0,2̂ ó de dicha 
frecuencia.

ADD 97g) En Italia y Suiza, la banda de frecuencias 430-440 Mc/s está
atribuida a título adicional a los servicios fijo y móvil (salvo móvil 
aeronáutico),

ADD 97h) En Noruega, la banda de frecuencias 435-440 Mc/s está atribuida a
título adicional al servicio fijo.

ADD 97i) En Grecia, la banda de frecuencias 430-440 Mc/s está atribuida a
título sustitutivo al servicio fijo.
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Banda de 
frecuencias 

Me/ s

420-450 
(cont„)

A

Mundial

.tribución a los servicios 
Regional

— — —

Región 1 Región 2 Región 3

440-450
a) Fijo*
b) Móvil

(salvo 
móvil 
aeronáu
tico)*

c) Radioloca
lización

97b)
97o)
97d)

420-450 
(cont.)

420-450 
(cont.)

450-470

97a)

a) Pijo
b) Móvil

* Los servicios fijo y móvil (salvo móvil aeronáutico) son los servicios
primariose El servicio de radiolocalización es un servicio secundario,
según se define en el párrafo 7A del Documento N.° 242 (Rev,)»



Banda de 
frecuencias 

Mc/s .

470-960

(sigue)

97j) En Australia 
atribuida a titulo

Anexo al documento N,0 DT 718-S
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Atribución a los servicios

Mundial
Regional

Regián 1 Regián 2 Regián 5

470-582
Radiodi
fusián

470-890
Radiodi
fusián

(sigue)

470-585 
Radiodi
fusián 
97 j)
(sigue)

la banda de frecuencias 470-900 Mc/s está 
sustitutivo a los servicios fijo y mávil.



2 1 1 k

2 1 1 E

211m
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ADD

ADD

ADD

Banda de 
frecuencias 

Me/s

470-960 
(cont.)

Atribución a los servicios

Mundial

( s i g u e )

Regional

Región 1

5 8 2 - 6 0 6
a) Radio

difu
sión

b) Radio
nave
gación 
aero 
náuti
ca

9 7 1 c )

s i O

Región 2

470-890 
(cont.)

(sigue)

Región 3

470-585 
(cont.)
5 8 5 - 6 1 0
Radiona
vegación
97m)

(sigue)

97k) En cl Reino Unido, la banda de frecuencias 582-606 Mc/s 
estó atribuida a título de servicio primario al servicio de 
radionavegación aeronáutica y, a título de servicio secundario, 
al servicio de radiolocalización.

970) En Grecia e Italia, la banda de frecuencias 582-606 Mc/s 
estó atribuida a título adicional al servicio fijo hasta enero 
de 1965.

97m) En Australia, China, Corea y Japón, la banda de frecuen
cias 585-610 Mc/s estó atribuida a título adicional al servicio 
de radiodifusión..
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211n

211o

211p

211q

Atribución a los servicios
Banda de 

frecuencias 
Mc/s ' Mundial Regional

Región 1 Región 2 Región 3

470-960 
(cont.)

606-790
Radiodifu
sión
97n)
97o)
97p)

470-890 
(cont,)

585-610 
(cont,)

(sigue) (sigue)

610-890
a) Pijo
b) Móvil
c) Radiodi

fusión
97q)
(sigue)

ADD 97n) E'l servicio de radionavegación podró seguir trabajando en
la banda de frecuencias 606-610 Mc/s basta que esta banda sea 
necesaria para el servicio de radiodifusión.

ADD 97o) En Grecia e Italia, la banda de frecuencias 606-685 Mc/s
estó atribuida a título adicional al servicio fijo hasta enero 
de 1965.

ADD 97p) En Bulgaria y en U.R.S.S., la banda de frecuencias
606-960 Mc/s estó atribuida a título adicional al servicio de 
radionavegación aeronóutica.

ADD 97q) En Australia, la banda de frecuencias 610-820 Mc/s estó
atribuida exclusivamente al servicio de radiodifusión y la banda 
de frecuencias 820-960 Mc/s esta atribuida exclusivamente al 
servicio fijo.

Servicio de Radioastronomía 610 Mc/s?



211r

211s

2 1 2

213
214
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Atribucián a los servicios
Banda de 

frecuencias Regional
Me/ s Mundial

Regián 1 Regián 2 Regián 3

470-960 
(cont.)

790-960
a) Fijo
b) Radiodi

fusián
97p)
97r)
97s)

470-890 
(cont.)

610-890 
(cont.)

890-942
a) Fijo
b) Radio- 

loca- 
liza- 
cián

98)

890-942
a) Fijo *
b) Mávil *
c) Radiodi

fusián *
d) Radiolo

caliza
cián

97q)
942-960
Fijo

942-960
a) Fijo
b) Mávil
c) Radiodi

fusián
97q)

ADD 97r) En la Regidn 1, las estaciones que utilicen la dispersián
troposférica podrán acomodarse en la banda de frecuencias 
790-960 Me/s en virtud de acuerdo entre las administraciones 
interesadas y afectadas, y funcionarán a título de servicio se
cundario en la banda de frecuencias 790-860 Mc/s con relacián 
al 'servicio de radiodifusián.

ADD 97s) En Bálgica, Francia y el Principado de Mánaco, la banda
de frecuencias 790-860 Mc/s está atribuida a título sustitutivo 
al servicio de radiodifusián.

NOC 98) Lo. frecuencia fundamental 915 Mc/s se destina para fines
industriales, científicos y médicos. Estas emisiones deberán 
hallarse contenidas on la banda cuyos límites se extienden entre 
+ 25 Mc/s de la frecuencia fundamental. Los servicios de radio- 
comunicacián que quieran trabajar dentro de estos límites habrán 
de conformarse con las interferencias que estas emisiones puedan 
causarles.

SUP 99)
SUP 100)

*) En la Regián 3, los servicios fijo, mávil y radiodifusián 
son los servicios primarios. El servicio de radiolocali
zacián es un servicio secundario, segán se define en el 
párrafo 7A del Documento N.° 242 (Rev.2).



GINEBRA, 1959

CONFERENCIA ADMINISTRATIVA
DE RADIOCOMUNICACIONES

Documento N.° DT 719-S
CORRIGENDUM N.0 4
14 de noviembre de 1959

GRUPO DE TRABAJO 5B

CORRIGENDUM

Nuevo texto para el punto 15 del Documento N.° DT 719 

(Informe del Subgrupo de traba.io 5B1 al Grupo de traba.io 5B)

13. Cuestiones relacionadas con las frecuencias "entre barcos".

Se hizo observar que la frecuencia entre barcos 2 396 kc/s, des
tinada al Reino Unido en el Anexo 2 del Acuerdo de la C.A.E.R,, se utiliza
rá por el Reino Unido en ciertas zonas definidas, y por la Republica Federal 
de Alemania en otras. Un acuerdo similar va a concertarse entre las admi
nistraciones de Francia y de la Republica Federal de Alemania respecto de 
otra frecuencia entre barcos.

El Subgrupo de trabajo ha advertido que, en general, la Lista in
ternacional de frecuencias para la Región 1, adoptada por la C,A,E,R., pre
ve la utilización de frecuencias para comunicación entre barcos en las sub- 
bandas atribuidas a este efecto por el N.° 40 del Acuerdo de la C.A.E.R,
Sin embargo, en el Artículo 11 del Reglamento no figura ninguna disposición 
para la notificación de las nuevas asignaciones de frecuencias para comuni
cación entre barcos en dichas bandas. El Subgrupo de trabajo recomienda que 
esta cuestión se considere en el Grupo de trabajo 5A,

En cuanto a las inscripciones correspondientes, que no llevan fe
cha alguna en las columnas 2a o 2b, sino sólo una abreviación en la colum
na 13, se estima que deben figurar con,una fecha en la columna 2a. El Sub
grupo de trabajo decidió remitir la cuestión al Grupo de trabajo 5B.

Como consecuencia de la situación expuesta en el párrafo anterior 
y de que la Lista de frecuencias adoptada por la C.A.E.R. no contiene en 
la banda de 2 194 - 2 440 kc/s ninguna asignación para comunicación entre 
barcos, en lo que respecta a las Administraciones de España y de la U.R.S.S,, 
los delegados de estos dos países presentarán proposiciones para la inclu
sión de frecuencias para comunicaciones entre barcos a nombre de sus res
pectivos países. En relación con estas peticiones, se consultarán los 
delegados de los países principalmente interesados y los resultados se exa
minarán en una sesión ulterior.



GINEBRA, 1959

CONFERENCIA ADMINISTRATIVA
DE RADIOCOMUNICACIONES

Documento N.° DT 719-S
CORRIGENDUM N.0 5
12 de noviembre de 1959

GRUPO DE TRABAJO 5B

CORRIGENDUM

al informe del Subgruno de traba.io 5B1 al Gruño de traba.io 5B

Sustituyase el punto 5 del Documento 
por el siguiente:

DT 719 (Páginas 5 y 4)

Posibilidad de poner en vigor el procedimiento de notificación y registro 
definido en el Artículo 11 del RR, así como la Lista internacional de fre
cuencias v el Cuadro de distribución de las bandas de frecuencias -para las 
bandas que todavía no están en vigor, y estudio de la situación de las asig
naciones de frecuencias inscritas en el R.B.F.R. en estas bandas [2 850 - 
5 950 kc/s -para las Re~giones 1 y 5 v 2 000 - 4 000 kcTs" para la Región ¿T, 
salvo -para las bandas exclusivas del servicio móvil aeronáutico.

Se recomienda que estas asignaciones de frecuencias se transfie
ran al Registro básico internacional de frecuencias como sigue:

1) Las inscripciones iniciales del R.B.F.R. con fechas en la colum
na 2(a) se transferirán con las mismas fechas en la columna correspondiente 
del Registro básico internacional de frecuencias.

2) Las inscripciones iniciales del R.B.F.R. con fechas en la colum
na 2(b) para la Región 1, se transferirán con las mismas fechas en la co
lumna 2(a) del Registro básico internacional de frecuencias.

5) Las asignaciones inscritas en el R.B.F.R., con posterioridad a las
indicadas en l) y 2), con una fecha en la columna 2(b), se transferirán a
la columna 2(a), siempre que reciban conclusiones favorables después del 
examen de la I.F.R.B. de conformidad con el procedimiento del nuevo Artícu
lo 11 que esta Conferencia decida; en otro caso, las fechas existentes en 
la columna 2(b) se llevarán a la columna 2(b) del Registro básico interna
cional.

4) Las fechas existentes en la columna 2(c) se transferirán, en to
dos los casos? a la columna correspondiente del Registro básico interna
cional de frecuencias.

5) Las asignaciones fuera de banda o las que no se ajusten a lo dis
puesto en el Reglamento de Radiocomunicaciones se indicarán por medio de un
símbolo apropiado en la columna Observaciones.
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CONFERENCIA ADMINISTRATIVA
DE RADIOCOMUNICACIONES

Documento N.0 DT 719-S
CORRIGENDUM IT. 0 2
12 de noviembre de 1959

C O R R I G E N D U M

G R U P O  D E  T R A B A J O  5 B

a l  I n f o r m e  d e l  S d e  t r a b a j o  5 B 1  p a r a  G r u p o  d e  t r a b a . i o  5 B

E n  e l  D o c u m e n t o  N . 0 D T  7 1 9 , p a g i n a  3 ,  a ñ a d a s e  a  c o n t i n u a c i ó n  

d e l  p u n t o  1  e l  s i g u i e n t e  p á r r a f o :

M1  b i s .  E x a m e n  d e  l a s  b a n d a s  1 5 0  -• 2 8 5 0  k c / s  ( R e g i o n e s  i  y .3).  y .  u o  -  

2  0 0 0  k c / T  ( s a l v o  5 5 5  -  Í T  6 0 5  k c / s )  ( R e g i ó n  2 )

- E l  S u b g r u p o  d e  t r a b a j o  h a  e x a m i n a d o  l a  s i t u a c i ó n  e n  e s t a s  b a n d a s  

y  r e c o m i e n d a  t r a n s f e r i r  e s t a s  a s i g n a c i o n e s  a l  " R e g i s t r o  b á s i c o  i n t e r n a c i o n a l  

d e  f r e c u e n c i a s  y  q u o  l a s  f e c h a s  d e  l a  c o l u m n a  2  d e  e s t e  R e g i s t r o  s e a n  l a s  

i n s c r i t a s  e n  l a  c o l u m n a  2  d e l  R e g i s t r o  b á s i c o  d e  f r e c u e n c i a s  r a d i o e l e c t r i c a s

T a m b i ó n  s e  l l a m a  l a  a t e n c i ó n  s o b r e  l a  d e c l a r a c i ó n  d e  l a  d e l e g a c i ó n  

e s p a ñ o l a  r e l a t i v a  a  l a  b a n d a  4 1 5  “  1  6 0 5  k c / s  e n  l a  R e g i ó n  1 ,  q u e  f i g u r a  e n  

l o s  p u n t o s  4  y  5  d e l  A n e x o  1  a  e s t e  i n f o r m e . '  E n  e l  p u n t o  13 d e  e s t e  i n f o r m e  

s e  h a c e  r e f e r e n c i a  s e p a r a d a  a l  p r o b l e m a  d e  l a s  i n s c r i p c i o n e s  d o  f r e c u e n c i a s  

p a r a  c o m u n i c a c i o n e s  e n t r e  b a r c o s  e n  l a  b a n d a  1  6 0 5  -  2  8 5 0  k c / s . ”



CONFERENCIA ADMINISTRATIVA
DE RADIOCOMUNICACIONES

G I N E B R A ,  1 9 5 9

Documento N«° DT 719-S
CORRIGENDUM N. 0 1
10 dé noviembre de 1959

G R U P O  D E  T R A B A J O  5 B

C O R R I G E N D U M  .

a l  i n f o r m e  d e l  S u b g r u p o  d e  t r a b a . i o  5 B 1  a l  G r u p o  d e  t r a b a . i o  5 B  

D o c u m e n t o  N . °  D T  7 1 9 ,  p á g i n a  7 ,  p u n t o  1 1 .  S u s t i t u y a s e  ñ o r  e l

s i g u i e n t e :

l í -  E x a m e n  d e l  D o c u m e n t o  N . 0 4 0 5  ( p r e s e n t a d o  p o r  I n d i a ) .

E l  S u b g r u p o  d e  t r a b a j o  t o m ó  n o t a  d e  l a  o p i n i ó n  d e l  d e l e g a d o  d e

I n d i a  s o b r e  e l  D o c u m e n t o  N . c  4 0 3 ,  a l  d e c i r  q u e  l a s  o p e r a c i o n e s  y a  e x i s t e n 

t e s  p a r a  l o s  s e r v i c i o s  n o  p r i o r i t a r i o s  d e b e n  p r e s e r v a r s e  c u a n d o  e n t r e n  e n  

v i g o r  l a s  d i s p o s i c i o n e s  c o n t e n i d a s  e n  7 ( a )  d e l  D o c u m e n t o  N . 0  2 4 2  ( R e v . ) .

E n  e l  c a s o  d e  q u e  u n  c a n a l  p r i o r i t a r i o  q u e d e  l i b r e  d e b i d o  a  s u  a n u l a c i ó n ,  

e s t e  c a n a l  d e b i e r a  d e s t i n a r s e  a  l a  m i s m a  c l a s e  d e  s e r v i c i o  c o n  o b j e t o  d e  

m a n t e n e r  l a  e s t r u c t u r a  p r e v i s t a  e n  l a s  b a n d a s  p a r a  l a s  q u e  e x i s t e n  p l a n e s .

E n  d i c h o  t e x t o  s e  l l a m a b a  l a  a t e n c i ó n  s o b r e  l a  n e c e s i d a d  d e  p r o t e g e r  l o s  

s e r v i c i o s  q u e  t r a b a j a n  c o n  a s i g n a c i o n e s  d e  l i s t a s  d e  f r e c u e n c i a s  a c e p t a d a s ,  

a p o y a d a s  p o r  a s i g n a c i o n e s  e n  b a n d a s  p a r a  l a s  q u e  n o  e x i s t e n  p l a n e s .  C o m o  

e j e m p l o ,  s e  m e n c i o n a b a n  l o s  s e r v i c i o s  q u e  t r a b a j a n  e n  l a s  b a n d a s  c o m p a r t i d a s

3 , 3  M e / s  y  5  M e / s .  E l  c o n t e n i d o  y  r e c o m e n d a c i o n e s  p r i n c i p a l e s  d e l  D o c u m e n 

t o  N .  0 4 0 3  s o n  o b j e t o  d e  e x a m e n  p o r  u n  S u b g r u p o  d e l  G r u p o  5 A .
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G I N E B R A ,  1 9 5 9

G R U P O  D E  T R A B A J O  5 B

I N F O R M E

d e l  S u b g r u p o  d e  t r a b a . i o  5 B 1  a l  G r u p o  d e  t r a b a . i o  5 B

E l  G r u p o  d e  t r a b a j o  5 B  c o n s t i t u y ó  e l  S u b g r u p o  d e  t r a b a j o  5 B 1  e n  s u  

p r i m e r a  s e s i ó n  c e l e b r a d a  e l  8  d e  s e p t i e m b r e .  E l  m a n d a t o  q u e  e l  G r u p o  f i j ó

a l  S u b g r u p o  d e  t r a b a j o  5 B 1 ,  s e g ú n  e l  D o c u m e n t o  N , °  2 0 7 ,  e s  e l  s i g u i e n t e :

" E s t u d i o  d e  l a  L i s t a  i n t e r n a c i o n a l  d o  f r e c u e n c i a s  b a s a d o  e n  l a  

n u e v a  L i s t a  i n t e r n a c i o n a l  a d o p t a d a  p o r  l a  C . A . E . R ,  y  p o s i b l e s  

r e a j u s t e s  d e  l a s  a s i g n a c i o n e s  q u e  e n  e l l a  f i g u r a n " :

a )  B a n d a s  e n  l a s  c u a l e s  l a  L i s t a  e s t a  y a  e n  v i g o r :

1 4  -  1 5 0  k c / s  M u n d i a l  

1 5 0  -  2  8 5 0  k c / s  R e g i o n e s  1  y  3

1 5 0  -  2  0 0 0  k c / s  R e g i ó n  2  ( e x c e p t o  5 3 5  -  1  6 8 5  k c / s )

b )  B a n d a s  e n  l a s  c u a l e s  l a  L i s t a  d e b e  s e r  p u e s t a  e n  v i g o r  p o r  u n a  

C o n f e r e n c i a  A d m i n i s t r a t i v a  o  m e d i a n t e  a c u e r d o s  e s p e c i a l e s :

2  8 5 0  -  3  9 5 0  k c / s  R e g i o n e s  1  y  3  ( e x c e p t o  b a n d a s  a t r i 

b u i d a s  e x c l u s i v a m e n 

t e  a l  s e r v i c i o  m ó v i l  

a e r o n á u t i c o )

2  0 0 0  -  4  0 0 0  k c / s  R e g i ó n  2

( V e a s e  S e c c i ó n  I I I  d e l  I n f o r m e  d c  l a  I . F . R . B . ) "

D e b i d o  a  u n a  c u e s t i ó n  s u s c i t a d a  p o r  l a  D e l e g a c i ó n  d e  E s p a ñ a ,  s e  

d e c i d i ó  q u e  e l  S u b g r u p o  d e  t r a b a j o  5 B 1  e s t u d i a s e ,  a d e m a s ,  l a  s i t u a c i ó n  e n  

l a s  b a n d a s  4 1 5  -  1  6 0 5  k c / s  p r e v i s t a s  p o r  e l  C o n v e n i o  R e g i o n a l  E u r o p e o • r e l a 

t i v o  a l  s e r v i c i o  m ó v i l  m a r í t i m o ,  y  p o r  e l  C o n v e n i o  E u r o p e o  d e  R a d i o d i f u 

s i ó n  ( C o p e n h a g u e  1 9 4 8 ) .

E l  S r .  D e l l a m u l a  r e p r e s e n t ó  a  l a  I . F . R . B .  y  e l  S r .  E . J ,  R o b i n s o n ,  

d e  l a  S e c r e t a r i a  d e  l a  I . F . R . B . ,  a c t u ó  d e  r e l a t o r  e n  l a  m a y o r í a  d c  l a s  s e s i o 

n e s .  H a s t a  a h o r a  s e  h a n  c e l e b r a d o  s e i s  r e u n i o n e s  a  l a s  c u a l e s  h a n  a s i s t i d o  

l a  m a y o r  p a r t o  d e  l a s  d e l e g a c i o n e s  q u e  p a r t i c i p a n  e n  l a  C o n f e r e n c i a  d e  R a d i o 

c o m u n i c a c i o n e s  .

E n  s u  p r i m e r a  s e s i ó n ,  e l  S u b g r u p o  d e  t r a b a j o  e s t a b l e c i ó  l a  s i g u i e n 

t e  l i s t a  d e t a l l a d a  d e  l a s  c u e s t i o n e s  q u e  h a b í a  d e  e s t u d i a r ,  b a s a d a  e n  s u  

m a n d a t o :

1 .  E x a m e n  d e  l a  p o s i b i l i d a d  d e  r e a j u s t a r  a s i g n a c i o n e s  d c  f r e c u e n c i a s

e n  l a  n u e v a  L i s t a  i n t e r n a c i o n a l  d e  f r e c u e n c i a s  a d o p t a d a  p o r  l a  C . A . E . R . ,  

p a r a  l a  b a n d a  1 4  -  1 5 0  k c / s .



2 .  M e d i d a s  q u e  h a n  d o  a d o p t a r s e  e n  r e l a c i ó n  c o n  l a s  a s i g n a c i o n e s  d e

f r e c u e n c i a s  c o n t e n i d a s  e n  l a  n u e v a  L i s t a  i n t e r n a c i o n a l  d e  f r e c u e n c i a s  a d o p 

t a d a  p o r  l a  C . A . E . R .  e  i n s c r i t a s  c o m o  d a t o s  i n i c i a l e s  e n  e l  R e g i s t r o  b á s i c o  

d e  f r e c u e n c i a s  r a d i o e l e c t r i c a s ,  y  p a r a  l a s  c u a l e s  n o  s e  h a n  n o t i f i c a d o  l o s  

d a t o s  c o m p l e t o s  d e  a c u e r d o  c o n  e l  N ,  0 2 6 9  d e l  A c u e r d o  y  l a  f e c h a  d e  e n t r a d a  

e n  s e r v i c i o  s e g ú n  e l  N , °  2 7 0 . ,

3 .  P o s i b i l i d a d  d e  p o n e r  e n  v i g o r  e l  p r o c e d i m i e n t o  d o  n o t i f i c a c i ó n  y

r e g i s t r o  d e f i n i d o  e n  e l  A r t i c u l o  1 1  d e l  R R ,  a s í  c o m o  l a  L i s t a  i n t e r n a c i o n a l  

d e  f r e c u e n c i a s  y  e l  C u a d r o  d c  d i s t r i b u c i ó n  d e  l a s  b a n d a s  d e  f r e c u e n c i a s  p a r a  

l a s  b a n d a s  q u e  t o d a v í a  n o  e s t á n  e n  v i g o r . ,  y  e s t u d i o  d e  l a  s i t u a c i ó n  d e  l a s  

a s i g n a c i o n e s  d e  f r e c u e n c i a s  e n  e s t a s  b a n d a s  i n s c r i t a s  e n  e l  R e g i s t r o  b á s i c o  

d e  f r e c u e n c i a s  r a d i o e l e c t r i c a s ,

4 .  E x a m e n  d e  l a  c u e s t i ó n  d e  p r e v e r  f r e c u e n c i a s  c o m u n e s  d e  t r a b a j o  c o n

c a r á c t e r  m u n d i a l  e n  l a s  b a n d a s  p a r a  e l  s o r v i c i o  r a d i o t e l e f ó n i c o  m ó v i l  m a r í 

t i m o  c o m p r e n d i d a s  e n t r e  2  0 0 0  y  2  8 5 0  k c / s  ( R e s o l u c i ó n  N . °  5  d e  l a  C . A . E . R ,  

y  R e c o m e n d a c i o n e s  I\T . 2 ,  3  y  4  d e  l a  C o n f e r e n c i a  R a d i o t e l e f ó n i c a  d e l  M a r  

B á l t i c o  y  d e l  M a r  d e  N o r t e  -  G o t e n b o r g ,  1 9 5 5 ) .

5 .  E x a m e n  d e  l a  s i t u a c i ó n  q u e  p o d r í a  p r o d u c i r s e  c o n  r e s p e c t o  a  l a s

a s i g n a c i o n e s  d e l  R e g i s t r o  b á s i c o  d e  f r e c u e n c i a s  r a d i o e l e c t r i c a s  y  m e d i d a s  

q u e  h a b r í a n  d e  a d o p t a r s e  e n  c a s o  d e  q u e  l a  C o n f e r e n c i a  m o d i f i c a s e  e l  C u a d r o  

d o  d i s t r i b u c i ó n  d e  l a s  b a n d a s  d e  f r e c u e n c i a s  o  l a s  n o t a s  c o n e x a s ,

6 .  E x a m e n  d e  l a  s i t u a c i ó n  d e  l a s  a s i g n a c i o n e s  d e  f r e c u e n c i a s  i n s c r i 

t a s  e n  e l  R e g i s t r o  b á s i c o  d e  f r e c u e n c i a s  r a d i o e l e c t r i c a s  d e  c o n f o r m i d a d  c o n  

e l  R R  3 3 8  ( n u e v a  p r e s e n t a c i ó n )  r e s p e c t o  d e  l a s  c u a l e s  n o  s e  h a  n o t i f i c a d o  

n i n g u n a  i n t e r f e r e n c i a  p e r j u d i c i a l  r e a l .

E l  S u b g r u p o  c o n s t i t u y o  t a m b i é n  l o s  s i g u i e n t e s  s u b g r u p o s  d e  t r a b a 

j o  r e d u c i d o s  p a r a  q u e  e s t u d i e n  y  f o r m u l e n  r e c o m e n d a c i o n e s  c o n  r e s p e c t o  a  l a  

s i t u a c i ó n  a c t u a l  d e  l a s  b a n d a s  i n t e r e s a d a s  e n  l a s  t r e s  r e g i o n e s :

R e g i ó n  1  :  S u b g r u p o  d e  t r a b a j o  p r e s i d i d o  p o r  e l  S r .  K i r k p a t r i c k ,

d e l  R e i n o  U n i d o ;

R e g i ó n  2  :  S u b g r u p o  d e  t r a b a j o  p r e s i d i d o  p o r  e l  S r .  D a w s o n ,  d e

C a n a d á ,  y

R e g i ó n  3  ° S u b g r u p o  d e  t r a b a j o  p r e s i d i d o  p o r  e l  S r .  K e i t h ,  d e  

A u s t r a l i a .

L o s  S u b g r u p o s  d e  t r a b a j o  d e  l a s  R e g i o n e s  2  y  3  h a n  t e r m i n a d o  s u s  

t r a b a j o s  y ,  p o r  t a n t o ,  h a n  s i d o  d i s u e l t o s ,  e n  t a n t o  q u e  a l  S u b g r u p o  d e  l a  

R e g i ó n  1  t i e n e  t o d a v í a  p e n d i e n t e  u n  p u n t o  d e  s u  O r d e n  d e l  d í a .

L a s  c u e s t i o n e s  g e n e r a l e s  d i s c u t i d a s  p o r  e l  S u b g r u p o  d o  t r a b a j o  5 B 1  

y  s u s  r e s u l t a d o s  s o n  l o s  s i g u i e n t e s :
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1 ,  E x a m e n  d e  l a  p o s i b i l i d a d  d e  r e a j u s t a r  a s i g n a c i o n e s  d o  f r e c u e n c i a s

e n  l a  n u e v a  L i s t a  i n t e r n a c i o n a l  e le  f r e c u e n c i a s  a d o p t a d a  p o r  l a  C . A . E . R ,  p a r a

l a  b a n d a  1 4  -  1 5 0  k c / s Y

H a  s u r g i d o  u n  p r o b l e m a  r e l a t i v o  a l  i n t e r c a m b i o  d e  f r e c u e n c i a s  e n t r e  

l a s  A d m i n i s t r a c i o n e s  d e  E s p a ñ a  y  P o l o n i a .  E n  v i s t a  d e  q u e  s i  s e  e f e c t u a s e  

e s t e  i n t e r c a m b i o  l a  A d m i n i s t r a c i ó n  d e  N o r u e g a  s u f r i r í a  i n t e r f e r e n c i a s ,  l a  

D e l e g a c i ó n  d e  P o l o n i a  d e c i d i ó  r i t i r a r  s u  p e t i c i ó n ,  y  t a n t o  l a  A d m i n i s t r a c i ó n  

d e  P o l o n i a  c o m o  l a  d e  E s p a ñ a  s e  h a n  m o s t r a d o  d e  a c u e r d o  e n  v o l v e r  a l  s t a t u  

q u o .  E l  S u b g r u p o  d e  t r a b a j o  d e c i d i ó  q _u e  n o  e r a  n e c e s a r i o  n i n g ú n  a j u s t e  e n  

í a  L i s t a  y  q u e  l a s  a c t u a l e s  i n s c r i p c i o n e s  d e l  R e g i s t r o  b á s i c o  d o  f r e c u e n c i a s  

r a d i o e l e c t r i c a s  s e a n  t r a n s f e r i d a s  a l  n u e v o  R e g i s t r o  b á s i c o  i n t e r n a c i o n a l  d e  

f r e c u e n c i a s ,

2 ,  M e d i d a s  q u e  h a n  d e  a d o p t a r s e  e n  r e l a c i ó n  c o n  l a s  a s i g n a c i o n e s  d e

f r e c u e n c i a s  c o n t e n i d a s  e n  l a  n u e v a  L i s t a  i n t e r n a c i o n a l  d e  f r e c u e n c i a s  a d o p 

t a d a  p o r  l a  C . A . E . R . -  o  i n s c r i t a s  c o m o  d a t o s  i n i c i a l e s  e n  e l  R e g i s t r o  b á s i c o  

d e  f r e c u e n c i a s  r a d i o e l e c t r i c a s ,  r e s p e c t o  d e  l a s  c u a l e s  n o  s e  h a n  s u m i n i s t r a 

d o  l o s  d a t o s  q u e  f a l t a n  p a r a  c o m p l e t a r l a s ,  d e  a c u e r d o  c o n  c l  N . °  2 6 9  d e l

A c u e r d o ,  y  l a  f e c h a  d e  e n t r a d a  e n  s e r v i c i o ,  d e  c o n f o r m i d a d  e n  e l  N , °  2 7 0 .

S e  h a  r e c o m e n d a d o  q u e  e s t a s  a s i g n a c i o n e s  s e  s u p r i m a n  o n  e l  R e g i s 

t r o  b á s i c o  d e  f r e c u e n c i a s  r a d i o e l e c t r i c a s  y  n o  s e  i n c l u y a n  e n  e l  R e g i s t r o  

b á s i c o  i n t e r n a c i o n a l  d e  f r e c u e n c i a s .  S i n  e m b a r g o ,  c o g §  c i e r t o  n u m e r o  d e  a d m i 

n i s t r a c i o n e s  n o  h a n  c u m p l i d o  - l a s  d i s p o s i c i o n e s  d é l o s  N .  2 6 9  y  2 7 0 ,  s e  c o n s i 

d e r a  n e c e s a r i o  d a r  o p o r t u n i d a d  a  e s t a s  a d m i n i s t r a c i o n e s  p a r a  q u e  c o n t i n ú e n  

e l  e x a m e n  d e  l a s  a s i g n a c i o n e s  e n  e s t a s  b a n d a s  a  f i n  d e  q u e  c u m p l a n  e s a s  

d i s p o s i c i o n e s ,  o  b i e n  l a s  a n u l e n .  L a  f e c h a  l í m i t e  p a r a  c o m p l e t a r  l o s  d a t o s  

t é c n i c o s  y  l a  f e c h a  d e  p u e s t a  e n  s e r v i c i o  d e b e r á  s e r  l o  a n t e s  p o s i b l e  a  

p a r t i r  d e l  3 0  d c  j u n i o  d e  1 9 6 0  y  n o  m a s  t a r d e  d e l  1 . °  d e  e n e r o  d e  1 9 6 1 .  L a

I . F . R . B .  e n v i a r a  l o  a n t e s  p o s i b l e  a  t o d a s  l a s  a d m i n i s t r a c i o n e s  e x t r a c t o s  

d e  t a l e s  a s i g n a c i o n e s  d c  f r e c u e n c i a s .

3 ,  P o s i b i l i d a d  d e  p o n e r  e n  v i g o r  e l  p r o c e d i m i e n t o  d e  n o t i f i c a c i ó n  y

r e g i s t r o  d e f i n i d o  e n  e l  A r t í c u l o  1 1  d o l  R R - , a s í  c o m o  l a  L i s t a  i n t e r n a c i o n a l  

d o  f r e c u e n c i a s  y  e l  C u a d r o  d e  d i s t r i b u c i ó n  d c  l a s  b a n d a s  d o .  f r e c u e n c i a s

p a r a  l a s  b a n d a s  q u e  t o d a v í a  n o  e s t á n  e n  v i g o r ,  y  e s t u d i o  d e  l a  s i t u a c i ó n

d e  l a s  a s i g n a c i o n e s  d e  f r e c u e n c i a s  i n s c r i t a s  e n  e l  R e g i s t r o  b á s i c o  d e  f r e 

c u e n c i a s  r a d i o e l é c t r i c a s  e n  e s t a s  b a n d a s " (  3  1 5 3  -  3  4 0 0  k c / s  y  3  5 0 0  -  

3  9 0 0  k c / s  p a r a  l a s  R e g i o n e s  1  y  3 .  v  2  0 0 0  -  4  0 0 0  k c / s  p a r a  l a  R o g i o n  2 ) .

L o s  p a í s e s  d e  l a  R e g i ó n  2  r e c o m e n d a r o n ,  y  l o s  d e  l a  R e g i ó n  1  a c e p 

t a r o n ,  q u e  e s t a s  a s i g n a c i o n e s  d e  f r e c u e n c i a s  s e  t r a n s f i e r a n  a l  R e g i s t r o  b á 

s i c o  i n t e r n a c i o n a l  d e  f r e c u e n c i a s .  L a s  a s i g n a c i o n e s  d e  f r e c u e n c i a s  " d e n t r o  

d c  b a n d a "  c o n  u n a  f e c h a  e n  l a  c o l u m n a  2 b  a n t e r i o r  a l  1 . °  d e  e n e r o  d e  1 9 5 5  

s o  t r a n s f e r i r á n  a l  R e g i s t r o  b á s i c o  i n t e r n a c i o n a l  d e  f r e c u e n c i a s  i n s c r i b i e n 

d o  l a  f e c h a  d e  l a  c o l u m n a  2 b  e n  l o .  c o l u m n a  2 a .  T o d a s  l a s  d e m a s  a s i g n a c i o n e s  

d e  f r e c u e n c i a s  c o n  f e c h a s  e n  l a s  c o l u m n a s  2 a  y  2 c ,  o  e n  l a s  2 b  y  2 c ,  s e  

t r a n s f e r i r á n  a l  R e g i s t r o  b á s i c o  i n t e r n a c i o n a l  d o  f r e c u e n c i a s  i n s c r i b i e n d o  

e s a s  f e c h a s  s i n  m o d i f i c a c i ó n  e n  l a s  c o l u m n a s  c o r r e s p o n d i e n t e s  d e l  R e g i s t r o  

b á s i c o .  L a s  a s i g n a c i o n e s  " f u e r a  d e  b a n d a " ,  s i n  e m b a r g o ,  s e  i n d i c a r á n  c o n  

u n  s í m b o l o  a p r o p i a d o  e n  l a  c o l u m n a  O b s e r v a c i o n e s .  E l  p r o c e d i m i e n t o  d o  n o 

t i f i c a c i ó n  e  i n s c r i p c i ó n  d e c i d i d o  p o r  e s t a  C o n f e r e n c i a  p a r a  l a s  b a n d a s  e n  

l a s  q u e  s e  h a n  a d o p t a d o  l i s t a s  s e  a p l i c a r á  a  t o d a s  l a s  a s i g n a c i o n e s  y  n o t i f i 

c a c i o n e s  c o n  f e c h a s  p o s t e r i o r e s  a l  1 . °  d e  e n e r o  d e  1 9 5 5 .



R e s p e c t o  d e  l a  R e g i ó n  3 ?  l n  D e l e g a c i ó n  d e  A u s t r a l i a  a p o y o  u n a   ̂

r e c o m e n d a c i ó n  i d é n t i c a ,  p e r o  l a  D e l e g a c i ó n  d e  l a  I n d i a  d e s e a  e s t u d i a r l a  m a s  

d e t e n i d a m e n t e  y  q u i s i e r a  q u e ,  p o r  a h o r a ,  s e  m a n t e n g a  e n  l a  f o r m a  r e c o m e n d a d a  

p o r  e l  G r u p o  d e  t r a b a j o  d e  l a  R e g i ó n  3 ?  c o m o  s i g u e s

" 1 .  L a s  i n s c r i p c i o n e s  d e l  R e g i s t r o  b á s i c o  d e  f r e c u e n c i a s  r a d i o e l é c t r i 

c a s  c o n  f e c h a s  e n  l a  c o l u m n a  2 ( a )  s e  t r a n s f e r i r á n  c o n  l a s  m i s m a s  

f e c h a s  a  l a  c o l u m n a  c o r r e s p o n d i e n t e  d e l  R e g i s t r o  b á s i c o  i n t e r n a 

c i o n a l  d e  f r e c u e n c i a s .

" 2 .  L a s  i n s c r i p c i o n e s  d e l  R e g i s t r o  b á s i c o  d e  f r e c u e n c i a s  r a d i o e l é c t r i 

c a s  c o n  u n a  f e c h a  e n  l a  c o l u m n a  2 ( b )  s e  t r a n s f e r i r á n  a  l a  c o l u m n a  

2 ( a )  s i e m p r e  q u e  l a  c o n c l u s i ó n  s e a  f a v o r a b l e  d e s p u é s  d e  e x a m i n a d a s  

p o r  l a  I . F . R . B ,  d e  c o n f o r m i d a d  c o n  e l  n u e v o  p r o c e d i m i e n t o  d e l  

A r t í c u l o  1 1  q u e  d e c i d a  e s t a  C o n f e r e n c i a .  E n  c a s o  c o n t r a r i o ,  l a s  

f e c h a s  e x i s t e n t e s  e n  l a  c o l u m n a  2 ( lo )  s e  l l e v a r á n  a  l a  c o l u m n a  2 ( b )  

d o l  R e g i s t r o .

" 3 .  E n  t o d o s  l o s  c a s o s ,  l a s  f e c h a s  e x i s t e n t e s  e n  l a  c o l u m n a  2 ( c )  s e

t r a n s f e r i r á n  a  l a  c o l u m n a  c o r r e s p o n d i e n t e  d e l  R e g i s t r o  b á s i c o  i n 

t e r n a c i o n a l  d e  f r e c u e n c i a s " .

S e  o p i n a ,  s i n  e m b a r g o ,  q u e  e s  p o s i b l e  q u e  e l  G r u p o  d c  t r a b a j o  5 L

p u e d a  l l e g a r  a  u n o ,  s o l u c i ó n  u n i f o r m e  p a r a  t o d a s  l a s  r e g i o n e s .

4 .  E x a m e n  d e  l a  c u e s t i ó n  d e  p r e v e r  f r e c u e n c i a s  c o m u n e s  d e  t r a b a . i o  

c o n  c a r á c t e r  m u n d i a l  p a r a  e l  s e r v i c i o  r a d i o t e l e f ó n i c o  m ó v i l  m a r í t i m o  e n  

l a s  b a n d a s  c o m p r e n d i d a s  e n t r e  2  0 0 0  y  2  8 5 0  k c / s  ( R e s o l u c i ó n  H . °  5  d e  Jn 
C . A . E . R .  y  R e c o m e n d a c i o n e s  N .  2 .  3  v  4  d e  l a  C o n f e r e n c i a  R a d i o t e l e f ó n i c a  

d o l  M a r  B á l t i c o  y  d e l  M a r  d e l  N o r t e  -  G o t e b o r g .  1 9 5 5 ) .

D e s p u ó s  d e  u n a  d i s c u s i ó n  g e n e r a l  s o b r e  e s t a  c u e s t i ó n ,  s e  d e c i d i ó  

q u e  c o m o  o t r a s  c o m i s i o n e s  e s t á n  t a m b i é n  e s t u d i a n d o  e s t a  c u e s t i ó n  s e  p o d í a  

e s p e r a r  a  c o n o c e r  s u s  r e c o m e n d a c i o n e s  y  m a s  t a r d e  h a c e r s e  c a r g o  d e  e l l a  e l  

G r u p o  d e  t r a b a j o  5 B .

5 .  E x a m e n  d e  l a  s i t u a c i ó n  q u e  p u e d e  p r o d u c i r s e  c o n  r e s p e c t o  a  l a s

a s i g n a c i o n e s  d e l  R e g i s t r o  b á s i c o  d e  f r e c u e n c i a s  r a d i o e l é c t r i c a s  y  d e  l a s  

m e d i d a s  q u e  h a n  d e  a d o p t a r s e  e n  c a s o  d c  q u e  l a  C o n f e r e n c i a  m o d i f i q u e  c l  

C u a d r o  d e  d i s t r i b u c i ó n  d o  l a s  b a n d a s  d c  f r e c u e n c i a s  o  l a s  n o t a s  c o n e x a s .

S o  o p i n ó  q u e  s e  t r a t a  d e  u n  p r o b l e m a  g e n e r a l  r e l a c i o n a d o  c o n  e l  

c o n j u n t o  d e l  G u a d r o  d e  d i s t r i b u c i ó n  d e  l a s  b a n d a s  d e  f r e c u e n c i a s ,  y  q u e  e l  

G r u p o  d e  t r a b a j o  n o  p u e d o  f o r m u l a r  r e c o m e n d a c i o n e s  c o n c r e t a s  p u e s t o  q u e  

l a  C o m i s i ó n  4  n o  h a  t e r m i n a d o  t o d a v i a  s u s  t r a b a j o s .

6 .  E x a m e n  d e  l a  s i t u a c i ó n  d e  l a s  a s i g n a c i o n e s  d e  f r e c u e n c i a s  i n s c r i 

t a s  e n  c l  R e g i s t r o  B á s i c o  d e  f r e c u e n c i a s  r a d i o e l é c t r i c a s  d e  c o n f o r m i d a d  c o n  

e l  R R  3 3 8  ( n u e v a  p r e s e n t a c i ó n ) ,  r e s p e c t o  d e  l a s  c u a l e s  n o s e  h a  n o t i f i c a d o  

n i n g u n a  i n t e r f e r e n c i a  p e r j u d i c i a l  r e a l .
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E l  S u b g r u p o  d c  t r a b a j o  d e  l a  R e g i ó n  1  c o n s i d e r ó  q u e  l a  c u e s t i ó n  

d e l  f u t u r o  e s t a t u t o  d e  l a s  a s i g n a c i o n e s  d e  f r e c u e n c i a s  i n s c r i t a s  e n  e l  R e 

g i s t r o  b á s i c o  d e  f r e c u e n c i a s  r a d i o e l e c t r i c a s  d e  c o n f o r m i d a d  c o n  e l  R R  3 3 8  

( n u e v a  p r e s e n t a c i ó n )  p u e d e  t r a t a r s e  s e g á n  e l  p r o c e d i m i e n t o  q u e  a d o p t e  e l  

G r u p o  d e  t r a b a j o  5 A  o n  r e l a c i ó n ,  e s p e c i a l m e n t e ,  c o n  l a  S e c c i ó n  V  d e l  

A r t í c u l o  1 1 .
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E l  S u b g r u p o  d e  t r a b a j o  d e  l a  R e g i ó n  2  c o n s i d e r ó  q u e  q u i z á s  s e a  n e 

c e s a r i o  q u e  l a  I . F . R . B .  v u e l v a  a  e x a m i n a r  l a s  a s i g n a c i o n e s  q u e  t e n g a n  e l  e s 

t a t u t o  d e  N o t i f i c a c i ó n ,  c o m o  r e s u l t a d o  d e  p o s i b l e s  s u p r e s i o n e s  e n  l o s  p l a n e s  

a p r o b a d o s  p o r  l a  C . A . E . R ,  ( v é a s e  e l  p u n t o  2 ) .  L a s  d e m á s  a s i g n a c i o n e s  d e  e s 

t a  c l a s e  s e  t r a n s f e r i r á n  a l  R e g i s t r o  b á s i c o  i n t e r n a c i o n a l  d e  f r e c u e n c i a s  e n  

a p l i c a c i ó n  d e  l o  d i s p u e s t o  e n  l o s  N .  ° s  3 4 3 ,  3 4 4  y  3 4 5 ,  A r t í c u l o  1 1 ,  d e l  R e 

g l a m e n t o  d e  R a d i o c o m u n i c a c i o n e s .

7 .  B a n d a s  4 1 5  -  1  6 0 5  k c / s  ( Z o n a  e u r o p e a )

E l  S u b g r u p o  e x a m i n ó  l a  s i t u a c i ó n  c o n  r e s p e c t o  a  e s t a s  b a n d a s ,  p r e 

v i s t a s  e n  e l  C o n v e n i o  R e g i o n a l  E u r o p e o  r e l a t i v o  a l  s e r v i c i o  m ó v i l  m a r í t i m o ,  

d e  C o p e n h a g u e ,  1 9 4 8  ( 4 1 5  -  5 2 5  k c / s )  y  e n  e l  C o n v e n i o  E u r o p e o  d e  R a d i o d i f u 

s i ó n ,  C o p e n h a g u e ,  1 9 4 8  ( 5 2 5  -  1  6 0 5  k c / s ) ,  t e n i e n d o  e n  c u e n t a  l o s  s i g u i e n t e s  

d o c u m e n t o s :

D o c u m e n t o  N , 0 4 0  ( R e v . )  )  P r e s e n t a d o s

D o c u m e n t o  N , 0 3 8  ( e n  l a s  p a r t e s  c o r r e s p o n d i e n t e s )  )  p o r  E s p a ñ a

D o c u m e n t o  N . 0 1 0 5  ( P r o p o s i c i ó n  N „ °  5 2 8 9  b i s )  )  P r e s e n t a d o s

D o c u m e n t o  N , c  2 4 9  )  p o r  L i b i a

E l  p u n t o  d e  v i s t a  d e  l a  A d m i n i s t r a c i ó n  e s p a ñ o l a ,  e x p r e s a d o  e n  e l  

D o c u m e n t o  N . 0 4 0 ,  e s  q u e  l a  s i t u a c i ó n  e n  e s t a s  b a n d a s  e s  o s c u r a .  S i n  e m b a r 

g o ,  e l  S u b g r u p o  d e  t r a b a j o  p i e n s a  q u e  e s  d e  c o n o c i m i e n t o  g e n e r a l  q u e  e l  

C u a d r o  d e  d i s t r i b u c i ó n  d e  l a s  b a n d a s  d e  f r e c u e n c i a s  d e  A t l a n t i c  C i t y  e s t á  

e n  v i g o r  c o n  r e l a c i ó n  a  e s t a s  b a n d a s ,  q u e  l o s  d o s  C o n v e n i o s  m e n c i o n a d o s  s i 

g u e n  v i g e n t e s  e n t r e  l a s  p a r t e s  q u e  l o s  h a n  r a t i f i c a d o ,  y  q u e  l a s  a s i g n a c i o 

n e s  q u e  f i g u r a n  e n  l o s  P l a n e s  a n e x o s  a l  C o n v e n i o  s e  h a n  i n s c r i t o  e n  e l  R e 

g i s t r o  b á s i c o  d e  f r e c u e n c i a s  r a d i o e l é c t r i c a s  y  f o r m a n  p a r t e  d e  l a  L i s t a  i n 

t e r n a c i o n a l  d e  f r e c u e n c i a s .  C o m p r u e b a ,  a d e m á s ,  q u e ,  a u n  n o  h a b i e n d o  e n  e l  

A c u e r d o  d e  l a  C . A . E . R ,  n i n g u n a  d i s p o s i c i ó n  e x p r e s a  p a r a  l a  e n t r a d a  e n  v i g o r  

d e  l a s  S e c c i o n e s  I  a  V I  d e l  A r t í c u l o  1 1  d e l  R e g l a m e n t o  d e  R a d i o c o m u n i c a c i o 

n e s  e n  l o  q u e  r e s p e c t a  a  e s t a s  b a n d a s  e n  l a  z o n a  m a r í t i m a  y  d e  r a d i o d i f u s i ó n ,  

l a  I . F . R . B .  h a  a p l i c a d o  e n  e s t a s  b a n d a s  e l  p r o c e d i m i e n t o  d e l  A r t í c u l o  1 1 ,  

m a n t e n i e n d o  c o n  e l l o  e n  a r m o n í a  e s t e  p r o c e d i m i e n t o  c o n  e l  a p l i c a d o  e n  l a  

z o n a ,  a f r i c a n a  d e  l a  R e g i ó n  1  y  e n  l a  R e g i ó n  3 .

E l  S u b g r u p o  a p o y a  e s t a s  m e d i d a s  y  p i e n s a  q u e  l a  p o s i c i ó n  q u e d a r á  

a c l a r a d a  c u a n d o  e n t r e  e n  v i g o r  e l  A r t í c u l o  1 1  r e v i s a d o .  E l  d e l e g a d o  d e  

E s p a ñ a  d e s e a  c o n s t e  e n  e s t e  i n f o r m e  s u  d e c l a r a c i ó n ,  q u e  f i g u r a  e n  e l  A n e x ó l o

E l  S u b g r u p o  r e c o m i e n d a  q u e  l a  C o m i s i ó n  5  s o m e t a  a l  p l e n o  d e  l a  

C o n f e r e n c i a  l a s  d o s  n o t a s  s i g u i e n t e s :

I .  N o t a  r e l a t i v a  a l  C o n v e n i o  e u r o p e o  d e  R a d i o d i f u s i ó n ,

C o p e n h a g u e ,  1 9 4 8

L a  C o n f e r e n c i a  A d m i n i s t r a t i v a  d e  R a d i o c o m u n i c a c i o n e s ,  c o n s i d e r a n 

d o  l o  d i s p u e s t o  e n  l a  S e c c i ó n  1  d e l  A r t í c u l o  7  d e l  C o n v e n i o  E u r o p e o  d e  R a 

d i o d i f u s i ó n ,  C o p e n h a g u e ,  1 9 4 8 ,  r u e g a  a l  S e c r e t a r i o  G e n e r a l  d e  l a  U n i ó n  q u e  

t o m e  l a s  m e d i d a s  n e c e s a r i a s  p a r a  c o n v o c a r  l a  r e u n i ó n  d e  l o s  d e l e g a d o s  d e  

l o s  p a í s e s  d e  l a  Z o n a  e u r o p e a  d e  r a d i o d i f u s i ó n ,  y  s u g i e r e  q u e  e l  O r d e n  d e l  

d í a  d e  l a  r e u n i ó n  s e a  e l  s i g u i e n t e :
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1 .

2 .

3 .

4 .

I X .

d o  l o  d i s p u e s t o  e n  l a  S e c c i ó n  1 ? A r t í c u l o  8 ,  d e l  C o n v e n i o  R e g i o n a l  E u r o p e o  

r e l a t i v o  a l  s e r v i c i o  m ó v i l  m a r í t i m o ,  r u e g a  a l  S e c r e t a r i o  G e n e r a l  d e  l a  U n i d n  

q u e  t o m e  l a s  m e d i d a s  n e c e s a r i a s  p a r a  c o n v o c a r  l a  r e u n i ó n  d e  l o s  d e l e g a d o s  

d e  l o s  p a í s e s  d e  l a  z o n a  m a r í t i m a  e u r o p e a ,  y  s u g i e r e  q u e  e l  O r d e n  d e l  d í a  

d e  l a  r e u n i ó n  s e a  e l  s i g u i e n t e :

1 .  E l e c c i ó n  d e  P r e s i d e n t e .

2 .  A d o p c i ó n  d e l  O r d e n  d e l  d í a .

3 .  C o n s i d e r a c i ó n  d e  l o ,  c o n v o c a c i ó n  d e  u n a  C o n f e r e n c i a  d e  p l e n i p o 

t e n c i a r i o s  d e  l o s  g o b i e r n o s  d e  l o s  p a í s e s  d e  l a  z o n a  m a r í t i m a  

e u r o p e a ,  d e n t r o  d e  l o s  d i e c i o c h o  m e s e s  s i g u i e n t e s  a  l a  c l a u s u 

r a  d e  l a  C o n f e r e n c i a  A d m i n i s t r a t i v a  d e  R a d i o c o m u n i c a c i o n e s ,  o  

e n  u n a  f e c h a  u l t e r i o r .

4 *  N o r m a s  p a r a  l a  C o n f e r e n c i a  E u r o p e a .

E l  d e l e g a d o  d e  E s p a ñ a  c r e e  q u e ,  s e g ú n  e l  A r t í c u l o  1 0  d e l  C o n v e 

n i o  d o  l a  U . I . T , ,  B u e n o s  A i r e s ,  1 9 5 2 *  y  e l  A r t í c u l o  4  d e l  R e g l a m e n t o  d e  R a 

d i o c o m u n i c a c i o n e s  d e  A t l a n t i c  C i t y ,  l a  c o n f e r e n c i a  q u e  s e  r e ú n a  p a r a  r e v i 

s a r  l o s ' C o n v e n i o s  d e  C o p e n h a g u e  n o  d e b e  s e r  u n a  C o n f e r e n c i a  d e  p l e n i p o t e n 

c i a r i o s .  E l  S u b g r u p o  a c o r d ó ,  s i n  e m b a r g o ,  a j u s t a r s e  a  l o s  t e x t o s  d e  l o s  

a r t í c u l o s  p e r t i n e n t e s  d e  l o s  C o n v e n i o s  y  r e d a c t a r ,  e n  c o n s e c u e n c i a ,  l o s  p u n 

t o s  3  d e l  O r d e n  d e l  d í a  s u g e r i d o  e n  l a s  n o t a s  1  y  2 .  ( v ó a s e  l a  d e c l a r a c i ó n  

c o m p l e t a  d e l  d e l e g a d o  d e  E s p a ñ a  e n  e l  A n e x o  2 ) .

E l  d e l o g a d o  d o  E s p a ñ a  p l a n t e ó  a l g u n o s  p e q u e ñ o s  p r o b l e m a s  d e  s u  

A d m i n i s t r a c i ó n  e n  r e l a c i ó n  c o n  l a s  b a n d a s  d e l  s e r v i c i o  m ó v i l  m a r í t i m o .  S e  

h a n  p a s a d o  a  l a  I . F . R . B ,  p a r a  q u e  p r e p a r e  u n  i n f o r m e  q u e  p o d r á  e x a m i n a r s e  

e n  u n a  s e s i ó n  p r ó x i m a .

E l  d o l e g a d o  d e  L i b i a  p r e s e n t ó  l a  P r o p o s i c i ó n  N . °  5 2 8 9  b i s  

( D o c u m e n t o  N . 0 1 0 5 ) ,  m a n i f e s t a n d o  s u  d e s e o  d e  q u e  s e  e x a m i n e  c o m o  u n a  p o s i 

b l e  R e c o m e n d a c i ó n  y  n o  c o m o  u n a  a d i c i ó n  a l  A r t í c u l o  9  d e l  R e g l a m e n t o  d e  R a 

d i o c o m u n i c a c i o n e s ,  s e g ú n  h a b í a  p r o p u e s t o  o r i g i n a l m e n t e .  A p o y ó  l a  r e c o m e n 

d a c i ó n  p r o p u e s t a  e l  d e l e g a d o  d e  I s r a e l .  E l  S u b g r u p o  c o n s i d e r ó  p r o c e d e n t e  

q u e  l a  p r o p o s i c i ó n  l a  e s t u d i a r a  e l  G r u p o  e s p e c i a l  c r e a d o  p o r  l a  C o m i s i ó n  5  

p a r a  e x a m i n a r  l a s  n e c e s i d a d e s  d e  l o s  p a í s e s  n u e v o s  y  e n  v í a s  d e  d e s a r r o l l o ,  

e s p e c i a l m e n t e  e n  l o  q u e  c o n c i e r n e  a  t o d a s  l a s  R e g i o n e s .

C o n s i d e r a c i ó n  d e  l a  c o n v o c a c i ó n  d e  u n a  C o n f e r e n c i a  d e  p l e n i p o 

t e n c i a r i o s  d e  l o s  g o b i e r n o s  d e  l o s  p a í s e s  d e  l a  z o n a  e u r o p e o ,  d e  

r a d i o d i f u s i ó n ,  d e n t r o  d e  l o s  d i e c i o c h o  m e s e s  s i g u i e n t e s  a  l a  

c l a u s u r a  d e  l a  C o n f e r e n c i a  A d m i n i s t r a t i v a  d e  R a d i o c o m u n i c a c i o n e s ,  

o  e n  u n a  f e c h a  u l t e r i o r .

N o r m a s  p a r a  l a  C o n f e r e n c i a  e u r o p e a .

N o t a  r e l a t i v a  a l  C o n v e n i o  R e g i o n a l  E u r o p e o, r e l a t i v o  a l  s e r v i c i o  

m ó v i l  m a r í t i m o .  C o p e n h a g u e .  1 9 4 8

L a  C o n f e r e n c i a  A d m i n i s t r a t i v a  d e  R a d i o c o m u n i c a c i o n e s ,  c o n s i d e r a n -

Elección de Presidente.
Adopción del Orden del día.
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8 .  I n c l u s i ó n  e n  e l  R e g l a m e n t o  d e  R a d i o c o m u n i c a c i o n e s  d e  l o s

N . ° s  5 3 *  5 4 ,  5 6  y  5 7 »  A r t í c u l o  6 ,  S e c c i ó n  I ,  d e l  A c u e r d o  

d e  l a  C . A . E . R .

S e  c o n v i e n e  e n  q u e  l o s  N , 0 3  5 3  y  54- d e b e n  c o n s i d e r a r s e  p a r a  s u  

p o s i b l e  i n c l u s i ó n  e n  e l  n u e v o  A r t í c u l o  1 1  d e l  R e g l a m e n t o  d e  R a d i o c o m u n i c a 

c i o n e s ,  y a  q u e  s e  r e f i e r e n  a  p r o c e d i m i e n t o s  q u e  h a  d c  s e g u i r  l a  I . F . R . B ,

S e  s u g i e r e ,  e n  c o n s e c u e n c i a ,  q u e  e l  P r e s i d e n t e  d e l  G r u p o  d e  t r a b a j o  5 B  p o 

d r í a  h a c e r  l o  n e c e s a r i o  p a r a  r e m i t i r  e s t o s  n ú m e r o s  a l  G r u p o  d e  t r a b a j o  5 A .  

E n  l o  q u e  r e s p e c t a  a  l o s  N . 0 3  5 6  y  5 7 ,  s e  e s t i m a  q u e  d e b e n  e x a m i n a r s e  c o n  

l a  p a r t e  d e l  R e g l a m e n t o  d e  R a d i o c o m u n i c a c i o n e s  q u e  t r a t a  d e  l a  r a d i o d i f u 

s i ó n  e n  l a  z o n a  t r o p i c a l  ( A r t í c u l o  9 ,  S e c c i ó n  I ,  §  3 ) ,  y  s e  s u g i e r e  q u e  e l  

P r e s i d e n t e  d e l  G r u p o  d e  t r a b a j o  5 B  h a g a  l o  n e c e s a r i o  p a r a  l a  r e m i s i ó n  d e l

a s u n t o  a  l a  C o m i s i ó n  4  d e  l a  C o n f e r e n c i a ,

9 .  I n s c r i p c i ó n  d e  l a s  a s i g n a c i o n e s  d e  f r e c u e n c i a s  e n  l a  b a n d a

5 5 5  -  1  6 0 5 " k c / s  ' ( R e g i ó n  2 )

S e  a c u e r d a  p o r  u n a n i m i d a d  q u e  l a s  i n s c r i p c i o n e s  d e l  R e g i s t r o  b á 

s i c o  d e  f r e c u e n c i a s  r a d i o e l é c t r i c a s  s e  t r a n s f i e r a n  a l  R e g i s t r o  b á s i c o  i n 

t e r n a c i o n a l  d o  f r e c u e n c i a s  y  q u e  l a s  d i s p o s i c i o n e s  d o l  A r t í c u l o  6 , ^ S e c -  

c i ó n  I I ,  d e l  A c u e r d o  d e  l a  C . A . E . R .  s e  i n c l u y a n  e n  u n a  n u e v a  s e c c i ó n  d e l  

n u e v o  R e g l a m e n t o  d e  R a d i o c o m u n i c a c i o n e s ,  A r t í c u l o  1 1 ,  c o n  l a s  l i g e r a s  e n 

m i e n d a s  d e  r e d a c c i ó n  q u e  e n  e l  N . 0 5 8  e f e c t ú e  l a  C o m i s i ó n  8 .  C o n  l a s  d i s 

p o s i c i o n e s  p r e c e d e n t e s  s e  i n c l u i r á  t a m b i é n  l a  p r i m e r a  f r a s e  d e l  N , 0 2 2 8 ,  

A r t í c u l o  3 3 ,  d e l  A c u e r d o  d e  l a  C . A . E . R ,

1 0 .  P r o b l e m a s  d e  r a d i o d i f u s i ó n  e n  o n d a s  m e d i a s  p l a n t e a d o s  p o r  

c i e r t a s  a d m i n i s t r a c i o n e s

E l  P r e s i d e n t e  d e l  S u b g r u p o  d e  t r a b a j o  d e  l a  R e g i ó n  3  s e  c o m p l a c e  

e n  i n f o r m a r  q u e  l a  A d m i n i s t r a c i ó n  d e  I r á n  h a  p o d i d o  r e s o l v e r  s u s  p r o b l e m a s  

d e  r a d i o d i f u s i ó n  e n  o n d a s  m e d i a s  m e d i a n t e  n e g o c i a c i o n e s  d i r e c t a s  c o n  l a s  

A d m i n i s t r a c i o n e s  d e  I t a l i a  y  d e  l a  U . R . S . S ,  E l  d e l e g a d o  d e  C o r e a  d e s e a  h a 

c e r  o b s e r v a r  q u e  a u n q u e  s e  h a l l a n  e n  c u r s o  n e g o c i a c i o n e s  e n  l o  q u e  r e s p e c 

t a  a  s u s  p r o b l e m a s  d e  r a d i o d i f u s i ó n  e n  o n d a s  m e d i a s ,  h a s t a  a h o r a  n o  h a  p o 

d i d o  l l e g a r s e  a  r e s u l t a d o  t a n g i b l e  a l g u n o .

1 1 .  E x a m e n  d o l  D o c u m e n t o  N . °  4 0 3  ( P r e s e n t a d o  p o r  I n d i a )

E l  S u b g r u p o  d e  t r a b a j o  5 B 1  t o m ó  n o t a  d e  l a  o p i n i ó n  d e l  d e l e g a d o  

d e  l a  I n d i a  ( D o c u m e n t o  N . 0 4 0 3 )  s e g ú n  l a  c u a l  d e b e n  p r e s e r v a r s e  l a s  a s i g n a 

c i o n e s  d e  r a d i o n a v e g a c i ó n  a e r o n á u t i c a  y a  e x i s t e n t e s  i n c l u s o  s i  l a s  d i s p o s i 

c i o n e s  d e  p r i o r i d a d  d e l  D o c u m e n t o  N . 0 2 4 2  s e  p o n e n  e n  e j e c u c i ó n .  E n  e l  c a 

s o  d e  q u e  u n  c a n a l  p r i o r i t a r i o  q u e d e  l i b r e  p o r  s u p r e s i ó n ,  e s t e  c a n a l  d e b e  

d e s t i n a r s e  a l  m i s m o  t i p o  d e  s e r v i c i o  p a r a  r e s p e t a r  l a  e s t r u c t u r a  d e  l o s  

p l a n e s .  E l  c o n t e n i d o  y  l a s  r e c o m e n d a c i o n e s  d c - 1  D o c u m e n t o  N . 0 4 0 3  s o n  o b j e 

t o  d e  d i s c u s i ó n  e n  u n  S u b g r u p o  d e  t r a b a j o  d e l  G r u p o  5 A .
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E l  S u b g r u p o  d e  t r a b a j o  h a  e x a m i n a d o  l o s  a n t e r i o r e s  d o c u m e n t o s  y  

l a s  P r o p o s i c i o n e s  d e l  J a p ó n  N . o S  1 0 7 9  y  1 0 8 0 ,  r e l a c i o n a d a s  c o n  l a  t r a n s f e 

r e n c i a  a l  n u e v o  R e g l a m e n t o  d e  R a d i o c o m u n i c a c i o n e s  d e  c i e r t a s  d i s p o s i c i o n e s  

d e l  A c u e r d o  d e  l a  C . A . E . R .

S e  a c o r d ó  r e c o m e n d a r  l a  i n c l u s i ó n  e n  e l  A r t í c u l o  9  d e l  n u e v o  

R e g l a m e n t o  d e  R a d i o c o m u n i c a c i o n e s  d e  l a s  s i g u i e n t e s  d i s p o s i c i o n e s  d e l  A c u e r 

d o  d e  l a  C . A . E . R .  ( A  e s t o s  e f e c t o s  s e  t r a n s m i t i r á  u n a  r e c o m e n d a c i ó n  a  l a

C o m i s i ó n  6 ,  q u e  e s t u d i a  e l  A r t í c u l o  9 ) :

N ú m e r o s  d e l  A c u e r d o  d e  l a  C . A . E . R .  q u e  d e b e n  t r a n s f e r i r s e ;

N . 0 3  2 6 ,  2 7 ,  2 8 ,  3 2 ,  3 9 ,  4 0 ,  4 1 ,  5 0  y  6 4

P u n t o s  6 . 1 ,  6 . 2  y  6 . 3  d e l  P l a n  a f r i c a n o .

S e  a c u e r d a ,  s i n  e m b a r g o ,  d e j a r  p a r a  m á s  a d e l a n t e  l a  b a n d a  d e  s e 

g u r i d a d  d e  l a  f r e c u e n c i a  2  1 8 2  k c / s ,  s o b r e  l a  c u a l  n o  s e  h a  t o m a d o  n i n g u n a

d e c i s i ó n  d e f i n i t i v a .

E l  P r e s i d e n t e  d e l  S u b g r u p o  d e  t r a b a j o  d e  l a  R e g i ó n  3  d e c l a r ó  

q u e  l a  f r e c u e n c i a  3  8 0 5  k c / s  n o  e s  y a  n e c e s a r i a  c o m o  f r e c u e n c i a  d e  s o c o r r o ,  

n o  d e b i e n d o  t r a n s f e r i r s e  a l  n u e v o  R e g l a m e n t o  d e  R a d i o c o m u n i c a c i o n e s  l a  r e 

f e r e n c i a .  a  e s t a  f r e c u e n c i a .

E l  S u b g r u p o  d e  t r a b a j o  d e c i d i ó ,  a s i m i s m o ,  s o m e t e r  u n a  r e c o m e n d a 

c i ó n  r e l a t i v a  a  l a  p l a n i f i c a c i ó n  d e  l o s  n u e v o s  r a d i o f a r o s  m a r i t i m o s  e n  l a  

z o n a  a f r i c a n a  a n á l o g a  a  l a  d e  l a  z o n a  e u r o p e a  ( V é a s e  e l  A n e x o  l l l ) ,

1 3 .  C u e s t i o n e s  r e l a c i o n a d a s  c o n  l a s  f r e c u e n c i a s  " e n t r e  b a r c o s ' 1

S e  h i z o  o b s e r v a r  q u e  l a  f r e c u e n c i a  e n t r e  b a r c o s  2  3 9 6  k c / s ,  d e s 

t i n a d a  a l  R e i n o  U n i d o  e n  e l  A n e x o  2  d e l  A c u e r d o  d e  l a  C . A . E . R . ,  s e  u t i l i z a 

r á  p o r  e l  R e i n o  U n i d o  e n  c i e r t a s  z o n a s  d e f i n i d a s ,  y  p o r  l a  R e p ú b l i c a  F e d e r a l  

d e  A l e m a n i a  e n  o t r a s .  U n  a c u e r d o  s i m i l a r  v a  a  c o n c e r t a r s e  e n t r e  l a s  a d m i 

n i s t r a c i o n e s  d e  F r a n c i a  y  d e  l a  R e p ú b l i c a  F e d e r a l  d e  A l e m a n i a  r e s p e c t o  d e  

o t r a  f r e c u e n c i a  e n t r e  b a r c o s .

S e  r e c o m i e n d a  q u e  l a s  P r o p o s i c i o n e s  N , o S  1 0 7 9  y  1 0 8 0  s e  r e m i t a n  

a  l a  C o m i s i ó n  4  p a r a  s u  i n c l u s i ó n  e n  e l  A r t í c u l o  9  d e l  R e g l a m e n t o  d e  R a d i o -  

c  o m u n i c  a c  i o  n e  s ,

E n  c u a n t o  a  l a s  n e c e s i d a d e s  d e  f r e c u e n c i a s  " e n t r e  b a r c o s "  s o m e 

t i d a s  p o r  l a s  A d m i n i s t r a c i o n e s  d e  E s p a ñ a  y  d e  l a  U . R . S . S . ,  s e ■c o n s u l t a r á n  

l o s  d e l e g a d o s  d e  l o s  p a í s e s  p r i n c i p a l m e n t e  i n t e r e s a d o s  y  l o s  r e s u l t a d o s  s e  

e x a m i n a r á n  e n  u n a  s e s i ó n  u l t e r i o r .
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E l  S u b g r u p o  d e  t r a b a j o  h a  a d v e r t i d o  q u e  e n  e l  A r t í c u l o  1 1  n o  f i 

g u r a  n i n g u n a  d i s p o s i c i ó n  p a r a  l a  n o t i f i c a c i ó n  d e  l a s  n u e v a s  a s i g n a c i o n e s  d e  

f r e c u e n c i a s  " e n t r e  b a r c o s "  e n  l a  b a n d a  1  6 0 5  ~  2  8 5 0  k c / s ,  y  r e c o m i e n d a  

q u e  e s t e  p r o b l e m a  s e  t r a t e  e n  e l  G r u p o  d e  t r a b a j o  5 A .  A d e m á s ,  c o m o  e s t a s  

i n s c r i p c i o n e s  n o  l l e v a n  f e c h a  a l g u n a  e n  l a s  c o l u m n a s  2 a  ó  2 b ,  s i n o  s ó l o  u n a  

o b s e r v a c i ó n  e n  l a  c o l u m n a  1 3 ,  s e  e s t i m a  q u e  d e b e n  f i g u r a r  c o n  u n a  f e c h a  e n  

l a  c o l u m n a  2 a ,  E l  S u b g r u p o  d e  t r a b a j o  d e c i d i ó  r e m i t i r  l a  c u e s t i ó n  a l  G r u p o  

d e  t r a b a j o  5 D *

E l  P r e s i d e n t e ,

S . A .  S a t h a r
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A N E X O  1

D E C L A R A C I Ó N  D E  L A  D E L E G A C I O N  D E  E S P A Ñ A  

E N  R E L A C I Ó N  C O N  E L  P U N T O  3  ( S I T U A C I Ó N  E N  L A S  

B A N D A S  4 1 5  -  1  6 0 5  k c / s  E N  L A  Z O N A  E U R O P E A )

L a  D e l e g a c i ó n  d e  E s p a ñ a  e s t i m a  q u e  l a  s i t u a c i ó n  j u r í d i c a  o  r e 

g l a m e n t a r i a  e s  e x t r e m a d a m e n t e  c o n f u s a  p a r a  l a s  “b a n d a s  c o m p r e n d i d a s  e n t r e  

4 1 5  -  1  6 0 5  k c / s  e n  l a  z o n a  e u r o p e a .  E n  e f e c t o ,  a  e s t a  b a n d a  n o  s o n  

a p l i c a b l e s  l o s  c u a t r o  c r i t e r i o s  q u e  e l  P r e s i d e n t e  d e l  G r u p o  d e  t r a b a j o  5 B  

s e ñ a l ó  c o m o  c a r a c t e r í s t i c o s  d e  l a s  b a n d a s  s i t u a d a s  p o r  d e b a j o  d e  3 9 5 0  k c / s  

e n  l a s  R e g i o n e s  1  y  3  ó  d e  4 0 0 0  k c / s  e n  l a  R e g i ó n  2  ( e x c e p t u a d a s  l a s  b a n d a s  

e x c l u s i v a s  d e l  s e r v i c i o  m ó v i l  a e r o n á u t i c o ) ,  a  s a b e r :

1 .  V i g e n c i a  d e l  C u a d r o  d e  d i s t r i b u c i ó n  d e  b a n d a s  d e  f r e c u e n c i a s .

E s t a  p u e d e  a d m i t i r s e  d e  h e c h o ,  p e r o  n i  e n  e l  a c u e r d o  d e  l a  

C . A . E . R .  n i  e n  n i n g u n a  d i s p o s i c i ó n  r e g l a m e n t a r i a  o  d o c u m e n t o  v á l i d o  d e  l a  

U n i ó n  l a  h a  d e f i n i d o  h a s t a  a h o r a ,

2 .  E x i s t e n c i a  d e  u n a  L i s t a  i n t e r n a c i o n a l  d e  f r e c u e n c i a s  d e b i d a m e n t e

a d o p t a d a .

E l  A c u e r d o  d e  l a  C . A . E . R ,  n o  h a c e  l a  m e n o r  r e f e r e n c i a  a  e s t a s  b a n -  

d a s  y  z o n a ,  s a l v o  f a  n o t a  a  p i e  d e  l a  p á g i n a ,  N , °  1 7 8 . 1 ,  q u e  c o n f i r m a  q u e  

d i c h a s  b a n d a s ,  e n  t a l  z o n a ,  f u e r o n  d e l i b e r a d a m e n t e  e x c l u i d a s  d e  l a  c o n s i 

d e r a c i ó n  d e  d i c h a  C o n f e r e n c i a .  P o r  c o n s i g u i e n t e ,  n o  s e  h a  a d o p t a d o  n i n 

g u n a  l i s t a  p a r a  e s t a s  b a n d a s  e n  e s t a  z o n a .

3 *  E x i s t e n c i a  d e  u n  m a n d a t o  a  l a  I . F . R . B .  p a r a  i n t r o d u c i r  e n  e l

R e g i s t r o  b á s i c o  d e  f r e c u e n c i a s  r a d i o e l é c t r i c a s  d e t e r m i n a d a s  i n s c r i p c i o n e s  

b á s i c a s  i n i c i a l e s .

E l  m a n d a t o  a  l a  I . F . R . B .  p a r a  l a  c o n s t i t u c i ó n  d e l  R . B . F . R ,  e s t á  

c o n t e n i d o  e n  e l  A r t í c u l o  3 4  d e  A c u e r d o  d e  l a  C . A . E . R . ,  c u y a  S e c c i ó n  I I  s e  

r e f i e r e  a  l a s  i n s c r i p c i o n e s  b á s i c a s .  D i c h a  s e c c i ó n ,  y  t o d o  e l  A r t í c u l o  3 4  

c i t a d o ,  n o  h a c e  l a  m e n o r  r e f e r e n c i a  a  i n s c r i p c i o n e s  c o r r e s p o n d i e n t e s  a  l a s  

b a n d a s  4 1 5  -  1  6 0 5  k c / s  e n  l a  z o n a  e u r o p e a .  L a  I . F . R . B .  n o  h a  r e c i b i d o  

i n s t r u c c i o n e s  v á l i d a s  d e  l a  U n i ó n  p a r a  i n c l u s i ó n  d e  l a s  i n s c r i p c i o n e s  b á 

s i c a s  c o r r e s p o n d i e n t e s .  S i  l a  I . F . R . B .  h a  i n c l u i d o  d e  h e c h o  c i e r t a s  i n s 

c r i p c i o n e s ,  e l l o  n o  p u e d e  s e r v i r  d e  b a s e  p a r a  u n a  j u s t i f i c a c i ó n  d e  l a  

s i t u a c i ó n .

4 •  V i g e n c i a  d e l  p r o c e d i m i e n t o  d e  n o t i f i c a c i ó n  v  r e g i s t r o  d e

f r e c u e n c i a s  e s t i p u l a d o  e n  e l  A r t i c u l o  1 1  d e l  R R .

N i  e n  e l  A c u e r d o  d e  l a  C . A . E . R .  n i  e n  n i n g ú n  o t r o  d o c u m e n t o  

v á l i d o  d e  l a  U n i ó n  p u e d e  e n c o n t r a r s e  d e c r e t a d a  l a  v i g e n c i a  d e  d i c h o  p r o 

c e d i m i e n t o  e n  e s t a s  b a n d a s  y  z o n a .  L a  I . F . R . B .  l o  h a  a p l i c a d o  p o r  s u  

i n i c i a t i v a .  E s t o  n o  p u e d e ,  n a t u r a l m e n t e ,  s e r v i r  p a r a  j u s t i f i c a r  l a  s i 

t u a c i ó n .



L o s  p a í s e s  f i r i r a n t e s  d e  l o s  C o n v e n i o s  d e  C o p e n h a g u e  a l e g a n ,  e n  

r e l a c i ó n  c o n  l o s  t r e s  p r i m e r o s  c r i t e r i o s  a n t e r i o r e s ,  c i e r t a s  d i s p o s i c i o n e s  

d e  t a l e s  c o n v e n i o s .  L a  D e l e g a c i ó n  d e  E s p a ñ a  h a c e  n o t a r  q u e  t a l e s  c o n v e n i o s  

n o  p u e d e n  s e r  c o n s i d e r a d o s ,  e n  e ' l  m a r c o  d e  l a  U n i ó n ,  s i n o  c o m o  a c u e r d o s  

p a r t i c u l a r e s ,  p r e v i s t o s  e n  e l  A r t í c u l o  4 -1  d e l  C o n v e n i o  I n t e r n a c i o n a l  d e  

T e l e c o m u n i c a c i o n e s .  D e  a c u e r d o  c o n  e l  C o n v e n i o  m i s m o  y  c o n  e l  A r t í c u l o  4  

d e l  R e g l a m e n t o  d e  R a d i o c o m u n i c a c i o n e s ,  l o s  C o n v e n i o s  d e  C o p e n h a g u e  n o  

p u e d e n  t e n e r  f u e r z a  d e  o b l i g a c i ó n  n i n g u n a  p a r a  l a  U n i ó n  e n  g e n e r a l  n i  p a r a  

n i n g á n  p a í s  n o  f i r m a n t e  e n  p a r t i c u l a r .  L a s  C o n f e r e n c i a s  d e  C o p e n h a g u e ,  

q u e  s e  d e c l a r a r o n  a  s í  m i s m a s  C o n f e r e n c i a s  d e  p l e n i p o t e n c i a r i o s ,  n o  s o n  

C o n f e r e n c i a s  a d m i n i s t r a t i v a s  q u e  p u d i e r a n ,  c o n  a r r e g l o  a l  N . °  1 0 7 6  R R ,  

e s t a b l e c e r  L i s t a s  d e  f r e c u e n c i a s  a d o p t a d a s  p o r  l a  U n i ó n .

L a  D e l e g a c i ó n  d e  E s p a ñ a  h a c e  c o n s t a r  q u e  l a  s i t u a c i ó n  e s  l a  m i s m a  

e n  l a s  b a n d a s  c o m p r e n d i d a s  e n t r e  1 5 5  y  2 8 5  k c / s  e n  l a  z o n a  e u r o p e a ,  a s i m i s m o  

c u b i e r t a s  p o r  e l  p l a n  d e  C o p e n h a g u e .  S i n  e m b a r g o ,  E s p a ñ a  n o  u t i l i z a  a c t u a l 

m e n t e ,  n i  t i e n e  p r e v i s t o  p o r  e l  m o m e n t o ,  u t i l i z a r  e s t a s  ú l t i m a s  b a n d a s ,  p o r  

l o  c u a l  n o  h a c e  r e f e r e n c i a  m á s  d e t a l l a d a  d e  e l l a s *

E n  c u a n t o  a  l a  s i t u a c i ó n  d e  h e c h o ,  l o s  p l a n e s  d e  C o p e n h a g u e :

a )  s o n  m a n i f i e s t a m e n t e  i n j u s t o s ,

b )  n o  h a n  s i d o  r e s p e t a d o s  p o r  l o s  p r o p i o s  p a í s e s  s i g n a t a r i o s  d e  l o s  

m i s m o s ,

c )  i n c l u y e n  c l á u s u l a s  e n  c o n t r a d i c c i ó n  c o n  e l  R e g l a m e n t o  d e  R a d i o c o 

m u n i c a c i o n e s  y  e n  p a r i c u l a r  c o n  e l  p r o c e d i m i e n t o  d e l  A r t í c u l o  1 1  

d e l  m i s m o  ( v e a s e  e l  D o c u m e n t o  N . °  4 0 ) ,

d )  n o  r e f l e j a n  n i  s i q u i e r a  a p r o x i m a d a m e n t e  l a  s i t u a c i ó n  r e a l ,  a l  m e 

n o s  e n  c u a n t o  a l  s e r v i c i o  d e  r a d i o d i f u s i ó n  s e  r e f i e r e .

S i  l o s  p a í s e s  s i g n a t a r i o s  d e  l o s  C o n v e n i o s  d e  C o p e n h a g u e  p r e t e n d e n

i m p o n e r  p o r  l a  f u e r z a ,  d e  l a  m a y o r í a  a  l o s  d e m á s  p a í s e s  d e  l a  z o n a  e u r o p e a  

( y  e n  p a r t i c u l a r  a  E s p a ñ a ,  a  l a  q u e  n o  l e  d e j a r o n  n i  a s i s t i r  a  l a s  c o n f e r e n 

c i a s  q u e  l o s  e s t a b l e c i e r o n ) ,  u n a  l i s t a  b a s a d a  e n  l o s  p l a n e s  d e  C o p e n h a g u e ,

a  p e s a r  d e  l a  m a n i f i e s t a  i n j u s t i c i a  d e  é s t o s ,  e l l o  n o  e s t a r á  p r e c i s a m e n t e  

d e  a c u e r d o  c o n  e l  e s p í r i t u  d e  b u e n a  v o l u n t a d  y  c o o p e r a c i ó n  t a n t a s  v e c e s  

p r e g o n a d o  e n  l a  p r e s e n t e  C o n f e r e n c i a .

L a  D e l e g a c i ó n  d e  E s p a ñ a ,  c o n s i d e r a n d o  l a s  d i f i c u l t a d e s  p r á c t i c a s  

q u e  p u e d e n  e x i s t i r  p a r a  e m p r e n d e r  l a  r e v i s i ó n  d e  l o s  p l a n e s  d e  C o p e n h a g u e  

e n  e s t a  C o n f e r e n c i a ,  e n t i e n d e  q u e  l a  s o l u c i ó n  d e  l o s  p r o b l e m a s  p l a n t e a d o s ,  

h a s t a  t a n t o  p u e d a  l l e g a r s e  a  r e a l i z a r  t a l  r e v i s i ó n ,  p u e d e  c o n s i s t i r  e n  a d o p 

t a r  p a r a  l a s  b a n d a s  4 1 5  -  1  6 0 5  k c / s  e n  l a  z o n a  e u r o p e a  u n  p r o c e d i m i e n t o  

c o m p l e t a m e n t e  a n á l o g o  a l  q u e  s e  h a  v e n i d o  a p l i c a n d o ,  y  a l  p a r e c e r  v a  a  s e g u i r  

s i é n d o l o ,  e n  l a  R e g i ó n  2  p a r a  l a  b a n d a  5 5 5  -  1  6 0 5  k o / s .  E n  d i c h a  b a n d a ,  p a 

r a  l a  R e g i ó n  2 ,  l a  C . A o E . R *  e s t a b l e c i ó  u n a  L i s t a  d e  f r e c u e n c i a s  s ó l o  a  f i 

n e s  i n f o r m a t i v o s  y  l a s  u l t e r i o r e s  a s i g n a c i o n e s  s e  i n s c r i b e n  e n  e l  R . B . F . R .  

s i n  f e c h a s  e n  l a  c o l u m n a  2 ,  L o s  p a í s e s  s e  r i g e n  p o r  a c u e r d o s  p a r t i c u l a r e s ,  

p e r o  n o  s e  p r e t e n d e  d a r  a  é s t o s  f u e r z a  d e  R e g l a m e n t o s  y  c a r á c t e r  o b l i g a t o 

r i o  p a r a  l o s  p a í s e s  q u e  n o  s o n  p a r t e  d e  l o s  a c u e r d o s  m i s m o s .
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A 1 Í E  I  0  2

D E C L A R A C I Ó N  D E  L A  D E L E G A C I O N  D E  E S P A Ñ A  

E N  R E L A C I Ó N  C O N  L O S  P U N T O S  4  y  5

L a  D e l e g a c i ó n  d e  E s p a ñ a  d e c l a r a  q u e  c o n  a r r e g l o  a  l o s  A r t í c u l o s  9  

y  1 0  d e l  C o n v e n i o  d o  B u e n o s  A i r e s ,  e n  l a  U n i ó n  n o  h a y  m á s  C o n f e r e n c i a  d e  

p l e n i p o t e n c i a r i o s  q u e  l a .  p r e v i s t a  e n  e l ' A r t í c u l o  9 ?  J U u e  l a s  C o n f e r e n c i a s  ■ 

r e g i o n a l e s  y  d o  s e r v i c i o  h a n  d e  s e r  C o n f e r e n c i a s  a d m i n i s t r a t i v a s  e s p e c i a l e s .

P o r  e l l o ,  e l  O r d e n  d o l  d í a ,  a  q u o  s e  r e f i e r e n  l a s  N o t a s  I  y  I I  d e -  

h e r í a .  s o r  m o d i f i c a d o  s u p r i m i e n d o  l a s  p a l a b r a s  n d e  p l e n i p o t e n c i a r i o s  d e  l o s  

g o b i e r n o s "  e n  c l  p u n t o  4  p a r a  l a  N o t a  I  y  e n  o l  p u n t o  3  p a r a  l a  N o t a  I I .  D e  

l o  c o n t r a r i o  s o  a c t u a . r í a  e n  o p o s i c i ó n  a l  C o n v e n i o .
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A N E X O  3

L a  C o n f e r e n c i a .  A d m i n i s t r a t i v a  d e  R a d i o c o m u n i c a c i o n e s  ( G i n e b r a , ,  1 9 5 9 ) ?  

C o n s i d e r a n d o

l a  n e c e s i d a d  d e  f a c i l i t a r  l a  p l a n i f i c a c i ó n  d e  n u e v a s  e s t a c i o n e s  

d e  r a d i o f a r o s  m a r í t i m o s  e n  l a  b a n d a  285 -  3 1 5  k c / s ,  e s p e c i a l m e n t e  e n  l a s  l o 

c a l i d a d e s  v e c i n a s  d e  l a s  z o n a s  e u r o p e a  y a f r i c a n a

R e c o m i e n d a

q u e  s e  i n v i t e  a . l o s  p a í s e s  d c  l a  z o n a  a f r i c a n a  a  a d o p t a r  d i s p o s i 

c i o n e s  s i m i l a r e s  a  l a s  c o n t e n i d a s  e n  o l  " A c u e r d o ,  r e g i o n a l  r e l a t i v o  a  l o s  

r a d i o f a r o s  m a r í t i m o s  e n  l a  z o n a  e u r o p e a ,  d e  l a  R e g i ó n  1  ( P a r í s ,  1 9 5 l ) n •
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G I N E B R A ,  1 9 5 9

G R U P O  D E  T R A B A J O  7 A 7

O R D E N  D E L  D I A

R e u n i ó n  d e l  G r u p o  d e  t r a b a . i o  7 A 7  

L u n e s  9  d e  n o v i e m b r e  d e  1 9 5 9 ,  a  l a s  9  d e  l a  m a ñ a n a ,  S a l a  F

1 *  S e g u n d a  l e c t u r a  d e  l o s  t e x t o s  r e l a t i v o s  a  l o s  N . o S  4 - 5 1  a  4 6 9 ,  a m b o s

i n c l u s i v e .

2 .  L i s t a  d e  r e f e r e n c i a  d e  l a s  e s t a c i o n e s  d e  d e t e c c i ó n  e l e c t r o m a g n é t i c a  q u e

h a n  d e  i n c l u i r s e  e n  u n o  d e  l o s  d o c u m e n t o s  d e  s e r v i c i o .

3 .  N u e v a  r e d a c c i ó n  d e l  n ú m e r o  4 7 4  ( P r o p o s i c i o n e s  N . ° s  1 5 0 2  y  1 5 0 4 - ,

d e  B é l g i c a ) .

4 .  E x a m e n  d e  l o s  N . o s 4 7 1 a  4 - 8 3 *

5 .  E x a m e n  d e  l a s  p r o p o s i c i o n e s  r e l a t i v a s  a l  A p é n d i c e  6 ,  L i s t a  I V  ( P r o p o s i c i o 

n e s  N . o S  4 5 5 5  a  4 5 6 2 ,  d e  l o s  E s t a d o s  U n i d o s  d e  A m é r i c a ;  2 7 4 1  y  2 7 4 2 ,  d e .  

B é l g i c a ;  2 7 4 3  a  2 7 4 6 ,  d e  F r a n c i a ,  F r a n c i a  d e  U l t r a m a r  y  M a r r u e c o s ;  2 7 4 7

a  2 7 4 9 ,  d e  l o s  P a í s e s  B a j o s ;  4 - 5 7 4 »  2 7 5 0  y  2 7 5 1 ,  d e l  R e i n o  U n i d o ;  C i r c u l a r  

N . °  7 6 6 ;  y  D o c u m e n t o s  N , o s  8 7  y  3 0 4 ) •

6 .  O t r o s  a s u n t o s .

E # R O N
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S U B C O M I S I Ó N  7 A

T E R C E R  I N F O R M E  

d e l  G r u p o  d e  t r a b a . i o  7 A 4  a  l a  S u b c o m i s i ó n  7 A

1 *  E l  p r e s e n t e  i n f o r m e  t i e n e  p o r  o b j e t o  d a r  c u e n t a  a  l a  S u b c o m i s i ó n  7 A

d e l  r e s u l t a d o  d e  s u s  t r a b a j o s  e n  l o  q u e  s e  r e f i e r e :

a )  A  l a  c o m p s o c i ó n  d e  l o s ‘ d i s t i n t i v o s  d e  l l a m a d a  d e  l a s  s e r i e s  i n t e r 

n a c i o n a l e s  ( N . °  7 - 1 9  §  4 )  -  E x a m e n  d e  l a s  p r o p o s i c i o n e s  N # °  5 5 1 3

( p á r r .  1 0  d e l  D o c u m e n t o  N , °  2 9 9 )  d e l  C o n g 'o  B e l g a ,  y  N . °  4 - 0 2 9  ( p á -

g i n a  3 3 7  R e v .  l )  d e  l o s  E s t a d o s  U n i d o s  d e  A m e r i c a #

b )  A l  e x a m e n  d e  l a s  p r o p o s i c i o n e s :

-  N . ó 5 4 - 9 1  ( D o c u m o n t o  N . 0 2 3 9 )  d e  l a  R e p ú b l i c a  F e d e r a l  d e  A l e m a n i a ?

-  N . o s  5 5 0 9  y  5 5 1 0  ( D o c u m e n t o  N . °  2 8 5 )  d e  l a  R e p u b l i c a  S o c i a l i s t a  

S o v i é t i c a  d e  B i e l o r r u s i a ,  y

-  N . °  5 5 1 3  ( p á r r s .  3 0  y  4 0  d e l  D o c u m e n t o  N . °  2 9 9 )  d e l  C o n g o  B e l g a * .

E s t a s  c u e s t i o n e s  s e  h a n  e x a m i n a d o  e n  l a  8 . a  s e s i ó n  d e l  G r u p o  d e  

t r a b a j o  c e l e b r a d a  e l  v i e r n e s ,  6  d e  n o v i e m b r e  d e  1 9 5 9 *

2 #  L a  P r o p o s i c i ó n  N . °  5 5 1 3  §  1 0  d e l  C o n g o  B e l g a  t i e n d e  a  q u e  s e  a d m i 

t a n  l a s  c i f r a s  c e r o  (0) y  u n o  ( l )  c o m o  l a s  p r i m e r a s  d e  l o s  d i s t i n t i v o s  d e

l l a m a d a ,  p e r o  n o  h a  o b t e n i d o  e l  a c u e r d o  u n á n i m e  d e  l a s  d e l e g a c i o n e s  q u e  h a n  

p a r t i c i p a d o  e n  l o s  t r a b a j o s  d e l  G r u p o .

P o r  c o n s i g u i e n t e ,  s e  h a  r e m i t i d o  a  e x a m e n  d e  l a  S u b c o m i s i ó n  7 A  c o n

e l  f i n  d e  q u e  p u e d a  p r o c e d e r s e  a  v o t a c i ó n  s o b r e  e l  p r i n c i p i o  q u e  p l a n t e a  l a

p r o p o s i c i ó n .

L a  D e l e g a c i ó n  d e l  G o n g o  B e l g a  y  T e r r i t o r i o  d e  R u a n d a  U r u n d i  h a  r o 

g a d o  q u e  e n  e l  p r e s e n t e  i n f o r m e  s e  h a g a  c o n s t a r  q u e  e s t á  d i s p u e s t a  a  r e t i r a r  

l a  P r o p o s i c i ó n  N . 0 5 5 1 3  §  2 0  t e n d i e n t e  a  q u e  s e  a d m i t a ,  o  p o r  l o  m e n o s  s e  

t o l e r e ,  e l  e m p l e o  d e  c i f r a s  a b r e v i a d a s  e n  l a  c o m p o s i c i ó n  d e  l o s  d i s t i n t i v o s  

d e  l l a m a d a  d e  l o s  p a í s e s  q u o  c o n s i d e r e n  p r á c t i c a  e s t a  d i s p o s i c i ó n .

3 *  L a  P r o p o s i c i ó n  N . °  4 0 2 9  d e  l o s  E s t a d o s  U n i d o s  d e  A m e r i c a  d i o  l u g a r

a  u n  b r e v e  d e b a t e  d e s p u ó s  d e  q u e  e l  d e l e g a d o  d e  d i c h o  p a í s  s u b r a y ó  q u o  l a  

p r o p o s i c i ó n  e s t á  r e l a c i o n a d a  c o n  o t r a s  f o r m u l a d a s  d e s t i n a d a s  a  e c o n o m i z a r  

l a  u t i l i z a c i ó n  d e  l o s  d i s t i n t i v o s  d e  l l a m a d a ,  y  s e ñ a l ó  l a s  d i s p o s i c i o n e s  

p r e l i m i n a r e s  n e c e s a r i a s  p a r a  s u  a d o p c i ó n .

C o m o  q u i e r a  q u e  v a r i a s  d e l e g a c i o n e s  h i c i e r o n  o b s e r v a r  q u e  e l  e s 

t u d i o  d e  e s t a s  d i s p o s i c i o n e s  n o  p o d í a  t e n e r  l u g a r  e n  o l  c u r s o  d e  l a  p r e s e n t e  

C o n f e r e n c i a ,  l a  D e l e g a c i ó n  d e  l o s  E s t a d o s  U n i d o s  a c e p t ó  d i f e r i r  e l  e x a m e n  d e  

s u  p r o p o s i c i ó n  h a s t a  l a  c o n c l u s i ó n  d e  l o s  t r a b a j o s  d e l  G r u p o ,  e l  c u a l  d e b e r á  

e s t u d i a r  u n  n u e v o  m ó t o d o  d e  c o m p o s i c i ó n  d e  l o s  d i s t i n t i v o s  d e  l l a m a d a  p a r a  

s o m e t e r l o  u l t e r i o r m e n t e  a  l a s  a d m i n i s t r a c i o n e s  p o r  c o n d u c t o  d e l  S e c r e t a r i o  

G e n e r a l .



4 *  L a s  P r o p o s i c i o n e s  N . 0 5 4 9 1  l o  l a  R e p u b l i c a  F e d e r a l  d e  . A l e m a n i a ,

N . o s  5 5 0 9  y  5 5 1 0  d e  l a  R . S . S ,  d e  B i e l o r r u s i a ,  y
N . °  5 5 1 3  |  3 0  y  4 0  d e l  C o n g o  B e l g a

t i e n e n  p o r  f i n a l i d a d  q u e  l a  C o n f e r e n c i a  a p r u e b e  l a s  c e s i o n e s  d e  d i s t i n t i v o s

d e  l l a m a d a  h e c h a s  o  p r e v i s t a s  e n  l a s  c o n d i c i o n e s  r e s u m i d a s  e n  e l  s i g u i e n t e

c u a d r o :

Documento N.° DT 721-S
Página 2

D i s t i n t i v o s  

d e  l l a m a d a

P a í s e s  q u e  f i g u r a n  

e n  e l  C u a d r o  d e l  R R
N u e v a  a s i g n a c i ó n O b s e r v a c i o n e s  e

E U A  -  E W Z U . R . S . S . R . S . S .  d e  B i e l o r r u s i a

( N o t i f i c a c i ó n  N . °  8 2 5  

( d o  l a  S e c r e t a r í a  G e -  

( n e r a l

( P r o p o  s i c i ó n  * N , •  5 5 0 9

D N A  -  D Q Z C o n g o  B e l g a A l e m a n i a P r o p o s i c i ó n  N . °  5 4 9 1

D R A  -  D S Z R . S . S . d e  B i e l o r r u s i a
( A l e m a n i a

( A l e m a n i a - ^

P r o p o s i c i ó n  N , °  5 4 9 1  

P r o p o s i c i o n e s  N . o s  

5 5 0 9  y  5 5 1 0

D T A  -  D T Z R . S . S . d e  B i e l o r r u s i a
( A l e m a n i a  

( A l e m a n i a l )

P r o p o s i c i ó n  N . ° 5 4 9 1  

P r o p o s i c i o n e s  N . o s  

5 5 0 9  y  5 5 1 0

1 )  L o s  d i s t i n t i v o s  d e  l l a m a d a  s e  d i s t r i b u y e n  e n t r e  l a  

R e p ú b l i c a  D e m o c r á t i c a  A l e m a n a  y  l a  R e p ú b l i c a  

F e d e r a l  d e  A l e m a n i a ,  c o m o  s i g u e s

P r o p o s i c i ó n * N . * 5 5 1 0  

d e  l a  R . S . S .  d e  

B i e l o r r u s i a .

R D A R F A

L a s  d e l e g a c i o n e s  d e  l o s  p a í s e s  q u e  h a n  p r e s e n t a d o  l a s  p r o p o s i c i o n e s  

h a n  f o r m u l a d o  a l g u n o s  c o m e n t a r i o s  a c e r c a  d e  l a s  c o n d i c i o n e s  e n  q u e  h a b í a n  c o n '  

s e n t i d o  a  e s t o s  c a m b i o s  d e  d i s t i n t i v o s *

L a  D e l e g a c i ó n  d e l  C o n g o  B e l g a  h a  r o g a d o  q u e  c o n s t e n  e n  e l  i n f o r m e  

l a s  s i g u i e n t e s  c o n s i d e r a c i o n e s !

-  E s  i n d i s p e n s a b l e  q u o  l a  C o n f e r e n c i a  a s i g n e  a  s u  p a í s  u n  n ú m e r o  d e  

s e r i e s  i d é n t i c o  a l  q u e  a c e p t a  c e d e r  a  A l e m a n i a 5

-  P a r a  s i m p l i f i c a r  l o s  t r á m i t e s  d e  l a  t r a n s f e r e n c i a  d e  l o s  d i s t i n 

t i v o s  a c t u a l e s  a  l o s  q u e  l e  c o r r e s p o n d a n  e n  e l  f u t u r o ,  e l  C o n g o  

B e l g a  d e s e a r í a  q u e  s e  l e  a s i g n a r a  u n a  s e r i e  c o n t i n u a  d e  d i s t i n 

t i v o s  c u y a s  s e g u n d a  y  t e r c e r a  l e t r a s  v a y a n  d e  N A  a  T Z ?  s i n  e m 

b a r g o ,  t o d a  v e z  q u e  l a  s e r i e  9  N A  a  9 N Z  n o  e s t á  d i s p o n i b l e ,  e s t á  

d i s p u e s t o  a  a c e p t a r  l a  s e r i e  9 0 A  a  9 U Z  e n  e l  c a s o  d e  q u e  n o  f u e 

s e  a c e p t a d a  s u  p r o p o s i c i ó n  r e l a t i v a  a  l a  a s i g n a c i ó n  d e  l a  s e r i e  

0 N A  a  0 T Z .



L a  D e l e g a c i ó n  d e  l a  R e p u b l i c a  F e d e r a l  d e  A l e m a n i a  h a  m a n i f e s t a d o  

s u  s i n c e r o  a g r a d e c i m i e n t o  a  l a  U * R ¿ S ¿ S . ¿  a  l a  R * S . S .  d e  B i e l o r r u s i a  y  a l  

C o n g o  B e l g a  p o r  s u  g e s t o  g e n e r o s o  q u e  p e r m i t e  s a t i s f a c e r  t o d a s  l a s  n e c e s i 

d a d e s  d e  l a s  e s t a c i o n e s  a l e m a n a s .

H a  r o g a d o  a s i m i s m o  a  l a  D e l e g a c i á n  d e  l a  R . S . S .  d e  B i e l o r r u s i a  

q u e  a c e p t e  t o d o s  l o s  d i s t i n t i v o s  q u e  f i g u r a n  c o n  l a  d e n o m i n a c i ó n  " A l e m a n i a 11 

c o m p r o m e t i é n d o s e  a  t o m a r  t o d o  g é n e r o  d e  m e d i d a s  p a r a  q u e  l o s .  d i s t i n t i v o s  d e  

l l a m a d a  s e  u t i l i c e n  o n  A l e m a n i a ,  d e  a c u e r d o  c o n  u n a  d i s t r i b u c i ó n  e q u i t a t i v a

L a  D e l e g a c i ó n  d e  l a  R . S . S ,  d e  B i e l o r r u s i a  h a  d e c l a r a d o  n o  p o n e r  

e n  d u d a  e s t a  d i s t r i b u c i ó n  e q u i t a t i v a ,  y  h a  p r e c i s a d o  q u e  l a  d i s t r i b u c i ó n  

p o r  e l l a  p r o p u e s t a  i n t e r e s a  d e  u n a  m a n e r a  e s p e c i a l  a  l o s  d e m á s  p a í s e s  q u e  

h a n  d e  c o n o c e r l a  p a r a  p o d e r  p r e s e n t a r  s u s  r e c l a m a c i o n e s  d e  i n t e r f e r e n c i a .

N o  h a b i e n d o  s i d o  p o s i b l e  l l e g a r  a  u n  a c u e r d o  s o b r e  e s t a  c u e s t i ó n  

e n  e l  s e n o  d e l  G r u p o  d e  t r a b a j o ,  a r a b a s  D e l e g a c i o n e s  h a n  a c e p t a d o  q u e  s e  r e 

a n u d e  l a  d i s c u s i ó n  e n  u n a  p r ó x i m a  s e s i ó n  d e  l a  S u b c o m i s i ó n  7 A .
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E l  P r e s i d e n t e ,  

M .  S a n n i e r
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G R O U P E  D E  T R A V A I L  4 E  

W O R K I N G  G R O U P  4 E  

G R U P O  D E  T R A B A J O  A E  -

1 .

2 .

3 .

Uo
5 .

1 .

2 .

3 .

U .

5 .

1 .

2 .

3 .

4 .

5 .

O R D R E  D U  J O U R

D o u z i é m e  s é a n c e  d u  G r o u p e  A E  ( 9 6 0  á  1 0 , 5 0 0  M c / s )

M a r d l  1 0  n o v e m b r e  1 9 5 9 " ,  5 - h á u r e s ,  ( S a l l e ~ C )

C o m p t e s  r e n d u  d e s  9 é m e ,  l O é m e  e t  l í e m e  s é a n c e s

R a p p o r t  o r a l  d u  P r é s i d e n t  d u  g r o u p e  s p e c i a l  4 £  ( r a d i o a s t r o n o m i e )

E x a m e n  d e s  r a p p o r t s  d u  s o u s - g r o u p e  d e  t r a v a i l  4 - E 3  ( D o c u m e n t  N  DT 6 3 7 ,  

R e v o  e t  c o r r i g e n d u m  1 ,  D o c u m e n t  N °  D T  6 9 8 )

E x a m e n  d u  p r o j e t  d e  r a p p o r t  a  l a  C o m m i s s i o n  U ( D o c u m e n t  N -°  6 5 4 -  R e v . )  

D i v e r s .

A G E N D A

T w e l f t h  M e e t i n g  o f  W o r k i n g  G r o u p  4 E  ( 9 6 0  -  1 0 , 5 0 0  k c / s l  

T u . e s d a y , .  1 0  N o v e m b e r ,  1 9 5 - 9 , a t  0 9 - 0 0  h o u p p  . - •  R o o m  C

S u m m a r y  R e c o r d s  o f  t h e  9 t h ,  l O t h  a n d  l l t h  M e e t i n g s  o f  t h e  W o r k i n g  G r o u p

O r a l  r e p o r t  b y  t h e  C h a i r m a n  o f  A d  H o c  W o r k i n g  G r o u p  4 £  ( R a d i o s t r o n o m y )

C o n s i d e r a t i o n  o f  t h e  R e p o r t s  o f  S u b - W o r k i n g  G r o u p  4 E 3  ( D o c u m e n t  N o .

D T  6 3 7  R e v .  a n d  C o r r i g e n d u m  1 ;  D o c u m e n t  N o .  D T  6 9 8 )

C o n s i d e r a t i o n  o f  t h e  d r a f t  R e p o r t  o f  C o m m i t t e e  U ( D o c u m e n t  N o .  6 5 4 - ?

R e v . )

A n y  o t h e r  B u s i n e s s ,

O R D E N  D E L  D I A

1 2 . a  s e s i ó n  d e l  G r u ñ o  d e  t r a b a . i o  4 E .  ( 9 6 0  ~  1 0  5 0 0  k c / s )

M a r t e s ,  1 0  d e  n o v i e m b r e ,  a  l a s  9  d e  l a  m a ñ a n a  -  S a l a  C

I n f o r m e s  d e  l a  9 . a ,  1 0 . a  y  1 1 . a  s e s i o n e s  d e l  G r u p o

I n f o r m e  o r a l  d e l  P r e s i d e n t e  d e l  G r u p o  4 E  A d  h o c  ( r a d i o a s t r o n o m i e , )

E x a m e n  d e  l o s  i n f o r m e s  d e l  S u b g r u p o  4 E 3  ( D o c u m e n t o  N . °  D T  6 3 7 ,  R e v  

y  C o r r i g e n d u m  N . °  1 ,  D o c u m e n t o  N . °  D T  6 9 8 )

E x a m e n  d e l  p r o y e c t o  d e  i n f o r m e  a  l a  C o m i s i ó n  4  ( D o c u m e n t o  N , °  6 5 4 ,  

R e v . )

Otros asuntos.
L e  P r é s i d e n t  :  

T h e  C h a i r m a n  :  

E l  P r e s i d e n t e  -

G. C, Braga
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G R U P O  D E  T R A B A J O  4 D 2

P R O Y E C T O  D E  I N F O R M E  

d e l  S u b g r u p o  d e  t r a b a j o  4 . D 2 a l . G r u p o  d e  t r a i

B a n d a s  d e  f r e c u e n c i a s  p a r a  l o s  s e r v i c i o s  a u e  u t i l i z a n  l a  p r o p a g a 

c i ó n  p o r  d i s p e r s i ó n  i o n o s f é r i c a .  E n  l a  3 . ° '  s e s i ó n  d e l  G r u p o  d e  t r a b a j o  

4 D ,  c e l e b r a d a  e l  1 8  d e  s e p t i e m b r e ,  s e  c r e o  e l  S u b g r u p o  d e  t r a b a j o  c o n  e l  

m a n d a t o  d e  c o n s i d e r a r  l a  c o n v e n i e n c i a  o  n o  d e  a s i g n a r  b a n d a s  e s p e c i a l e s
/ f ' / / /

p a r a  l a  t é c n i c a  d e  p r o p a g a c i ó n  p o r  d i s p e r s i ó n  i o n o s i e r i c a .

E l  S u b g r u p o  d e  t r a b a j o  h a  c e l e b r a d o  e n  t o t a l  o c h o  s e s i o n e s ,  y  e n  

e l  e s t u v i e r o n  r e p r e s e n t a d o s  l o s  s i g u i e n t e s  p a i s e s :

A u s t r i a ,  A u s t r a l i a ,  B r a s i l ,  C a ñ a d a ,  C h i n a ,  E s p a ñ a ,  E s t a d o s  U n i d o s  

d e  A m e r i c a ,  F r a n c i a ,  I n d i a ,  I t a l i a ,  J a p ó n ,  N u e v a  Z e l a n d a ,  P a i s e s  B a j o s ,  

P o r t u g a l ,  R e p u b l i c a  F e d e r a l  d e  A l e m a n i a ,  R e i n o  U n i d o ,  S u e c i a ,  S u i z a  y  

U n i o n  d e  R e p ú b l i c a s  S o c i a l i s t a s  S o v i é t i c a s .

E l  S r .  M . S .  J a r i ,  d e  l a  S e c r e t a r i a  d e  l a  I . F . R . B , ,  p r e s t o  s u  c o l a -  

b o r a c i o n  a l  S u b g r u p o  d e  t r a b a j o ,  o p ie  e x a m i n o  l a  p o s i b i l i d a d  d e  a s i g n a r  

b a n d a s  e s p e c i a l e s  e n  l a s  c u a l e s  s e  p u d i e s e  a c o m o d a r  a  l o s  s i s t e m a s  q u e  u t i 

l i z a n  l a  p r o p a g a c i ó n  p o r  d i s p e r s i ó n  i o n o s f é r i c a .  E l  G r u p o  ^ h a  a c o r d a d o  

e s p e c i f i c a r  ú n i c a m e n t e  u n a  b a n d a  p a r a  e s t o s  f i n e s ,  c o n  c a r á c t e r  m u n d i a l ,  y  

o t r a s  c u a t r o  b a n d a s  s o b r e  u n a  b a s e  r e g i o n a l  e n  l a  b a n d a  2 9 , 7 - 4 1  M c / s .  C o n  

r e s p e c t o  a  l a  b a n d a  4 1 - 6 8  M c / s ,  n o  h a  s i d o  p o s i b l e  e s p e c i f i c a r  n i n g u n a  b a n 

d a  d e t e r m i n a d a  p a r a  e s t o s  f i n e s  y  s e  h a  a c o r d a d o  q u e ,  d a d o  e l  c a s o ,  l a s  

d i s p o s i c i o n e s  p a r a  l o s  s i s t e m a s  q u e  e m p l e e n  e s t a  t é c n i c a  s e  e s p e c i f i c a r a n  

U n i c a m e n t e  e n  n o t a s .  S e  h a  p r e s t a d o  p a r t i c u l a r  a t e n c i ó n  a  l a s  i n t e r f e r e n 

c i a s  e n  e s t a  b a n d a  e n  e l  s e r v i c i o  d e  r a d i o d i f u s i ó n  y ,  c o r n o  s e  v e r a  p o r  e l  

A n e x o \ e s t o  s e  h a  p r e v i s t o  p o r  m e d i o  d e  d i s p o s i c i o n e s  a d e c u a d a s  e n  l a s  

n o t a s ,

/
E n  e l  S u b g r u p o  d e  t r a b a j o  n o  s e  h a  p o d i d o  d i s c u t i r  l a  p r o p o s i c i ó n  

d e  l a  U . R . S . S .  d e  a c o m o d a r  e n  l a  b a n d a  d e  f r e c u e n c i a s  5 6 , 7 5  -  5 7 , 7 5  M c / s'  r  . f
a  l o s  s i s t e m a s  q u e  u t i l i z a n  l a  t é c n i c a  d e  p r o p a g a c i ó n  p o r  d i s p e r s i ó n  i o n o s 

f é r i c a .

E n  e l  A n e x o  s e  d e t a l l a n  l a s  c o n c l u s i o n e s  a l c a n z a d a s  p o r  e l  S u b g r u p o  

d e  t r a b a j o .

E l  P r e s i d e n t e ,

H .  S h i n k a w a
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A N E  X 0

Banda de 
f r e c u e n c i a s  

(Mc/s) Mundial

A tr ib u c ió n ,  a l o s  s e r v i c i o s  

R e g io n a l

/ / /  '
R egión  1 R egión  2 R eg ión  5

2 9 , 7 - 4 1 a) P i j o
b )  Móvil
1)
2)
3)
4)

1) Las e m is io n e s  de l o s  s is te m a s  co n ceb id o s  para  u t i l i z a r  l a  pro p ag ació n
por d i s p e r s ió n  i o n o s f é r i c a  (o  l a s  do o t r o s  s is te m a s  f i j o s  co n ceb id o s
p a ra  t r a b a j a r  a d i s t a n c i a s  mayores de 800  km) quedan c i r c u n s c r i t a s  a
l a s  bandas que a c o n t in u a c ió n  se  in d ic a n  y ten d rá n  p r i o r i d a d ,  en l a  

/  -  ̂ /
R egión  2 ,  en l a s  bandas d is p o n ib le s  p ara  su u t i l i z a c i ó n  en e s t a  r e g i ó n !

3 2 .6  -  33 Mc/s
3 4 .6  -  35 Mc/s -  R eg iones  2 y 3
3 6 , 2  -  3 6 , 6  M c/s-- Región  1
3 6 , 4  -  3 6 , 8  Mc/s -  R eg io n es  2 y 3
39 -  3 9 , 4  Mc/s -  R egión  1

2) La e x p l o t a c ió n  de e s t a c i o n e s  co n ce b id a s  p ara  u t i l i z a r  l a  p rop ag ación
por d i s p e r s ió n  i o n o s f é r i c a ,  s o lo  se  p erm iten  p re v io  acuerdo e n t r e  l a s
a d m in is t r a c io n e s  in t e r e s a d a s  o a f e c t a d a s .

3 )  S in  embargo, l a s  e s t a c i o n e s  e x i s t e n t e s  en 1 , 0 de enero de 1960 que 
u t i l i c e n  l a  p ro p ag ació n  por d i s p e r s i ó n  i o n o s f é r i c a  y. no causen  i n t e r 
f e r e n c i a  p e r j u d i c i a l  en o t r o s  s e r v i c i o s  podran c o n t in u a r  t r a b a ja n d o  
en sus a c t u a l e s  a s ig n a c i o n e s .

4 )  E11 e l  caso  de bandas de f r e c u e n c ia s  l im i t a d a s  a una r e g ió n  determ inada
se  a p l i c a r a  lo  d is p u e s to  en e l  numero 9 0 ,  y l a s  A d m in is tra c io n e s  e v i t a r a n  
d i r i g i r  t a l e s  t r a n s m is io n e s  h a c ia  l a s  demas r e g io n e s ,  a menos que e s te n  
e s p e c i f i c a m e n t e  c o o rd in a d a s .
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B a n d a  d e  

f r e c u e n c i a s  

M c / s

M u n d i a l R e g i ó n  1 R e g i ó n  2 R e g i ó n  3

4 1 - 6 8 4 1 - 4 7

a )  R a d i o d i 

f u s i ó n  *

b )  R i j o

c )  M ó v i l  

2)

4 1 - 5 0

a )  F i j o

b )  M ó v i l  

2)

3 )

5 )

4 1 - 4 4

a )  F i j o

b )  M ó v i l .  

2)

5 )

44- 5O

a )  F i j o

b )  M ó v i l

c )  R a d i o d i f u 

s i ó n

2 )

3 )

5 )

4 7 - 6 8

R a d i o d i f u s i ó n

5 0 - 5 4

A f i c i o n a d o s

5 0 - 5 4

A f i c i o n a d o s

5 4 - 7 4 ?  6
a )  P i j o

b )  M ó v i l

c )  R a d i o d i 

f u s i ó n

( s i g u e )

54-68
a )  F i j o

b )  M ó v i l

c )  R a d i o d i f u 

s i ó n

?!
5 )

5 )  N o  s e  p e r m i t e n  l o s  s i s t e m a s  c o n c e b i d o s  p a r a  u t i l i z a r  l a  p r o p a g a c i ó n  

p o r  d i s p e r s i ó n  i o n o s f é r i c a  q u e  p u e d a n  c a u s a r  i n t e r f e r e n c i a s  p e r j u d i 

c i a l e s  e n  e l  s e r v i c i o  d e  r a d i o d i f u s i ó n .

El servicio de radiodifusión es el servicio primario. Los servicios
fijo y móvil son servicios secundarios, según se definen en el
Documento N.° 242 (Rev.) 7A.



G E N E V E  1 9 5 9

CONFERENCE ADMINISTRATIVE
DES RADIOCOMMUNICATIONS

N O U V E A U  R E N V O I  4 2 a )  ( E T  36a ) )

L e s  b a n d e s  d e  g a r d e  d e s  f r é q u e n c e s  é t a l o n  s u r  2 , 5  M H z ,  5  M H z ,

1 0  M H z ,  1 5  M H z ,  2 0  M H z  e t  2 5  M H z  p e u v e n t  é t r e  u t i l i s é e s  p a r  l e  s e r v i c e  d e  

r a d i o a s t r o n o m i e ,  s u r  l a  b a s e  d ' u n  d e g r é  d e  p r o t e c t i o n  c o n t r e  l e s  r a y o n n e 

m e n t s  h o r s - b a n d e  a u  d e g r é  d e  p r o t e c t i o n  a s s u r é  á  d ’ a u t r e s  S e r v i c e s  r a d i o 

é l e c t r i q u e s  f o n c t i o n n a n t  c o n f o r m é m e n t  a u  T a b l e a u  d e  r é p a r t i t i o n  d e s  b a n d e s  

d e  f r é q u e n c e s .  .

N E W  F 0 0 T N 0 T E  4 2 a )  ( A N D  36a ) )

T h e  s t a n d a r d  f r e q u e n c y  g u a r d - b a n d s  a t  2 . 5  M c / s ,  5  M c / s ,  1 0  M c / s ,  

1 5  M c / s ,  2 0  M c / s  a n d  2 5  M c / s  m a y  b e  u s e d  b y  t h e  r a d i o  a s t r o n o m y  s e r v i c e  o n  

t h e  b a s i s  t h a t  t h e  d e g r e e  o f  p r o t e c t i o n  f r o m  e x t r a - b a n d  r a d i a t i o n s  s h a l l  

b e  t h a t  a f f o r d e d  o t h e r  r a d i o  S e r v i c e s  o p e r a t i n g  i n  a c c o r d a n c e  w i t h  t h e  

T a b l e  o f  F r e q u e n c y  A l l o c a t i o n s .

N U E V A  N O T A  4 2 a )  ( I  36a ) )

E l  s e r v i c i o  d e  r a d i o a s t r o n o m í a  p o d r á  u t i l i z a r  l a s  b a n d a s  d e  p r o 

t e c c i ó n  d e  l a s  f r e c u e n c i a s  p a t r ó n  d e  2 , 5  M c / s ,  5  M c / s ,  1 0  M c / s ,  1 5  M c / s ,

2 0  M c / s  y  2 5  M c / s ,  s i e m p r e  q u e  e l  g r a d o  d e  p r o t e c c i ó n  c o n t r a  l a s  r a d i a 

c i o n e s  f u e r a  d e  b a n d a  p e r m i t i d o  a  o t r o s  s e r v i c i o s  r a d i o e l é c t r i c o s  q u e  

t r a b a j a n  d e  c o n f o r m i d a d  c o n  e l  C u a d r o  d e  d i s t r i b u c i ó n  d e  l a s  b a n d a s  d e  

f r e c u e n c i a s .

Document N° DT
14 novembre 1959

C O M M I S S I O N  4  

C O M M I T T E E  4
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Document N° DT 724-FES
9 novembre 1959

G E N E V E , . 1 9 5 9

C O M M I S S I O N  4  

C O M M I T T E E  4  

C O M I S I O N  4

N o u v e a u  r e n v o i  4 2 a )

L e s  b a n d e s  d e  g a r d e  d e s  f r é q u e n c e s  é t a l o n  s u r  2 , 5  M H z ,  5  M H z ,

1 0  M H z ,  1 5  M H z ,  2 0  M H z  e t  2 5  M H z  p e u v e n t  é t r e  u t i l i s é e s  p a r  l e  s e r v i c e  d e  

r a d i o a s t r o n o m i e ,  s u r  l a  b a s e  d ' u n  d e g r é  d e  p r o t e c t i o n  c o n t r e  l e s  r a y o n n e m e n t  

h o r s - b a n d e  a u  p l u s  é g a l  a u  d e g r é  d e  p r o t e c t i o n  a s s u r é  a . d ' a u t r e s  S e r v i c e s  r a  

d i o é l e c t r i q u e s  f o n c t i o n n a n t  c o n f o r m e m e n t  a u  T a b l e a u  d e  r é p a r t i t i o n  d e s  b a n d e s  

d e  f r é q u e n c e s .

N e w  f o o t n o t e  4 2 a )

T h e  s t a n d a r d  f r e q u e n c y  g u a r d - b a n d s  a t  2 . 5  M c / s ,  5  M c / s ,  1 0  M c / s ,  

1 5  M c / s ,  2 0  M c / s  a n d  2 5  M c / s  m a y  b e  u s e d  b y  t h e  r a d i o  a s t r o n o m y  s e r v i c e  o n  

t h e  b a s i s  t h a t  t h e  d e g r e e  o f  p r o t e c t i o n  f r o m  e x t r a - b a n d  r a d i a t i o n s  s h a l l  b e  

n o  g r e a t e r  t h a n  t h a t  a f f o r d e d  o t h e r  r a d i o  S e r v i c e s  o p e r a t i n g  i n  a c c o r d a n c e  

w i t h  t h e  T a b l e  o f  F r e q u e n c y  A l l o c a t i o n s .

N u e v a ' N o t a  4 2 a )

E l  s e r v i c i o  d e  r a d i o a s t r o n o m í a  p o d r á  u t i l i z a r  l a s  b a n d a s  d e  p r o 

t e c c i ó n  d e  l a s  f r e c u e n c i a s  p a t r ó n  d e  2 , 5  M c / s ,  1 0  M c / s ,  1 5  M c / s ,  2 0  M c / s  y  

2 5  M c / s ,  s i e m p r e  q u e  é l  g r a d o  d e  p r o t e c c i ó n  c o n t r a  l a s  r a d i a c i o n e s  f u e r a  d e  

b a n d a  n o  e x c e d a  a l  p e r m i t i d o  a  o t r o s  s e r v i c i o s  r a d i o e l é c t r i c o s  q u e  t r a b a j a n  

d e  c o n f o r m i d a d  c o n  e l  C u a d r o  d e  d i s t r i b u c i ó n  d e  l a s  b a n d a s  d e  f r e c u e n c i a s .



Document N° DT 725-FES
ADDENDUM N° 1
10 novembre 1959

C O M M I S S I O N  7  

C O M M I T T E E  7  

C O M I S I Ó N  7

A D D E N D U M  A  L » O R D R E  D U  J O U R

1 3 é m e  s é a n c e  d e  l a  C o m m i s s i o n  7  

J e u d i ,  1 2  n o v e m b r e  1 9 5 9

4 a ,  A p p r o b a t i o n  d e s  t e x t e s  c o n t e n u e s  d a n s  l e  D o c u m e n t  N °  5 2 2 .

A D D E N D U M  T O  A G E N D A

f o r  T h i r t e e n t h  M e e t i n g  o f  C o m m i t t e e  7  

T h u r s d a y ,  1 2 t h  N o v e m b e r ,  1 9 5 9

4 a ,  A p p r o v a l  o f  T e x t s  c o n t a i n e d  i n  D o c u m e n t  N o .  5 2 2 .

A D D E N D U M  A L  O R D E N  D E L  D Í A

1 3 . a  s e s i ó n  d e  l a  C o m i s i ó n  7  

J u e v e s ,  1 2  d e  n o v i e m b r e  d e  1 9 5 9

4, ' Aprobación de los textos contenidos en el Documento N,° 522.

G E N E V E ,  1 9 5 9

CONFERENCE ADMINISTRATIVE
DES RADIOCOMMUNICATIONS '

L e  P r é s i d e n t  :

T h e  C h a i r m a n  i A . J ,  E h n l e  

E l  P r e s i d e n t e ;
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Document N° DT 725-FES
9 novembre 1959

G E N E V E ,  1 9 5 9

C O M M I S S I O N  7  

C O M M I T T E E  7 "  

C O M I S I Ó N  "7

O R D R E  D U  J O U R  

T r e i z i é m e  s é a n c e  -  C o m m i s s i o n  7  ( E x p l o i t a t i o n )

J e u d i ,  1 2  n o v e m b r e  1 9 5 9 ,  9  h e u r e s

1 .  A p p r o b a t i o n  d u  c o m p t e  r e n d u  d e  l a  l í e m e  s é a n c e  ( D o c u m e n t  N °  5 3 0 ) .

2 .  A p p r o b a t i o n  d e s  t e x t e s  c o n t e n u s  d a n s  l e  D o c u m e n t  N °  4 7 6 .

3 .  A p p r o b a t i o n  d e s  t e x t e s  c o n t e n u s  d a n s  l e  D o c u m e n t  N °  4 8 9 *

4 .  A p p r o b a t i o n  d e s  t e x t e s  c o n t e n u s  d a n s  l e  D o c u m e n t  N °  5 3 4 .

5 .  D i v e r s ,

A G E N D A

T h i r t e e n t h  M e e t i n g  o f  C o m n i t t e e  7  ( O p e r a t i o n s  C o m m i t t e e )

T h u r s d a y ,  1 2  N o v e m b e r  1 9 5 9  a t  9 , 0 0  a . m .

1 .  A p p r o v a l  o f  S u m m a r y  R e c o r d  o f  t h e  E l e v e n t h  M e e t i n g  ( D o c u m e n t  N o .  5 3 0 ) .

2 .  A p p r o v a l  o f  T e x t s  i n  D o c u m e n t  N o ,-  4 7 6 .

3 .  A p p r o v a l  o f  T e x t s  i n  D o c u m e n t  N o .  4 8 9 .

4 .  A p p r o v a l  o f  T e x t s  i n  D o c u m e n t  N o .  5 3 4 .

5 .  A n y  o t h e r  b u s i n e s s .

O R D E N  D E L  D I A

1 3 . a  s e s i ó n  d e  l a  C o m i s i ó n  7  ( C o m i s i ó n  d e  e x p l o t a c i ó n )  

J u e v e s ,  1 2  d e  n o v i e m b r e  d e  1 9 5 9 ,  a  l a s  9  d e  l a  m a n a n a

1 .  I n f o r m o  d e  l a  1 1 . a  s e s i ó n  ( D o c u m e n t o  N . °  5 3 0 ) .

2 .  T e x t o s  d e l  D o c u m e n t o  N . °  4 7 6 .

3 .  T e x t o s  d e l  D o c u m e n t o  N . °  4 8 9 .

4 .  T e x t o s  d e l  D o c u m e n t o  N . °  5 3 4 .

5 .  O t r o s  a s u n t o s .

. L e  P r é s i d e n t  

T h e  C h a i r m a n  

E l  P r e s i d e n t e

A. J. Ehnle
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G E N E V E ,  1 9 5 9

GROUPE DE TRAVAIL 5B WORKÍÑG GROUPjB 
G m í r o ^ E l m B A J O  5 B

O R D R E  D U  J O U R

4 e m e  s é a n c e  -  G r o u p e  d e  t r a v a i l  5 B  

M e r c r e d i  1 1  n o v e m b r e  1 9 5 9 ,  a  1 5  h e u r e s  ~  S a l l e  F

1 .  R a p p o r t  v e r b a l  d e s  P r é s i d e n t s  d e s  S o u s - G r o u p e s  d e  t r a v a i l

2 .  E x a m e n  d u  r a p p o r t  d u  S o u s - G r o u p e  d e  t r a v a i l  5 B 1  ( D o c u m e n t  N °  D T  7 1 9 )

3 .  E x a m e n  d u  r a p p o r t  d u  S o u s - G r o u p e  d e  t r a v o . i l  5 B 2

4 .  D i v e r s

A G E N D A

4 - t h  M e e t i n g  "  W o r k i n g  G r o u p  5 B  

W e d n e s d a y ,  1 1  N o v e m b e r  1 9 5 9  a t  3  p . m .  -  R o o m  F

1 .  V e r b a l  r e p o r t s  b y  t h e  C h a i r m e n  o f  t h e  S u b - W o r k i n g  G r o u p s  .

2 .  R e p o r t  b y  S u b - W o r k i n g  G r o u p  5 B 1  ( D o c u m e n t  N o .  D T  7 1 9 )

3 .  R e p o r t  b y  S u b - l o r k i n g  G r o u p  5 B 2

4 o  A n y  o t h e r  b u s i n e s s

O R D E N  D E L  D  í  A

4 . ‘~ s e s i ó n  -  G r u p o  d e  t r a b a . i o  5 B  

M i é r c o l e s ,  1 1  d e  n o v i e m b r e  d e  1 9 5 9 , '  a  l a s  3  d e  l a  t a r d e  -  S a l a  F

1 .  I n f o r m e  o r a l  d e  l o s  p r e s i d e n t e s  d e  l o s  S u b g r u p o s  d e  t r a b a j o

2 .  E s t u d i o  d e l  i n f o r m e  d e l  S u b g r u p o  d e  t r a b a j o  5 B 1  ( D o c u m e n t o N , °  D T  7 1 9 )

3 .  E s t u d i o  d e l  i n f o r m e  d e l  S u b g r u p o  d e  t r a b a j o  5 B 2

4 .  O t r o s  a s u n t o s .

L e  P r é s i d e n t  

C h a i r m a n  

E l  P r e s i d e n t e

Juan A. Autelli



SOUS-GROUPE DE TRAVAIL 4G¿ (Région l) 
SUS-¥ORiaNG~GROtfP 4G2 (Región 1) 
SUBGRUPO DE m B T j Q  4G2 (Región l)

CONFERENCE ADMINISTRATIVE Document ,N° DT 727-FES
DES RADIOCOMMUNICATIONS 9 novembre 1959

GENEVE t 1959

ORDRE DU JOUR

Premiére séance du Sous-groupe de travail 4G2 (Région l)

Mercredi 11 novembre 1959, 20 h.30 - Salle H

1* Réduction du nombre des notes au Tableau de répartition entre 10 500 et 
40 000 Mc/s, pour ce qui concerne la Région 1 (voir Document N° 449 et 
DT 714).

2* Divers.

A G E N D A

First meeting of Sub-Working Group 4G2 (Región l)

Wedenesday, 11 November 1959, 20.-30 hours - Room H

1. Réduction of footnotes appended to draft Table of Frequency
Allocations - 10 500 to 40 000 Mc/s - insofar as Región 1 is concerned 
(D0cument No. 449 and DT 714 refer).

2* Any other business.

ORDEN DEL DIA

Primera sesién del Subgrupo de traba.io 4G2 (Regién l)
Miércoles, 11 de noviembre, a las 8.30 de la noche - Sala H

1. Reducción de las notas anexas al proyecto de Cuadro de
distribución de las bandas de frecuencias 10 500 - 40 000 Mc/s en lo
que se refiere a la Región 1 (Véanse los documentos N.°s 449 y DT 714).

2. Otros asuntos.
Le Président 
The Chairman 
El Presidente

S,M¿. Myers



S U B G R U P O  D E  T R A B A J O  5 B 6

O R D E N  D E L  D Í A

' 1 . a  s e s i ó n  d e l  S u b g r u p o  d e  t r a b a . i o  5 B 6  

J u e v e s  1 2  d e  n o v i e m b r e  d e  1 9 5 9 ,  a  l a s  3  d e  l a  t a r d e  -  S a l a  F

D e s i g n a c i ó n  d e  r e l a t o r .

P a r t i c i p a c i ó n  d e  l a  I . F . R . B . -  e n  e l  t r a b a j o  d e l  S u b g r u p o ,

M a n d a t o .  E s p e c i f i c a d o  e n  e l  D o c u m e n t o  N . 0 2 0 7 ,  s e  r e p r o d u c e  e n  A n e x o  1  

a  e s t e  O r d e n  d e l  d í a .

O r g a n i z a c i ó n  d e  l o s  t r a b a j o s  d e l  S u b g r u p o  t e n i e n d o  e n  c u e n t a  l o s  A n e x o s  1

y 2 ,

O t r o s  a s u n t o s .

E l  P r e s i d e n t e ,

P . N .  P a r k e r

CONFERENCIA ADMINISTRATIVA
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1 ,  M a n d a t o  d e l  S u b g r u p o  d e  t r a b a j o  5 B 6

E s t u d i a r  l a  s i t u a c i ó n  c o n  r e s p e c t o  a  l a s  a s i g n a c i o n e s  d e  f r e c u e n 

c i a s  e n  l a s  b a n d a s  s u p e r i o r e s  a  2 7  500 k c / s .

2 •  D o c u m e n t o s  y  p r o p o s i c i o n e s  d e  r e f e r e n c i a

D o c u m e n t o  N . °  2 0  -  I n f o r m e  d e  l a  I . F . R . B , ,  S e c c i ó n  V I I I .

P r o p o s i c i o n e s  d e  E s t a d o s  U n i d o s

d e  A m é r i c a  N . o S  3 9 2 2  y  3 9 2 3  ( p á g *  3 0 2 . 7 )

3 8 5 0  -  3 8 7 2  ( p á g s .  2 9 8  R e v . l  -  2 9 8 , 2 ) .

P r o p o s i c i o n e s  d e  J a p ó n  N . o s  5 3 8 5  y  5 3 7 3  -  5 3 8 0  ( D o c u m e n t o  N . 0 1 2 7 ) *

P r o p o s i c i o n e s  d e l  R e i n o  U n i d o  N , o s  1 2 6 0  ( p á g ,  2 9 9 . l )

1 2 7 8  ( p á g ,  3 0 3  R e v . l )

1 2 4 6  -  1 2 4 9  ( p á g .  2 9 5 ) .

P r o p o s i c i o n e s  d e  M é x i c o  N , o S  7 5 3 1  -  3 7 4 6  ( p á g s ,  2 9 2 . 9  -  2 9 2 , l l ) .

A r t í c u l o s  3 3  y  5 4  d e l  A c u e r d o  d e  l a  C . A . E . R .

R e c o m e n d a c i ó n  N . 0 1 3  d e l  A c u e r d o  d e  l a  C . A . E . R .

Documento N,° DT 728-S
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A N E X O  1
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A N E X O  2

C U E S T I O N E S  G E N E R A L E S  Q U E  D E B E N  D I S C U T I R S E  E N  E L  

S U B G R U P O  D E  T R A B A J O  5 B 6

M e d i d a s  q u e  d e b e n  a d o p t a r s e  e n  r e l a c i ó n  c o n  l a s  a s i g n a c i o n e s  d e  

f r e c u e n c i a s  c o n t e n i d a s  e n  e l  R e g i s t r o  b á s i c o  d e  f r e c u e n c i a s  r a d i o e l é c t r i c a s  

r e s p e c t o  d e  l a s  c u a l e s  n o  s e  h a  s u m i n i s t r a d o  l a  i n f o r m a c i ó n  m í n i m a  e s e n c i a l .

I n f o r m a c i ó n  m í n i m a  e s e n c i a l  q u e  d e b e  s u m i n i s t r a r s e  p a r a  l a s  f u t u 

r a s  i n s c r i p c i o n e s  y  p o s i b i l i d a d  d e  m o d i f i c a r  t a l  i n f o r m a c i ó n  s e g d n  l a  c l a 

s e  d e  s e r v i c i o  ( v ó a s e  e l  p u n t o  5 ,  m á s  a d e l a n t e ) .  A  e s t e  r e s p e c t o  p u e d e  s e r  

n e c e s a r i o  t e n e r  e n  c u e n t a  l a  f o r m a  y  e l  m o m e n t o  e n  q u e  l a s  a c t u a l e s  i n s c r i p 

c i o n e s  d e l  R e g i s t r o  b á s i c o  d e  f r e c u e n c i a s  r a d i o e l é c t r i c a s  d e b e n  a j u s t a r s e  

a  c u a l q u i e r  n u e v a  e x i g e n c i a  d e  i n f o r m a c i ó n  m í n i m a  e s e n c i a l .

M e d i d a s  q u e  d e b e n  a d o p t a r s e  e n  r e l a c i ó n  c o n  l a s  a s i g n a c i o n e s  d e  

f r e c u e n c i a s  c o n t e n i d a s  e n  e l  R e g i s t r o  b á s i c o  d e  f r e c u e n c i a s  r a d i o e l é c t r i c a s  

q u e  n o  s e  a j u s t e n  a l  C o n v e n i o  o  a l  R e g l a m e n t o  d e  R a d i o c o m u n i c a c i o n e s .

E x a m e n  d e  l a s  m e d i d a s  q u e  d e b e n  a d o p t a r s e  e n  c a s o  d e  q u e  l a  C o n 

f e r e n c i a  m o d i f i q u e  e l  C u a d r o  d e  d i s t r i b u c i ó n  d e  l a s  b a n d a s  d e  f r e c u e n c i a s  o  

l a s  n o t a s  c o n e x a s ,  e s  d e c i r ,  p r e p a r a c i ó n  d e  u n  p r o c e d i m i e n t o  p a r a  t r a n s f e 

r i r  a  s u s  b a n d a s  a d e c u a d a s  l a s  a s i g n a c i o n e s  q u e  n o  s e  a j u s t e n  a l  C u a d r o  r e 

v i s a d o .

P o s i b l e  a m p l i a c i ó n  d e l  p r o c e d i m i e n t o  d e  e x a m e n  t ó c n i c o  a  l a s  f r e 

c u e n c i a s  s u p e r i o r e s  a  2 7  500 k c / s ,  t e n i e n d o  e n  c u e n t a s

a )  L a  p r o p a g a c i ó n  a  l a r g a  d i s t a n c i a  d e  l a s  f r e c u e n c i a s  b a s t a n t e  s u 

p e r i o r e s  a  27 500 k c / s  p o r  l o s  m o d o s  d e  p r o p a g a c i ó n  n o r m a l e s  d e  l a  c a p a  F 2 
y  d e  l a  c a p a  e s p o r á d i c a  E ,  e s p e c i a l m e n t e  e n  c o n d i c i o n e s  d e  e l e v a d a  a c t i v i 

d a d  s o l a r  5

b )  E l  l a r g o  a l c a n c e  d e  i n t e r f e r e n c i a  d e  l o s  s e r v i c i o s  q u e  u t i l i z a n  

t ó c n i c a s  d e  p r o p a g a c i ó n  p o r  d i s p e r s i ó n  t r o p o s f é r i c a  e  i o n o s f é r i c a ,

A  e s t e  r e s p e c t o  q u i z á s  s e a  n e c e s a r i o  p r e s t a r  e s p e c i a l  a t e n c i ó n  a  

l o s  d a t o s  t é c n i c o s  m í n i m o s  r e q u e r i d o s  p a r a  l a s  n o t i f i c a c i o n e s  d e  e s t o s  s e r 

v i c i o s  y  a  l a s  n o r m a s  t é c n i c a s  q u e  d e b e  e m p l e a r  l a  J u n t a  a l  e x a m i n a r  e s t a s  

n o t i f i c a c i o n e s .

E x a m e n  d e  l a s  f e c h a s  q u e  h a n  d e  i n s c r i b i r s e  e n  l a  c o l u m n a  2  d e  

l a s  i n s c r i p c i o n e s  b á s i c a s  d e l  R e g i s t r o  b á s i c o  i n t e r n a c i o n a l  d e  f r e c u e n c i a s ,  

t e n i e n d o  e n  c u e n t a  e l  p r o c e d i m i e n t o  d e l  A r t í c u l o  1 1  p r e s c r i t o  p a r a  l a s  b a n 

d a s  s u p e r i o r e s  a  l o s  27 500 k c / s ,  a s í  c o m o  l o s  a c u e r d o s  r e g i o n a l e s  y  d e  

o t r a  c l a s e .

P o s i b l e  a d o p c i ó n  d e  p r o c e d i m i e n t o s  r e v i s a d o s  p a r a  l a  n o t i f i c a c i ó n  

d e  f r e c u e n c i a s  y  f o r m a  d e  p u b l i c a c i ó n  d e  l a  L i s t a  i n t e r n a c i o n a l  d e  f r e c u e n 

c i a s  p a r a  l a  p a r t e  d e l  e s p e c t r o  c o m p r e n d i d a  a c t u a l m e n t e  e n  e l  v o l u m e n  I I I  

d e l  R e g i s t r o  d e  f r e c u e n c i a s  r a d i o e l é c t r i c a s ,  a  f i n  d e  p r e p a r a r  u n  d o c u m e n t o  

m e n o s  i n c ó m o d o  y  m á s  c o n v e n i e n t e  p a r a  l a s  a d m i n i s t r a c i o n e s .
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G I N E B R A ,  1 9 5 9

C O M I S I Ó N  -6

O R D E N  D E L  D I A

1 2 . a  s e s i ó n  -  C o m i s i ó n  6  ( T é c n i c a )

M i é r c o l e s ,  1 1  d e  n o v i e m b r e  d e  1 9 5 9 ?  a  l a s  3  d e  l a  t a r d e  -  S a l a  C

1 .  I n f o r m e  d e  l a  7 . a  s e s i ó n  ( D o c u m e n t o  N . 0 4 6 9 )

2 .  I n f o r m e  d e  l a  8 . a  s e s i ó n  ( D o c u m e n t o  N . 0 4 8 3 )

3 .  I n f o r m e  d e  l a  9 - a  s e s i ó n  ( D o c u m e n t o  N , 0 5 3 3 )

4 .  I n f o r m e  d e  l a  1 0 . a  s e s i ó n  ( D o c u m e n t o  N , 0 5 3 6 )

5 . .  I n f o r m e  d e  l a  1 1 . a  s e s i ó n  ( D o c u m e n t o  N . °  5 4 3 )

6 .  I n f o r m e  d e l  P r e s i d e n t e  d e l  G r u p o  e s p e c i a l  d e  r e d a c c i ó n »

a )  I n f o r m e  o r a l

b )  T o l e r a n c i a s  d e  f r e c u e n c i a  ( D o c u m e n t o  N . °  4 1 4 )

7 .  I n f o r m e  d e l  P r e s i d e n t e  d e l  G r u p o  d e  t r a b a j o  6 A

8 .  O t r o s  a s u n t o s .

El Presidente,
M.N. Mirza .
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Documento N,0 DT 750-S (Rey.)
15 de noviembre de 1959

G R U P O  D E  T R A B A J O  5 A

L I S T A  D E  C U E S T I O N E S  Q U E  T O D A V I A  N O  H A N  S I D O  E X A M I N A D A S  P O R  

E L  G R U P O  D E  T R A B A J O  5 A  **■

P u n t o  N . 0

1 #

2 .

3 .

4 .

5 .

6 .  

7 .

a )

b )  

o)

d )

e )

a )

b )

a )

■b)

c )

 ̂ 1 
D o c u m e n t o s  d e l  S u b g r u p o  d e  r e d a c c i ó n :

P r o y e c t o  d e  A r t i c u l o  1 0  ( y  r e v i s i o n e s ) .

P r o y e c t o  d e  A r t i c u l o  1 2  ( y  r e v i s i o n e s ) .

S o l u c i ó n  t r a n s a c c i o n a l  s o b r o  l a  c u e s t i ó n  d e  f e c h a s ( i n c l u i d a  l a  

r e v i s i ó n  d e  l o s  N . ° s  3 1 0 ,  3 1 1 ,  3 1 2  y  3 1 3 ) .

P r o y e c t o  r e v i s a d o  d e l  A r t i c u l o  1 1 .

P r o y e c t o  r e v i s a d o  d e l  A p ó n d i c e  1 .

M a p a s  d o  l a s  e s t a c i o n e s  d c  c o n t r o l  t é c n i c o  d e  l a s  e m i s i o n e s  

( D o c u m e n t o  N . 0 D T  6 8 9 )  y  m e d i d a s  a  a d o p t a r .

D o c u m e n t o  N . 0 5 3 7 ,  M é x i c o .  R e d  d e  e s t a c i o n e s  m o n i t o r e s  c o n t r o 

l a d a  p o r  l a  I . F . R . B ,

I n f o r m e  d e l  S u b g r u p o  d e  t r a b a j o  5 A 2 . '  " N o t a s ”

T r a m i t a c i ó n  d e  l o s  d a t o s  p r o c e d e n t e s  d o l  G r u p o  d e  t r a b a j o  5 B  y  

d e  l a s  C o m i s i o n e s  4  y  6 ,  e t c .

D o c u m e n t o  N . 0 D T  7 1 9 ,  p a g i n a  7 ,  N . 0 8 ,  C . A . E . R . ,  N . o S  5 3  y  5 4 .

D o c u m e n t o  N .  0 D T  7 1 9 ,  p a g i n a  7 ,  N . 0 9 ,  C . A . E . R .  A r t i c u l o  6 ,

S e c c i ó n  I I ,  .

R R  3 9 1  y  3 5 5  y  a s e s o r a m i e n t o  a  l a  C o m i s i ó n  6  s o b r e  l a s  p r o p o s i 

c i o n e s  s i g u i e n t e s :

3 9 8 5  -  3 9 9 0  ( E E . U U . )

5 0 7 5  ( E s p a ñ a )

1 3 2 7 ,  1 3 2 8 ,  1 3 3 4  -  1 3 3 7  ( P a í s e s  B a j o s )

1 3 4 0  ( F r a n c i a ,  C T A O F  d e  U l t r a m a r ,  M a r r u e c o s )

1 3 4 2  ( U . R . S . S . )

C o n c l u s i ó n  d e l  e x a m e n  d e  l a s  c u e s t i o n e s  d e r i v a d a s  d e l  C a p i t u l o  

V I I  d e l  A c u e r d o  d o  l a  C . A . E . R ,

O t r o s  a s u n t o s .

Aprobación del informe del Presidente.



* *  N O T A :  E s t a  l i s t a  n o  s i g u e  n e c e s a r i a m e n t e  u n  o r d e n  c r o n o l ó g i c o ,  p e r o

s e  p r o p o n e  s u  a d o p c i ó n  c o n  o b j e t o  d e  a c e l e r a r  a l  m á x i m o  l o s  t r a 

b a j o s ,  E l l o  d e p e n d e r á  e n  g r a n  m e d i d a  d e  q u e  s e  c o n o a c a n  l a s  d e 

c i s i o n e s  d e l  G r u p o  d e  t r a b a j o  5 B  y  d e  l a  m a t e r i a l  d o  q u e  d i s p o n 

g a  e l  5 A

Documento N.0 DT 750-S
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G I N E B R A ,  1959

G R U P O  D E  T R A B A J O  5A

P R O G R A M A  D E  F U T U R O S  T R A B A J O S  D E L  G R U P O  D E  T R A B A J O  5 A

1 *  D o c u m e n t o  N , °  D T  6 4 9 .  P r o y e c t o  d e  A r t i c u l o  1 1  ( i n c l u i d o  e l  D o c . N *0 D T -  688) .

2 .  D o c u m e n t o  d e l  G r u p o  d e  r e d a c c i ó n  r e l a t i v o  a  l a  c u e s t i ó n  d e  l a s  f e c h a s

e n  l a  c o l u m n a  2 ,  e t c .  ( i n c l u i d a  l a  r e v i s i ó n  d e  l o s  n ú m e r o s  310 ,  3 1 1 ,

3 1 2  y  3 1 3  d e l  R R ) ,

3 *  D o c u m e n t o  N . °  D T  6 3 2 .  P r o y e c t o  d e  A r t í c u l o  1 0 ,

4 *  D o c u m e n t o  N . °  D T  6 3 3 »  P r o y e c t o  d e  A r t í c u l o . 1 2 .

5 .  D o c u m e n t o  N 0 °  D T  6 8 9 .  M a p a s  d e  l a s  e s t a c i o n e s  d e  c o n t r o l  t é c n i c o  d e  

l a s  e m i s i o n e s .

6 .  I n f o r m e  d e l  S u b g r u p o  d e  t r a b a j o  5 A 2  -  " N o t a s ” .

7 .  R e v i s i ó n  d e  l o s  n ú m e r o s  1 ,  2 ,  3  y  . 4  a n t e r i o r e s , . c o m p r e n d i d a  l a  i n f o r m a c i ó n  

d e l  G r u p o  5 B  e t c «

8 .  I n f o r m e  d e l  P r e s i d e n t e .

El Presidente,
G, Searle
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S U B G R U P O  D E  T R A B A J O  5 B 3

P R O Y E C T O

d e

IN F O R M E

d e l  S u b g r u n o  d e  t r a b a . i o  5 B 3  a l  S u b g r u p o  d e  t r a b a . i o  5 B

C A P Í T U L O  I

O r g a n i z a c i ó n  d e  l o s  t r a b a . i o s  d e l  S u b g r u p o  d e  t r a b a . i o  5 B 3

1 .  E l  S u b g r u p o  d e  t r a b a j o  5 B 3  f u á  c r e a d o  e l  8  d e  s e p t i e m b r e  d e  1 9 5 9

p o r  e l  G r u p o  d e  t r a b a j o  5 B ,  c o n  o l  s i g u i e n t e  m a n d a t o :

" E s t u d i o  d e l  P l a n  y  L i s t a  a d o p t a d o s  p o r  l a  C . A . E . R .  p a r a  e l  

s e r v i c i o  m ó v i l  m a r í t i m o  e n t r e  4 0 0 0  k c / s  y  2 7 5 0 0  k c / s  y  p o s i b i l i d a d  d e  s u  

p u e s t a  e n  v i g o r ,  p r e v i a  c o n s i d e r a c i ó n  d e  l o s  r e a j u s t e s  q u e  s e  e s t i m e n  

n e c e s a r i o s

2 ,  E l  S u b g r u p o  5 B 3  b a  c o n f i a d o  e l  1 7  d e  s e p t i e m b r e  d e  1 9 5 3  a  u n

S u b g r u p o  5 B 3  r e d u c i d o  l a  ' l a b o r  d e  e x a m i n a r  l o s  r e a j u s t e s  n e c e s a r i o s  a l  P l a n

y  a  l a  L i s t a  a d o p t a d o s  p o r  l a  C . A . E . R .  p a r a  e l  s e r v i c i o  m ó v i l  m a r í t i m o

e n t r e  4 0 0 0  k c / s  y  2 7 5 0 0  k c / s .  E s t e  S u b g r u p o  r e d u c i d o  e s t a b a  i n t e g r a d o  

o r i g i n a l m e n t e  p o r  d e l e g a d o s  d e  l o s  s i g u i e n t e s  p a í s e s :

A r g e n t i n a

A u s t r a l i a

C a n a d á

C o l o m b i a

C h i n a

E s p a ñ a

E s t a d o s  U n i d o s  d e  A m ó r i c a

I t a l i a

J a p ó n

M a l a y a

N o r u e g a

P o l o n i a

R e i n o  U n i d o  d e  G r a n  B r e t a ñ a  e  I r l a n d a  d e l  N o r t e  

U n i ó n  S u d a f r i c a n a

U n i ó n  d e  R e p ú b l i c a s  S o c i a l i s t a s  S o v i é t i c a s

p e r o  g r a n  n u m e r o  d e  o t r a s  d e l e g a c i o n e s  h a n  t e n i d o  a  b i e n  a p o r t a r  s u  c o n 

c u r s o  a  s u s  t r a b a j o s .  •
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E l  S u b g r u p o  5 B 3  r e d u c i d o  h a  c e l e b r a d o  c u a t r o  s e s i o n e s ,  e n  l a s  

c u a l e s  h a  e x a m i n a d o  l o s  r e a j u s t e s  n e c e s a r i o s  a  l a  L i s t a  i n t e r n a c i o n a l  d e  

f r e c u e n c i a s  p a r a  e l  s e r v i c i o  m ó v i l  m a r í t i m o  r a d i o t e l e g r á f i c o  e n  s u s  b a n d a s  

e x c l u s i v a s  c o m p r e n d i d a s  e n t r e  4 - 0 0 0  k c / s  y  2 7 5 0 0  k c / s  ( A n e x o  6  a  l a s  A c t a s  

f i n a l e s  d e  l a  C . A . E . R . ) .

E l  S u b g r u p o  5 B 3  r e d u c i d o  h a  c o n f i a d o  e l  e x a m e n  d e  l o s  r e a j u s t e s  

n e c e s a r i o s  a l  P l a n  p a r a  e l  s e r v i c i o  m ó v i l  m a r í t i m o  r a d i o t e l e f ó n i c o ,  e n  

s u s  b a n d a s  e x c l u s i v a s  c o m p r e n d i d a s  e n t r e  4 0 0 0  k c / s  y  2 7 5 0 0  k c / s  ( A n e x o  5  a  

l a s  A . c t a s  f i n a l e s  d e  l a  C . A . E . R . ) ,  a  u n  S u b g r u p o  e s p e c i a l  i n t e g r a d o  p o r  

r e p r e s e n t a n t e s  d e  l o s  E s t a d o s  U n i d o s  d e  A m e r i c a ,  d e l  R e i n o  U n i d o  y  d e  l a  

U n i ó n  d e  R e p ú b l i c a s  S o c i a l i s t a s  S o v i é t i c a s ,  p r e s i d i d o  p o r  e l  S r .  J ,  B E S  

( F r a n c i a ) .  E s t e  S u b g r u p o  e s p e c i a l  h a  c e l e b r a d o  s i e t e  s e s i o n e s .

L a s  r e c o m e n d a c i o n e s  d e l  S u b g r u p o  5 B 3  a l  G r u p o  d e  t r a b a j o  5 B  s o n  

o b j e t o  d e l  C a p í t u l o  I I  d e l  p r e s e n t e  i n f o r m e  e n  l o  q u e  c o n c i e r n e  a  l a  

r a d i o t e l e g r a f í a ,  y  d e l  C a p í t u l o  I I I  e n  l o  r e l a t i v o  a  l a  r a d i o t e l e f o n í a .

E l  S u b g r u p o  5 B 3  d e s e a  e x p r e s a r  a l  S r .  R .  P e t i t ,  m i e m b r o  d e  l a

I . F . R . B . ,  s u  m á s  s i n c e r o  a g r a d e c i m i e n t o  p o r  s u s  c o n s e j o s  a s í  c o m o  s u  

p r e c i o s a  a y u d a  p r e s t a d o s  e n  t o d a s  l a s  f a s e s  d e  s u s  t r a b a j o s .  M e r c e d  a  l a  

c o l a b o r a c i ó n  y  a  l a  e x p e r i e n c i a  d e l  S r .  P e t i t ,  e l  S u b g r u p o  d e  t r a b a j o  h a  p o 

d i d o  r e a l i z a r  d e  u n a  m a n e r a  m á s  c o m p l e t a  l o s  t r a b a j o s  q u e  s e  l e  e n c o m e n d a r o n .

P o r  u l t i m o - ,  e l  S u b g r u p o  5 B 3  e x t i e n d e  a s i m i s m o  s u  a g r a d e c i m i e n t o  

a  l a - I . F . R . B .  p o r  h a b e r  p u e s t o  a  s u  d i s p o s i c i ó n  l o s  s e r v i c i o s  d e  l a  

S r a .  P .  í í e e t e n s .  D e s d e  e l  p r i n c i p i o ,  l a  S r a .  P .  H e e t e n s  h a  e j e r c i d o  l a s  

f u n c i o n e s  d e  a u x i l i a r  d e l  P r e s i d e n t e  y ,  c u m p l i e n d o  d i a  a  d í a  c o n  u n  c i e r t o  

n u m e r o  d e  t a r e a s  t e c h i c a s  y  p r o f e s i o n a l e s ,  h a  r e d u c i d o  c o n s i d e r a b l e m e n t e  

e l  v o l u m e n  d e  t r a b a j o  d e l  P r e s i d e n t e .

C A P Í T U L O  I I  

R A D I O T E L E G R A F Í A

R e a j u s t e s  n e c e s a r i o s  a l  A n e x o  6  a  l a s  A c t a s  f i n a l e s  d e  l a  C . A . E . R .  ( V e a s e  

e l  D o c u m e n t o  N . °  D T  4 7 0 )

E l  S u b g r u p o  5 B 3  r e c o m i e n d a  a l  G r u p o  d e  t r a b a j o  5 B  q u e ,  e n  l a s  

b a n d a s  a t r i b u i d a s  e x c l u s i v a m e n t e  a  l a s  e s t a c i o n e s  c o s t e r a s  r a d i o t e l e g r á f i 

c a s  e n t r e  4 - 0 0 0  y  2 7 5 0 0  k c / s ,  t o d a  a s i g n a c i ó n  s u p l e m e n t a r i a ,  o  t o d a  m o d i f i 

c a c i ó n  d e  l a s  c a r a c t e r í s t i c a s  f u n d a m e n t a l e s  d e  l a s  a s i g n a c i o n e s  e x i s t e n t e s ,  

n o t i f i c a d a  e n t r e  e l  3  d e  d i c i e m b r e  d e  1 9 5 1  y  l a  f e c h a  d e  e n t r a d a  e n  v i g o r  

d e l  n u e v o  R e g l a m e n t o  d e  R a d i o c o m u n i c a c i o n e s  s e a  o b j e t o  d e  u n  e x a m e n  t é c 

n i c o  c o m p l e t o  p o r  p a r t e  d e  l a  I . F . R . B . ,  d e  c o n f o r m i d a d  c o n  l o s  n ú m e r o s  

a p r o p i a d o s  d e  l a  S e c c i ó n  I I I  d e l  A r t í c u l o  3 3  d e l  A c u e r d o  d e  l a  C . A . E . R ,

E s t a  R e c o m e n d a c i ó n  n o  p r e j u z g a  e n  m o d o  a l g u n o  e l  p r o c e d i m i e n t o  d e  n o t i f i 

c a c i ó n  y  r e g i s t r o  q u e  s e  a p l i q u e  d e s p u ó s  d e  l a  e n t r a d a  e n  v i g o r  d e l  n u e v o  

R e g l a m e n t o ,  a s í  c o m o  t a m p o c o  l a  d e c i s i ó n  q u e  t o m e  l a  C o n f e r e n c i a  s o b r e  e l  

p r o c e d i m i e n t o  d e  t r a n s f e r e n c i a  d e  l a s  a s i g n a c i o n e s  a l  n u e v o  R e g i s t r o  

b á s i c o ,  n i  d e  l a s  f e c h a s  q u e  e n  e l  d e b a n  f i g u r a r .



S i n  e m b a r g o ,  e l  S u b g r u p o  5 B 3  c o n s i d e r a  c o n v e n i e n t e  p r o p o n e r  a l  

G r u p o  d e  t r a b a j o  5 A  q u e ,  e n  l o  q u e  c o n c i e r n e  a  l a s  i n s c r i p c i o n e s  e n  c u e s 

t i ó n ,  e l  r e s u l t a d o  d e l  e x a m e n  d e b e  t o m a r s e  e n  c o n s i d e r a c i ó n  e n  e l  p r o c e d i 

m i e n t o  d e  t r a n s f e r e n c i a  d e  l a s  a s i g n a c i o n e s  a l  n u e v o  R e g i s t r o  b á s e  

i n t e r n a c i o n a l  d e  f r e c u e n c i a s .

E n  l o  q u e  r e s p e c t a  a  l a s  b a n d a s  a t r i b u i d a s  e x c l u s i v a m e n t e  a  l a s  

e s t a c i o n e s  c o s t e r a s  r a d i o t e l e g r á f i c a s ,  e l  R e g i s t r o  b a s e  i n t e r n a c i o n a l  d e  

f r e c u e n c i a s  e s t a r á  c o n s t i t u i d o  p o r  t o d a s  l a s  i n s c r i p c i o n e s  q u e  f i g u r a n  e n  

e l  P l a n  a d o p t a d o  p o r  l a  C . A . E . R . ,  q u e  l l e v a n  u n a  f e c h a  e n  l a  C o l u m n a  2 c ,  

a s í  c o m o  p o r  l a s  a d i c i o n e s  y  m o d i f i c a c i o n e s  i n s c r i t a s  e n  e l  R e g i s t r o  d e s d e  

e l  3  d e  d i c i e m b r e  d e  1 9 5 1 .

O t r a s  r e c o m e n d a c i o n e s

E l  S u b g r u p o  d e  t r a b a j o  e x a m i n ó  l a s  p r o p o s i c i o n e s  t e n d i e n t e s  a  l a  

e n m i e n d a  e  i n c l u s i ó n  e n  e l  n u e v o  R e g l a m e n t o  d e  l a s  d i s p o s i c i o n e s  d e l  n u m e 

r o  7 5  d e l  A c u e r d o  d e  l a  C . A . E . R ,  A  r e s e r v a  d e  l o  q u e  d e c i d a  l a  C o m i s i ó n  7 ,  

e l  S u b g r u p o  d e c i d i ó  r e c o m e n d a r  l a  i n c l u s i ó n  e n  e l  n u e v o  R e g l a m e n t o  d e l  

s i g u i e n t e  t e x t o ;

" L a s  e s t a c i o n e s  c o s t e r a s  r a d i o t e l e g r á f i c a s  q u e  f u n c i o n e n  e n  l a s  

b a n d a s  a t r i b u i d a s  e x c l u s i v a m e n t e  a l  s e r v i c i o  m ó v i l  m a r í t i m o  e n t r e  4 0 0 0  k c / s  

y  2 7 5 0 0  k c / s  n o  d e b e r á n  u t i l i z a r  l a s  c l a s e s  d e  e m i s i ó n  A 2 ,  F 2  ó  P 2 ,  a  f i n  

d e  r e d u c i r  l a s  i n t e r f e r e n c i a s  p e r j u d i c i a l e s  p r o d u c i d a s  p o r  l a s  e m i s i o n e s  

e n  c a n a l e s  a d y a c e n t e s . "

E l  S u b g r u p o  d e  t r a b a j o  5 B 3  e x a m i n ó  i g u a l m e n t e  l a s  p r o p o s i c i o n e s  

r e l a t i v a s  a  l a  i n c l u s i ó n  e n  e l  n u e v o  R e g l a m e n t o  d e  l a s  d i s p o s i c i o n e s  d e l  

n u m e r o  7 0  d e l  A c u e r d o  d e  l a  C . A . E . R . ,  c o n  o b j e t o  d e  l i m i t a r  l a  p o t e n c i a  

d e  l a s  e s t a c i o n e s  c o s t e r a s  r a d i o t e l e g r á f i c a s  a  l o s  v a l o r e s  m á x i m o s  

s i g u i e n t e s  s

B a n d a  L í m i t e  d e  l a  p o t e n c i a
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4  M c / s 5  kW

6  M c / s 5  W
8  M c / s 1 0  kW

1 2  M c / s 15 w

1 6  M c / s 1 5  kW

2 2  M c / s 1 5  ktf

E l  S u b g r u p o  d e  t r a b a j o  5 B 3  h a  a c e p t a d o ,  e n  p r i n c i p i o ,  l a  i n c l u s i ó n  d e  

t a l e s  d i s p o s i c i o n e s  e n  e l  n u e v o  R e g l a m e n t o ,  a  r e s e r v a  d e  l o  q u e  d e c i d a  

l a  C o m i s i ó n  7 .

( h u m e r o  7 8  d e l  A c u e r d o  d e  l a  C . A . E . R . ) '

( P r o p o s i c i o n e s  N . o s  5 1 0 9  -  D o c u m e n t o  N . °  6 2

5 4 0 5  -  D o c u m e n t o  N . °  1 5 4 )



R A D I O T E L E F O N Í A

R e a j u s t e s  q u e  s e  c o n s i d e r a n  n e c e s a r i o s  e n  

e l  A n e x o  5  a  l a s  A c t a s  f i n a l e s  d e  l a  C . A . E . R .

C o n s i d e r a c i o n e s  g e n e r a l e s

1 . 1  A l  e s t u d i a r  l a s  p e t i c i o n e s  q u e  l e  h a n  s i d o  p r e s e n t a d a s  y  q u e

c o r r e s p o n d e n  a  n e c e s i d a d e s  a c t u a l e s ,  e l  S u b g r u p o  h a  e s t i m a d o  d e  Í n t e r e s  

g e n e r a l  d e  c u a n t o s  e x p l o t a n  e l  s e r v i c i o  m ó v i l  m a r í t i m o  q u e ,  e n  l o  s u c e s i v o ,  

l a s  n u m e r o s a s  e s t a c i o n e s  c o s t e r a s  q u e  u t i l i z a n  a c t u a l m e n t e  f r e c u e n c i a s  

f u e r a  d e  b a n d a ,  p r i n c i p a l m e n t e  e n  l a s  b a n d a s  a t r i b u i d a s  e x c l u s i v a m e n t e  a  

l a s  e s t a c i o n e s  d e  b a r c o ,  f u n c i o n e n  e n  l a s  b a n d a s  a p r o p i a d a s  ( V e a s e  a  e s t e  

r e s p e c t o  e l  D o c u m e n t o  N , °  3 3 4 ) .  C r e e  a s i m i s m o  n e c e s a r i o  q u e  s e  p r o c e d a  a  

e s t a  t r a n s f e r e n c i a  d e  m a n e r a  o r d e n a d a ,  a  f i n  d e  q u e  l a s  e s t a c i o n e s  c o s t e 

r a s  r a d i o t e l e f ó n i c a s  d e  t o d a s  l a s  a d m i n i s t r a c i o n e s  e n t r e n  a  f o r m a r  p a r t e

d e  u n  p l a n  q u e  p e r m i t a  s u  f u n c i o n a m i e n t o  s i n  m u t u a s  i n t e r f e r e n c i a s  p e r j u 

d i c i a l e s  .

1 . 2  A h o r a  b i e n ,  a l  e x a m i n a r  e l  P l a n  d e  l a  C . A . E . R , ,  e l  S u b g r u p o  h a

c o m p r o b a d o  q u e  s i  p o r  u n a  p a r t e  s e  p o d í a  p r e v e r  l a  a d i c i ó n  d e  a t r i b u c i o n e s  

a  c i e r t a s  z o n a s ,  p o r  o t r a  e r a  i m p o s i b l e ,  p r i n c i p a l m e n t e  e n  E u r o p a ,  a d m i t i r  

d i s t r i b u c i o n e s  c o n  p o t e n c i a s  a l g ; o  i m p o r t a n t e s  e n  o t r a s  z o n a s  d e t e r m i n a d a s  

s i n  p e r t u r b a r  g r a v e m e n t e  e l  f u n c i o n a m i e n t o  d e  l a s  e s t a c i o n e s  c o s t e r a s  d e  

l o s  o t r o s  p a í s e s .  R a z ó n  p o r  l a  c u a l ,  d e s p u ó s  d e  h a b e r  e s t u d i a d o  m u y  d e t e 

n i d a m e n t e  l a  c u e s t i ó n ,  e l  . S u b g r u p o  p r o p o n e  l a  s i g u i e n t e  s o l u c i ó n ;

S o l u c i ó n  p r o p u e s t a :

2 . 1  E l  H u b g r u p o  h a  c o n s i d e r a d o  q u e  p o d r í a  c r e a r s e  u n  c a n a l  s u p l e 

m e n t a r i o  e n  c a d a  u n a  d e  l a s  b a n d a s  d e  f r e c u e n c i a s ,  a  c o n d i c i ó n  d e  a d o p t a r  

l o s  v a l o r e s  s i g u i e n t e s  p a r a  l a  s e p a r a c i ó n  e n t r e  l a s  f r e c u e n c i a s  a s i g n a d a s :

-  B a n d a  d e  4  M c / s :  6 , 4  k c / s  e n  v e z  d e  6 , 9  k c / s  ( l l  c a n a l e s  e n  v e z  d e  1 0 )

-  B a n d a  d e  8  M c / s :  6 , 4  k c / s  e n  v e z  d e  7 , 1  k c / s  ( l l  c a n a l e s  e n  v e z  d e  1 0 )

-  B a n d a  d e  1 2  M c / s ,  d e  l o s  1 6  M c / s  y  d e  l o s  2 2  M c / s :  7  k c / s  e n  v e z  d e

7 , 7  k c / s  ( l O  c a n a l e s  e n  v e z  d e  9 ) .

E s t a  c o m p r e s i ó n  d e  l o s  c a n a l e s  e s  s u s c e p t i b l e  d e  o c a s i o n a r  u n a  d i s m i n u c i ó n  

d e  l a  c a l i d a d  q u e  p a r e c e  s i n  e m b a r g o  a d m i s i b l e  s i  s e  t i e n e n  e n  c u e n t a  l o s  

p r o g r e s o s  r e a l i z a d o s  e n  l a  c o n s t r u c c i ó n  d e  l o s  r e c e p t o r e s  d e s d e  e l  e s t a 

b l e c i m i e n t o  d e l  P l a n .  E s  p o s i b l e ,  n o  o b s t a n t e ,  q u e ,  e n  c i e r t o s  c a s o s ,  

h a y a  q u e  r e d u c i r  u n  p o c o  l a  b a n d a  d e  l a s  f r e c u e n c i a s  a u d i b l e s  t r a n s m i t i d a s ,  

p o r  e j e m p l o ,  d e  3 0 0 0  c / s  a  2 7 0 0  c / s .

2 . 2  E l  n u e v o  c a n a l  a s í  c r e a d o  p o d r í a  s i t u a r s e  u t i l m e n t e  e n  l a  p a r t e  

i n f e r i o r  d e  c a d a  b a n d a .  T o d a s  l a s  f r e c u e n c i a s  d e l  a c t u a l  p l a n  d e  d i s t r i 

b u c i ó n  s e  v e r í a n  a s í  a u m e n t a d a s ,  g r a c i a s  a  l o  c u a l  p o d r í a n  u t i l i z a r s e  d e  

n u e v o ,  d e s p u ó s  d e  l i g e r o s  r e t o q u e s ,  g r a n  n u m e r o  d e  l o s  c r i s t a l e s  e n  

s e r v i c i o .
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2 . J  E l  G r u p o  h a  c o n s i d e r a d o  q u e  l a s  a t r i b u c i o n e s  q u e  d e b e n  h a c e r s e

f i g u r a r  e n  e l  n u e v o  c a n a l  e n  l a  S e c c i ó n  I  d e l  P l a n  d e b e r í a n  d e t e r m i n a r s e  

s e g ú n  l o s  p r i n c i p i o s  s i g u i e n t e s :

1 )  e n  p r i m e r  l u g a r ,  l a s  a t r i b u c i o n e s  s o l i c i t a d a s  y  c o r r e s p o n d i e n t e s  

a  n e c e s i d a d e s  a c t u a l e s  d e  e s t a c i o n e s  q u e  f u n c i o n a n  f u e r a  d e  l a s  

b a n d a s  a p r o p i a d a s ;

2 )  e n  s e g u n d o  l u g a r ,  d e  a c u e r d o  c o n  l a s  p o s i b i l i d a d e s  t é c n i c a s ,  

a l g u n a s  d e  l a s  a t r i b u c i o n e s  q u e  f i g u r a n  e n  l a  S e c c i ó n  I I  d e l  

P l a n  d e  l a  C . A . E . R .  y  q u e ,  a n t e s  d e l  1 6  d e  a g o s t o  d e  1 9 5 9  h u b i e 

r a n  s i d o  n o t i f i c a d a s  a  l a  I . F . R . B ,  c o m o  p u e s t a s  e n  s e r v i c i o . .  S e  

t e n d r í a n  e n  c u e n t a  e s t a s  a t r i b u c i o n e s  p o r  e l  o r d e n  c r o n o l ó g i c o  

d e  l a s  f e c h a s  i n d i c a d a s  e n  l a  C o l u m n a  2 c  f r e n t e  a  l a s  a s i g n a 

c i o n e s  i n t e r e s a d a s  ( e s t a s  a s i g n a c i o n e s  l l e v a n  l a  f e c h a  d e  4  d e  

d i c i e m b r e  d e  1 9 5 1  e n  l a  C o l u m n a  2 b  y  u n a  f e c h a  e n  l a  C o l u m n a  2 c ) ;

3 )  e n  t e r c e r  l u g a r ,  d e  a c u e r d o  c o n  l a s  p o s i b i l i d a d e s  t é c n i c a s ,  l a s  

a t r i b u c i o n e s  c o r r e s p o n d i e n t e s  a  a l g u n a s  d e  l a s  a s i g n a c i o n e s  

s u p l e m e n t a r i a s  n o t i f i c a d a s  a  l a  J u n t a  d e s d e  e l  3  d e  d i c i e m b r e  

d e  1 9 5 1  y  t e n i d a s  e n  c u e n t a  p o r  e l  o r d e n  c r o n o l ó g i c o  d e  l a s  f e 

c h a s  d e  l a  C o l u m n a  2 b ,  a  c o n d i c i ó n  d e  q u e  s e  t r a t e  d e  a d m i n i s 

t r a c i o n e s  q u e  n o  t i e n e n  a t r i b u c i o n e s  e n  l a  S e c c i ó n  I  d e l  P l a n  

( e s t a s  a s i g n a c i o n e s  l l e v a n  f e c h a s  e n  l a s  C o l u m n a s  2 b  y  2 c .  L a . 

f e c h a  i n s c r i t a  e n  l a  C o l u m n a  2 b  e s  l a  d e  n o t i f i c a c i ó n  y  e s  

s i e m p r e  p o s t e r i o r  a l  4  d e  d i c i e m b r e  d e  1 9 5 l ) ;  .

4 )  e n  c u a r t o  l u g a r ,  d e  a c u e r d o  c o n  l a s  p o s i b i l i d a d e s  t é c n i c a s ,  

a l g u n a s  d e  l a s  a t r i b u c i o n e s  d e  l a  S e c c i ó n  I I  q u e  e l  1 6  d e  a g o s t o  

d e  1 9 5 9  n o  h u b i e s e n  s i d o  t o d a v í a  n o t i f i c a d a s  a  l a  I . F . R . B .  c o m o  

p u e s t a s  e n  s e r v i c i o .

2 , 4  E n  l o  q u e  r e s p e c t a  a  l o s  d e m á s  c a n a l e s ,  e l  P l a n  d e  d i s t r i b u c i ó n

p e r m a n e c e r í a  t a l  c o m o  f u e  a d o p t a d o  p o r  l a  C . A . E . R , ,  s a l v o  e n  e l  c a s o ,  s i n  

e m b a r g o ,  e n  q u e  h a y a  p o s i b i l i d a d  d e  i n t r o d u c i r  e n  e l  c i e r t a s  a t r i b u c i o n e s  

s u p l e m e n t a r i a s ,  p r e v i s t a s  e n  e l  p u n t o  2 . 3  ( l ) ,  p e r o  q u e  n o  h u b i e s e n  p o d i d o  

a c o m o d a r s e  e n  e l  n u e v o  c a n a l .

2 . 5  E l  S u b g r u p o  h a  c o n s i d e r a d o  q u e  e l  p r o c e d i m i e n t o  d e t a l l a d o  e n  l o s

p u n t o s  2 . 3  y  2 , 4  a n t e r i o r e s  p r e s e n t a r í a  l a  v e n t a j a  d e  l i b e r a r  l o s  c a n a l e s  

e x i s t e n t e s  d e  c i e r t a s  a s i g n a c i o n e s  s u p l e m e n t a r i a s  n o t i f i c a d a s  d e s p u é s  d e l  

3  d e  d i c i e m b r e  d e  1 9 5 1  y ?  p o r  c o n s i g u i e n t e ,  l a  d e  c o m p e n s a r  c o n  u n a  m e j o r a  

d e  l a s  c o n d i c i o n e s  d e  d i s t r i b u c i ó n ,  l a  r e d u c c i ó n  d e  l a  c a l i d a d  d e l  s e r v i 

c i o  s u s c e p t i b l e  d e  o c a s i o n a r s e  p o r  l a  c o m p r e s i ó n  d e  l o s  c a n a l e s .

2 . 6  A p l i c a n d o  l o s  p r i n c i p i o s  d e f i n i d o s  e n  l o s  p u n t o s  2 . 3  y  2 , 4  a n t e 

r i o r e s ,  e l  S u b g r u p o  h a  e s t a b l e c i d o  l a s  p r o p o s i c i o n e s  d e l  P l a n  q u e  p r e s e n t a ,  

p a r a  s u  e x a m e n ,  a l  G r u p o  d e  t r a b a j o  5 B .  ( V e a s e  e l  A n e x o  2 ) ,
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2 . 7  S i  s e  a d o p t a  e l  p r i n c i p i o  d e  c r e a r  u n  n u e v o  c a n a l  e n  l a s  b a n d a s

a t r i b u i d a s  a  l a s  e s t a c i o n e s  r a d i o t e l e f ó n i c a s  c o s t e r a s ,  c o n v e n d r í a  c r e a r  

i g u a l m e n t e  u n  n u e v o  c a n a l  e n  l a s  b a n d a s  d e s t i n a d a s  a  l a s  e s t a c i o n e s  d e  

b a r c o ,  a  f i n  d e  p o d e r  c o n t i n u a r  u t i l i z a n d o  f r e c u e n c i a s  p o r  p a r e s  t a n t o  e n  

l a  e m i s i ó n  c o m o  e n  l a  r e c e p c i ó n .  E n  t a l  c a s o ,  h a b r í a  q u e  m o d i f i c a r  e n  

c o n s e c u e n c i a  e l  C u a d r o  d e l  A p é n d i c e  1 2  a l  R e g l a m e n t o  d e  R a d i o c o m u n i c a 

c i o n e s ,  e n m e n d a d o  s e g ú n  e l  A n e x o  7  a  l a s  A c t a s  f i n a l e s  d e  l a  C . A . E . R ,

( v ó a s e  e l  A n e x o  l ) .

2 . 8  C r e e  e l  S u b g r u p o  q u e  l a  c o m p r e s i ó n  d e  l o s  c a n a l e s  p o d r í a  p o n e r s e

e n  a p l i c a c i ó n  e n  l a  f e c h a  d e  e n t r a d a  e n  v i g o r  d e l  n u e v o  R e g l a m e n t o  d e  

R a d i o c o m u n i c a c i o n e s  o ,  a  m á s  t a r d a r ,  e n  u n  p l a z o  d e  t r e s  m e s e s  d e s p u ó s  d e  

e s t a  f e c h a .  L a s  a s i g n a c i o n e s  d e  l o s  a n t i g u o s  c a n a l e s  i n s c r i t a s  e n  e l  

R e g i s t r o  b á s i c o  d e  f r e c u e n c i a s  r a d i o e l e c t r i c a s  c o n s e r v a r í a n  l a s  m i s m a s  

f e c h a s  2 a ,  2 b  ó  2 c  e n  l o s  n u e v o s  c a n a l e s  c o m p r i m i d o s .

2 . 9  E l  S u b g r u p o  e s t i m a  q u e ,  l l e g a d o  e l  m o m e n t o ,  l a s  n e c e s i d a d e s

s u p l e m e n t a r i a s  q u e  p u d i e s e n  m a n i f e s t a r s e  e n  l o  f u t u r o  s e  p o d r í a n  t r a t a r  

s e g ú n  u n  p r o c e d i m i e n t o  e s p e c i f i c a d o  e n  e l  n u m e r o  6 8  d e l  A c u e r d o  d e  l a  

C . A . E . R ,  c o m o  l o  p r o p o n e  e l  R e i n o  U n i d o  e n  e l  D o c u m e n t o  N . - °  3 0 .

2 . 1 0  A d e m á s ,  e l  S u b g r u p o  c o n s i d e r a  q u e  e l  P l a n ,  c u y a  i n c l u s i ó n  e n  u n

A p é n d i c e  a l  R e g l a m e n t o  r e c o m i e n d a ,  h a  d e  p o d e r  r e v i s a r s e  s i n  a g u a r d a r  a  q u e  

s e  c e l e b r e  l a  p r ó x i m a  C o n f e r e n c i a  A d m i n i s t r a t i v a  d e  R a d i o c o m u n i c a c i o n e s .  

E s t a  r e v i s i ó n  p o d r í a  r e v e l a r s e  n e c e s a r i a ,  p o r  e j e m p l o ,  p a r a  t e n e r  e n  c u e n t a  

e l  d e s a r r o l l o  d e  l a  r a d i o t e l e f o n í a  d e  b a n d a  l a t e r a l  ú n i c a .  E s t i m a  q u e  e n  

e l  n u e v o  R e g l a m e n t o  s e  d e b e r í a  p r e v e r  u n  p r o c e d i m i e n t o  q u e  p e r m i t a  c o n v o c a r  

u n a  C o n f e r e n c i a  a  e s t o s  e f e c t o s .

O t r a s  r e c o m e n d a c i o n e s  d e l  S u b g r u n o

E l  S u b g r u p o  5 B 3  h a  c r e í d o  o p o r t u n o  p r e s e n t a r  l a s  r e c o m e n d a c i o n e s  

s i g u i e n t e s  r e l a t i v a s  a  l a s  b a n d a s  d e  f r e c u e n c i a s  d e s t i n a d a s  e x c l u s i v a m e n t e  

a  l a s  e s t a c i o n e s  r a d i o t e l e f ó n i c a s  c o s t e r a s .  D e b e  a d v e r t i r s e  q u e  a l g u n a s  

d e  e s t a s  r e c o m e n d a c i o n e s  e s t á n  r e l a c i o n a d a s  c o n  l a s  q u e  s e  h a c e n  e n  e l  

p u n t o  2  a n t e r i o r .

E s t a b l e c i m i e n t o  d e l  n u e v o  R e g i s t r o  b a s e  i n t e r n a c i o n a l  d e  

f r e c u e n c i a s  e n  r e l a c i ó n  c o n  l a s  b a n d a s  d e s t i n a d a s  e x c l u s i v a m e n t e  

a  l a s  e s t a c i o n e s  r a d i o t e l e f ó n i c a s  c o s t e r a s

S e  t r a n s f e r i r í a n  a l  n u e v o  R e g i s t r o  b a s e  i n t e r n a c i o n a l  d e  

f r e c u e n c i a s :

4 * 1  L a s  a t r i b u c i o n e s  d e l  n u e v o  P l a n ,  s i n  f e c h a  e n  l a s  C o l u m n a s  2 a ,

2 b  ó  2 c j

4 * 2  L a s  a s i g n a c i o n e s  c o n f o r m e s  a  l a s  a t r i b u c i o n e s  d e  l a  S e c c i ó n  I

d e l  n u e v o  P l a n ,  l l e v a r í a n  l a  f e c h a  3  d e  d i c i e m b r e  d e  1 9 5 1  e n  l a  C o l u m n a  2 a ;
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4.3 Las asignaciones conformes a las atribuciones de la Sección II
del nuevo Plan, llevarían la fecha 4 de diciembre de 1951 ©a la Columna 2b;
4.4 Las asignaciones no conformes al Plan notificadas a la I.F.R.B.
entre el 3 de diciembre de 1951 J la fecha de entrada en vigor del nuevo 
Reglamento se considerarían como transferidas a los canales del nuevo Plan 
en caso de haberse notificado en las frecuencias centrales de canal del 
Plan de la C.A.E.R, De lo contrario, las administraciones interesadas 
dispondrían de un plazo de tres meses para reajustarlas de forma que con
servasen, con relación a los canales del nuevo Plan, las mismas posiciones
relativas que tenían en relación con los canales del Plan de la C.A.E.R.

4.5 Todas las asignaciones de que se trata en el punto 4.4 anterior 
serían objeto de un examen técnico completo por parte de la I.F.R.B., de 
acuerdo con la Sección III del Artículo 33 del Acuerdo de la C.A.E.R, con 
relación a las atribuciones que figuran en las Secciones I y II del Plan 
(es decir, con relación a las- asignaciones de frecuencias ya en servicio o 
que puedan ponerse en servicio en lo futuro de conformidad con las atribu
ciones del Plan) y a las asignaciones de frecuencias conformes a los núme
ros 327 y 328 que hayan sido inscritas con anterioridad en el Registro 
básico de frecuencias radioelectricas y no hayan producido en realidad 
interferencias perjudiciales. Lo mismo se haría en lo que respecta a las 
modificaciones de las características fundamentales de asignaciones con
formes al Plan,
4.5.1 Al hacerse la transferencia, las asignaciones conservarán en la 
Columna 2b la fecha que llevasen en el antiguo Registro y la Conclusión se 
indicaría en el nuevo Registro por medio de un símbolo,
4.5.2 La fecha a inscribir en la Columna 2c del nuevo Registro se 
determinaría de acuerdo con las recomendaciones del Grupo de trabajo 5A,

Futuro procedimiento de notificación e inscripción de las asig
naciones de frecuencia en las bandas destinadas exclusivamente a 
las estaciones radiotelefónicas costeras

5.1 Se aplicaría el procedimiento del nuevo Artículo 11 (Vease el 
Documento N.° DT 649) teniendo en cuenta las siguientes particularidades:
5.2 Además del examen previsto en el número 328a, se debería examinar 
cada notificación de asignación de frecuencia a una estación radiotelefó
nica costera desde el punto de vista de su conformidad con el Plan de 
distribución incluido en un Apéndice al nuevo Reglamento.
5.3 El procedimiento sería el siguiente:

5.3.1 Si la asignación notificada se ajustara enteramente a una dis
tribución del Plan (es decir, si la frecuencia, la zona de atribución, la 
potencia y las limitaciones eventuales son las previstas en el Plan), la 
notificación no sería objeto del examen técnico previsto en el número 329>



y la asignación se inscribiría en el Registro con la fecha de 3 de diciem
bre de 1951 en la Columna 2a, o con la de 4 de diciembre de 1951 en la 
Columna 2b, según se tratara de una atribución de la Sección I o de la 
Sección II del Plan,
5,3.2 Si la asignación notificada no se ajustara al Plan de distribu
ción, se haría el examen técnico previsto en el numero 329 con relación a 
las atribuciones de las Secciones I y II del Plan (es decir, desde el punto 
de vista de la probabilidad de una interferencia perjudicial en detrimento 
de un servicio asegurado por una estación para la cual ya figurara, o 
fuera susceptible de figurar en lo futuro, en el Registro base internacional 
de frecuencias una asignación que se ajustara enteramente a las atribuciones 
de las Secciones I y II del Plan), así como con relación a las asignaciones 
de frecuencia conformes al numero 328a inscritas anteriormente en el Regis
tro y que en realidad no han causado interferencias perjudiciales.

5 .3*3 El procedimiento que debe aplicarse según la conclusión, es el 
aplicable a toda notificación (veanse los números 334 a 338a del proyecto 
de Artículo 11, Documento N,° DT 649)* Cuando haya de inscribirse la 
asignación en el Registro, se le da la fecha apropiada en la Columna 2b, 
indicándose la conclusión mediante un símbolo.
5.3.4 Cuando se trate de una notificación de modificación de una asig
nación a una estación costera radiotelegráfica, consistente únicamente en 
cambiar el tipo de transmisión sin aumentar la anchura de la banda de fre
cuencias asignada, se inscribirá la fecha de esta modificación en la Colum
na 2c, sin alterar la fecha inscrita en la Columna 2a o en la Columna 2b 
(Estados Unidos de America, Documento N.° 140, 3905 bis),
5.3.5 Cuando la conclusión sea desfavorable con respecto al número 328a 
se aplicará el procedimiento previsto en el nuevo Artículo 11 (veanse los 
números 339a a 339i)« Cuando haya de inscribirse la asignación en el 
Registro se le dará la fecha apropiada en la Columna 2b, y se indicara la 
conclusión en la Columna Observaciones.

5.3.6 La fecha a consignar en la Columna 2c sería la determinada con 
arreglo a las recomendaciones del Grupo 5A.

5.3.7 Convendría especificar que no puede aplicarse ninguna regla que 
permita transferir a la Columna 2a una fecha inscrita en la Columna 2b.
El nuevo examen de una Conclusión desfavorable con respecto al número 329? 
sólo podría ocasionar una modificación del símbolo representativo de la 
conclusión.

5.3.8 Si se aceptaran los principios del punto 5, un Grupo especial de 
redacción podría encargarse, con estos principios, de los proyectos de 
textos a incluir en las Secciones III y IV del nuevo Artículo 11. Conven
dría, además, incluir en la Sección IV del Artículo 9 una frase de intro
ducción al Apéndice que contenga el Plan de distribución.
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Anexos: 2



PROPOSITION D 'AJUSTEMENT AU TABLEAU DE L! APPENDICE 12 AU REGLEMENT DES RADIOC OMMUN IC AT IONS 
SUGGESTION FOR ADJUSTMENT TO THE TABLE IN APPENDIX 12 TO THE RADIO REGULATIONS 

PROPOSICIÓN DE AJUSTÉ AL CUADRO DEL APÉNDICE 12 AL REGLAMENTO DE RADIOCOMUNICACIONES

Document N° DT 751-EES
ANNEXE 1 ANNEX 1 ANEXO 1 PagG 9

;
j Bande-Band-Ban&a 4-000 kc/s 8000 kc/s 12000 kc/s l6000 kc/s 22000 kc/s

Serie N° 
Series No. 
Serie N.°

Cotiéres
Coast

Costeras

Navires
Ship
Barco

Cátiéres
Coast

Costeras

Navires
Ship
Barco

Cotiéres
Coast

Costeras

Navires
Ship
Barco

Cotiéres
Coast

Costeras

Navires
Ship
Barco

!
Cotiéres
Coast
Costeras

Navires
Ship
Barco

1 4371,0 4066,0 8748,0 8198,0 13133,5 12333,5 17293,5 16463 r5 22653,5 22003,5

2 4-377,4- 4072,4 8754,4 8204,4 13140,5 12340,5 17300,5 16470,5 22660,5 22010,5

3 4-3o 3,8 407S,8 8760,8 8211,8 13147,5 12347,5 17307,5 16477,5 22667,5 22017,5

4 4-390,2 4085,2 8767,2 8218,2 13154,5 12354,5 17314,5 16484,5 22674,5 22024,5

5 4,396,6 4091,6 8773,6 8224,6 13161,5 12361,5 17321,5 16491,5 22681,5 22031,5

6 4-4-03,0 4098,0 8780,0 8231,0 13168,5 12368,5 17328,5 16498,5 22688,5 22038,5

7 4409,4 4104,4 8786,4 8237,4 13175,5 12375,5 17335,5 16505,5 22695,5 22045,5

8 4415,8 4110,8 8792,8 8243,8 13182,5 12382,5 17342,5 16512,5 22702,5 22052,5

9 4422,2 4117,2 8799,2 8250,2 13189,5 12389,5 17349,5 16519,5 22709,5 22059,5

10 4420,6 4123,6 8805,6 8255,6 13196,5 12396,5 17356,5 16526,5 22716,5 22066,5

11 4435,0 4130,0 8812,0
1

8262,0 j
¡



PROPOSITION D 1AJUSTEMEMTS AU PLAN MARITIME RAPIOTELEPHONlQüE 
(Annexe 5 aux Antes fináis de la C.A.E.R.)

SUGGESTION FOR ADJUSTMENTS TO THE MARITIME RADIOTELEPHONE PLAN 
(Annex 5 to the Final Acts of the E.A.R.C.)

PROPOSICION DE AJUSTES AL PLAN MARITIMO RADIOTELEFÓNICO 
(Anexo 5 a las Actas finales de la C.A.E.R.)

Les adjonctions ou modifications suggérées sont soulignées 
Additions or amendments suggested are underlined 

Las adiciones o modificaciones sugeridas están subrayadas

ANNEXE 2 ANNEX. 2 ANEXO 2
Document N° DT 731-FES
Page 10

Bande 
des 

4 Mc/s
4 Mc/s
band
Banda, di 
4 Mc/s

Fréquence
Frequency
Frecuencia

kc/s

Zone df al lotissement 
Area of Allotment 
Zona de adj*dicación

Puissance 
máximum 

Máximum power 
Potencia 
máxima 
kttl

Station(s) cotiére(s) 
caractéristique(s) 

de la zone 
Significant toast 
station(s) in the area 
Estación o estaciones 
costera(s) caractéris- 
tica(s) de la zona

Allotissement(s) du Plan 
O.A.E.R. 1 e(s) plus 

affecté(s)
Most affected allotment(s) 

in the E.A.R.C. Plan 
Aíjudicación o adjudicacio
nes del Plan C.A.E.R. más 

afectada! s)

Observations
Remarks

Observaciones

(i) (2) (3) (4) (5) (6) (7)

.4172*0
(nouvelle

voie) 
(new channel)

URSS Asie méridionale 
USSR Southern Asia 
URSS Asia meridional

5 1° fre.

(nuevo canal)
a

URSS Asie septentrionale 
USSR Northern Asia 
URSS Asia septentrional

URSS Europe 
USSR Europe 
URSS Europa

15

15

1° fre. 

1° fre.



(1) (2) b )
¿371.0 URSS Extreme-Orient 15(nouvelle USSR Far East
voie) 

(neu channel)
URSS Lejano oriente

(nuevo canal) URSS Nord-Ouest 
USSR North West 
URSS Noroeste

15

Ukraine
Ukraine
Ucrania

15

Union de 1 ’Afrique du Sud 
Union of Sfouth Africa 
Unión Sudafricana

2

Uruguay
Uruguay
Uruguay

Nouvelle-Guinée néer-
lan&aise

Netherlands New Guinea 
Nueva Guinea neerlandesa

i

République de Panama 
Panama Republic 
Republica de Panama'

2,5

Piala ya 
Malaya 
Malaya

0,5

Singapore
Singapore
Singapore

0,5

Annexe 2 au Document N° DT 731-FEg 
P¿ge“n  .. "



Jhniexe_21 a,u fiocument N°_DT 73.1-JES
Pa.ge 12_________________________

(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7)

A223-..0
(nouvelle

voie) 
(new channel) 
(nuevo canal)

Nyasaland
Nyasaland
Nyasaland

Samoa occidental 
Western Samoa 
Samoa occidental

lies de Cook ou Hervey 
Cook or Hervey Islands 
Islas de Cook o Hervey

Spmalie Adm. italienne 
Somaliland Italian Adm* 
Somalia Adm» Italiana

Nigeria
Nigeria
Nigeria

0,03

0,25

0,1

0,03

0,3

4277*4 
(ex 4372,4.)

Etats-Unis d'Amérique Ouest 
United States West 
Estados Unidos de America 

Oeste

Géorgie du Sud 
South Georgia 
Georgia del Sur

Territoire de la 
N ouvelle-Guinée 

Territory of New Guinea 
Territorio de Nueva Guinea

20

0,3

0,25



JSjmexe 2 au Document N° DT 731-FES
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(1) (2) (3) (4) (5) q) (7)

4377,4. 
(ex 4372,4)

Pakistán
Pakistán
Pakistán

Royaume-Uni 
United Kingdom 
Reino Unido

3,5

20

URSS Asie méridionale

URSS Asia meridional 
(Antenne directive, 
Azimut 80°)

(Directional antenna 
azimuth 80°)

(Antena directiva 
acimut 80°)

2, Bakú 2° fre«

4383.8 
(ex 4379,3)

Afrique du Sud 
South Africa 
Union Sudafricana

Brésil
Brazil
Brasil

Ethiopie
Ethiopia
Etiopia

Fidji 
Fiji 
Fid j i

3

3

2

0>4-
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(X)

4383,8
(ex 4379,3)

( 2 )

Inde Sud 5
India South
India Sur
Macau 0,15
Macau
Macau

Mexique 2,5
México
México

Norvége l) 5
Norway l)
Noruega l)

Suéde l) 5
Sweden l)
Suecia l)
Timor portugais 0,5
Portuguese Timor
Timor portugués
URSS Extreme-Orient 10

URSS Le .i ano oriente

(3) (4) (5)

Vladivostok 10 kW 
Petropavlovsk 5 kW

2o fre.

(6) (7)

l) Voir Annexe 
5 aux Actes 
fináis de la 
CAER (p. 3)
l) See Annex i 
to the Final 
Acts of the 
EARG (p. 3)
l) Véase el 
Anexo 5 a las 
Actas finales 
de la CAER 
(p»3)

(ex 4386,2)
Sans modifi- 

cation
No change
Sin modifi

cación



Annexe, ,2 jaû  Document N° DT 731-FES
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7)

4396,6 
(ex 4386,2)

Sans modifica- 
tion

No change
Sin modifi

cación

Á4Q3 
(ex 4393,1)

Sans modifica- 
tion

No change
Sin modifi
cación

44Q9l_4 
(ex 4406,9)

Allemagne
Germany
Alemania

Cañarles 
Cañaries 
Canarias

Chine Centre 
China Central 
China Central

Espagne
Spain
España

6

5

3

5



Annexe .2 au Document N° DT 731-FES
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(1) (?) (3) (4) (5) (6) (7)
4409.4

(ex 4406,9)
Etats-Unis d 'Ar-iérique Est 
United States East 
Estados Unidos de América 
Este

lies Salomón 
Solomon Islands 
Islas Salomón

Kenya
Kenya
Kenya

Maroc espagnol 
Spanish Moroeco 
Marruecos español

Pologne
Poland
Polonia
URSS Asie septentrionale 
USSR Northern Asia 
URSS Asia septentrional

URSS Nord-Ouest 
USSR North-West 
URSS Noroeste

20

0,25

0,5

0,3

5

tf) 5

tf) 5 (HJ) 
2_(HN)

Dikson Ostrov 

Mourmansk

3° fre.

2° fi*e, 

2o fre.

44í 5j.I
(ex 4413,8)

Angola l) 
Angola l) 
Angola l)

1 l) Voir Annexe 5 
aux Actes fináis 
de la CAER (p#6)
l) See Annex 5 to 
the Final Acts of 
the EARC (p.6) 
l) Véase el Anexo 
5 a  las Actas 

finales de la CAER 
(p. 6)



Antilles néerlandaises l) 
Netherlands Antilles l) 
Antillas neerlandesas l)

Cañada Est et Centre 
Cañada East and Central 
Canadá Este y Centro

Cap Vert l)
Cape Verde l)
Cabo Verde l)

Guinée portugaise l) 
Portuguese Guinea l) 
Guinea portuguesa l)

Indes portugaises 
Portuguese Indies 
Indias portuguesas

Indonésie
Indonesia
Indonesia
luis ambique 
Mozambique 
Mozambique

Nouvelle-Zélande
New Zealand 
Nueva Zelandia

Pays-Bas l) 
Netherlands l)
Países Bajos l)

Annexe 2 au Document N° DT 731—FES
Page 17

(5) (6) (7)
l) Voir Annexe 5 
aux Actes fináis 
de la CAER, (p.6)
l) See Annex 5 
to the Final 
Acts of the EARC
(p.6)
l) Véase el 
Anexo 5 a las 
Actas finales de 
la CAER (p.6)
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(1) (2) (3) U) (5) (6) (?)

4415,8 
(ex 2,413,8)

Portugal l)
Portugal l)
Portugal l)

S. Tomé et Principe l) 
S, Tomé and Principe l) 
S» Tomé y Príncipe l)

Surinam l)
Surinam l)
Surinam l)

URSS Europe 
USSR Europe 
URSS Europa

Yougoslavie
Yugoslavia,
Yugoeslavia

5

0,5

0,35

CO 2 

1

Novorossiisk 2 kW 
Riga 2 kW

2° fre.

l) Voir Annexe 5 
aux Actes fináis 
de la CAER (p,6)
l) See Annex 5 
to the Final 
Acts of the EARC
(p.6)
l) Véase el 
Anexo 5 a las 
Actas finales de 
la CAER (p,6)

¿422,2 
(ex 4420,7)

Sans modifieation
No ©hange
Sin modificación

1428,6 
(ex 4427,6)

Sans modifieation
No change
Sin modificación

4435 
(ex 4434,5)

Argentine Nord 
Argentine North 
Argentina Norte

20

\



(1) (2) (3)

L m , Australie Ouest 0,25
(ex 4-434-, 5) Australia West 

Australia Oeste

Belgique
Belgium
Bélgica

3

Bulgarie
Bulgaria
Bulgaria

0,5

Congo belge 
Belgian Congo 
Congo Belga

1

Etats-Unis d ’Amérique Est 
United States East 
Estados Unidos de América

20

Hongkong
Hongkong
Hongkong

3

Irán
Irán
Irán

1

Annexe 2 au Document R° DT 731-ít;s
Page 19

U) (5) (6) (7)

2o fre.
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(1) (2) (3) U) (5) (6) (7)

Ldk35. Ukraine (t) 1 Oclessa 1° fre. Belgique 3 kW Coordination néces--
(ex 4434,5) Bulgarie 0,5 kW saire entre l'URSS

Irán 1 kW et les pays men~
tionnés dans la
colonne 6.

Belgium 3 kW Coordination
Bulgaria 0,5 kW necessary between
Irán 1 kW the USSR and

the countries
mentioned in
Column 6.

Bélgica 3 kW Coordinación nece
Bulgaria 0,5 kW saria entre la
Irán 1 kW URSS y los países

mencionados en la
columna 6.



(1)

Bande 
des 
8 Mc/s

8 Me/s 
Band

Banda.
de 

8 Mc/s

( 2 ) (3)
URSS Europe 
USSR Europe 
URSS Europa

8748 
(nouvelle 

voie)
(new channel)
(nue_yo canal )uFtSS Extreme-Orient 

USSR Far East 
URSS Lejano oriente

URSS Nord-Ouest 
USSR North West 
URSS Noroeste

Ukraine
jUkraine
Ucrania
Afrique du Sud 
South Africa 
Union Sudafricana

Uruguay
Uruguay
Uruguay
République de Panama 
Panama Republic 
República de Panamá

alaya
Malaya
Malaya

Singapore
Singapore
Singapore

15

15

15

15

2,5

0,5

0,5

Annexe 2 au Document N° DT 711-FES
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(4) (5) (6) (7)
1° fre.

Io fre.

Io fre.

Io fre.
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(1) (2) (3) U) (5) (6) (7)
874-S

(nouvelle
voie)

(new, channel.) 
(nuevo_ canal)

lies de Cook ou Hervey 
Cook or Hervey Islands 
Islas de Cook o Hervey

Samoa occidental 
Western Samoa 
Samoa occidental

Sierra Leone 
Sierra Leone 
Sierra Leona
Golfe persique 
Persian Gulf 
Golfo pérsico

Groenland
Greenland
Groenlandia

0,1

0,25

0,5

0,5 (HJ) 

0,05

S754-.4- 
(ex 8747.6)

Sans modifieation
No change
Sin modificación

8760.8 
(ex 8754-.7)

Union de 1 ’Afrique du Sud 
Union of South Africa 
Union Sudafricana

Australie Ouest 
Australia West 
Australia Oeste

Chili Sud 
Chile South 
Chile Sur

3

0,13

0,1



Annexe 2 au Document N° DT 731-FES
Page 23

(1) (2) (3) ti) (5) (6) (7)

8760.8 
(ex 8754.7)

Indo chine 
Indochina 
Indochina

Nicaragua
Nicaragua
Nicaragua

Norvége l)
Norway l)
Noruega l)

République Dominicaine 
Dominican Republic 
Republica Dominicana

Suéde 1)
Sweden 1)
Suecia l)

URSS A s je. méyJAipjírie 
USSR Southern Asia 
URSS Asia meridional 
(Antenne directive, 

azimut 80°) 
(Directional antenna 

azimuth 80°)
(Antena directiva 

acimut 80°)

0,2

0,1

5

0.15 

5

1. Bakú 2o fre.

l) Voir Annexe 5 
aux Actes 
fináis de la 
CAER (p.lC)

l) See Annex 5 
to the Final 
Acts of the 
EARC (p.10)

l) Véase el 
Anexo 5 a 
las Actas 
finales de 
la CAER (p.10)

8767.2 
(ex 8761.8)

Sans modifieation
No change
Sin modifieation
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7)
8773.6 

(ex 8768.9)
Sans modifieation
No change
Sin modificación

8780 
(ex 8776)

Sans modificat ion
No change
Sin modificación

8786.4 
(ex 8783.1)

Allemagne
Germany
Alemania
Antilles néerlandaises 
Netherlands Antilles 
Antillas neerlandesas

Argentine Sud 
Argentina South 
Argentina Sur

Bulgarie
Bulgaria
Bulgaria

Cañada Est et Centre 
Cañada East and Central 
Cañada Este y Centro

Cañarles
Cañarles
Canarias

6

1 (HJ) 

1

0,5

12

5

2° fre.



Annexe 2 au Document N° DT 731-FES
Page 25

(i) ( 2 ) (3) U ) (5) (6) (7)

(ex 8783.1
Congo Belge 
Belgian Congo 
Congo Belga.

Espagne
Spain
España

Inde ílord l)
India North ]_)
India Norte ]_)

Maroc espagnol 
Spanish Moroeco 
Marruecos español

Nouvelle-Zélande l) 
New Zealand l)
Nueva Zelandia l)

Surinam
Surinam
Surinam

URSS Europe 
USSR Europe 
URSS Europa

0,3

0,35 (HJ)

tt) 2 Novorossiisk 2 kW 
Klaipeda 2 kW 2e fre»

l) Voir Annexe 5 
aux Actes 
fináis de la 
CAER (p.14)

l) See Annex 5 
to the Final 

■ Acts of the 
EARC (p.14)

l) Véase el
Anexo 5 a las 
Actas finales 
de la CAER 
(p*14)



(1) (2) (3)

8792.8 
(ex 8790.2)

Angola l) 
Angola l) 
Angola l)

1

Cap Vert l) 
Cape Verde l) 
Cabo V erde 1)

0,1

Chine Centre 
China Central 
China Central

3

Gilbert et Ellice 
Gilbert and Ellice 
Gilbert y Ellice

0,25

Guinée portugaise l) 
Portuguese Guinea l) 
Guinea portuguesa l)

0,1

Indes portugaises 
P o rtugue s e Indi e s 
Indias portuguesas

0,5

ííexique
México
México

2,5

Pays-Bas l) 
Netherlands l) 
Países Bajos l)

10

i

Philippines
Philippines
Filipinas

1

Annexe 2 au Document N° DT 731-FES
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(4) (5) (6) (7)

l) Voir Annexe 
5 aux Actes 
fináis de la 
CAER (p.15)

l) See Annex 5 
to the Final 
Acts of the 
EARC (p.15)

l) Véase el 
Anexo 5 a 
las Actas 
finales de 
la CAER 
(p.15)
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(1) (2) (3) U) (5) (6) (7)

8792.8 
(ex 8790.2)

Pologne
Poland
Polonia

Portugal l)
Portugal l)
Portugal l)

S. Tomé et Principe l) 
S. Tomé and Principe l) 
S. Tomé y Príncipe l)

URSS Nord-Ouest 
USSR North West 
URSS Noroeste

Uruguay
Uruguay
Uruguay

-i..-.....

5

5

0,5

C O i

5

líourmansk 5 kW 
Tallin 3 kW 2° fre. Pays-Bas 10 kW 

Pologne 5 kW 
Portugal 5 kW

Netherlands
10 kW 

Poland 5 kW 
Portugal 5 kW

Países Bajos
10 kW 

Polonia 5 kW 
Portugal 5 kW

l) Voir Annexe 5 
aux Actes fi
náis de la 
CAER (p.15)

l) See Annex 5 
to the Final 
Acts of the 
EARC (p.15)

l) Véase el
Anexo 5 a las 
Actas fináis 
de la CAER 
(p.15)

Coordination né
cessaire entre 
1 ’URSS et les 
pays mentionnés 
dans la colonne 6
Coordination 
necessary between 
the USSR and the 
countries mention
ed in Column 6
Coordinación 
necesaria entre la 
URSS y los países 
mencionados en la 
columna 6

i í



(1) (2) (3)
8799.2 

(ex 8797.3)
Cbili Nord 
Chile North 
Chile Norte

0,2

Coloiibie
Colombia
Colombia

2

Danemark
Denmark
Dinamarca

1)
1)
1)

5

Etats-Unis d’Amérique 
Nord et Centre 

United States
North and Central 

Estados Unidos de América 
Norte y Centro

1

France
France
Francia

20

Indonésie
Indonesia
Indonesia

3

Italie
Italy
Italia

10

Mozambique
Mozambique
Mozambique

i

0,5

i

Annexe 2 au Document
Page 28

(a ) (5) (6)

DT 731-FES

(7 )

l) Voir Annexe 5 
aux Actes fi
náis de la 
CAER (p .1 6 )

l) See Annex 5 
to the Final 
Acts of the 
EARC (p . 16)

l) Véase el
Anexo 5 a las 
Actas finales 
de la CAER
( p .16)

2o fre.

2o fre.



(1) ( 2 ) (3)
8799.2 

(ex 8797.3)
Nigeria
Nigeria
Nigeria

Seychelles
Seychelles
Seychelles

URSS Asie meridionale 
USSR Southern Asia 
URRS Asia meridional 
(Antenne directive 

azimut 80°)
(Directional antenna 

azimuth 80°) 
(Antena directiva 

acimut 80°)

Ukraj-ne
Ukraine

0,3

0,5

O M )  i Bakú

Odessa

Ucrania

Annexe 2 au Document N° DT
Page 29

(5) (6) (7)

1° fre.

2o fre* Danemark 5 kW 
(France 20 kll) 
Italie 10 kW

Coordination néces
saire entre l’URSS 
et les pays men- 
tionnés dans la 
colonne 6. (La 
France a donné son 
accord).
Coordination 
necessary between 
the USSR and the 
countries mention
ed in Column 6. 
(France agreed)
Coordinación nece
saria entre la 
URRS y los países 
mencionados en la 
columna 6» (Francia 
dio su aprobación)
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(1) (2) (3) U) ( 5) (6) (7 )

(ex
8799.2
8797*3)

Venezuela
Venezuela
Venezuela

2

/

/ l) Voir Annexe
5 aux Actes 
fináis de la 
CAER (p.17)

l) See Annex 5 
to the Final 
Acts of the 
EARC (}D.17)

l) Véase el 
Anexo 5 a 
las Actas 
finales de 
la CAER 
(p .1 7 )

(ex
8805.6.
8^04.4)

Australie
Australia
Australia

Belgique
Belgium
Bélgica

Bermudes
Berinuda
Bermudas

Est
üjQ-St
Este

1)
1)
l)

1

3

3

Brésil Sud du 21° Sud 
Brazil Southof 21° South

3

Brasil Sur de 21° Sur

Hongkong
Hongkong
Hongkong

1

Irán 1
Irán
Irán

Kenya
Kenya
Kenya

0,5

Royaume-Uni 
United Kingdom 
Reino Unido

15

1

2o fre.
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7)

8805.6 
(ex S8O4..4)

URSS Extreme-Orient 
USSR Far East 
URRS Le.i ano oriente

longoslavie 
Yugo slavia 
Yugoeslavia

11

2

Vladivostok 
Providenia B, 2° fre. (Hongkong 1 kW) 

(Hongkong 1 kW) 
(Hongkong 1 kW)

Coordination 
avec le Royaume- 
Uni pour éviter 
les brouillages 
mutuels.
Coordination with 
the United Kingdom 
to avoid mutual 
interference*
Coordinación 
con el Reino 
Unido para 
evitar las 
interf eren cia s 
perjudiciales 
mutuas»

8812*0 
(ex 8811.5)

Argentine Nord 
Argentine North 
Argentina Norte

Chine Est 
China East 
China Este
Cote de l ’Or 
Gold Coast 
Costa de Oro

20

5

3



(1) (2) (3)
8812.0 

(ex 8811.5)
Etats-Unis d ’Amérique
United States
Esta.dos Unidos de América

20

Fidji
Fiji
Fidji

0,5

Gambie
Gambia
Gambia

0,7

Grece
Greece
Grecia

3,5

Israel
Israel
Israel

3,5

Pakistán
Pakistán
Pakistán

3,5

Turquie
Turkey
Turquía

3,5

URSS Asie septentrionale 
USSR Northern Asia

10

U)

Annexe 2 au Document. M° DT 731-PES
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(5) (6) (7)
2o fre.

2° fre.



Bande 
des 

13 Mc/s
13 Mc/s 
Band
Banda de 
13 Mc/s

Annexe 2 au Document N° DT 731-FES
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(1) (2) (3) U) (5) (6) (7)

13121,5
(nouvelle

voie) 
(new channel) 
(nuevo canal)

URSS Europe 
USSR Europe 
URSS Europa
URSS Nord-Ouest 
USSR North West 
URSS Noroeste

URSS Extreme-Orient 
USSR Par East 
URRS Lejano oriente

Ukraine
Ukraine
Ucrania

Argentine (1314-2.1 kc/s) 
Argentine (1314-2.1 kc/s) 
Argentina (1314-2.1 kc/s)

Nouvelle-Guinée neerlandaise 
Netherlands New Guinea 
Nueva Guinea neerlandesa

République de Panama 
Panama Republic 
República de Panama

Nigeria
Nigeria
Nigeria

Groenland
Greenland
Groelandia

15

15

15

15

0,5

1

2,5

0,5

0,05

1° fre. 

1° fre. 

1° fre. 

1° fre.
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(1)

12140*1
(ex 13134-, 4-)

(2) (3) (A) (5) (6) (7)

Sans modifieation
No change
Sin modificación

1314-7,5 
(ex 13142,1)

Australie Est 
Australia East 
Australia Este

Colombie
Colombia
Colombia

Norvége
Norway
Noruega

Pakistán
Pakistán
Pakistán

Suéde
Sweden
Suecia

1)
1)
1)

1)
1)
1)

URSS Extreme-Orient 
USSrPFar East 
URSS Le .i ano oriente

Venezuela
Venezuela
Venezuela

1

2,5

1¿

2,5

Vladivostok 15 kW 
Petropavlovsk 5 kW

2o fre.

l) Voir Annexe 5 
aux Actes fináis 
de la CAER (p.lS)
l) See Annex 5 to 
the Final Acts of 
the EARC (p.lB)
l) Véase el Anexo 
5 a las Actas fi
nales de la CAER 
(p.lS)



(1) (2) (3 ) (4) (5) (6) (7)

'12154*1
(ex 13149,3)

I
i1

Sans modifieation
tfo change
Sin modificación

13161.5 
(ex 13157,5)

:

Chine Est 
China East 
China Este

Etats-Unis d'Amérique Est 
United States East 
Estados Unidos de América

Este

Irán
Irán
Irán
URSS liaren e- .
USSR' Europe*'
URSS Enrona

Ukraine
Ukraine
Ucrania

5

20

1

10

1

Moskva

Odessa

2o fre, 

2o fre.

) (Etats-Unis E 20 kW) 
) Irán I k¥
)
)

)
] (United 20 kW) 
' States E)
( Irán 1 klJ
)
)
)(Estados 20 kW) 
) Unidos E)
) Irán 1 k¥
)

Coordination né
cessaire entre 
l'URSS et les pays 
mentionnés dans la 
colonne 6 (Les 
Etats-Unis ont 
donné leur accord)
Coordination nece
ssary between the 
USSR and the coun
tries mentioned in 
Column 6 (The 
United States 
agreed)
Coordinación nece
saria en^re la IRSS y los países raen- clonados en la Col.6 (Los EE.UU, ..dieron su aprobación;
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(1)

13163^5.
(ex 13165,2)

 (2)

Australie Ouest 
Australia West 
Australia Oeste

Brésil
Brazil
Brasil

Cuba
Cuba
Guba

Finíande
Finiand
Finlandia

Islande l)
Iceland l)
Islandia l)

Italie
Italy
Italia

Philippines
Philippines
Filipinas
URSS Asie méridionale 
USSR Southern Asia 
URSS Asia meridional 
(Antenne directive 
azimut 80°) 

(Directional antenna 
azimuth B0C)

(Antena directiva 
acimut B0°)

(3)

0,13

U) (5) (6) ___________(7)

l) Voir Annexe 5 
aux Actes fináis 
de la CAER (p.20)
l) See Annex 5 to 
the Final Acts of 
the EARC (p.20)
l) Véase el Anexo 
5 a las Actas fi
nales de la CAER
(p*20)

1

10

Bakú
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(1) (2) (3) U) (5) (6) (7)

13175*5" 
(ex 13172,9)

Sans modifieation
No change
Sin modificación

11122^5 
(ex 13180,6)

Sans modifieation
No change
Sin modificación

13159^ 
(ex 13188,3)

i
Sans modifieation
No change
Sin modificación

13.196^1
(ex 13196)

Cañarles 
Cañarles 
Canaria s

Chili
Chile
Chile

Egypte
Egypt
Egipto

Espagne
Spain
España

Etats-Unis d1Amerique 
Est

United States East 
Estados Unidos de 
América Este

5

0,1

3

5

20 2o fre
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(1) (2) (3) ti) (5) (6) (7)

12126*1 
(ex 13196)

Gambie
Gambia
Gambia

Indonésie
Indonesia
Indonesia

Maroc espagnol 
Spanish Morocco 
Marruecos español

0,7

3

0.3

URSS Asie septentrionale 
USSR Northern Asia 
URSS Asia septentrional

tf) 10 Dikson ostrov 2° frei

URSS Extreme-Orient 
USSR Far East 
URSS Leiano oriente

1Q Vladivostok 10 kW 
Petropavlovsk 10 kW

3o fre. Indonésie 3 kW 

Indonesia 3 kW 

Indonesia 3 kW

Coordination né
cessaire entre 
I'URSS et le pay£ 
mentionné daña la 
colonne 6.
Coordination nece
ssary between the 
USSR and the coun
try mentioned in 
Column 6.
Coordinación ne
cesaria entre la 
URSS y el país 
mencionado en la 
columna 6



Annexe 2 au Document 11° DT 731-FES
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(1) (2) (3) (A) (5) (6) (7)

13.196, i URSS Nord-Ouest í Mourmansk 2o fre. Egypte 3 kW Coordination néces
(ex 13196) USSR North West Espagne 5 kW saire entre l ’URSS

URSS Noroeste (Etats 20 kW et les pays mentio
Unis E) nes dans la colon

ne 6 (Les Etats-
Unis ont donné
leur accord)

Egypt 3 ltW Coordination ne
Spain 5 kW cessary between
(United 20 kW the USSR and the
States E) countries mentio

ned in Column 6
(The United States
agreed)

Egipto 3 kW Coordinación ne
España 5 kW cesaria entre la
(Estados 20 kW URSS y los países
Unidos E) mencionados en la

columna 6 (Los
Estados Unidos
dieron su
aprobación)

Uruguay 5
Uruguay
Uruguay



Bande 
des 

17 Mc/s
17 Mc/s 
Band

Banda de 
17 Mc/s

Annexe 2 au Document N° DT_ 731-FES
Page 4-0

( 1 ) (2) (3) U) (5) (6) ; 
\ (7 )

17 .29; TTRSS Nord-Ouest 15 1° fre*
\

' (nouyelle USSR North West
1 voie) URSS Noroeste
¡(new channel)
|(nuevo, canal)URSS Europe 15 1° fre.
j USSR Europe !t
1 URSS Europa

Ukraine 15 1° fre.
Ukraine
Ucrania

Viet-Nam 02 1
Viet-Nam
Viet Nam

Brésil 3 |
J Brazil i
1

Brasil i

17300,5 Australie Est 1
(ex Í729¿,4) Australia East

Australia Este í
Royaume-Uni 20 i -
United Kingdom )}Reino Unido \

URSS Asie septentrionale \ -¡ 1
¡
j Dikson Ostrov 2o fre. (Royaume-Uni 20 kW) Le Royaume-Uni

USSR Northern,Asia 1 a donné son
URSS Asia seDtentrional i accordoi, (United Kingdom 20 kW)The United .

Kingdom agreed
(ileino Unido 20 kW) El Reino Unido rl; ■'í SU

• j aprobación.
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(1) (2)
l

(3) U)
*1 •

(5) i (6) (7)

L7JOOJ5 
(ex 17294,4)

ÜRSS^ Extreme-Orient 
USSR Far East 
URSS Le^ancj^ oriente

5 Vladivostok 1° fre. 

•

(ex 17302,1)
i

Sans modifieation
No change
Sin modificación

17314,5 
(ex 17309,S)

Sans modifieation
No change
Sin modificación

17321.5 
(ex 17317,5)

Chine Centre 
China Central 
China Central

Etats-Unis d'Amérique Est
United States East
Estados Unidos de América Este

Philippines
Philippines
Filipinas

OO 
O 

r-l 
02

'
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(1) (2) (3) (A) (5) (6) (7)

17321.5 URSS Europe 1Q Moskva 3o fre. (Etats-Unis E 20 kW) Coordination né
(ex 17317,5) USSR Eurone ) Irán (Sec.II) 1 kW cessaire entre

URSS, Europa ) l'URSS et les
) pays mentionnés

Ukraine 5 Odessa 2o fre. dans la colonne
Ukraine ) 6 (Les Etats-
Ucrania ) Unis ont donné

\ leur accord)
((United 20 kW) Coordination ne

States E) cessary betx^een
( Irán (Sec.íl) 1 kW the USSR and the
I
\ countries men
)\ tioned in
) Column 6 (The
\ United States
)
) agreed)
) (Estados 20 kW) Coordinación ne
) Unido s E) cesaria entre
) Irán (Sec.il) 1 kW la URSS y los

países mencio
nados en la

) Columna 6 (Los
) EE.UU. dieron
) su aprobación)

17328^ Sans modifi-
(ex 17325,2) cation.

No change
Sin modifica
ción.



( 1 ) (2) (3)

1723JLÍ 
(ex 17332,9

Angola l)
Angola l)
Angola l)

Antilles néerlandaises l) 
Netherlands Antilles l) 
Antillas neerlandesas l)

Ganada Est 
Cañada East 
Canadá Este

Cap Vert l)
Cape Verde l)
Cabo Verde l)

Chili
Chile
Chile

Guinée portugaise l) 
Portuguese Guinea l) 
Guinea portuguesa l)

Inde Sud.
India South 
India Sur

Macau 
i laca u 
Macau
Mozambique
Mozambique
Mozambiaue

1

12

0,1

0,1

0,1

0,15

0,5

Annexe 2 au Document N° DT_ 731-EES
Page 43

(5) (6) (7)

l) Voir Annexe 5 
aux Actes fináis 
de la CAER (p*24)
i) See Annex 5 to 
the Final Acts of 
the EARC (p.24)
l) Véase el Anexo 
5 a las Actas fina
les de la CAdR 
(p.24)
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7)

17335,5 
(ex 17332,9)

Pays-Bas l) 
Netherlands l)
Países Bajos l)

Pologne
Poland
Polonia

Portugal l)
Portugal l)
Portugal l)

S. Tomé et Principe l) 
S0 Tomé and Principe l) 
So Tomé y Príncipe l)

Surinam l)
Surinam l)
Surinam l)

Timor portugais 
Portuguese Timor 
Timor portugués

URSS Extreme-Orient 
USSR Far East"
URSS Lejano oriente

10

5

5

0,5

0,35

0,5

5 Kholmsk 2o fre.

l) Voir Annexe 5 
aux Actes fináis 
de la CAER (p.24)
l) See Annex 5 to 
the Final Acts of 
the EARC (p.24)
l) Véase el Anexo 
5 a las Actas 
finales de la CAER 
(p.24)

173A2,5 
(ex 1734-0,6)

Union de 1 ‘Afrique du Sud. 
Union of South Africa 
Union Sudafricana
Allemagne
Germany
Alemania

3

6



Annexe 2 au Document N° DT 731-FES

(1 ) (2) (3) (4) (5) (6) (7)

17242,.! 
(ex 17340,6)

Danemark l)
Denmark l)
Dinamarca l)

Etats-Unis d ’Amérique Ouest 
United States Uest 
Estados Unidos de América 

Oeste

5

20

l) Voir Annexe 
5 aux Actes 
fináis de la 
CAER (p.2$)
l) See Annex 5 
to the Final 
Acts of the 
EARC (P.2£)

France 
France 
• Francia

Italie
Italy
Italia

20

10

2o fre* 

2C frs.

l) Véase el 
Anexo 3 a la 
Actas finales 
de la CAER 
(p.2.5) 0

Pakistán
Pakistán
Pakistán

1

Pays-Bas 
Netherlands 
Países Bajos

10 2 ° fre.

URSS Europe 
USSR Europe 
URSS Europa

CO 2 Riga 2o fre.

1 7 m j >  
(ex 17346,3)

Sans modifieation
No change
Sin modificación
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(1) (2) (3) U) (5) (6) (7)

17356,5 
(ex 17356)

Canaries
Canaries
Canarias

Egypte
Egypt
Egipto

Espagne
Spain
España
Etats-Unis d’Amérique Est 
United States East 
Estados Unidos de América 

Este
Indonésie
Indonesia
Indonesia

Maroc Espagnol 
Spanish Morocco 
Marruecos español

5

3

5

20

3

0,3

2° fre.

URSS Asie sententrionale 
USSR Northern Asia 
URSS Asia sententrional

li Tiksi Bukhta 1° fre.

I
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7)

1Z25AU
(ex 17356)

URSS_ Nord-Ouest 
US SR Ñorth Ne st 
URSS Noroeste

Uruguay
Uruguay
Uruguay

3

Mourmansk 2o fre. Egypte 3 kW 
Espagne 5 kW 
(Etats-Unis E 20 kW)

Egypte 3 kW 
Spain 5 kW 
(United 20 kW) 
States E)

Egipto 3 kll 
España 5 kW 
(Estados -20 kW) 
Unidos E)

Coordination 
nécessaire 
entre l'URSS 
et les pays 
raentionnés 
dans la Colon
ne 6 (Les Etats- 
Unis ont donné 
leur accord)
Coordination 
necessary 
between the 
USSR and the 
countries 
mentioned in 
Column 6 (The 
United States 
agreed)
Coordinación 
necesaria entre 
la URSS y los 
países mencio
nados en la 
columna 6 (Los 
Estados Unidos 
dieron su apro
bación)



Annexe 2 au Document N° DT 731-FES
Page 4.8

(1) (2) - (3) ti) (5) (6) (7 )

(nouvelle
voie)

(new channel! 
(nuevo canal)

URSS Nord-Ouest 
USHR North-West 
URSS Noroeste

Ukraine
Ukraine
Ucrania

Chili
Chile
Chile

Viet-Nam
Viet-Nam
Viet-Nam

15

15

0.2

2

1° fre. 

1° fre.

22660.5 . 
(ex 22654-*4-)

Pakistán
Pakistán
Pakistán

Royaume-Uni 
United Kingdom 
Reino Unido

URSS Extreme-Orient

1

20

15 Vladivostok
USSR Far East 
URSS Leiano oriente

22667*5
(ex 22662,1 )

L_

Sans modifieation
No change
Sin modificación
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(1)-j---- .. .....i,. (2) | (3) U) (5) (6) (7)

22674o5 
(ex 22669*3)

... ... ....... .
Sans modifieation
No change
Sin modificación

22681.5 
(ex 22677.5)

Chine Centre 
China Central 
China Central

Etats-Unis d'Amérique E
United States E
Estados Unidos de América E
URSS Nord-Ouest
USSR North-West 
URSS Noroeste

URSS Eurone

URRS Europa

3

20

5

10

Mourmansk

Moskva

Z° fre*

1

) (Etats-Unis E 
) 20 kW )
) Irán (Sec.il)
) 1 k¥

) (United 
) States E Mí) 
) Irán (Sec.il) 
) 1 k¥

) (EE.UU. E.
) 20 kW)
) Irán (Sec.il) 
< k 1¥

Coordination néces
saire entre l ’URSS 
et los pays men- 
tionnés dans la 
colonne 6, (Les 
Etats-Unis ont donné 
lour accord)

Coordination 
necessary between 
the URSS and the 
countries mentioned 
in Column 6. (The 
United States 
agreed)
Coordinación 
necesaria entre la 
URSS y los países 
mencionados en la 
Columna 6. (Los 
EE.UU. dieron su 
aprobación)



Annexe 2 au Document N° DT 731-FES
Page 50

(1) (2) (3) 1
■ ¡ U) (5) (6) j (7) j

22688,5 
(Ex 22685.2)

i

Sans modifieation
No change
Sin modificación

22695.5 
(ex 22692.9)

Sans modifieation
No change
Sin modificación

22702.5 
(ex 22700.6)

Sans modifieation
No change
Sin modificación

22709.5 
(ex 2270B.3)

Sans modifieation
No change
Sin modificación

22716.5 
(ex 22716)

Sans modifica,tion
No change
Sin modificación



CONFERENCIA ADMINISTRATIVA
DE RADIOCOMUNICACIONES

Documento N.0 DT 752-S
10 de noviembre de 1959

GINEBRA? 1959

SUBCOMISIÓN 7.A

ORDEN DEL DÍA

Sesión del miércoles, 11 de noviembre de 1959, a las 9 de la mañana -
Sala D

1. Informe de la 20.a sesión (Documento N.0 496)

2. 11 " 21.a " (Documento N.° 499)
3. Anexo al documento N.0 496

4. " " ” N.0 499
5# Examen de la Proposición N.0 5126, relativa al Apéndice 13 - República 

Fgderal de Alemania (Documento N.°’72)
6. Examen del informe del Grupo de trabajo 7A2 (Documento N,0 DT 534) y

de la Proposición U, 0 5562 - Venezuela (Documento N,° 527)
7« Examen del primer informe del Grupo de trabajo 7A4 (Documento N. 0 DT699)

8. " '» segundo " " " " " " (Documento N. 0 DT709)
9- Examen del Artículo 294 de las Actas finales de la C.A.E.R, (Recordatorio)

10. M de la Resolución N,0 8 de las Actas finales de la C.A.E.R,
11. " de la Recomendación N.0 7 de las Actas finales de la Conferencia

radiotelefónica dol Mar Báltico y del Mar del Norte.
12. Otros asuntos.

El Presidente,
P,Bouchier



GENEVE, 1959

CONFERENCE ADMINISTRATIVE
DES RADIOCOMMUNICATIONS

Document N° DT 733-FES
10 novembre 1959

GROUPE DE TRAVAIL 4E 
WORKING GROUP 4E 
GRUPO DE TRABAJO 4E

O R D R E  D U  J O U R

Treiziéme séance _du_Groupe 4E (960 a 10 500 kc/s) 
Mercredi 11 novembre 1959, a 9 heures, Salle B

1. Examen du rapport du Sous-Groupe de travail 4E3 (Document N° DT 698)

2. Examen du projet de rapport á la Commission 4 (Document N° 654 Rev.)

3. Divers,

A G E N D A

Thirteenth Meeting of Working Group 4E (960 - 10 500 kc/s)
Wednesday,11 November, 1959 at 0900 hours - Room B

1. Consideration of the Report of Sub-Working Group 4E3 (Document No. DT 698)

2. Consideration of the draft Report of Committee 4 (Document No. 654, Rev.)

3. Any other business.

O R D E ' N  D E L  D I A

13.a sesión del Grupo de traba.io 4E (960 -• 10 500 kc/s)
Miércoles, 11 de noviembre de 1959, a las 9 de la mañana - Sala B

1. Examen del informe del Subgrupo 4E3 (Documento N.0 DT 698)

2. Examen del proyecto de informe a la Comisión 4 (Documento N,0 654, Rev.)

3. Otros asuntos.

Le Président :
The Chairman : G.C. Braga
El Presidente :



GENEVE, 1959

CONFERENCE ADMINISTRATIVE
DES RADIOCOMMUNICATIONS

ORDRE Dü JOUR

23éme séance - Commission 4 (Tableau de répartition des Pandes de fréquences) 
Mercredi 11 novembre 1959, 15 heures - Salle B

1. Examen du second Rapport du Groupe special - numéro 126 du Reglement (s’il est
publié) et de la Proposition N° 5557 de la Turquie (Document N° 498).

2, Examen des 3eme et 4éme rapports du Groupe de travail 4B a la Commission 4 
(Documents Nos 457 et 521 respectivement) relatifs aux bandes de fréquences 
comprises entre 325 et 4 000 kc/s ainsi que du Corrigendum N° 1 au Document 
N° 457 q^i sera distribué en cours de séance.

3» Examen du rapport du Groupe spécial relatif a la méthode future d 1attribution
dos fréquences (Document N° 525) et de la proposition de la République Féderale

. d !Allemagne (Document N° 528'),
4. Divers.

A G E N D A
Twenty-third Meeting of Committee 4 (Frequency Allocation)

Wednesday, 11 November, 1959, at 3 p.m. - Room B
1. Consideration of the second Report by Working Group 4 Ad Hoc - RR 126 (if

available) and Proposal No. 5557 of Turkey (Document No. 498).
2. Consideration of the Third and Fourth Reports. by Working Group 4B to Committee 4 

(Documents Nos. 457 and 521 respectively) concerning the frequency bands 325 -
4 000 kc/s, together with Corrigendum No. 1 to Document No. 457 which will be 
distributed at the meeting.

3. Consideration of the Report by Working Group 4 Ad Hoc on future frequency
allocation policy (Document No. 525) and of the proposal by the Federal
Republic of Germany (Document No. 528)

4. Any other business.

ORDEN DEL DIA
23.a sesión de la Comisión 4 (Distribución de las bandas de frecuencias) 

Miércoles, 11 de noviembre de 1959, a las 3 de la tarde - Sala B
1. Examen del segundo informe del Grupo de trabajo especial 4*“ RR 126 (si se ha

publicado) y Proposición-N.0 5557, de Turquía (Documento N.° 498),
2. Examen do los informes 3.° y 4.° del Grupo de trabajo 4B a la Comisión 4 (Docu

mentos N,os 457 y 521, respectivamente), relativos a las bandas de frecuencias
325 - 4 000 kc/s, asi como del Corrigendum N.° 1 al documento N.° 457 que se 
distribuirá en sesión.

3. Examen del informe del Grupo de trabajo especial 4, relativo a la futura polí
tica de distribucién de frecuencias (Documento N.° 525) y de la proposición de 
la República Federal de Alemania (Documento N.° 528).

4. Otros asuntos. Le Président :
The Chairman : Gunnar Pedersen
El Presidente :

Document N° DT 734-FES
10 novembre 1959

COMMITTEE 4 
COMISION 4



GINEBRA, 1959

CONFERENCIA ADMINISTRATIVA
DE RADIOCOMUNICACIONES

Do cum en t o _ N_. 0 DT 7;rA-S
10 de noviembre de 1959

ORDEN DEL DIA

GRUPO DE TRABAJO 7A7

Sesidn del Grupo de tro,bajo 7A7

Jueves, 12 de noviembre de 1959, 
después de la sesidn de la Cornisidn 7 - Sala D

1. Conclusidn del debate sobre la inclusión de indicaciones de ciertos servi
cios especiales, en forma de notas, en el Nomenclátor de las estaciones 
costeras (Proposición N.° 4556 de los Estados Unidos de América, página 706 
Rev, 1, del Cuaderno amarillo),

2, Aprobación de los textos contenidos en el Anexo a este documento (N,°s 472 
a 474, del Reglamento de Radiocomunicaciones).

5. Apéndice' 6, Nomenclátor de las estaciones costeras.

Proposicione s 4560, página 706.2 del Cuaderno amarillo
2742, página 712 Rev.l n n ”

EE.UU.
Bélgica
Francia )
C.T,A.O.F. de ) nryAr ' •  m  o o *' •* hrn , \ 2746, pagina 712.2 " " "Ultramar ; ’ r
Marruecos )
Países Bajos 2748/9, página 712.2 ” " • ”
España Documento N.° 504

4. Transferencia de las Partes A, B y C del actual Nomenclátor de las estacio
nes costeras y de barco al nuevo Nomenclátor de las estaciones costeras y 
al nuevo Nomenclátor de las estaciones de barco, junto con sus correspon
dientes notas, modificadas o complementadas,

5. Otros asuntos.

El Presidente,
E. Ron

Anexo i 1



A N E X O  

TEXTOS ADICIONALES

RR 4 7 2  1 6 E l  N o m e n c l á t o r  d e  l a s  e s t a c i o n e s  c o s t e r a s  ( L i s t a  s e  r e i m 

p r i m i r á  c a d a  t r e s  a ñ o s ,  y  s e  m a n t e n d r á  a l  d í a  m e d i a n t e  s u p l e m e n t o s  r e c a p i 

t u l a t i v o s  q u e  s e  p u b l i c a r á n  c a d a  s e i s  m e s e s ,

4 7 2  b i s  E l  N o m e n c l á t o r  d e  l a s  e s t a c i o n e s  d e  b a r c o  ( L i s t a  ♦ , . , * )  s e  p u b l i 

c a r á  a n u a l m e n t e ,  s i n  s u p l e m e n t o s  e n t r e  s u s  e d i c i o n e s .

4 7 4  1 8  La L i s t a  a l f a b é t i c a  d e  l o s  d i s t i n t i v o s  d e  l l a m a d a  ( L i s t a

d e  l a s  e s t a c i o n e s  i n c l u i d a s  en  l a s  L i s t a s  s e  r e e d i t a r á  s i e m p r e  q u e

e l  S e c r e t a r i o  G e n e r a l  l o  j u z g u e  o p o r t u n o ,  y  s e  m a n t e n d r á  a l  d í a  p o r  m ed io  

d e  s u p l e m e n t o s  r e c a p i t u l a t i v o s  t r i m e s t r a l e s .

4 7 4  b i s  La L i s t a  a l f a b é t i c a  d e  l o s  d i s t i n t i v o s  d e  l l a m a d a  d e  l a s  e s t a c i o 

n e s  d e l  s e r v i c i o  m á v i l  m a r í t i m o  ( L i s t a  s e  r e i m p r i m i r á  c a d a  d o s  a ñ o s ,

y  s e  m a n t e n d r á  a l  d í a  m e d i a n t e  s u p l e m e n t o s  r e c a p i t u l a t i v o s  t r i m e s t r a l e s *

Documento N.° DT 755-S
Página 2

* Los números los indicará la Comisián 8.
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GRURO DE TRABAJO 4D

INFORME

del Subgrupo de traba.io 4D7 al Grupo de traba.io 4D

El Subgrupo de trabajo 4D7 fue creado por el Grupo de trabajo 4D
en su 7éa sesión, celebrada el 8 de octubre con el mandato de examinar las
proposiciones y recomendar la atribución de la banda de frecuencias 174 - 
255 Mc/s en la Región 5.

El Subgrupo de trabajo ha celebrado tres sesiones. Han tomado
parte en sus deliberaciones, los siguientes países:

Australia
China
Estados Unidos de America
India
Indonesia
Japón
Corea
Malaya
Nueva Zelandia
Pakistán
Filipinas
El Sr. M.S. Kari, de la Secretaría de la I.F.R.B., ha prestado su 

colaboración al Subgrupo de trabajo.
Las recomendaciones del Subgrupo de trabajo figuran en Anexo al 

presente informe.

El Presidente,
J*M. Power

Anexo: 1
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200
200a

200b

206

A N E X O

Banda de 
frecuencias 

Me/s

Atribución a los servicios

Mundial
Regional

Región 1 Región 2 Región 3

174 - 216 a) Fijo
b) Móvil
c) Radio

difusión
86a)
86b)

216 - 225 a) Radio 
navega
ción
aeronáu
tica*

b) Radiolo- 
caliza-» 
ción

92a)
92b)
92o)

225 - 235

i

a) Pijo
b) Móvil
c) Radio-

navega
ción
aeronáu
tica

SUP 86)
ADD 86a) En la India, Nueva Zelandia, Pakistán y Filipinas, la banda de fre

cuencias 200-216 Mc/s está atribuida a título adicional al servicio de ra
dionavegación aeronáutica.

ADD 86b) En Australia, la banda de frecuencias 202-209 Mc/s está atribuida a
título sustitutivo al servicio de radionavegación aeronáutica.

SUP 92)

* En la Región 3? el servicio de radionavegación aeronáutica es el servicio pri
mario. El servicio de radiolocalización es un servicio secundario, segán se
define en el párrafo 7A del Documento N.° 242 (Rev.2)
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206a

206b

206c

ADD 92a) En Indonesia, la banda de frecuencias 216-222 Mc/s está atribuida a 
título sustitutivo a los servicios fijo, móvil y de radiodifusión.

ADD 92b) En el Japón, la banda de frecuencias 216-222 Me/s está atribuida a
título sustitutivo al servicio de radiodifusión.

ADD 92c) En Corea y Filipinas, la banda de frecuencias 216-225 Mc/s está
atribuida a título adicional a los servicios fijo y de radiodifusión.
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GRUPO DE TRABAJO 4D

INFORME

del Subgrupo de trabajo 4D10

El mandato del Subgrupo de trabajo 4D10 consiste en examinar las 
atribuciones en las bandas de frecuencias comprendidas entre 585 y 960 Mc/s 
en la Región 1. Bl Subgrupo celebró tres sesiones (27 de octubre y 2 y 5 
de noviembre), habiendo asistido a ellas los países siguientes:

Austria, Bélgica, Bulgaria, Dinamarca, Francia, Grecia, Italia, 
Noruega, Países Bajos, Portugal, Republica Federal de Alemania, Reino Unido, 
Suecia, Suiza, Unión Sudafricana, y U.R.S.S. El Sr. M.S. Kari, de la 
Secretaría de la I.F.R.B., representaba a la I.F.R.B.

El Subgrupo de trabajo recomienda al Grupo 4D las modificaciones 
del Cuadro de distribución de las bandas de frecuencias y de las notas co
rrespondientes que figuran en el Anexo al presente informe.

Las recomendaciones fueron adoptadas unánimemente por el Sub
grupo 4D10.

El Subgrupo desea señalar a la atención del Grupo 4D una proposi
ción de la Delegación de Italia tendiente a introducir en el Artículo 4 del 
Reglamento de Radiocomunicaciones un párrafo que indique que los servicios 
que utilizan la dispersión troposférica o ionosférica pueden explotarse 
únicamente en virtud de acuerdos entre las administraciones interesadas o 
afectadas.

La Delegación de Suecia propuso que dichos acuerdos se concierten 
por intermedio de la I.F.R.B., que informará de ellos a todos los Miembros 
de la Unión.

El Subgrupo no tomó decisiones en lo que respecta a las Proposi
ciones N.oS 3370, de los Estados Unidos de América, y 3262 a 3265, de 
Suiza, por considerar que, refiriéndose, como se refieren, a atribuciones 
mundiales, caían fuera de su mandato.

El Presidente,

C. Terzani

Anexo: 1.
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211k
ex~99a)

211
ex-99b)

A N E X O

Banda de 
frecuencias 

Mc/s

Atribución a los servicios

Mundial
Regional

Región 1 Región 2 Región 3

582-606 582-606
a) Radiodi

fusión
b) Radiona

vegación 
aeronáu
tica

97k)
97 )

ADD 97k) En el Reino Unido, la banda de frecuencias 582-606' Mc/s
está atribuida a título de servicio primario al servicio de ra
dionavegación aeronáutica y, a título de servicio secundario, 
al servicio de radiolocalización,

ADD ' 97) En Grecia e Italia, la banda de frecuencias .582 -
606 Mc/s está atribuida a título adicional al servicio fijo 
hasta enero de 1965.
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21in
ex~100c)

21Ío
ex-lOOb)

21íp
ex-lOOa)

Mc/s Mundial Región 1 Región 2 Región 3

606-790 606-790
Radiodifu
sión
97n)
97o)
97p)

ADD 97n) El servicio de radionavegación podrá seguir traba
jando en la banda de frecuencias 606-610 Mc/s basta que esta 
banda sea necesaria para el servicio de radiodifusión,

ADD 97o) En Grecia e Italia, la banda de frecuencias 606-
685 Mc/s está atribuida a título adicional al servicio fijo 
hasta eneró de 1965#

ADD 97p) En Bulgaria y en ü.R.S.0«? la banda de frecuencias
606*»960 Mc/s está atribuida "a título adicional al servicio 
de radionavegación aeronáutica.
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213r
ex-lOOf)

21ís
ex-lOOg)

Mc/s Mundial Región 1 Región 2 Región 3

790-960 790-960
a) Fijo
b) Radiodi

fusión
97p)
97r)
97s)

ADD 97r) En la Regi ón 1 las estaciones que utilicen la dis
persión troposférica podrán acomodarse en la .banda de frecuen
cias 790-960 Mc/s en virtud de acuerdo entre las' administra
ciones interesadas o afectadas, y funcionarán con carácter 
secundario en la banda de frecuencias 790-860 Mc/s con rela
ción al servicio de radiodifusión,

ADD 97s) En Bélgica, franela y el Principado de Mónaco, la
banda de.frecuencias 790-860 Mc/s está atribuida a título 
sustitutivo al servicio de radiodifusión.
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Documento N. 0 DT 75S-S
10 de noviembre de 1959

GRUPO DE TRABAJO 4D

ORDEN DEL DIA

15.a y 14.a sesiones del Grupo de traba.io 4D 
(Cuadro de distribución de las bandas de frecuencias: 27.5 - 960 Mc/s) 

Jueves, 12 de noviembre, de 1959 a las 3 de la tarde - Sala E

y
Viernes, 13 de noviembre, de 1959, a las 9 de la mañana - Sala F

1.' Informe del Subgrupo de trabajo 4D10 - Atribución de la banda de frecuencias
585-960 Mc/s en la Región 1 - Vease el Documento N.0 DT 737»

2• Anteproyecto de informe del Grupo de trabajo 4D a la Comisión 4 - Atribu
ción de la. banda de frecuencias 235-960 Mc/s - Vease el Documento N.0 DT 718.

3. Informe de los diversos Subgrupos de trabajo (si se dispone de ellos):
) /■ /Subgrupo de trabajo 4D2 - Frecuencias para la dispersión ionosférica 

Vease el Documento N.0 DT .....
2) Subgrupo de trabajo 4D4/Región 1 - Atribución de la banda de frecuen

cias 68-88 Mc/s - Vease el Documento N.0 DT ....

3) Subgrupo de trabajo 4D5/Región 1 - Atribución.de la banda de frecuen
cias 100-108 Mc/s - Vease el Documento N.0 DT .....

4) Subgrupo de trabajo 4D6 - Revisión de la nota 198 - Vease el Documen
to N.0 DT ....

5) Subgrupo de trabajo 4D7/Región 3 - Atribución de la banda de frecuencias 
174-235 Mc/s - Vease el Documento N.0 DT 736

6) Subgrupo de trabajo 4D8/Región 1 - Atribución de la banda de frecuen
cias 216-235 - Vease el Documento N.0 DT ....

7) Subí £rupo de trabajo especial 4D - Atribución de frecuencias para la
radioastronomía - Vease el Documento N,0 DT .....

4. Otros asuntos.
El Presidente del Grupo de trabajo 4D, 

C.W. Sowton
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Documento N.° DT 739-S
10 de noviembre de 1959

GINEBRA, 1959

GRUPO DE TRABAJO 5B

INFORME FINAL 
dol Subgrupo de trabajo 5D2 a-l Grupo de trabajo 5B

El Subgrupo de trabajo 5S2 ha sido creado por ol Grupo de trabajo 
5B, ol martes 8 de septiembre de 1959? siendo su mandato el examen general 
del plan para el servicio móvil aeronáutico entre 2 5^5 kc/s y 23 350 ko/s 
y la ''posibilidad dc su puesta on vigor, previa consideración dc losQrea~ 
justes que se consideren necesarios" (Véase el Anexo al documento N. DT98).

Esto plan, denominado generalmente plan de la C.A.I.R.A., está 
contenido en los Anexos 8 y 9 del Acuerdo de la C.A.E.R., 1951® rela
ción con el plan mismo, antes de quo el Grupo pueda llegar a una conclusión, 
deberán tenerse en cuenta varios factores o grupos de éstos, entre ellos, 
los siguientess
A. El uso y ordenación que ha de darse a una serie de disposiciones 
del Acuerdo de la C.A.E.R. aplicables a dicho plan.
B. Las administraciones de la U.I.T. han presentado un cierto núme
ro dc proposiciones en relación con el plan de la C.A.I.R.A.
C. Algunas•delegaciones han presentado tambión proposiciones duran
te la Conferencia.
D. Las páginas IV,8 y IV.9 del Informe do la I.F.R.B, contienen al
gunas cuestiones y sugerencias relacionadas también con la aplicación y 
administración de este 'plan.
E. A lo anterior hay que agregar, quo en los mandatos de otras 
Comisiones, Subcomisiones, Grupos o Subgrupos do la Conferencia se plantean 
una serie de problemas, en relación con los cuales so ha solicitado la opi
nión dol Subgrupo do trabajo 5D2 o éste ha creído quo sería do utilidad ex
ponerla.

Basándose on cuanto antecede, el Subgrupo de trabajo 5D2 ha or
ganizado sus trabajos de acuordo con un programa que figura en c-1 Anoxo 1 
al presente Informe.

De conformidad con su mandato básico, tal como aparece on cl 
primer apartado anterior, cl Subgrupo 5B2 recomienda que so incluya ol 
"Plan de la C.A.I.R.A." on el Reglamento dc Radiocomunicaciones on forma 
de Apéndice, figurando el texto propuesto on cl Anexo 2 a esto Informe.
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A continuación se da una información sobre las medidas adoptadas 
con referencia a los distintos puntos del programa de trabajo del Subgrupo, tal 
como se expone en el Anexo 1 al presente documento.

Punto 1 - Proposición N. 0 29 ter (U.R.S.S.): Extensión de ciertas 
rutas aéreas mundiales principales.

Esta proposición fue examinada primeramente por el Grupo especial 
y por un órgano especial de investigación. Estudiadas las conclusiones de 
ambos Grupos, el Subgrupo 5B2 ha llegado a la conclusión de que no podía acep
tarse la Proposición N,0 29 ter en su forma original. En su vista, el Subgru
po decidió realizar estudios orientados a solucionar los problemas planteados 
en dicha proposición. Los resultados de estos estudios se indican en el Ane
xo 7, que constituye una proposición de modificación del Apéndice 16 bis con
tenido en el Anexo 2. Se sugiere la creación de un Grupo de redacción especial 
para que, si son adoptadas, introduzca estas modificaciones en el Apéndice 16 bis.

En relación con este problema, el Subgrupo 5B2 recomienda la adop
ción de la Resolución contenida en el Anexo 8 al presente Informe, relativa a 
la convocación de una Conferencia Administrativa Extraordinaria de Radiocomuni
caciones para que revise el Plan.

Punto 2 - Proposiciones N.os 3659 (EE.UU) y 50 88 (g )

Las delegaciones de estas dos administraciones, después de formular 
dichas proposiciones las han combinado en una proposición común, cuyo texto, 
una vez examinado por el Subgrupo de trabajo 5B2, ha sido adoptado para su inser
ción en el lugar adecuado del Reglamento de Radiocomunicaciones (probablemente, 
en el Artículo 9).

Este texto figura en el Anexo 3 al presente Informe y el Subgrupo 
de trabajo 5B2 recomienda su adopción por el Grupo de trabajo 5B para que rija 
el nuevo Apéndice 16 bis aludido en el punto 4 que precede.

Punto 3 - Apéndice 16 bis

Proposiciones N.°s 5079 (g )
5080 (G)
4596 (EE.UU.)

Las delegaciones interesadas fundieron estas proposiciones en una 
sola que, finalmente ha quedado convertida en el texto del Apéndice a que también 
se hace alusión en el punto 4 que precede.

Punto 4 - Correspondencia pública

Proposiciones N.oS 1059 (f )
1060 (G)



Se ha retirado la Proposición N, 0 1059, quedando únicamente la 
N, 0 1060 adoptada por el Subgrupo de trabajo 5B2. Esta proposición está des
tinada a regir las condiciones en que debe cruzarse la correspondencia públi
ca en las bandas del servicio móvil aeronáutico. El texto adoptado por el 
Subgrupo de trabajo 5B2 figura en el Anexo 4 al presente Informe.

Utilización de la frecuencia 5 680 kc/s Proposición N. 0 4629 (CAN)

La propia Delegación de Canadá modificó esta proposición y en el 
Anexo 2 al presente Informe se indica su propósito (punto 3? Parte I,Sección3l).

Recomendación N.° 13 de la C.A.I.R.A. Proposición 4600 (EE.UU.)

Esta Recomendación se refiere a los métodos que han de emplearse 
para conseguir una utilización más eficaz para las frecuencias de las bandas 
destinadas exclusivamente al servicio móvil aeronáutico por altas frecuencias. 
El Subgrupo 5B2 recomienda al Grupo 5B que la adopte en la forma contenida en 
el Anexo 5 al presente Informe.

Recomendación del C.C.I.R. sobre la utilización de la banda la
teral única Proposición N.° 5081 (g )

Previo examen de esta proposición, el Subgrupo de trabajo 5B2, 
llegó a las siguientes conclusiones:

Esta Recomendación está destinada principalmente al servicio 
marítimo y sólo contiene referencias incidentales al servicio 
aeronáutico.
El Subgrupo de trabajo no tiene que adoptar medida alguna al 
respecto.

No obstante, si el Subgrupo de trabajo 5B3 o cualquier otro 
organismo de la Conferencia estudiara esta recomendación, con
vendría que el Subgrupo 5B2 participara en los trabajos.

La esencia de cuanto precede ha sido puesta en conocimiento del 
Presidente del Grupo de trabajo 5B, por el Presidente del Subgrupo de traba
jo 5B2, en comunicación de fecha 29 de septiembre.

A causa del carácter tan especializado de los planes para los 
servicios móviles aeronáuticos R y 0R por altas frecuencias, la I.F.R.B. 
necesitó procedimientos especiales en el pasado y seguirán requiriéndose 
en el futuro para la notificación, examen y registro de las asignaciones 
de frecuencias de las bandas consideradas.

Estos procedimientos constituirán un Artículo del Reglamento 
de Radiocomunicaciones que estudia actualmente el Grupo de trabajo 5A. El 
Subgrupo de trabajo 5B2 ha estimado que sus puntos de vista sobre la cues
tión podrían ser de utilidad para el Grupo de trabajo 5A. Por consiguiente, 
el Subgrupo ha estudiado el problema y ha adoptado al respecto el proyecto 
del texto objeto del Anexo 6 al presente Informe.
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a)

b)

c)
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Se han puesto a disposición del Presidente del Grupo de trabajo 5A 
para su conocimiento, copias de este texto.

El Subgrupo me ha rogado ponga de manifiesto que si el propuesto
Apéndice 16 bis y otros textos pertinentes tienen que incluirse en el Reglamen
to, los Anexos 8 y 9, y otras disposiciones relacionadas con el Acuerdo de la
C.A.E.R. deberán dejar de tener efecto entre los signatarios del nuevo Regla
mento. El Subgrupo de trabajo 5B2 ha dado por supuesto que esta misma situación 
general existirá en lo que respecta a otras partes del Acuerdo de la C.A.E.R. 
y que esta Conferencia estudiará el problema con objeto de determinar la forma
en que las diversas proposiciones del citado Acuerdo se verán legalmente afec
tadas por la entrada en vigor del nuevo Reglamento de Radiocomunicaciones.

Con posterioridad a la adopción por el Subgrupo de trabajo del 
programa contenido en el Documento N,0 DT 149, la Delegación de Marruecos pre
sentó las Proposiciones N.os 5548 a 5550 tendientes a que, en el Apéndice 16 bis 
la zona territorial del Reino de Marruecos se ajuste a las fronteras de 1959; 
a que, en relación con las adjudicaciones hechas al territorio de Marruecos en 
la banda OR, sólo figure la abreviatura del país "MRC", y a que se hagan los 
consiguientes reajustes. Otros delegados se pusieron también en relación con 
el Presidente del Subgrupo de trabajo sobre esta cuestión u otras cuestiones 
conexas. En el curso del debate sobre este problema sostenido en el Subgrupo 
de trabajo 5B2, se puso de relieve:

Que muy probablemente el problema afectaría no solamente al ser
vicio móvil aeronáutico OR sino también a otros servicios;
Que en la mayoría de los casos las abreviaturas de país cuyo cam
bio se solicita habían sido elegidas en un principio a base de 
acuerdos bilaterales;
Que, en ciertos casos, la modificación de estas abreviaturas está 
asociada a otros intereses importantes que sólo conciernen direc
tamente a los gobiernos que son parte en los acuerdos mencionados 
en el punto b) que precede, y
Que ciertas delegaciones participantes en esta Conferencia han 
iniciado ya gestiones bilaterales con el fin de llegar a un acuer
do a este respecto, antes de que se modifiquen tales abreviaturas.

A base de cuanto precede, el Subgrupo de trabajo recomienda que
las delegaciones de los gobiernos interesados en la modificación de estas abre
viaturas hagan cuanto esté a su alcance por llegar a un acuerdo, mediante negocia 
cienes bilaterales, sobre la forma en que pueden realizarse tales enmiendas, y 
comuniquen al Secretario General ad interim los resultados de estas negociacio
nes con suficiente antelación para que puedan introducirse las enmiendas corres
pondientes en el Apéndice 16 bis antes de su adopción definitiva por la 
Conferencia.

En otros casos, se han solicitado modificaciones sobre el signi
ficado de estas abreviaturas con el fin de que reflejen la ampliación de la zo
na geográfica del país interesado,desde que se adoptó el Plan de la C.A.I.R.A.

Aun cuando a primera vista parezca que estos cambios se refieren 
únicamente al gobierno de cuyo territorio se trata y que, por tanto, debieran 
hacerse automáticamente a petición de tal gobierno, hay que subrayar que, en la 
mayoría de los casos, la utilización de una frecuencia móvil aeronáutica fuera 
de las zonas geográficas a las que primitivamente fue adjudicada por la C.A.E.R. 
en 1951, es susceptible de causar interferencia perjudicial a las demás zonas a 
las que también se adjudicó la misma frecuencia en aquella época.

a) '

b)

o)

a)



Por consiguiente, hasta que se haya revisado el Apéndice 16 bis, 
estas utilizaciones ampliadas tendrán que ser objeto de examen por la I.F.R.B. 
y de adopción de las medidas oportunas a base de la primitiva zona geográfi
ca de adjudicación.

El Subgrupo de trabajo 5B2 desea dejar constancia de su sincero 
agradecimiento por el asesoramiento y asistencia valiosos prestados en todo 
momento por el Sr, John A. Gracie, miembro de la I.F.R.B. Merced a la ayu
da del Sr. Gracie, es indiscutible que los trabajos del Subgrupo han sido 
juiciosos y que ha podido cumplir la misión que se le ha confiado.

Finalmente, el Subgrupo de trabajo 5B2, tiene también la satis
facción de expresar su sincero agradecimiento a la I.F.R.B. por haberle fa
cilitado los servicios de la Sra. Betty Arnold. La Sra. Arnold, ha desem
peñado desde el primer momento las funciones de auxiliar del Presidente y,
al realizar a diario gran número de cometidos profesionales y de carácter 
tócnico, ha reducido considerablemente la labor del Presidente.

El Presidente,
Arthur L. Lebel
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A N E X O  1

PROGRAMA DE TRABAJOS DEL GRUPO DE TRABAJO 5B2 
(SERVICIO MÓVIL AERONÁUTICO)

(Notas Las inscripciones que figuran debajo de cada punto se refieren: a) A la 
Administración que formula la proposición; b) al número de la proposición que 
figura en los "Cuadernos amarillos", y c) a la página o documento en que 
figura la proposición).

Punto N.° 1.

N.0 2

Modificación de las MWARA

UR3 29 ter Página 40 Rev. 1
Modificación del Artículo 9

G
USA

5078
3659

Documento N.° 46 
Página 257, Rev. 1

" N.° 3 Apéndice 16 bis

G 5079
G 5080
USA 4596

Documento N.° 47 
Documento N.° 47
Página 816.3 y Documento N.° 142

N.0 4 Correspondencia pública

1059
1060

Página 256, Rev. 1 
Página 256.1

<t ivr oN.° 5

l» T\T 0N.3 6

Cambio de la nota referente a la utilización de 5 680 kc/s 

CAN 4629 Página 193, Rev. 1
Recomendación N.° 13 de la C.A.I.R.A,

USA 4600 Página 825.1
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Punto N.° 7 Medidas sobre las disposiciones de la C.A.E.R.

" N.° 8 Recomendaciones del C.C.I.R. sobre la utilización del
sistema de banda lateral única por el servicio 
aeronáutico, y

G 5081 Documento N.° 48

" N.° 9 Otras cuestiones aeronáuticas remitidas al Grupo por
la Comisión 5B o por otras Comisiones o Grupos de la 
Conferencia.

'* N.° 10 Cuestiones sugeridas por la I.F.R.B. para su examen -
Documento N.° 20, Sección IV, páginas IV.8 y IV.9
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APÉNDICE 16 bis

Plan de adjudicación de frecuencias para el servicio móvil 
aeronáutico o información conexa

(Vease el Articulo 9)
ÍNDICE

A N E X O  2

PARTE I

Pagina
Sección I. Definiciones . . .  ............
Sección II. Principios técnicos y operativos

A. Determinación de la anchura de los canales. . . .
B. Curvas de los alcances de interferencia ........

Mapa de las rutas aereas mundiales )
mayores ) en sobre

Mapa de las rutas aóreas regionales )■,,». ,* . _ al finaly nacionales )
Transparentes utilizadas para los ) del Apéndice 
mapas )
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PARTE III

Principios técnicos y operativos para la adjudicación 
de las frecuencias al servicio móvil aeronáutico (OR)

Sección I. Bandas de frecuencias y canales disponibles . . • .
Sección II. Principios tócnicos
Sección III. Preparación del plan de adjudicación de frecuencias

de las bandas para el servicio móvil aeronáuti
co (o r ) . . . . . .    . . . . . .

PARTE IV

Plan de adjudicación de frecuencias para el servicio móvil 
aeronáutico (OR) en las bandas entre~“2~505~"v 25 550 kc/s ~

1, Abreviaturas.......... ................................. .
2, Plan de frecuencias (OR) . . . . . . . . . . . . .  . . • • •

A* Bandas exclusivas . ..........  . . . . . . . . . . . . .
Bandas compartidas (Frecuencias adjudicadas)............

Región 1, 3 155-3 200, 3 200-3 230 y 3 800-3 900 kc/s
Región 2. 2 505-2 850, 3 155-3 200 y 3 200-3 230 kc/s
Región 3. 3 155-3 200, 3 200-3 230 y 3 900-3 930 kc/s

C, Bandas compartidas (Frecuencias no adjudicadas) . . . . .



PARTE I 

DISPOSICIONES GENERALES 

Seccián I, Definiciones

1. Plan de adjudicación de frecuencias.
Plan en el que se especifican las frecuencias que han de utilitarse 

en determinadas zonas o por determinados países, pero no las estaciones a 
las cuales se asignan las frecuencias.
2. Los términos utilizados en este Apéndice para indicar los distintos 
procedimientos de adjudicación de las frecuencias tienen el siguiente 
significado i

Anexo 2 al documento N.° DT 759-S
Página 10

Distribución de 
frecuencias a En francés En inglés En español

Servicios Attribution
(attribuer)

Allocation 
(to allocate)

Allotment 
(to allot)

Atribución
(atribuir)

Zonas Allotissement
(allotir)

Adjudicación
(adjudicar)

Estaciones
■

Assignation
(assigner)

Assignment 
(to assign)

Asignación
(asignar)

3. IJna ruta aérea mundial mayor es una ruta de gran longitud, que comprende 
uno o varios segmentos, cuyo carácter es esencialmente internacional, se ex
tiende sobre varios países y exige comunicaciones a larga distancia,
4* Un área de -paso de rutas aéreas mundiales mayores (MWARA) es un área que 
incluyo cierto número de rutas mundiales mayores, las cuales siguen general
mente un mismo curso de tránsito y que geográficamente se hallan lo bastante 
próximas como para poder ser servidas lógicamente por medio de las mismas 
familias de frecuencias.

5, Se denominan rutas aéreas regionales y nacionales todas las rutas aéreas 
que utilizan el servicio móvil aeronáutico (r ) y que no entran en la defini
ción de las rutas aéreas mundiales mayores, dada en el anterior N.° 4.

6, Un área de rutas aéreas regionales y nacionales (RDARA) es una zona que 
incluye cierto número de rutas aéreas según la definición dada en el número 
que antecede,
7, Familia de frecuencias del servicio móvil aeronáutico

Un grupo de frecuencias elegidas de tal forma entre las distintas 
bandas del servicio móvil aeronáutico que permitan la comunicación, en
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cualquier momento y a cualquier distancia, entre aeronaves en vuelo y las 
estaciones aeronáuticas correspondientes*

Seccián II. Principios técnicos y operativos aplicados 
en la elaboración del plan de adjudicación de frecuencias 

rara el servicio móvil aeronáutico (R) y (OR)

A* Determinación de la anchura de los canales

1• Separación de canales*
A fin dc permitir elemplo de medios de comunicación de gran ren

dimiento? se han adoptado las siguientes separaciones de canalest
Banda

2 850-3 155 kc/s
3 4-00-3 500 kc/s
3 900-3 950 kc/s
4 650-4 750 kc/s
5 450-5 480 kc/s
5 4QO-5 730 kc/s
6 525-6 765 kc/s

1) Se supone que para el tipo A3 las frecuencias de modulación estarán li
mitadas a 3 000 ciclos y que la radiación fuera de banda de otras emisiones 
autorizadas no será superior a la de las emisiones A3.

2) El uso de los canales derivados del cuadro precedente para los distintos 
tipos de emisión (es decir, Al, A2, A3, A4 y Fl), será motivo de acuerdos 
especiales entro las administraciones interesadas, a fin de evitar la inter
ferencia que pudiera resultar del empleo simultáneo del mismo canal para 
diversos tipos de emisión, sin otorgarse inherenta prioridad a ninguno de 
ellos,
3) Se reconoce que pueden obtenerse dos o más canales para emisión tipo Al 
de cada uno de los que se provón en este plan de separación de canales.

4) Con cl fin de satisfacer solicitudes especiales, podrán agruparse, igual
mente, canales adyacentes, lo que será motivo de acuerdos especiales entre 
las administraciones interesadas.

Separación Banda Sepa:ración
7 kc/s 8 815- 9 040 kc/s 8,5 kc/s
7 kc/s 10 005-10 100 kc/s 9 kc/s
7 kc/s 11 175-11 400 kc/s 9,5 kc/s
7 kc/s 13 200-13 360 kc/s 10 kc/s
7,5 kc/s 15 010-15 100 kc/s 10 kc/s
7 ; 5 kc/s 17 900-18 030 kc/s 10 kc/s
7?5 kc/s

5) Los acuerdos mencionados en los precedentes párrafos 2), 3 ) y 4) deberán 
establecerse de conformidad con lo dispuesto en el Artículo 41 (Arreglos 
particulares del Convenio Internacional dc Telecomunicaciones y en el Ar
tículo 4 del presente Reglamento,

2• Frecuencias que han de adjudicarse,
A continuación se da una lista de las frecuencias que deberán ad

judicarse en las bandas exclusivas reservadas al servicio móvil aeronáutico 
de acuerdo con la anchura de canal prevista en el anterior párrafo l):
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2 854 )
2 861 )
2 868 )
2 875 )
2 882 )
2 889 )
2 896 )
2 903 )
2 910 )
2 917 )
2 924 )
2 931 } (R)
2 938 ) (24)
2 945 )
2 952 )
2 959 )
2 966 )
2 973 )
2 980 )
2 987 )
2 994 )
3 001 )
3 008 )
3 015 )
3 023,5 (R) & (OR)
3 032 )
3 039 )
3 046 )
3 053 )
3 060 )
3 067 )
3 074 )
3 081 )
3 088 ) (OR)
3095 ) (18)
3 102 )
3 109 )
3 116 )
3 123 )
3 130 )
3 137 )
3 144 ) .
3 151 )

Banda s

2 850-3 155 kc/s 3 400-3 500 kc/s 3
404.5
411.5
418.5
425.5
432.5
439.5
446.5
453.5
460.5
467.5
474.5
481.5
488.5
495.5

(R)
(14)

900-3 950 kc/s 
)904 

911 
918 )

)

925
932
939
946

)
(OR)
(7)

4 650-4 -750 kc/s
4 654,5 )
4 661,5 )
4 668,5 ) (R)
4 675,5 ) (7)
4 682,5 )
4 689,5 )
4 696,5 )

703.5
710.5
717.5
724.5 )
731.5 )
738.5 )
745.5 )

(OR)
(7)



5 450-5 480 
kc/s

5 454 )
5 461,5) (R) 
5 469 ) (4)
5 476,5)

Banda %
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480-5 730 6 525-6 765 8 815-9 340 10
k c / s k c / s k c / s

484 ) 6 529,5 ) 8 820 ) 10
491 ,5) 6 537 ) 8 828 ,5) 10
499 ) 6 544,5 ) 8 837 ) 10
506,5) 6 552 ) 8 845 ,5) 10
514 ) 6 559,5 8 854 ) 10
521,5) 6 567 )

)
8 862 ,5) 10

529 ) 6 574,5 8 871 ) 10
536,5) 6 582 ) 8 879 ,5)

(r )
10

544 ) 6 589,5 ) 8 8 8 8  ) 10
551 ,5) 6 597 ) (r ) 8 896 ,5) (18) 10
559 ) 6 604,5 ) ( 21) 8 905 )
566 ,5)

(r )
6 612 ) 8 913,5

574 ) 6 619,5 ) 8 92 2  )
581,5) (26) 6 627

)
8 930 ,5)

589 ) 6 634,5 8 939 )
596 ,5) 6 642 ) 8 947,5)
604 ) 6 649,5 ) 8 956 )
611 ,5) 6 657 ) * /* * 8 961,5)
619 ) 6 664,5 )
626 ,5) 6 672 ) 8 967 )
634 ) 6 679,5 ) 8 975,5)
641 ,5) 8 984 )

(o r)649 ) *6 685 8 992,5)
656 ,5) *6 687,5 ) 9 0 0 1  ) (9)
664 ) 6 693

)
9 009 ,5)

671 ,5)
(r )

6 700,5 9 018 )
6 7 0 8 )

(o r )
9 026 ,5)680 & 6 715,5 ) 9 035 ‘ )

688  )
(o r ) 6 723 ) (12)

6 730,5 )695 ,5)
(o r )

6 738
703 ) 6 745,5

)710 ,5) (6) 6 753718 ) 6 760,5 )
725 ,5)

kc/s

(R)
(10)

* Disponibles solamente para emisiones de tipo Al.
** Es necesario que en este canal, para emisiones de tipo Al, se 

empleen solamente equipos de gran estabilidad.
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Banda:

11 175-11 400 
's

15 010-15 100
kc/í

11 130 ,5
11 1 9 0
11 199,5
11 209
11 218,5
11 228
11 237,5
11 247
11 256,5
11 2 66

*1 1 273
11 280,5
11 290
11 299,5
11 309
11 318,5
11 3 2 8
11 337,5
11 347
11 356,5
11 366
11 375,5
11 385
11 394,5

17 900-18 050 
s

(ll)

kc/s kc/s kc/

13 205,5 15 016 17 906,5
13 215,5 15 026 17 916,5
13 225,5 (OR) 15 036 17 926,5
13 235,5 (6) 15 046

(0R) 17 936,5
13 245,5 15 056 17 946,5
13 255,5 15 066 (10) 17 956,5

15 076 17 966,5
13 264,5 15 086
13 274,5 *15 092,5 *17 975
13 284,5 *15 096,5 17 983,5
13 294,5

(R)
17 993,5

13 304 ,5 18 003,5
13 314,5 ( i o ) 18 013,5
13 324,5 18 023,5
15 554,5  
15 544,5  
15 554,5

(R)(7)

(OR)
(6)

(R)
(13)

)
3* Calíales comunes a los servicios (r ) y (OR).

Se autoriza el empleo mundial de los canales comunes a los servi
cios (r ) y (OR), centrados en 3 023,5 y 5 680 kc/s en la forma indicada en 
la Parte II de este Apéndice.

No obstante las disposiciones del Plan de distribución de frecuen
cias establecido en esta Sección II, podrán también utilizar las estaciones
aeronáuticas la frecuencia 5 680 kc/s para comunicar con estaciones de aero
nave cuando otras frecuencias de las estacionos aeronáuticas no estén dispo
nibles o se desconozcan. Sin embargo, esta utilización se limitará a aque
llas zonas y condiciones en las que no pueda causarse interferencia perjudi
cial a otros usos aeronáuticos autorizados,

* Disponibles solamente para emisiones de tipo Al.



4* La Organización cíe Aviación Civil Internacional (O.A.C.I.) coor
dina las comunicaciones aeronáuticas (r ) con las operaciones aéreas en gran 
parte del mundo, y debe consultarse a dicha Organización en los casos per
tinentes, especialmente en lo que se refiere al funcionamiento de las fre
cuencias del Plan,
5* Adaptación del -procedimiento de adjudicación

Se reconoce que no se han agotado todas las posibilidades de com
partición en los planes de adjudicación de este Apéndice. Por consiguiente, 
y para atender determinadas necesidades de explotación que de otro modo no 
podrían satisfacerse en dichos planos, las administraciones pueden asignar 
frecuencias de las bandas de altas frecuencias del servicio móvil aeronáuti
co en zonas distintas de las indicadas en tales planes«, Sin embargo, la 
utilización de las frecuencias así asignadas no debe reducir la protección 
a las mismas frecuencias, en las zonas a las que hayan sido adjudicadas en 
los planes, a un nivel inferior al prescrito en la Parte I, Sección II, y en 
la Parte III, Sección II, párrafo 4 (4) de este Apéndice, para los servi
cios (r ) y (OR), respectivamente

6. Cuando sea preciso atender necesidades relativas a operaciones 
aéreas internacionales, las administraciones podrán adaptar cl procedimien
to de adjudicación de las frecuencias dol servicio móvil aeronáutico IRJ , 
asignaciones que, en tal caso, tendrán que ser objeto de previo acuerdo 
entre las administraciones interesadas.

7. Siempre que sea apropiado y conveniente para la utilización eficaz 
de las frecuencias consideradas, se recurrirá a la coordinación aludida en 
el párrafo 4*

B • Curvas de los alcances de interferencia 

1# Definició?i de las curvas»
En los transparentes que se adjuntan al final de este Apóndice 

las curvas indican, para los distintos órdenes de frecuencia, el límite de 
la mínima distancia aceptable para separar las estaciones terrestres que 
transmitan simultáneamente en la misma frecuencia con potencia radiada de 
1 kW (emisión ro modulada), a fin de asegurar, en el límite del alcance útil 
de la emisión deseada de una estación terrestre, una relación de protección 
de 15 db a bordo ce una aeronave.

El alcance útil no se muestra en la.s curvas.

2. Escala y sistema de proyección adoptados para, los mapas.
Talos transparentes no pueden ser utilizados más que sobre un 

planisferio según proyección Eorcator y donde la escala os la que se mues
tra en cada uno do los transparentes. Por lo tanto, éstos no pueden ser 
utilizados sobre napas que no respondan a los mencionados requisitos» Los 
planisferios que también se adjunta?! al final de este Apéndice, y en los 
que figuran las ERARA y RDARA, están en la escala conveniente y los trans
parentes pueden utilizarse sobre ellos.
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Si se desea emplear mapas en proyección Mercator de escala distinta, 
es necesario trazar a partir de las coordenadas que figuran en los cuadros 
que siguen, nuevas curvas para tener en cuenta el cambio de escala.

Al trazarse las nuevas curvas, debe recordarse que el punto de in
tersección del eje vertical de simetría, es decir un meridiano, con el eje 
que le es perpendicular, representando un paralelo, debe coincidir con la 
latitud 00° para la curva 00°, con latitud 20° N para la curva 20°, con la
titud 40° Ií para la 40°, y así sucesivamente.

Las coordenadas geográficas que aparecen en los cuadros menciona
dos se dan con referencia al meridiano 180° como eje de simetría para la 
construcción de las curvas.

4* Condiciones para la compartición entre áreas.

Los diferentes transparentes se han establecido en las condicio
nes de compartición de frecuencias adoptadas por la Conferencia Administra
tiva Internacional de Radiocomunicaciones Aeronáuticas (C.A.I.R.A.), 1948- 
1949, y son:
Entre dos MARA:

Propagación nocturna para las bandas: 3 a 6,6 Mc/s 
Propagación diurna para las bandas: 9 a 11,3 Mc/s 
Separación en longitud para las bandas: 13 a 18 Mc/s
Noto.: Se han considerado lo mismo las condiciones de 6,6 Mc/s 

y 5,6 Mc/s.

Entre una MARA y una RDARA: Bandas: 3 - 5,6 Mc/s —  nocturna
6.6-11,3 Mc/s —  diurna

13 -18 Mc/s —  separación en longitud
Entre dos RDARA: Bandas: 3 - 4,7 Mc/s —  nocturna

5.6-11,3 Mc/s —  diurna
13 -18 Mc/s —  separación en longitud

Curvas suplementarias permiten determinar las posibilidades de com
partición para un empleo diurno de las frecuencias comprendidas en las ban
das 3, 3,5 y 4,7 Mc/s.

El material que ha permitido establecer las curvas se encuentra en 
las "Cartas de alcance mínimo y máximo para su uso como guía para la distri
bución de frecuencias" del Anexo 1 al Volumen 1 del Informe de la primera 
reunión de la C.A.I.R.A. (Ginebra, 1948).

5. Modo de empleo.
Tomar uno de los mapas anexos al presente Apéndice y seleccionar el 

transparente correspondiente, segdn el orden de frecuencia y las condiciones 
de compartición que se deseen estudiar.

3. Cambio de escala o de sistema de proyección.
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Colocar el centro del transparente (es decir, la intersección del 
eje de simetría y del eje horizontal) sobre la línea que delimita el área o 
sobre la ubicación geográfica del transmisor. Tomar nota de la latitud de 
este punto y elegir la curva correspondiente. Para todo transmisor situado 
en un punto cualquiera en el exterior de la curva la relación de protección 
definida en el párrafo 1 será superior a 15 db. Para todo transmisor situa
do en un punto interior de la curva la relación de protección obtenida será 
inferior a 15 db.

La orientación de las curvas es aquélla que las hace utilizables 
para el Hemisferio Norte, debiendo ser invertidas para el Hemisferio Sur, 
Esta es una precaución que conviene tomar cuando se siguen los límites de 
las áreas y se pasa de un hemisferio a otro,

6, Elementos para trazar las curvas de interferencia.

Notas Todo lo necesario para la redacción de este párrafo se en
cuentra en las páginas 21 a 24 del Acuerdo Final de la Conferencia Adminis
trativa Internacional de Radiocomunicaciones Aeronáuticas (C,A.I,R.A.)

C. Potencia irradiada
Potencia, (salvo indicación en contrario en las Partes II y IV)
Emisiones Al:
Estación terrestre 1 kW radiado (pico) salvo si se indica

otra cosa.
Estación de aeronave 50 W radiados (pico) salvo si se indica

otra cosa.
Emisiones A3í
Estación terrestre 4 kW radiados (pico) con un lOOfó de mo

dulación, salvo si se indica otra cosa.
Estación de aeronave 200 W radiados (pico) con un lOCfá de mo

dulación, salvo si se indica otra cosa.
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Nota
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Esta parte del Apéndice 16 bis es reproducción del Anexo 8,
Volumen VII de las Actas finales de la Conferencia Administrativa Extra
ordinaria de Radiocomunicaciones (Ginebra, 195l) con ligeros cambios de 
redacción para adaptar sus distintos títulos a la estructura de un Apéndice.

Por este motivo, y para economizar espacio, se ha omitido aquí la 
reproducción de esta, parte.

Además, es necesaria también la siguiente modificación: En el 
Anexo 8, Volumen VII, de las Actas finales de la C.A.E.R., Artículo 2, pá
gina 22, en Notas generales (l), Potencia, sustitúyase el texto actual por 
el siguiente:

"Potencia (salvo indicación en contrario):
Emisiones Al:
Estación terrestre 1 kW radiado (pico), salvo si se indica

otra cosa.
Estación de aeronave 50 ¥ radiados (pico), salvo si se indi- •

ca otra cosa.
Emisiones A3:
Estaciones terrestres 4 k¥ radiados (pico) con un 100$ de mo

dulación, salvo si se indica otra cosa.
Estaciones de aeronave 200 ¥ radiados (pico) con un 10C$ de mo

dulación, salvo si se indica otra cosa.
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PARTE I I I

1 ,  B an d a s ,
Las b a n d a s  de  f r e c u e n c i a s  d i s p o n ib l e s  p a r a  e l  s e r v i c i o  m ó v il a e ro 

n á u t i c o  (OR) c o r re s p o n d e n  a  t r e s  c a t e g o r í a s  d i s t i n t a s ,  a  s a b e r :
a )  b a n d a s  a t r i b u i d a s  e x c lu s iv a m e n te  a l  s e r v i c i o  m ó v il a e r o n á u t i 

co ( OR) ;
b )  b a n d a s  a t r i b u i d a s  e s p e c í f ic a m e n te  a l  s e r v i c i o  m ó v il a e r o n á u t i 

co (O R ), p e ro  que s e  c o m p a rte n  con  o t r o s  s e r v i c i o s ;
c )  b a n d a s  a t r i b u i d a s  a l  s e r v i c i o  m ó v il ,  de  l a s  que no s e  encuen

t r a  e s p e c í f i c a m e n te  e x c lu id o  e l  s e r v i c i o  m ó v il a e r o n á u t ic o  (OR).
2 ,  F re c u e n c ia s  que h a b rá n  de a s i g n a r s e ,

1 )  B andas e x c lu s iv a s
Las f r e c u e n c ia s  en  l a s  b a n d a s  e x c lu s iv a s  d e l  s e r v i c i o  m ó v il a e ro n á u 
t i c o  (OR) f i g u r a n  en  l a  P a r t e  I .

2 )  B andas c o m p a r t id a s
Los c a n a le s  p r o p u e s to s  p a r a  s e r  .ad ju d ic a d e te  a l  s e r v i c i o  m ó v il 
a e r o n á u t i c o  (OR) en l a s  b a n d as  c o m p a r tid a s  t i e n e n  l a  misma s e p a r a c ió n  
que l o s  de l a s  b a n d a s  e x c l u s i v a s .  S in  em bargo , no s e  l e s  h a  a s ig n a d o  
f r e c u e n c ia s  d e te r m in a d a s .  La c a n t id a d  de c a n a le s  p a r a  e l  s e r v i c i o  
m ó v il a e r o n á u t i c o  (O R), cu y a  a d ju d ic a c ió n  s e  p ro p o n e  en  e s a s  b an d as  
c o m p a r t id a s ,  h a  s id o  e v a lu a d a  e s p e c ia lm e n te  te n ie n d o  en  c u e n ta  l a  
a n c h u ra  de l a s  m ism as y  e l  num ero de s e r v i c i o s  que l a s  c o m p a rte n ,

3 , S e l e c c ió n  de f r e c u e n c i a s .
l )  B andas e x c lu s iv a s

Todas l a s  s o l i c i t u d e s ,  i n c lu s o  l a s  com unes a  más de u n a  r e g ió n ,  s e  
h an  s a t i s f e c h o  d e n t r o  de l o s  l í m i t e s  d e l  e s p a c io  d e l  e s p e c t r o  d i s 
p o n ib le  en l a s  b a n d a s  . a t r i b u i d a s  e x c lu s iv a m e n te  a l  s e r v i c i o  m ó v il 
a e r o n á u t i c o  (OR) en  e l  mundo e n te r o .  E l e x c e so  de s o l i c i t u d e s  de 
l a  R eg ió n  I  s e  s a t i s f i z o  en l a  m ed ida  de l o  p o s i b l e  en  l a  b an d a
3 . 900  a  3 950 k c / s  a t r i b u i d a  e x c lu s iv a m e n te  a l  s e r v i c i o  m ó v il 
a e r o n á u t i c o  (OR) de  a q u e l l a  r e g ió n .
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El resto de las solicitudes ha sido acomodado hasta el máximo posible 
en las bandas a que se refiere el numero 1 b) y 1 c) de la Sección I 
y siguiendo tal orden de preferencia.

Sección II. Principios técnicos

1. Fraccionamiento de canales.

Con el objeto de utilizar las bandas en la forma más racional, se 
considera que puede fraccionarse un canal previsto para una emisión de tipo 
A3 en dos o más Al, A3A, u otros tipos complejos de transmisión. Cuando se 
fraccione un canal, los canales resultantes no podrán ser utilizados por ad
ministraciones distintas. Al emplear los canales fraccionados debe tomarse 
toda clase de precauciones para evitar que se causen interferencias perjudi
ciales a los usuarios de los canales adyacentes.
2. Modificación del tipo de una emisión.

En vista de la necesidad, por una parte, de evitar interferencias 
perjudiciales y, por otra, de utilizar las bandas de frecuencias disponibles 
en su capacidad máxima, se permite la modificación de un tipo de emisión en 
los casos en que esto no exija ocupar un espacio de banda adicional.
3. Adjudicación de canales adyacentes.

Se han adjudicado canales adyacentes a los países que así lo han
deseado, siempre que lo han permitido las condiciones geográficas y cuando
ha sido posible.

4. Relaciones de protección y compartición

1) En las zonas en que se estimó necesario garantizar una mayor repeti
ción de asignaciones, se ha adjudicación la misma frecuencia a más de 
una solicitud de una administración incluso cuando ello pueda dismi
nuir la relación do protección entre las emisiones de las estaciones 
interesadas.

2) En las zonas en que se produzcan puntas de solicitudes, podrán redu
cirse las relaciones de protección por acuerdo entre los países inte
resados.

3) Se han repetido ciertas asignaciones en donde hay grandes probabili
dades de interferencia entre las estaciones de diversas administra
ciones, Esto se hizo en la creencia de que áL horario de trabajo de 
las estaciones así tratadas sería intermitente. En estos casos cada

2) Bandas compartidas
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estación tiene el mismo derecho a utilizar la frecuencia y no se con
cede prioridad a ninguna estación o grupo de estaciones,

4) Se ha asignado un cierto número de frecuencias sobre una base "secun
daria", En tales casos, la estación que tiene la asignación "prima
ria" estará protegida de cualquier otra estación que use la misma, 
frecuencia bajo la forma de asignación "secundaria" por las siguientes 
disposiciones:
- la potencia de una estación que utiliza una asignación secundaria 

debe ser inferior a la potencia de la estación que emplea la misma 
frecuencia sobre una base primaria, y

- una distancia no inferior a la mitad de la distancia de repetición 
necesaria para una relación de protección de 20 decibeles debe se
parar las estaciones interesadas.
Sección III. Preparación del Plan de ad .indicación de 

frecuencias de las bandas para el servicio móvil aeronáutico (OR)

1, Método de adjudicación.
1) Se han satisfecho las solicitudes de los países que poseen territo

rios de ultramar para disponer, para esos territorios, de todas o 
algunas de las frecuencias de la metrópoli a condición de que se lo
grara la máxima economía en la asignación de frecuencias y de <̂ ue se 
tuvieran en cuenta todas las posibilidades de repetición geográfica.
No obstante, las solicitudes de los territorios de ultramar se exa
minaron en las mismas condiciones que las de los demás países de la 
misma área, sin conceder prioridad alguna a los países que requerían 
las mismas frecuencias en la metrópoli y en los territorios de ultra
mar.

2) En razón de los problemas particulares de las zonas interesadas, se 
han hecho los arreglos siguientes:
a) Zona europea de la Región I.

Exi la zona europea de la Región I, se ha realizado la adjudicación, 
de frecuencias en las bandas de:

3 025 - 3 155 kc/s
4 700 - 4 750 kc/s
5 680 - 5 730 kc/s

haciendo una distribución previa de todas las frecuencias de cada banda 
(con excepción de una o dos frecuencias llamadas de "reserva") en cada una
de las dos partes del área limitada por la frontera occidental de la RJVde Rxtoma
Checoeslovaquia, R, P, Rumana y R.F.F. de Yugoeslavia. Bn osta distribución 
previa se tuvieron en cuenta las posibilidades de repetición de asignaciones.
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Antes de adoptar la distribución definitiva de estas frecuencias, 
se comprobó si la adjudicación hecha a los países limitados por la linea 
divisoria definida procedentemente ora aceptable desde el punto de vista de 
la interferencia. La aplicación de las frecuencias de reserva dejó toda li
bertad para proceder a una nueva adjudicación de las frecuencias inaceptables.

No se pudo aplicar este procedimiento para las bandas de 6 685 a 
6 765 kc/s y 8 965 a 9 040 kc/s, debido a que los alcances de interferencia 
se vuelven excesivos y cubren prácticamente toda Europa.

b) Zona Sur de la Región 2 (America del Sur)
Se destinan los siguientes canales a satisfacer las necesidades del 
servicio móvil aeronáutico (OR) de Ecuador, Paraguay, Perú y Vene
zuela:

3 067 4 705,5 5 688
3 081 4 710,5 5 695,5
3 095 4 751,5
3 116 4 745,5
3 130
3 157

Además, se deja la frecuencia de 3 151 kc/s para ser empleada en 
Amórica del Sur por las aeronaves de turismo, en sus comunicaciones aire- 
tierra.

c) Zona central de la Región 2 (America Central y Caribe)

Se destinan los canales de 3 032, 3 046, 3 053,̂  3 150 y 3 151 kc/s 
para satisfacer las necesidades del servicio móvil aeronáutico (OR) de Costa 
Rica, República Dominicana, El Salvador, Guatemala, Haití y Panamá.

2., Plan do adjudicación ¿o frecuencias.
El Plan de distribución de frecuencias en las bandas (OR) se ha 

elaborado a base de todos los datos mencionados. Este plan aparece en la 
Sección IV.
3. Canalos comunes a los servicios (r ) y (OR),

Se autoriza el empleo mundial de los canales comunes a los servi
cios (r ) y (OR), centrados en 3 023,5 y 5 680 kc/s en la forma definida en el 
número 3, Sección II de la Parte I.
4. Limitación de potencia.

Las administraciones interesadas deberán llegar a un acuerdo sobre 
la reducción de la potencia radiada por las estaciones aeronáuticas durante 
la noche, en la medida necesaria para permitir la utilización nocturna de 
tales frecuencias.
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PARTE IV 

' Nota

Esta parte del Apéndice 16 bis es reproducción del Anexo 9, Volu
men VII, de las Actas finales de la Conferencia Administrativa de Radioco
municaciones (Ginebra, 195l), con ligeros cambios de redacción para adaptar 
los distintos títulos a la estructura de un apéndice.

Por este motivo, y para economizar espacio, se ha omitido aquí la 
reproducción de esta parte del Apéndice.
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A N E X O  3

TEXTO QUE HA DE INSERTARSE EN EL ARTÍCULO 9 
PARA REGIR EL APENDICE 16 BIS

Al principio de la Sección II del Artículo 9, insértese el nuevo 
párrafo siguiente?

§ 3 bis. Las frecuencias de las bandas atribuidas al servicio 
móvil aeronáutico entre 2 850 y 18 030 kc/ s (véase el Artículo 5), 
se asignarán de conformidad con lo dispuesto en el Apéndice 16 bis 
y con las demás disposiciones pertinentes del presente Reglamento,.
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A N E X O  4

CORRESPONDENCIA PUBLICA

Artículo 9, Sección II, § 4. Hacía el centro del texto, léase?

" . . ,  aprobados por una Conferencia de la Unión a la  que hayan 
sido invitados todos los Miembros y Miembros asociados interesados".
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A N E X O  5

RESOLUCIÓN N.° ___

La Conferencia Administrativa de Radiocomunicaciones de Ginebra,
(1959),

Considerando?
1. Que se ha puesto en vigor en lo fundamental el plan preparado para
el empleo de las ondas decamátricas en el servicio móvil aeronáutico (r );
2. Que el tráfico aéreo está sujeto a cambios continuos;

3. Que dichos cambios requerirán la atención de las administraciones 
interesadas, pero

4. Que, al tratar de satisfacer las nuevas necesidades de comunica
ciones, no deberá tomarse decisión alguna que impida o ponga trabas a la 
utilizacién coordinada de las ondas decamétricas (r ) tal como se prevé en 
el plan;

5. Que las familias de altas frecuencias distribuidas a las áreas de
rutas aéreas mundiales principales, a las áreas de rutas aéreas regionales
y nacionales y a las subáreas, se han escogido teniendo en cuenta las condi
ciones de propagación que permitirán la selección de las frecuencias más 
apropiadas para las distancias consideradas;

6. Que es indispensable distribuir el volumen del tráfico del modo 
más uniforme posible entre las frecuencias del mismo orden, y

7. Que deberían adoptarse medidas especiales para asegurar la utiliza
cién de frecuencias de un orden adecuado,

Resuelve ?

Que las administraciones, individualmente o en colaboración, tomen 
las medidas necesarias?

a) Para utilizar en la mayor medida posible las ondas métricas a fin 
de disminuir la carga de las bandas (r ) correspondientes a las ondas deca
métricas ;

b) Para el empleo en la mayor medida posible de antenas de directivi
dad y eficacia adecuadas con objeto de reducir al mínimo las posibilidades 
de interferencia mutua dentro de un área o entre las áreas;
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c) Para coordinar el empleo de las familias de frecuencias necesarias 
para un segmento de ruta determinado, de acuerdo con los principios técnicos 
y basándose en los datos de propagación de que se disponga, a fin de que se 
utilice la frecuencia más apropiada para las comunicaciones entre tierra y 
una aeronave situada a una distancia dada de la estación aeronáutica que ase
gure el servicio en el segmento de ruta considerado;

d) Para mejorar las técnicas de explotación y los procedimientos y 
para emplear los mejores equipos posible con objeto de lograr la mayor efi
cacia que se pueda alcanzar en las comunicaciones aire-tierra en ondas deca
métricas ;

e) Para recopilar los datos técnicos precisos sobre la explotacién 
de sus sistemas de comunicación en ondas decamétricas que puedan tener in
fluencia en las normas técnicas y de explotación a fin de facilitar cual
quier nuevo examen del presente plan que pueda llevarse a cabo en el por
venir, y

f) Para determinar, por medio de acuerdos regionales, el mejor método 
posible para asegurar las comunicaciones necesarias en toda nueva, ruta aérea 
de larga distancia, internacional o regional, que no esté explotada o no pue
da explotarse por medio del sistema de las MARA y RDARA, en forma tal que
no cause interferencia perjudicial en la utilización de las frecuencias como 
se estipula en el Plan de frecuencias del Servicio (R).
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PRO CEDI MIENTO DE LA I.F.R.B. PARA. TRAMITAR 
LAS ASIGNACIONES HECHAS EN CUMPLIMIENTO, 

DEL APENDICE i6 bis

A N E X O  6

El Grupo de trabajo 5B2 ha acordado que es necesario incluir en 
el Reglamento de Radiocomunicaciones de la U.I.T. los planes para los ser
vicios móviles aeronáuticos (r ) y (OR). De este modo se mantendrán los 
planes para la reglamentación y utilización futuras de las comunicaciones 
aeronáuticas, hasta el momento en que pueda procederse a su revisión en 
vista de futuros adelantos técnicos.

El Grupo de trabajo 5B2 señala a la atención del Grupo de trabajo 
5A ciertas características únicas de estos planes de distribución que los 
distinguen de los adoptados para otros servicios en las demás partes del 
espectro. Una de sus características más importantes es su flexibilidad, 
que permite atender necesidades de funcionamiento imprevistas sin dejar de 
respetar los conceptos básicos en que se fundan los planes. Esta cualidad 
de flexibilidad reviste enorme importancia para los servicios aeronáuticos 
-y los planes se concibieron para ellos- y es una de las características 
que el Grupo de trabajo 5B2 desea vivamente mantener.

Sin embargo, aun cuando las conclusiones a que ha llegado el Grupo 
al decidir incorporar los planes al Reglamento de Radiocomunicaciones cons
tituyan una medida notable para los intereses de la aviación, es de igual 
importancia incluir en el Reglamento instrucciones a la I.F.R.B. sobre la 
forma en que han de tramitarse los cambios en la utilización de las frecuen
cias hechas de acuerdo con dichos planes.

El Grupo de trabajo 5B2 reconoce perfectamente que la labor de 
preparar un procedimiento aceptado para la notificación y registro de las 
frecuencias compete al Grupo 5A, pero estima, sin embargo, que el Grupo de 
trabajo constituido para examinar los planes del servicio móvil aeronáutico 
no cumpliría su misión si no indicara, en su calidad de órgano especializa
do, la forma en que mejor se atenderían los intereses de la aviación a este 
respecto.

Con este fin, se ha preparado el documento adjunto que se somete 
a examen del Grupo 5A. En él se describe un procedimiento para la tramita
ción de las notificaciones que se ajusten a los planes, procedimiento que 
permitirá a las administraciones beneficiarse de las características de fle
xibilidad y, al propio tiempo, garantizar el buen orden y la continuidad del 
servicio de comunicaciones móviles aeronáuticas por altas frecuencias.

El Grupo de trabajo 5B2 invita al Grupo 5A a que adopte el proce
dimiento que en anexo se indica.
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PROCEDIMIENTO QUE DEBE SEGUIR LA I . F . R . B . PARA TRAMITAR LAS 
NOTIFICACIONES DE ASIGNACIÓN DEL SERVICIO MÓVIL AERONAUTICO 

EN SUS BANDAS DE FRECUENCIAS EXCLUSIVAS COMPRENDIDAS 
ENTRE 2 8 5 0  y  18  05 0  k c / s

ARTÍCULO 11

PROCEDIMIENTOS DE LA I . F . R . B ,

REGISTRO BÁSICO INTERNACIONAL DE FRECUENCIAS

La J u n t a  i n s c r i b i r á  en  e l  R e g i s t r o  b á s i c o  i n t e r n a c i o n a l  de  f r e 
c u e n c i a s ,  como d a t o s  i n i c i a l e s ,  l a s  s i g u i e n t e s  c a t e g o r í a s  de  a s i g n a c i o n e s  
i n s e r t a s  e n  e l  R e g i s t r o  b á s i c o  de f r e c u e n c i a s  r a d i o e l é c t r i c a s  e n  l a  f e c h a  
de e n t r a d a  e n  v i g o r  de  e s t e  A r t í c u l o ;

a )  T o d a s  l a s  i n s c r i p c i o n e s  de a s i g n a c i o n e s  a  e s t a c i o n e s  a e r o n á u t i c a s
e n  u n a  b a n d a  d e s t i n a d a  a l  s e r v i c i o  m é v i l  a e r o n á u t i c o  ( r ) e n t r e  2 85 0  y  
17  970  k c / s .

1 .  En l a  c o lu m n a  2 a  s e  c o n s i g n a r á  l a  f e c h a  5 de  d i c i e m b r e  de 1 9 5 1 ,  
s i e m p r e  q u e ;

i )  L a f r e c u e n c i a  c o r r e s p o n d a  a  u n a  de l a s  e s p e c i f i c a d a s  e n  l a
c o lu m n a  1 d e l  p l a n  d e  d i s t r i b u c i é n  p a r a  e l  s e r v i c i o  m é v i l
a e r o n á u t i c o  ( r )  ( R e f .  a l  A p é n d ic e  16 b i s ) ,  o s e a  r e s u l t a d o  
de u n  c a m b io  a u t o r i z a d o  de  u n  t i p o  de e m i s i é n  a  o t r a ,  de  
a c u e r d o  co n  l o  d i s p u e s t o  en  l a  P a r t e  I ,  S e c c i é n  I I  A, p á r r a 
f o s  1 2 )  y  1 5 ) d e l  A p é n d ic e  16 b i s ;

i i )  L a z o n a  de u t i l i z a c i é n  e s t é  d e n t r o  de  l o s  l í m i t e s  de l a s
a é r e a s  de  l a s  r u t a s  a é r e a s  i n d i c a d a s  e n  l a  c o lu m n a  2 d e l  
mismo p l a n ;

i i i )  Se h a y a n  r e s p e t a d o  d e b i d a m e n t e  l a s  r e s t r i c c i o n e s  i m p u e s t a s
a  s u  u t i l i z a c i é n  e n  l a  c o lu m n a  5 d e l  mismo p l a n ,  y

■ i v )  La c a t e g o r í a  de l a  e s t a c i é n ,  e l  t i p o  de  e m i s i é n ,  l a  p o t e n c i a
y  e l  h o r a r i o  de u t i l i z a c i é n  s e  a j u s t e n  a  l o  p r e v i s t o  en  l a s  
N o t a s  g e n e r a l e s  qu e  e n c a b e z a n  e l  p l a n .

2 .  Cuando u n a  i n s c r i p c i ó n  s e  a j u s t e  a  l o s  n ú m e ro s  1 0 5 ,  105 y  1 0 6 ,
p e r o  no a l  n ú m ero  104 , s e  c o n s i g n a r á  l a  f e c h a  3 de  d i c i e m b r e  de
1 9 51  e n  l a  c o lu m n a  2 b ,  s i e m p r e  que s e  c o n c e d a  p r o t e c c i á n  a  l a s
dem ás a t r i b u c i o n e s  d e l  p l a n  i n d i c a d a s  en  e l  A p é n d i c e  16 b i s ,
P a r t e  I ,  S e c c i é n  I I ,  p u n t o  5 .
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3. En todos los demás casos se insertará en la columna 2b la fecha 
en que la Junta recibió por primera vez la notificación,

4. En la columna 2c se insertará la focha de entrada en servicio de 
la asignación notificada a la Junta,

b) Todas las inscripciones de asignaciones a estaciones aeronáuticas
en una banda destinada al servicio móvil aeronáutico (OR) entre 3 025 y 
18 030 kc/s.

1, En la columna 2a se insertará la fecha de 3 de diciembre de 1951 
siempre que la asignación se ajuste a las atribuciones primarias 
del plan de distribución de frecuencias al servicio móvil aero
náutico (OR) y reúna las condiciones en él especificadas.

2, En la columna 2b se inscribirá la fecha de 3 de diciembre de 1951 
siempre que la asignación reúna las condiciones mencionadas en 
el plan de distribución de frecuencias al servicio móvil aero
náutico (OR) pero figure en el plan como atribución secundaria o 
cuando la asignación reúna las condiciones que se exigen de 
"una asignación secundaria" en la Parte III, Sección II, apar
tado 4, párrafo 4 del Apéndice 16 bis.

3, En todos los demás casos, se inscribirá en la columna 2b la fe
cha en que la Junta recibió por primera ves la notificación.

4, En la columna 2c se inscribirá la fecha de entrada en servicio 
de la asignación notificada a la Junta.

PROCEDIMIENTO PARA EL EXAMEN DE LAS NOTIFICACIONES

Disposiciones relativas a las notificaciones en las bandas comprendidas. 
entre 2 850 Y 18 030 kc/s destinadas al servicio móvil aeronáutico

1. La Junta examinará toda notificación completa de asignación de 
frecuencia a una estación en las bandas comprendidas entre 2 850 
y 18 030 kc/s destinadas al servicio móvil aeronáutico (r ) y (o r) 
en lo que respecta a su conformidad con el Cuadro de distribución 
de las bandas de frecuencias, con las reglas para la atribución 
de frecuencias y con las demás disposiciones del presente Regla
mento, a excepción de las que se refieren a la probabilidad de 
interferencia perjudicial.
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2. En el caso de una notificación de asignación a una estación en 
una banda de frecuencias comprendida entre 2 850 y 17 970 kc/s 
destinada al servicio móvil aeronáutico (R), la Junta examinará 
también la notificación para determinar:
a) Si la frecuencia es una de las especificadas en la columna 1 

del plan de distribución para el servicio móvil, aeronáutico (r ) 
contenido en el Apéndice 16 bis, Parte II, Sección II B, del 
presente Reglamento, o si es resultado de un cambio autoriza
do de un tipo de emisión a otra, y la anchura de banda ocupa
da no rebasa la disposición de canales prevista en la Parte I, 
Sección II A, apartado 1 del Apéndice 16 bis;

b) Si la zona de utilización está dentro de los límites de las 
rutas aéreas indicadas en la columna 2 del mismo plan;

c) Si se han respetado debidamente las limitaciones de utiliza
ción especificadas en la columna 3 del mismo plan;

d) Si la categoría de la estación, el tipo de emisión, la poten
cia y las horas de utilización se ajustan a lo previsto en 
las Notas generales que encabezan el plan.

O sSi se trata de una notificación que se ajusta a los N. 117> 119 
y 120, pero no al N.° 118, la Junta dará por supuesto que la fre
cuencia se utilizará de acuerdo con las "condiciones de comparti
ción entre zonas" especificadas en la, Po.rte I, Sección II B, apar
tado 4 del Apéndice 16 bis.

3* En el caso de una notificación de asignación a una estación en 
una banda de frecuencias comprendida entre 3 025 y 18 030 kc/s, 
destinada al servicio móvil aeronáutico (0R), la Junta examina
rá también la notificación para determinan: si la asignación:
a) Se ajusta a las atribuciones primarias del plan de distribu

ción de frecuencias para el servicio móvil aeronáutico (0R) 
y a las condiciones especificadas en el Apéndice 16 bis,
Partes III y IV del presente Reglamento;

b) Reúne o satisface los requisitos previstos para las distri
buciones secundarias en el plan de distribución del servicio 
móvil aeronáutico (0R) y las condiciones especificadas en la 
Parte III, Sección II, apartado 4, párrafo 4, de la Parte
IV del Apéndice 16 bis.

bis b) bis Al aplican: las disposiciones de la Parte III, Sección II,
apartado 4, párrafo 4, del Apéndice 16 bis, la Junta dará 
por supuesto que la frecuencia se utilizará sobre una, base 
diurna;
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c) Es resultado de un cambio autorizado de un tipo de emisián 
a otro y la anchura de banda ocupada está dentro de la dis
posicián de canales.prevista en el Apándice 16 bis, Parto III, 
Seccián II, apartados 1 y 2.

* *

INSCRIPCIÓN DE LOS CÁiiBIOS EN LA UTILIZACIÓN DE LAS FRECUENCIAS

Procedimiento a seguir en las bandas comprendidas entre 2 830 y 18 030 kc/s 
destinadas exclusivamente al servicio mávil aeronáutico
Segán la conclusián de la Junta como resultado de los exámenes 

previstos en los N.os 115 a 125? se adoptarán las siguientes medidas;

a) Para las notificaciones de asignaciones en las bandas destinadas 
al servicio mávil aeronáutico (r ) y (OR) entre 2 850 y 18 030 kc/s, si la 
conclusián es desfavorable respecto del N.° 115? la Junta devolverá la no
tificacián inmediatamente por correo aereo al pai's notificante, con una 
exposicián de las razones que justifiquen su conclusián y con las sugestio
nes que ásta estime oportuno formular para lograr la solucián satisfactoria 
del problema;
b) Si, despuás de transcurridos 60 días, el pai's notificante volvie
ra a someter la notificacián modificada de tal forma que, despuás del nuevo 
examen, diera lugar a una conclusián favorable de la Junta, se inscribirá 
la asignacián en el Registro básico internacional de frecuencias con las 
fechas previstas en los N,os 131 a 133 á 135 a 138, segán el caso.
c) Cuando, por cl contrario, el país notificante insista en que se
examine nuevamente la notificacián original no modificada y la conclusián 
de la Junta siga siendo la misma, se inscribirá la asignacián en el Regis
tro básico internacional de frecuencias, pero se insertará en la columna 2b 
la fecha de recepcio'n por la Junta de la primera notificacián junto con una 
indicacián de la conclusián de la Junta en la columna de observaciones;

d) Para las bandas destinadas al servicio mávil aeronáutico (r )
entre 2 850 y 17 970 kc/s:

O s1. Si la conclusián es favorable respecto de los N. 115 a 120, la
Junta inscribirá la asignacián en el Registro básico internacio
nal de frecuencias con la fecha 3 de diciembre de 1951 en la 
columna 2a;

o s2» Si la conclusián es favorable respecto de los N. 115? 117? 119
y 120 y desfavorable respecto del N,0 118, pero se concede a las
demás atribuciones del plan la proteccio'n especificada en la
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133

134

135

136

137

138 

139

Parte I, Seccián II, apartado 5 leí Apándice 16 bis, la Junta 
inscribirá la asignacián en el Registro básico internacional de 
frecuencias con la fecha 3 de diciembre de 1951 en la columna 2b;

3. La Junta inscribirá todas las demás asignaciones en el Registro 
básico internacional de frecuencias con la fecha en que por pri
mera vez recibiá la notificacián en la columna 2b;

e) Para las bandas destinadas exclusivamente al servicio mávil aero
náutico (OR) entre 3 025 y 18 030 kc/s:

O s1. Si la conclusián es favorable respecto de los N. 115, 123 y 125,
la Junta inscribirá la asignacián en el Registro básico interna
cional de frecuencias con la fecha 3 ¿Le diciembre de 1951 en la 
columna 2a;

O s2. Si la conclusián es favorable respecto de los N. 115, 124 y 125,
la Junta inscribirá la asignacián en el Registro básico interna
cional de frecuencias con la fecha 3 Je diciembre de 1951 en la 
columna 2b;

3. Si la conclusián es favorable respecto del N.° 125 y la asigna
cián reáne todas 'las condiciones estipuladas para una adjudica- 
cián primaria o secundaria, a excepcián de que la frecuencia no 
corresponde numáricamente a una de las previstas en el plan de 
distribucián para el servicio mávil aeronáutico (OR), la Junta 
inscribirá la asignacián en el Registro básico internacional de 
frecuencias con la fecha 3 de diciembre de 1951 en la columna 2a 
o en la columna 2b, segán el caso.

4. La Junta inscribirá todas las demás asignaciones en el Registro 
básico internacional de frecuencias con la fecha en que recibiá 
por primera vez la notificacián en la columna 2b;

f) Todas las inscripciones del Registro básico internacional de fre
cuencias llevarán en la columna 2c la fecha notificada a la Junta para la 
entrada en servicio de la asignacián.

DISPOSICIONES GENERALES RELATIVAS AL SERVICIO MÓVIL AERONÁUTICO 
EN LAS BANDAS COMPRENDIDAS ENTRE 2 850 Y 18 030 kc/s

140 O sEl examen realizado por la Junta en cumplimiento de los N. 115 
a 120 de las notificaciones de asignaciones a estaciones en las bandas des
tinadas al servicio mávil aeronáutico (r) entre 2 850 y 17 970 kc/s, se



141

142

limitará a comprobar su conformidad con la Parte II del Apándice 16 bis; 
para el examen de estas notificaciones, la Junta utilizará los criterios 
tácnicos enumerados en la Parte I del Apéndice 16 bis,

O sEl examen realizado por la Junta en cumplimiento de los N. 122 
a 125 de las notificaciones de asignaciones a estaciones en las bandas 
destinadas al servicio mávil aeronáutico (OR) entre 3 025 y 18 030 kc/s, 
se limitará a determinar su conformidad con las Partes III y IV del Apán
dice 16 bis.

Algunas de las disposiciones de este articulo no se aplicarán a 
las inscripciones existentes en el Registro básico relativas a las estacio
nes aeronáuticas que trabajan en las bandas anteriormente enumeradas. Se 
trata de las disposiciones concernientes a la revisián de conclusiones 
(Seccián V) y a los estudios y recomendaciones (Seccián Vil), asi' como a 
las partes correspondientes a la modificacián y cancelacián de inscripcio
nes de frecuencias (Seccián Vi), a excepcián de los N*os 346a y 347.
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Iota: Las referencias indicadas en este námero se refieren al
Documento N.0 DT 649.
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A N E X O  7

MODIFICACIÓN DEL .APÉNDICE 16 bis PARA ACOMODAR LAS OPERACIONES 
AÉREAS INTERNACIONALES DE LA U.R.S.S.

Como se mencionaba en el punto 6 del Informe del Presidente, al 
iniciar sus trabajos el Subgrupo 5B2 tuvo que examinar una proposición pre
sentada por la Union de Repúblicas Socialistas Soviéticas tendiente a la 
modificación de los límites de las áreas de las rutas aereas mundiales 
principales, definidas en el Anexo S del Acuerdo de la C.A.E.R.

En esencia el Plan de la C.A.I.R.A. se basa en la definición de 
las zonas de la superficie terrestre dentro de la cual se han distribuido 
las familias de frecuencias radioeléctricas para su uso por las estaciones 
aeronáuticas terrestres auxiliares de las aeronaves en vuelo dentro de di
chas zonas. Las rutas aéreas mundiales principales (MWARA), definidas en 
el punto A, página 9? Anexo 2 al presente Informe, se describen con detalle 
en el Apéndice 16 bis (no reproducido aún) y se representan en los mapas 
adjuntos al mismo. Característica básica del Plan, en lo que se refiere a 
la gestión de las frecuencias radioeléctricas atribuidas, es que las admi
nistraciones que asignan frecuencias de conformidad con las disposiciones 
en él contenidas tienen derecho a recabar para sus notificaciones la ins
cripción de una fecha en la columna 2. cuando sus estaciones están situa
das dentro de los límites de las MWARA, Los planes están concebidos en 
forma tal que las asignaciones que no rebasan esos límites y se ajustan a 
las atribuciones gozan de la protección adecuada contra la interferencia 
perjudicial dentro de los límites del Plan.

Según los términos del Plan, pueden utilizarse las mismas fre
cuencias fuera de las zonas prescritas siempre que lo exigen necesidades 
urgentes de explotación, registrando las asignaciones bajo esta categoría, 
con lo que se obtiene una fecha en la columna 2b, estatuto éste que las 
distingue de las que se hallan dentro de los límites del Plan.

Como se acordó en la C.A.L.R.A. y se adoptó en la C.A.E.R., no 
existe ninguna MWARA que comprenda el territorio de la U.R.S.S, ni el de 
las Repúblicas vecinas, aun cuando sí se previo la atribución de frecuen
cias para el servicio aeronáutico móvil en los planes para las rutas 
aéreas regionales y nacionales (RDARA) y en los planes (n0R,!)«

En la Proposición N,0 29 ter presentada a esta Conferencia (pá
gina 40, Rev.l), la U.R.S.S. propugna una extensión en el marco de la 
Unión, de los límites de la mayoría de las MWARA en proporciones variables. 
Esta proposición ha creado grandes dificultades al Subgrupo de trabajo por 
distintos motivos..



La delimitación de las áreas y la atribución de familias de fre
cuencias a las mismas constituyo un dificilísimo problema para la C.A.I.R.A 
que tuvo que basar su decisión en una información detalladísima acerca del 
número de aeronaves en vuelo sobre las rutas reconocidas, sus técnicas de 
explotación, sus prácticas, etc. El resultado plasmado en los planes re
fleja un estudiado equilibrio con el número de frecuencias disponibles en
tre las necesidades do explotación y las posibilidades técnicas. Del 'de
tenido examen efectuado por el Grupo se desprende que sería imposible in
troducir en su totalidad las modificaciones propuestas por la U.R.S.S. si 
han de mantenerse las relaciones de protección entre las frecuencias dis
tribuidas a las distintas áreas, ya que tal actuación pondría en peligro 
el equilibrio conseguido.

Para tratar de dar satisfacción en todos sus aspectos a la Propo
sición N.° 29 ter habría sido necesario efectuar una revisión completa de 
los planes, para la cual ninguna de las delegaciones dispone en estos mo
mentos de la información necesaria, comparable a aquella de que dispuso la
C.A.I.R.A. No se ha olvidado, claro es, que la C.A.I.R.A, tuvo que dedicar 
unos ocho meses al establecimiento de los planes en 1948/49.

A pesar de la conclusión expuesta, el Grupo tiene conciencia de 
lo justificado de las reclamaciones de la U.R.S.S. basadas en que actual
mente, y en mayor medida en lo futuro, sus aeronaves vuelan y seguirán vo
lando en dirección a otros países* En consecuencia, el Grupo ha conside
rado una proposición detallada, presentada por las Delegaciones de Francia, 
EE.UU. y el Reino Unido, tendiente a que se modifique el Apéndice 16 bis 
para tener en cuenta en él, en la mayor medida posible, las comunicaciones 
aéreas internacionales con la U.R.S.S. en el momento actual y hasta que 
pueda revisarse el Apéndice.

Esta proposición se acompaña al presente Anexo, con el que se 
relaciona directamente la resolución del Anexo 8, que permitirá efectuar 
en el momento adecuado la revisión necesaria.

El objetivo básico de esta proposición reviste tres aspectos. 
Primero, la extensión de los límites de dos de las MWARA más importantes 
que lindan con los territorios de la U.R.S.S., y la atribución de frecuen
cias para su uso dentro de estas nuevas áreas. Así se ha hecho por medio 
de notas al texto on que se discuten las MWARAS correspondientes. La se
lección de frecuencias específicas dentro de estas áreas ha sido realizada 
con sumo cuidado para tener la certidumbre de que con ellas se satisfacen 
las operaciones aéreas internacionales presentes y futuras en dichas áreas. 
Por ejemplo, la familia de frecuencias seleccionada para la MWARA europea 
ampliada es la única adecuada a tal fin, ya que las demás familias de fre
cuencias atribuidas actualmente a Europa están limitadas, por mutuo acuerdo, 
al sudeste y sudoeste de la zona, por lo que resultan inadecuadas para su 
uso en la U.R.S.S. Además, la familia elegida para osta nueva área es la 
menos congestionada de todas las europeas, y se puede afirmar sin temor a 
errores que será plenamente suficiente para todas las operaciones que pue
dan realizarse entre la U.R.S.S. y Europa en los años venideros.
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En segundo lugar, la proposición rectifica una disposición del 
Plan aceptada por la C.A.I.R.A., pero que actualmente es innecesaria debido 
a los cambios que se han producido en las prácticas de explotación de las 
líneas aéreas. Se trata d.e la extensión en toda la zona europea de todas 
las MW.ARAS que irradian de sus límites. También ahora se han resuelto es
tas extensiones mediante notas. En consecuencia, las administraciones euro
peas se hallan actualmente en igualdad de condiciones con la U.R.S.S. en lo 
que se refiere a la utilización de las frecuencias atribuidas a las MWARA 
de fuera de la zona europea.

Por último, para poner de relieve la intención expresada en estas 
notas de que todos los cambios citados serán provisionales hasta que se re
visen los planes en su totalidad, revisión que no es de la competencia de 
esta Conferencia, se ha preparado la resolución que figura en el Anexo 8, 
que constituye una parte esencial de la proposición adoptada por el Sub
grupo 5B2.
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PARTE II SECCIÓN II ARTICULO 1

A. Límites de las áreas de naso de las rutas aéreas mundiales principales
(m w a r a)

INSERTESE debajo de "Área de paso de las Rutas Aéreas Mundiales Principales
EUROPA (MWARA-EU), la

NUEVA NOTA siguiente:
Nota 1 Como medida provisional hasta que una Conferencia de Radiocomunicacio

nes convocada a estos efectos revise el Plan en general, se amplía la 
utilización de ciertas frecuencias distribuidas a esta área al Este de 
los límites de la misma.
Estas frecuencias, indicadas por EU(Ext) en el Cuadro de distribución 
de frecuencias, se podrán utilizar en el área limitada por la línea 
siguiente: desde la coordinada 72°N--30°E, pasando por la coordinada
72e‘N-40°E y desde aquí hacia el Sur a lo largo del meridiano 40°E hacia 
la costa del Mar Negro, pasando por Tuapse, Schi y Sukhumi hasta Ankara, .. 
para unirse al límite actual de la MWARA-EU.

INSERTESE la

NUEVA NOTA siguiente:
Nota 2 Se señalan particularmente a la atención las notas a las descripciones

de las áreas MWARA-ME, MWARA-NA, MWARA-SA y a la Resolución N.° ... 
relativa a la disponibilidad de atribuciones de frecuencias en la 
MWARA-EU.

Debajo de "Área de paso de las Rutas Aéreas Mundiales Principales 
MEDIO ORIENTE (MWARA-ME)

SUPRIMASE por completo la nota actual e

INSÉRTESE la siguiente:

Nota 1 Como medida provisional, hasta que una Conferencia de Radiocomunicaciones
convocada a este efecto revise el Plan en general, se amplía la utiliza
ción de ciertas frecuencias, distribuidas a esta área, al Norte de los 
límites de la misma. Estas frecuencias, indicadas por ME(Ext) en el 
Cuadro de distribución de las bandas de frecuencias, se podrán utilizar 
en el área limitada por la siguiente línea: desde el punto de unión del
límite del área actual con el meridiano 80°E a lo largo de éste, en di
rección Norte, hasta la coordinada 50°N-80°E, después por el Noroeste 
hasta Moscú y a partir de aquí por el Sudoeste hasta Kiev, continuando
hasta alcanzar el límite actual en Ankara,

INSÉRTESE la nueva nota siguiente:
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Nota 2 Además, como medida provisional, hasta la revisión mencionada en la Notal
anterior, la MWARA-ME no se extenderá hacia el área europea más allá de
la línea que une los puntos siguientes; Sollum, Alejandría, Chipre, Ankara
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DEBAJO DE "Área de paso de las rutas aéreas mundiales principales
ATLANTICO NORTE"

(MWARA-NA)

SUSTITÚYASE la Nota 2 actual por la siguientes
Nota 2 Como medida provisional hasta que una Conferencia de Radiocomunica-

ciones convocada a estos efectos revise el Plan en general, la 
MWARA-NA no se extenderá hacia el área europea más allá de la línea 
que une los puntos siguientes: Stavanger, Copenhague, Amsterdam,
Bruselasj París, Madrid, Lisboa, Casablanca,hasta los límites del área.

DEBAJO DE "Área de paso de las rutas aáreas mundiales principales
ATLÁNTICO SUR"

(MWARA-S A)
SUSTITUYASE la nota actual por la siguiente:
Nota: Como medida provisional hasta que una Conferencia de Radiocomunica

ciones convocada a estos efectos revise el Plan en general, la 
MWARA-SA no se extenderá hacia el área europea más allá de la línea
que une los puntos siguientes: Argel, Madrid y Lisboa.

SECCIÓN II A CUADRO DE DISTRIBUCIÓN DE FRECUENCIAS 
A continuacián de EU insértese:
EU-Ext. 2910 4-689,5 6582 8871 11299,5 17906,5
A continuación de FE2, SUPRIMANSE todos los valores para ME y ME (Ext)
SUSTITUYÉNDOLOS por los siguiontos:
ME 3404,5 5604 8845,5

344-6,5 6627 10021 13334,5 17926,5
ME (Ext) 3404,5 5604 6627 10021
Después de PacíficoHViET, SUPRÍMANSE todos los valores oara SA y SA(Ext) 
SUSTITUYÉNDOLOS por los siguientes:
SA 2875 3432,5 6612 8879,5 10048 13274,5 17946,5

6679,5 8939 
6597

PARTE II SECCION IIB Plan de distribución de frecuencias
En la Columna 2 "Área de uso autorizado", efectúense las correspondientes 
inscripciones y supresiones frente a las frecuencias oportunas*



RESOLUCIÓN N.° ...o. RELATIVA A LA PREPARACIÓN DE PLANES REVISADOS 
DE DISTRIBUCION DE FRECUENCIAS PARA EL SERVICIO MÓVIL AERONÁUTICO

La Conferencia Administrativa de Radiocomunicaciones (Ginebra, 1959), 
Considerando

1» Que se han adoptado en lo esencial los planes de distribución de
frecuencias para el servicio móvil aeronáutico, establecido por la C.A.I.R.A. 
(Ginebra, 1949) y adoptados por la C.A.E.R, (Ginebra, 1951), para su inclu
sión en el Reglamento de Radiocomunicaciones!
2. Que desde que se celebró la C.A.I.R.A, se han modificado las redes
de rutas utilizadas por los servicios de aviación civil internacional,

3* Que los porcentajes de aumento en los servicios de aviación civil
internacional no son iguales en las distintas MWARA?
4* Que actualmente hay nuevas solicitudes de distribución de frecuen
cias para atender las necesidades de los servicios de aviación civil inter
nacional fuera de las MWARA existentes como, por ejemplo, en las áreas del 
Polo Norte y en los territorios de la U.R.S.S. adyacentes a las actuales 
MWARA 5
5* Que, debido a las mayores velocidades de las aeronaves, hay ahora
nuevas solicitudes do frecuencias para atender las necesidades de la avia
ción civil internacional con fines determinados? por ejemplo, en las fami
lias de frecuencias destinadas en el Plan para transmitir información 
meteorológica a las aeronaves en vuelo?
6. Que, por otro lado, ya no son necesarias ciertas disposiciones 
de los planes de la C.A.I.R.A. como, por ejemplo, la'ampliación del uso de 
las familias de frecuencias de las MWARA NSA-1 y NSA~*2 a toda el área 
europea ?
7. Que se ha incorporado en esta Conferencia un número limitado
de nuevas disposiciones en los Planes a fin de hacer frente a necesidades
urgentes?

8. Que los planes tienen cierta flexibilidad que permite satisfacer 
algunas de las nuevas necesidades, aunque no todas ellas?

9* Qus actualmente se hallan en estudio y desarrollo nuevas técnicos
de comunicaciones aeronáuticas que tienen relación directa con la anchura 
de los canales y el número de estos que se necesita para satisfacer las ne
cesidades esenciales en comunicaciones de las operaciones aáreas, nacionales 
e internacionales. Entre estas necesidades se incluyen las siguientes:

o) Ampliación del alcance útil de las comunicaciones y creciente
aplicación do las VHF?
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b) Nuevas técnicas HF para aumentar el número y velocidad de las co
municaciones ;

c) Nuevos métodos para la divulgación más rápida de la información 
meteorológica?

d) Sistemas de llamada selectiva más perfectos.

10. Que las nuevas técnicas de comunicación mencionadas, así como los 
adelantos previstos en las de radionavegación aeronáutica, tienen una in
fluencia directa en la naturaleza y magnitud de las comunicaciones y requie
ren un mayor espacio en el espectro, por lo que deben reflejarse adecuada
mente en los nuevos planes de distribución de frecuencias;

11. Que, en tanto que los planes actuales se prepararon sobre la base 
de abundante material relativo a las necesidades de explotación, usos y pro
cedimientos de los servicios móviles aeronáuticos, la presente Conferencia 
no lia podido disponer para su estudio del material esencial correspondiente 
que sería actualmente necesario para efectuar una revisión completa de los 
planes para el servicio móvil aeronáutico;

12. Que hay muchos países que no disponen en esta Conferencia d.e la 
información necesaria para determinar la medida en que los planes de distri
bución de frecuencias satisfacen las necesidades actuales de sus operaciones 
aéreas, nacionales y regionales, y

13* Que en los apartados 5 y 7 del Artículo 10 del Convenio Interna
cional de Telecomunicaciones, Buenos Aires, 1952, se estipula que, las Con
ferencias Administrativas Extraordinarias de Radiocomunicaciones pueden re
visar las disposiciones del Reglamento de Radiocomunicaciones,
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Estima

que los planes para el servicio móvil aeronáutico contenidos en 
el Apéndice 16 bis del Reglamento de Radiocomunicaciones necesitan ser revi
sados y que las administraciones deben examinar con urgencia las necesidades 
en materia de comunicaciones de sus servicios aéreos nacionales e internacio
nales para determinar, en interés de la aviación, el momento en que convie
ne iniciar dicha revisión;

Resuelve

que se celebre una Conferencia Administrativa Extraordinaria de 
Radiocomunicaciones con arreglo a las disposiciones del Artículo 10 del Con
venio Internacional de Telecomunicaciones, para revisar el Apéndice 16 bis 
y las disposiciones conexas del Reglamento de Radiocomunicaciones, que con
cluya sus trabajos con anterioridad a la próxima Conferencia Administrativa 
Ordinaria de Radiocomunicaciones,



GENEVE, 1959 ^  novomt|rG 1959

CONFERENCE ADliINISTRATIVE Document N° DT 74-0—FES
DES RADIOCOMMUNICATIONS / CORRIGENDUM N° 1

SOUS-COMMISSION 7A 
SUB-COMMI TTEE 7A 
SUBCOMISIÓN 7A

CORRIGENDUM
'AU

DEUXIEME RAPPORT DU GROUPE DE TRAVAIL 7A7 A LA SOUS-COMMISSION 7A 

(Nc concomo pas lo texte frangais)

CORRIGENDUM
TO

SECOND REPORT OF WORKING GROUP 7A7 TO SUB-COMMITTEE 7A 

Annex 1, page 3? second paragraph, read :
RR 467 ~ The Secretáry General of the Union shall publish the amendments 

to be made in the documents listed in paragraph 1 of the Present Article. 

Once a month, Administrations shall inform him, in the form shown for the 

Lists thomsclves in Appendix 6, of the additions, modifications or dele- 

tions to be made in Lists [IV, VI and VII.]51 Further, in order to make 

the necessary additions, modifications and doletions to Lists [i, II and 

III,]* he shall use the data provided by the I.F.R.B., obtained from. the 

information received in application of the provisions of Article [ll, 

paragraph 2.J55 He shall make the requisito amondments to List [VIIl]s 

by using the data he has received for Lists [i to VII.]55

H Note % to be brought in lino with the French text.

CORRIGENDUM
AL

SEGUNDO INFORME DEL GRUPO DE TRABAJO 7A7 A LA SUBCOMISIÓN 7A
(No concierne al texto español)

L‘e Président :
The Chairman % E» Ron_ 
El Presidentes
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SUBCOMISIÓN 7A

SEGUNDO INFORME 

del Grupo de traba.io 7A7 a la Subcomisión 7A

El Grupo .de trabajo recomienda por unanimidad:
a) Que se divida en dos el Nomenclátor actual de las estaciones cos

teras y de barco, a saber:
1. Nomenclátor de las estaciones costeras, y
2. Nomenclátor- de las estaciones de barco.

b) Que se combine el Nomenclátor actual de las estaciones de radiolo
calizacián con el de las estaciones que efectúan servicios especiales, cons
tituyendo con ambos una sola publicacián titulada "Nomenclátor de las esta
ciones de radiolocalizacián y de las estaciones que efectúan servicios es
peciales" .

La subdivisián del Nomenclátor actual de las estaciones costeras 
y de barco se propone por los motivos siguientes: a) Mayor facilidad de
manejo; b) Reduccián de la periodicidad de publicacián de los datos sobre 
las estaciones costeras, dado su carácter estático, lo que repercutirá en 
economías para la Unián. Tambián se traducirá en economías la aplicacián 
de los principios establecidos en el nuevo número 451 bis en relacián con 
las estaciones de barco.

Ha sido posible combinar el actual Nomenclátor de las estaciones 
de radiolocalizacián y el de las estaciones que efectúan servicios especia
les, excluyendo a las estaciones aeronáuticas de radiofaros que no se uti
lizan para la radionavegacián marítima. Se ha tenido tambián en cuenta que 
la radiolocalizacián es un servicio especial y que sus datos figuran ya en 
publicaciones de otros organismos.

En el presente documento se someten a la Subcomisián 7A para su 
aprobacián nuevos textos para los N.os 451 y 469 del Reglamento de Radio
comunicaciones relativos a dichos Nomencladores, Procede señalar que, de 
conformidad con la decisián do la Subcomisián 7A, debe también suprimirse 
el número 452 del Reglamento de Radiocomunicaciones que trata del Nomenclá
tor de las estaciones aeronáuticas y de aeronave.. No obstante, por no en
trar esta cuestián dentro de la competencia del Grupo de trabajo, se ha 
omitido en el Anexo al presente Informe.

El Presidente,
E. Ron

Anexo: 1



Documento N.° DT 740-S
Página 2

Nuevos textos propuestos 

CAPITULO VIII 
ARTÍCULO 20

Documentos de servicio

A N E X O

451 (iv) Lista IV (a)* Nomenclátor de las estaciones costeras. Completado con un

cuadro y un mapa indicando, según las zonas, los horarios 

de servicio a bordo de los barcos cuyas estaciones están cla

sificadas en la segunda categoría (Véase el Apéndice 13"x')? y 
con un cuadro de las tasas telegráficas interiores y limítro

fes, etc.

451 bis Lista IV (b)* Nomenclátor de las estaciones de barco con los estados descrip

tivos de las estaciones de los barcos:

1) Equipados para la radiotelegrafía;
2) Equipados para la radiotelegrafía y la radiotelefonía;

3 ) Barcos equipados únicamente para la radiotelefonía, que

efectúen viajes internacionales o comuniquen con estacio
nes del servicio móvil marítimo de distinta nacionalidad 
a la suya.
Esta lista deberá completarse con un cuadro y un mapa in
dicando, según las zonas, los horarios de servicio a bordo 

de los barcos cuyas estaciones están clasificadas en la 

segunda categoría (Véase el Apéndice 13'x").

Nomenclátor de las estaciones de /Radiolocalización/* y de las 

estaciones que efectúan servicios especiales:

Estaciones radiogoniométricas y de radiofaro del servicio de 
navegación marítima, incluidos los radiofaros del servicio

453 (VI) Lista VI 
Lista VII



de.radionavegación aeronáutica que la navegación marítima pue

da utilizar, "barcos estación oceánica, estaciones que emiten 

señales para el calibrado de radiogoniómetros, así como las 

estaciones que transmiten señales horarias, boletines meteoro

lógicos regulares, avisos a los navegantes, consejos médicos, 

frecuencias patrón, boletines epidemiológicos y urcigramas.*

454 a 459 Suprímanse.
467 I 2 a) El Secretario General publicará las modificaciones que hayan

de introducirse en los documentos enumerados en el I 1 del 
presente artículo. Las administraciones le comunicarán todos 

los meses, en la misma forma que se indica para las listas en 
el Apéndice 6, las adiciones, modificaciones y supresiones que 

hayan de hacerse en las listas ,/lV, VI y Vil/*. Por otra par

te, para efectuar en las listas Jl, II y III/7* l&s adiciones, 
modificaciones y supresiones necesarias, utilizará los datos 
procedentes de las informaciones recibidas en virtud de lo 

dispuesto en el Artículo /ll, § ¿7* relativas a las modifica

ciones que deben efectuarse en la,s asignaciones de frecuencias 

para llevar al día el (Registro básico internacional de fre
cuencias)*. E11 la lista /vill/ efectuará las enmiendas nece

sarias a. base do la información que reciba en relación con las 
listas Jl a Vil/*, ambas inclusive,

468 b )  P ara  l a s  m o d i f i c a c io n e s  perm anentes r e l a t i v a s  a l  fu ncio nam ien 

to de las estaciones de radiolocalización /lista VI/*, véase 
el N.° (1018)**.

469 En las listas JlII, IVa, XVb, y en las listas combinadas VI y Vil/* ca
da categoría de estaciones ocupará una sección especial,

* La redacción final es de la competencia de la Comisión 8, previa aprobación de 
la Comisión 7.

** En la segunda frase del N.° 1018, léase: ... ,¡el Nomenclátor de las estaciones de 
/radiolocalización/* y de las estaciones que efectúan servicios especiales".

Anexo al documento N,° DT 740-S
Página 3
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SUBGRUPO DE

PROYECTO DE INFORME 
del Subgrupo de trabajo 4P5 a-l Grupo de trabajo 4-P

El Subgrupo de trabajo fue creado por el Grupo de trabajo 4D en 
su ..«.«..o* sesión, celebrada el ............ de . .«. ..... .... 0 para examinar
las atribuciones de frecuencias para la Región 1 en la banda 100-108 Mc/s.

El Subgrupo de trabajo ha celebrado siete sesiones, tres de las 
cuales fueron presididas por el Sr. Mohr, delegado de la República Federal 
de Alemania, en ausencia del Presidente. Tomaron parte en las deliberacio
nes los delegados de los siguientes países %

Austria Israel
Bélgica Italia
Bulgaria Noruega
Checoeslovaquia Países Bajos
Dinamarca Portugal
República Federal de Provincias Portuguesas de Ultramar

Alemania España
Francia Suecia
Grecia Reino Unido
Hungría U.R.S.S.

Prestaron su colaboración al Subgrupo los Sres. Kari y Smith, 
de la Secretaría de la I.F.R.B.

El Subgrupo ha basado sus trabajos en las proposiciones presenta
das a la Conferencia. Pronto se hizo patente que el problema principal que 
tenía que resolver era la inclusión propuesta en la banda 100-104 Mc/s del 
servicio de radiodifusión do las estacionos que normalmente son de poten
cia muy superior a las del servicio móvil al que la banda está actualmente 
atribuida. Para obviar esta, dificultad, varios delegados propusieron y 
apoyaron una potencia límite de 0,5 kW para las estaciones de radiodifusión.

No obstante, este límite se reveló inaceptable para algunos países 
deseosos de introducir la radiodifusión, y el problema quedó resuelto intro
duciendo la radiodifusión a reserva de acuerdos en que so garantice que no 
se causará ninguna interferencia perjudicial en los servicios móviles do 
otros paísos'.

Con una sola excepción, los países que proyectan utilizar esta 
banda para la radiodifusión 110 tienen la intención de introducir este sor- 
vicio en un futuro inmediato, sino que lo que desean os poder disponer dol 
espacio de espectro necesario para la futura expansión del servicio.
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Algunos países se mostraron deseosos de explotar servicios fijos 
en la banda, y su buena voluntad en aceptar la potencia mínima de 100 vatios 
permitió atribuir adicionalmcnte la banda 100-108 Mc/s al servicio fijo en 
esos países.

Como resultado de sus deliberaciones, el Subgrupo do trabajo reco
mienda se mantenga la atribución de Atlantic City para la Región 1, pero con 
las nuevas notas y con las notas enmendadas que figuran en Anexo I al pre
sente informe.

El Anexo 2 contiene un proyecto de recomendación de la Conferencia. 
Diversos delegados opinaron quo si bien la introducción de la radiodifusión 
propuesta se limita a seis países, puede presentarse ulteriormente on otros 
países la necesidad de ampliar la banda para la radiodifusión sonora de on
das mótricas, en cuyo caso sería de utilidad una recomendación "sobre la fu
tura utilización de la banda.

No obstante y aun no oponiéndose a ella, los delegados de Francia, 
Grecia, Portugal, Reino Unido y Suecia no consideraron necesaria la recomen
dación, especialmente porque no había sido objeto dc un apoyo unánime y 
porque estos países no tienen por ol momento la intención de utilizar la 
banda, o una parte de ella, para la radiodifusión.

El Subgrupo de trabajo deliberó tambión sobro cómo podía efectuarse
mejor la necesaria coordinación entre el nuevo servicio dc radiodifusión de 
los países enumerados on la Nota a) y los servicios autorizados de los demás 
países. Algunos delegados expresaron su opinión de que esta coordinación 
podría hacerse mejor en la próxima Conferencia Europea dc Radiodifusión en' 
muy altas frecuencias y en frecuencias ultraaltas, pero cl■Subgrupo de tra
bajo no pudo llegar a un acuerdo unánime sobre la cuestión.

El delegado de Checoeslovaquia so reservó cl derecho do exponer
su opinión sobre los Anexos 1 y 2 en ol Grupo de trabajo 4D, on ol quo 
otros subgrupos de trabajo prosontarán problemas similares, A este respec
to, el delegado se refirió particularmente a la introducción propuesta dc 
la radiodifusión on las bandas 68-73 Mc/s y 7 6 - 8 7 ,5  Mc/s, en Checoeslovaquia 
y en otros países.

Anexos i 2
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A N E X O  1

Banda de frecuencias 
en Me /s

Región 1

100 - 108 Móvil, salvo móvil aeronáutico R 
79) 79a) 79b)

Notas

193a ADD 79a) En Austria, Bélgica, España, Israel, Italia y Suiza, la banda de
frecuencias 100 - 104 Mc/s está atribuida a título de servicie per
mitido al servicio de radiodifusión (Documento N.° 242 (Rev.. 2),
párrafo 7B). La introducción del servicio de radiodifusidn en estos 
países está supeditada a arreglos especiales entre las administra
ciones interesadas y afectadas, para asegurarse de que no se causa
interferencia perjudicial a los servios móviles de los demás países.

193b ADD 79b) En Dinamarca, Finlandia, Grecia, Islandia, Italia, Noruega, República
Federal de Alemania y Suecia, la banda de frecuencias 100 - 108 Mc/s ; 
está atribuida a título adicional (70) al servicio fijo y, eventual:- 
mente en el Reino Unido y en los Países Bajos estará atribuida a 
título adicional a este servicio. La potencia efectiva radiada de 
una estación en el servicio fijo no excederá de 100 vatios.

193 MOD 79) En Rhodesia del Norte y Rhodesia del Sur, la banda de frecuencias
100 - 108 Mc/s está atribuida a título sustitutivo al servicio de
radiodifusión, y las bandas de frecuencias 132 - 144 Mc/s y 146 -  
174 Mc/s están atribuidas a título sustitutivo a los servicios 
fijo y móvil. En la Unión Sudafricana y Territorio de Africa del 
Sudoeste, la banda de frecuencias 100 - 108 Mc/s está atribuida a 
título sustitutivo al servicio de radiodifusión, las bandas de 
frecuencias 132 - 144 Mc/s, 146 - 156 Mc/s y 165 - 174 Mc/s están 
atribuidas a título sustitutivo a los servicios fijo y móvil, y la 
banda de frecuencias 156 - 165 Mc/s está atribuida a título susti
tutivo al servicio móvil marítimo.

Rota 71) RR 185 no se aplica ya a la banda 100 - 108 Mc/s
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A N E X O  2

PROYECTO DE RECOMENDACION

La Conferencia Administrativa de Radiocomunicaciones 

Considerando:

a) La convenienia de que las atribuciones de frecuencias a los 
servicios de radiodifusión sean lo más uniformes posibles, lo que faci
litará la coordinación de las frecuencias entre los países y permitirá 
obtener la máxima economía de frecuenciasl

b) La probabilidad de quo on la Rogion 1 aumenten las necesidades do 
frecuencias para los servicios de radiodifusión sonora de ondas métricasl

c) Que por razones de orden técnico y, especialmente, con el fin 
de evitar complicaciones en la fabricación de aparatos receptores, toda 
ampliación eventual de la banda de radiodifusión 87,5 - 100 Mc/s debería 
ser una continuación de esta banda.

d) El hecho de que la banda 100 - 108 Mc/s está ya atribuida a la 
radiodifusión en las Regiones 2 y 5 y en algunos países de la Región lj

e) El deseo manifestado por algunos países de la Región 1 de 
utilizar la handa 100 - 104 Mc/s para los servicios de radiodifusión:

Recomienda:

1, Que teniendo en cuenta las necesidades de otros servicios én 
esta banda las administraciones de la‘Región 1 estudien la posibilidad de 
introducir, en la próxima Conferencia Administrativa de Radiocomunicaciones/ 
una atribución general para los servicios de radiodifusión en la banda-
100 - 104 Mc/s5 :
2. Que la próxima Conferencia Europea de Radiodifusión que se 
convoque para la revisión del Acuerdo de Radiodifusión (Estocolmo, 1952), 
tenga en cuenta la posible ampliación a 104 Mc/s de la banda de fre
cuencias 87,5 - 100 Mc/s.
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Documento N.0 DT 742-S
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SUBGRUPO DE TRABAJO 5B3

ORDEN DEL DIA

)p de traba.io 5B3 (Grupo marítimo) 
Viernes, 13 de noviembre de 1959, a las 3 de la tarde - Sala C

1. Examen de los proyectos de recomendación preparados por los Subgrupos de 
trabajo 5B3 reducido y 5B3 especial:

la - Proyectos de recomendación relativos al Anexo 6 a las Actas 
finales de la C.A.E.R. (Lista internacional de frecuencias 
para el servicio móvil marítimo radiotelegráfico en las ban
das comprendidas entre 4 000 y 27 500 kc/s); estos proyectos 
son objeto del Capítulo II del Documento N.0 DT 731.

Ib - Proyectos de recomendación relativos al Anexo 5 a las Actas 
finales de la C.A.E.R. (Plan para el servicio móvil marítimo 
radiotelefónico en las bandas comprendidas entre 4 000 y 
27 500 kc/s); estos proyectos son objeto del Capítulo III del 
Documento N.0 DT 731.

2, Otros asuntos.

El Presidente del Subgrupo de trabajo 5B3,,
J. Bes
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Documento N .°  DT 743-S
CORRIGENDUM N.o 1
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SUBGRUPO DE TRABAJO 5Al

A g re g a r  a l  p i e  de l a  p á g in a  4 e l  s i g u i e n t e  p á r r a f o : 
(C o n c ie rn e  s o la m e n te  a l  t e x t o  e s p a ñ o l )

339zg ADD 
(ex 339)

(5) Si la utilizacián por una estación de una 

asignación de frecuencia que no este conforme con las 

disposiciones del número 328a, causara interferencia 
perjudicial en la recepción de cualquier estación que 
funcione de conformidad con las disposiciones del 
número 328a, la estación que utiliza la frecuencia en 

contravención a las disposiciones del número 328a 

deberá suspender inmediatamente sus emisiones al 

recibir aviso de dicha interferencia.



GINEBRA, 1959
SUBGRUPO DE TRABAJO 5A1

CONFERENCIA ADMINISTRATIVA Documento N?DT 7A3-S 
DE RADIOCOMUNICACIONES 20 noviembre de 1959

Revisión del Documento N°DT 64.9 

PROYECTO

317a ADD Toda asignación de frecuencia cuya notificación

reciba la Junta después de /30/ días de la fecha notificada 

de puesta en servicio tendrá, en el caso de su inscripción, 

una observación apropiada en el Registro base indicando que 

no está conforme con las disposiciones del número 317.



perjudicial a un servicio asegurado por una estación 

para la cual exista ya inscrita en el Registro base 

internacional de frecuencias una asignación de frecuencia

329a ADD . a) que tenga una fecha en la Columna 2a, ó

329b ADD b) que esté conforme con las disposiciones del

numero 328a y tenga una fecha en la Columna 2b, 

pero que, en la práctica, no haya causado 

interferencia perjudicial, o

329c ADD c) que esté conforme con las disposiciones del

número 328a y tenga un símbolo en la Columna 

2d, o que se haya inscrito en el Registro 

base con una fecha en la Columna 2d como 

consecuencia de una Conclusión favorable 

respecto del número 329, o

329d ADD d) que esté conforme con las disposiciones del

número 328a y se hava inscrito en el Registro 

base con una fecha en la Columna 2d como 

consecuencia de una Conclusión desfavorable 

respecto del número 329,, pero que, en la 

practica, no haya causado interferencia 

perjudicial a una asignacio/i ya inscrita en 

el Registro base que esté conforme con 

las disposiciones del número 328a.

Documento N.°DT 7A3-S
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329 MOD La probab ilidad  de que cause in te rfe ren c ia



339wa

339wb

339wc

ADD § lQm. (l) Bandas de frecuencias entre 3 950 kc/s

(4 000 kc/s en la Región 2) y 27 500 kc/s, distintas de las 

atribuidas exclusivamente al servicio moVil aeronáutico, 

al servicio móvil marítimo, al servicio de radiodifusión 

o al servicio de aficionados.

ADD (2) Toda asignación a la que sean aplicables las

disposiciones de los números 334a, 334b ó 337, se inscribirá

en el Registro base internacional de frecuencias con la 

fecha pertinente en la Columna 2d.

ADD (3) Toda asignación a la que sean aplicables

las disposiciones de los números 338, 339c, 339d, 339h ó 

339i, se inscribirá en el Registro base internacional de 

frecuencias con la fecha pertinente en la Columna 2d.

Documento N. ° DT 743-S
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339zb ADD

339za ADD

339zc ADD

339zd ADD 
(ex 313)

339ze ADD 

339zf ADD

En todos los casos, la fecha a inscribir en la 

Columna 2c sera la fecha de la puesta en servicio notificada 

por la administración interesada (véanse los números 317 y 

317a).
Sección IVa. Categorías de asignaciones de frecuencia

§ lOq (l)Toda asignación de frecuencia que tenga una fecha 
tendrá /

en la Columna 2a/derecho a la protecóion internacional

contra la interferencia perjudicial.

(2)Toda asignación de frecuencia que tenga una fecha 

en la Columna 2b esta inscrita en el Registro base con el 

objeto de que las administraciones tengan en cuenta el

hecho de que la asignación de frecuencia está en uso; esta
/  /  /inscripción no otorga ningún derecho a la protección

internacional, salvo en el caso previsto en el número 329.

(3)Excepto en lo que respecta a las asignaciones 

que tengan un símbolo en la Columna 2d, la fecha inscrita 

en la Columna 2c es solamente con fines de información.

(4)La existencia de un símbolo en la Columna 2d 

con respecto a una asignación de frecuencia determinada 

y de una fecha en la misma columna con respecto a otra 

asignación, no se considera, por sí misma, que tenga 

ningún significado.

Documento N.°DT 743-S
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§ lOp. Fecha a in s c r ib ir  en la  Columna 2c
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C ONFERENCIA ADMINISTRATIVA
DE RAD IO C OMJT'I IC AC I Olí ES

Documento N. 0 DT 744-8
11 de noviembre de 1959

GRUPO DE'TRABAJO 4D

INFORME

del Subgrupo de traba.io 4D6 ni Gruño de trabajo, 4D

El Subgrupo ha celebrado una sesión en ln que han participado los 
representantes de Australia, Estados Unidos de América, Francia, Países 
Bajos, Suecia y Reino Unido.

En la sesión se ha revisado el número .198 del Reglamento de Radio- 
/comunicaciones, acordándose que el tentó lo modificara el Presidente, en 

consulta con los miembros del Subgrupo.
El Subgrupo ha aprobado la siguiente redacción;

REVISIÓN DEL RR 198

La frecuencia 156,80 Mc/s es la frecuencia internacional de llama- ' /  / /  /da y segundad del servicio móvil máritimo radiotelefónico de ondas metri- 
cas. Las administraciones tomaran las medidas necesarias para, resolver una 
banda de seguridad de 75 kc/s a ambos lados de la frecuencia 156,80 Mc/s,

En el Artículo 34 se especifican las condiciones de utilización de
esta frecuencia.

En las bandas 156,025-157,425; 160,625-160,975 y 161,475-162,025Nb/s, 
las administraciones duran prioridad al servicio móvil marítimo en las fre
cuencias de las bandas aue estas administraciones ha an asignado a estaciones 
del servicio móvil marítimo.

Debe evitarse el uso de frecuencias de estas bandas en.zonas donde
se puedan censar interferencias perjudiciales en el servicio móvil marítimo
radiotelefónico de ondas métricas.

Las administraciones elegirán en el Apéndice 12 bis, para este 
servicio, las frecuencias que necesiten en sus puertos y aguas costeras para 
las comunicaciones entre barcos, operaciones portuarias y correspondencia 
publica.

Siempre que se asigne una de estas frecuencias, la administración 
interesada hara la necesaria notificación a la I.F.R.B. para oue los barcos 
de todas las naciones sepan cuales de estas frecuencias se pueden utilizar 
en los puertos y aguas costeras de los diferentes paises.

El Presidente 
J. Hqutsmuller
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gestión técnica de las frecuencias para las bandas del Servi
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frecuencias.

Informe de las sesiones del Grupo de trabajo 5B4.

SECCIÓN I -

SECCIÓN II-, 

SECCIÓN m -



Documento N.0 DT 745-S
Página 2

SECCION I

El Subgrupo de trabajo recomienda al Grupo de trabajo 5B la 
adopción de un procedimiento de gestión técnica de las frecuencias para las 
bandas del servicio de radiodifusión para altas frecuencias. El procedimien
to recomendado es el siguiente:

PROCEDIMIENTO DE GESTIÓN TECNICA DE LAS FRECUENCIAS PARA LAS BANDAS DEL
SERVICIO DE

Las administraciones enviarán periódicamente a la I.F.R.B. una 
notificación anticipada de los horarios estacionales previstos para sus es
taciones de radiodifusión en las bandas atribuidas al servicio de radiodi
fusión entre 5 950 y 26 100 kc/ s.

Deberán someterse horarios para cada uno de los siguientes pe
riodos estacionales de propagación:

Marzo y abril
Mayo, junio, julio y agosto 
Septiembre y octubre 
Noviembre, diciembre, enero y 
febrero.

El cambio de uno a otro horario se efectuará el primer domingo
de cada periodo estacional, a las 01,00 T.M.G.

El primer horario, que entrará en vigor el 4 de septiembre de
1960 para el periodo septiembre-octubre de 1960, deberá obrar en poder de 
la I.F.R.B. el 1,0 de marzo de 1960. La Junta fijará las fechas límite pa
ra la recepción de los horarios subsiguientes de modo que la antelación
vaya reduciéndose gradualmente al mínimo posible. Los horarios cuyos datos 
(véase el punto 6) no hayan de cambiarse, podrán someterse con un año de 
antelación, como máximo, debiendo, en tal caso, confirmarse antes de la fe
cha límite fijada para la presentación del horario de la estación a que se 
refieran. La I.F.R.B, tomará las disposiciones apropiadas para recordar a 
las administraciones el cumplimiento de esta disposición.

Dos o más administraciones podrán someter horarios conjuntos 
con la utilización de frecuencias por ellas previstas en una o más bandas 
del servicio de radiodifusión por altas frecuencias.

Las frecuencias que se indiquen en los horarios tendrán que ser 
frecuencias que se utilizarán realmente durante el periodo del año respec
tivo y representar el número mínimo necesario para la recepción satisfacto
ria del programa de que se trate en cada zona de servicio. Se ruega encare
cidamente que cada administración prepare los horarios correspondientes a 
una estación del año hasta donde sea posible, con las mismas frecuencias de 
una banda determinada que las que hayan sido utilizadas durante el horario 
estacional precedente.

Horario de marzo 
Horario de mayo 
Horario de septiembre 
Horario de noviembre

ALTAS FRECUENCIAS
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Los horarios se someterán en la forma prescrita y contendrán los 
siguientes datos técnicos:

Frecuencia (en kc/s) que se piensa utilizar.
Frecuencia o frecuencias sustitutivas que se proponen, o 
banda deseada.
Distintivo de llamada u otra señal de identificación. 
Ubicación del transmisor.
Horas (T.M.G.) de utilización (y días, si no se utiliza 
diariamente),
Zona de recepción de la CIRAF, o indicación exacta de la
zona si es menor que una zona de la CIRAF.
Potencia suministrada a la línea de alimentación de la antena. 
Tipo de antena*.
Acimut, ángulo de elevación y ganancia absoluta del lóbulo 
principal en el caso de una antena directiva.

Las frecuencias que se indiquen en los horarios se ajustarán a 
lo dispuesto en los números 327 y 328 del Reglamento de Radiocomunicaciones.
En la medida de lo posible, las frecuencias elegidas deberán corresponder
a inscripciones ya mencionadas en el Registro básico internacional de fre
cuencias. Las administraciones que no tengan inscripciones adecuadas en
el Registro básico internacional de frecuencias podrán sugerir la frecuencia 
que estimen apropiada o, si así lo desean, sólo la banda de frecuencias.

En cuanto la Junta reciba los horarios estacionales y los avisos
de validez de horarios de un periodo estacional precedente, la I.F.R.B. reu
nirá la utilización de frecuencias propuestas de todas las administraciones 
en un documento global que se denominará "Horario provisional del servicio" 
de radiodifusión por altas frecuencias para el periodo estacional de que se 
trate. En este horario figurarán:

a) La utilización de frecuencias prevista, si la administración 
no propone ninguna otra variante.

b) La variante retenida por la I.F.R.B. en el caso en que la 
administración haya propuesto alguna.

c) Las frecuencias que la I.F.R.B. sugiera para todos los ser
vicios para los que no se haya notificado ninguna frecuencia. 
La I.F.R.B. hará estas sugestiones teniendo debidamente en 
cuenta el punto 11, la compatibilidad intrínseca del horario 
y los posibles cambios que puedan ser convenientes introducir 
para atender más equitativamente a las necesidades de las ad
ministraciones.

*) Se empleará, cuando sea aplicable, la nomenclatura de los "Diagramas 
de antena" del C.C.I.R,

a)
b)

c)
d)
e)

f )

g)
h)
i)
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d) Los casos de incompatibilidad aparente que la I.F.R.B, encuen
tra en el horario durante el tiempo de que haya podido disponer.

La I.F.R.B. comenzará los trabajos a que se refiere el punto 8 
con la antelación suficiente para que el "Horario provisional del servicio" 
de radiodifusión por altas frecuencias relativo a un periodo dado pueda es
tar impreso y enviarse a las administraciones antes de los dos meses que pre
cedan a la fecha de comienzo de ese periodo estacional.

La I.F.R.B. procederá al examen técnico del "Horario provisional 
del servicio" de radiodifusión por altas frecuencias basándose en sus Normas 
técnicas aplicables al servicio de radiodifusión por altas frecuencias. La 
I.F.R.B, deberá poner constantemente al día dichas Normas, teniendo en cuenta 
las recomendaciones pertinentes del C.C.I.R. y la experiencia adquirida en 
la planificación de la radiodifusión y en la aplicación del nuevo procedi-- 
miento. La I.F.R.B. tratará de identificar y de eliminar cuando sea posi
ble los casos de incompatibilidad en la utilización de frecuencias que hayan
revelado sus exámenes técnicos y también de mejorar el "Horario provisional"
introduciendo en él las enmiendas aprobadas en consulta con las administra
ciones interesadas.

La I.F.R.B. concederá especial atención a las necesidades de 
los países que no cuenten con una inscripción adecuada en el R,B,I.F. con 
objeto de acomodarlas en el horario de radiodifusión por altas frecuencias, 
en un mismo pie de igualdad que todas las demás necesidades.*

En las sugestiones que haga a las administraciones, la I.F.R.B. 
tendrá en cuenta toda la información de que disponga, especialmente las ob
servaciones de control técnico de las emisiones y otros datos publicados.
No obstante, si la utilización de frecuencias pareciese no ajustarse a los 
datos del horario sometido, la I.F.R.B. confirmará primero su información 
cerca de las administraciones interesadas.

Después de considerar el "Horario provisional" de radiodifusión 
por altas frecuencias y las sugestiones eventuales de la I.F.R.B., las ad
ministraciones notificarán a la Junta lo antes posible toda modificación 
que proyecten introducir en el horario; de preferencia antes del comienzo 
del periodo estacional de que se trate.

Todo cambio que haya de efectuarse al Horario de las estaciones 
de radiodifusión por altas frecuencias que funcionen en las bandas atribui
das a este servicio, y que haya de aplicarse después de la fecha de comienzo 
del periodo estacional en vigencia, será comunicado lo antes posible a la 
I.F.R.B.

*) El texto definitivo de este punto se deja pendiente hasta que la 
Comisión 5 decida a este respecto.



La I.F.R.B. aplicará a los cambios que se le notifiquen de 
conformidad con los puntos 13 y 14, el mismo procedimiento de examen y reco
mendación, que a un horario regular. Las modificaciones y cambios en los ho
rarios se publicarán en las circulares semanales de la I.F.R.B.

Una vez introducidos en el "Horario provisional" las modifica
ciones y cambios de un periodo estacional dado, se publicará el "Horario 
básico del servicio" de radiodifusión por altas frecuencias para el periodo 
estacional de que se trate. En este Horario básico se utilizarán símbolos 
apropiados para indicar las asignaciones que en la práctica no se revelen 
satisfactorias. La I.F.R.B. indicará de igual manera en el "Horario básico" 
cualquier información sobre utilización de frecuencias que haya tenido en 
cuenta para sus exámenes técnicos aunque no apareciera originalmente en los 
horarios sometidos por las administraciones.

Esta recomendación ha sido apoyada por la mayoría de las dele
gaciones representadas en el Subgrupo de trabajo 5B4, pero ciertas delega
ciones no estuvieron de acuerdo o formularon comentarios respecto de los 
detalles del procedimiento. Sus declaraciones y comentarios se han repro
ducido in extenso en los Anexos 1 y 2 al presente Informe.

Documento N.0 DT 745-S
Página 5



Documento N.° DT 745-S
Página 6

El Subgrupo examino la cuestión de la transferencia del Registro 
básico de frecuencias radioeléctricas al Registro básico internacional de 
frecuencias llegando a la conclusién de que, de adoptarse el procedimiento, 
podrían recomendarse ciertos principios y de que el examen detallado de la 
transferencia podía dejarse para el Grupo de trabajo 5A, Este examen de
tallado comprendería, en particular, la fecha de entrada en vigor del nuevo 
Registro y la fecha en que ha de dejar de aplicarse el Procedimiento inte
rino de la C.A.E.R, para la notificacián y registro.

A este respecto, el Subgrupo de trabajo formula las siguientes 
recomendaciones:
a) Todas las inscripciones del Registro básico de frecuencias radio- 
eléctricas deberían trasladarse al Registro básico internacional de frecuen
cias, incluidas las fechas de la columna 2c).
b) No debería hacerse ninguna inscripcián adicional en el nuevo Regis
tro , a excepcián:

i) De las nuevas asignaciones o de los reajustes de inscripciones 
existentes resultantes de medidas adoptadas por la Conferencia, 
que fijará, sin duda, el procedimiento a seguir a estos efectos,

ii) De las que resulten de una nueva utilizacián indicada en el Hora
rio básico que no corresponda a ninguna inscripcián del nuevo Re
gistro. Las nuevas inscripciones de esta categoría llevarán en 
la columna 2c) una fecha correspondiente a la de comienzo de la 
estacián en la que la asignacián ha sido utilizada por primera 
vez.
Todos los años debería, publicarse una lista recapitulativa de las 

frecuencias a partir de fines del primer año de aplicacián del procedimien
to, En esta lista se indicarán todas las utilizaciones de frecuencias que 
figuren en los Horarios básicos del servicio de radiodifusián por altas fre
cuencias, y podría constituir un suplemento de la nueva Lista internacional 
de frecuencias y presentarse, aunque no necesariamente, en forma similar. 
Comprendería todos los datos técnicos relativos a las emisiones, con símbo
los indicativos de las asignaciones que en la práctica no hayan resultado 
satisfactorias y con otros símbolos que representen los periodos estaciona
les durante los cuales se ha utilizado cada asignacián.

SECCION II

RECQMENDACIONES RELATIVAS AL REGISTRO MSICO INTERNACIONAL DE FRECUENCIAS



SECCION III 

INFORME

El Subgrupo de trabajo 5B4 fue constituido por el Grupo de tra
bajo en su segunda sesión, el 16 de septiembre de 1959, con el mandato 
siguiente:
a) Estudiar los prospectos de planes para el servicio de radiodifusión 
por altas frecuencias preparados por la I.F.R.B., y

b) Estudiar la forma en que ha de tratarse los planes, teniendo en 
cuenta las proposiciones formuladas a este respecto y las deliberaciones 
generales de la Comisión 5*

Entre el mes de septiembre y el 9 de noviembre de 1959, el Sub
grupo de trabajo ha celebrado 15 sesiones.

Participaron en ellas representantes de las Delegaciones de los 
58 países siguientes:
áfrica Oriental Británica, Argentina, Australia, Austria, Bélgica, Birmania, 
Brasil, Bulgaria, Canadá, Ceilán, Colombia, Congo Belga, Conjunto de Terri
torios administrados por la Oficina Francesa de Correos y Telecomunicaciones 
de Ultramar, Corea, Cuba, Checoeslovaquia, China, Dinamarca, España, Estados 
Unidos de América, Etiopía, Finlandia, Francia, Ghana, Grecia, India, 
Indonesia, Irán, Israel, Italia, Japón, Libia, Luxemburgo, Malaya, Marruecos, 
México, Noruegá, Nueva Zelandia, Países Bajos, Pakistán, Paraguay, Polonia, 
Portugal, Provincias Portuguesas de Ultramar, Reino Unido de Gran Bretaña 
e Irlanda del Norte, República Arabe Unida, República Federal de Alemania, 
República Federativa Popular de Yugoeslavia, Rumania, Suecia, Suiza 
(Confederación), Territorios de los Estados Unidos de América, Territorios 
de Ultramar del Reino Unido, Túnez, Turquía, Unión de Repúblicas Socialistas 
Siviéticas, Unión Sudafricana y Uruguay, así como observadores del C.C.I.R, 
y de la O.I.R.T,

La Delegación del Reino Unido designó al Sr. W.J. Chalk como re
lator del Grupo, con quien alternará en dichas funciones el Sr. Frank Axon, 
Las Delegaciones de España v de Francia ofrecieron su concurso en cuestio
nes lingüísticas.

Los Sres. John H. Gayer y Tai-Kuang Wang. miembros de la I.F.R.B,, 
y el Sr. ¥, Menzel de la Secretaría’de la Junta, fueron invitados a prestar 
su colaboración al Grupo de trabajo,

A petición del Subgrupo de trabajo, la I.F.R.B, preparó una lista 
de los documentos pertinentes de la Conferencia, contenida en el Documen
to N.° DT 217.
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de las sesiones celebradas por el Subgruno de traba.io 5B4
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También rogó a la I.F.R.B. que publicara como documento de la 
Conferencia ÍN,0 288; la carta circular N«° 2740/59/R, de 1.° de junio de 
1959. Como consecuencia de la discusión a que dio lugar, se ha publicado 
un Corrigendum N.° 1 a este documento, indicando la categoría en que desea
ban figurar varias delegaciones. El citado documento, en la forma enmenda
da, refleja la opinión de las administraciones con respecto a los proyectos 
de planes de la I.F.R.B.

En su segunda sesión, celebrada el 22 de septiembre, el Subgrupo 
de trabajo constituyó un Grupo especial con el siguiente mandato;

"Examinar y analizar las Normas técnicas utilizadas por la I.F.R.B. 
para la preparación de los proyectos de planes para el servicio de ra
diodifusión por altas frecuencias, y presentar un informe al Subgrupo 
de trabajo para el 28 de septiembre."

El informe del Grupo de trabajo especial figura en el Documento 
N.6 511. El Subgrupo lo adoptó en su tercera sesión, celebrada el 28 de 
septiembre. El Subgrupo de trabajo se manifestó en general contrario a nue
vas reducciones de las Normas técnicas.

El Subgrupo de trabajo examinó el proyecto de plan para el servi
cio de radiodifusión por altas frecuencias preparado por la I.F.R.B. y los 
comentarios de las administraciones. Asimismo, estudió cómo debían tratar
se los proyectos de planes. El representante de la I.F.R.B* manifestó que 
podría atenderse un 30¡$> de los comentarios de las administraciones, pero 
que técnicamente era imposible dar satisfacción a los deseos de todos los 
países. Sin embargo, los comentarios se referían únicamente a un reducido 
porcentaje del total de asignaciones del .plan.

Al estudiar cómo debían tratarse los proyectos de planes, el 
Subgrupo de trabajo observó que podría sacar utilidad del examen de las 
proposiciones sobre la gestión de las frecuencias. Se consideraron las 
proposiciones pertinentes presentadas por los siguientes países;

Referencia

Proposiciones N.os 3927-3935 (Cuaderno ama
rillo) y Documento N.° DT 459

Con respecto a la proposición de los Estados 
Unidos, Documento N,° DT 462

Documento N,° 253 (Rev.)

Documento N.° DT 292

País

Estados Unidos de América

Australia

Polonia
Canadá, Ceilán, 
Colombia, 
Etiopía, 
Pakistán y 
U.R.S.S.
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/ /Checoeslovaquia y República Arabe Unida 
Marruecos

País

Colombia

Referencia

Documento N,° DT 456 
Documento N.° ¿¿L2 
Prooosición N.° 4602

El Subgrupo examinó las proposiciones antes indicadas y los co
mentarios relativos a su aplicación.

Las proposiciones se presentaron en las 5.a, 6.a, 7.a, 8.a y 9«a 
sesiones del Subgrupo, durante las cuales las delegaciones hicieron pregun
tas a las que se contestó, entablándose una discusión.

Después de que el Subgrupo hubo discutido las proposiciones indi
cadas, se vio que, por regla general, se podía proceder de dos maneras, co
mo se indica a continuación;

a) Aplicar el proyecto de plan conjuntamente con un procedimiento de 
gestión de las frecuencias;

b) Empezar con un procedimiento de gestión de las frecuencias, basa
do en la actual utilización del espectro de frecuencias, y proseguir los es
fuerzos, a base de esa experiencia, por preparar una utilización planificada 
para el servicio de radiodifiifíión'fpor altas frecuencias#

El Subgrupo de trabajo examinó con todo detalle una proposición 
de la Delegación de los Estados Unidos de América relativa a la gestión de 
las frecuencias para el servicio de radiodifusión por altas frecuencias.
Las Proposiciones originales, N.os 3927 a 3935, figuran en el Cuaderno ama
rillo. En el Documento N.° DT 459, se dan más aclaraciones sobre las mismas. 
Por regla general, el procedimiento de gestión de las frecuencias propuesto 
por los Estados Unidos de América requiere que la Junta Internacional de 
Registro de Precuencias desempeñe las funciones de organismo coordinador y 
asesor, utilizando los principios de gestión de las frecuencias para redu
cir la interferencia en las bandas de radiodifusión por altas frecuencias, 
y asegurándose de que el espacio disponible del espectro se utiliza real
mente. Este procedimiento se llevaría a la práctica por etapas, esto es, 
mediante la notificación periódica de los horarios estacionales previstos.
Los horarios para cada periodo estacional se comunicarían por adelantado 
a la I.F.R.B. Estos horarios, de acuerdo con los procedimientos de gestión 
de las frecuencias, permitirían reducir, mediante la cooperación de las admi
nistraciones, los conflictos de asignaciones de frecuencias, y, en la medi
da de lo posible, estarían basados en el Registro básico internacional de 
frecuencias o en el asesoramiento que diera la Junfca.

Delegaciones de Canadá y de Ceilán propusieron que se utili
zara este procedimiento de gestión de las frecuencias a base del proyecto de 
plan preparado para el servicio de radiodifusión por altas frecuencias y 
de que las diferentes administraciones utilicen sin prioridad las frecuen
cias adicionales que necesiten. Las proposiciones de Canadá y de Ceilán, 
tal y como fueron presentadas al Grupo de trabajo, figuran en el Documen
to N.° DT 292 del que se desprende que su principal diferencia consiste
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en que la Delegación de Canadá propuso que el proyecto de plan se utilice 
como documento básico de trabajo para obtener una distribución de frecuen
cias más equitativa, mientras que Ceilán propuso que las asignaciones del 
proyecto de plan que sean aceptables se consideren como asignaciones bási
cas y que se incluyan otras asignaciones de frecuencias, de acuerdo con el 
concepto de gestión de las frecuencias.

El Grupo se interesó por la proposición polaca, puesto que prevé 
la notificación estacional anticipada de las asignaciones de frecuencias 
fundada en la utilización de las asignaciones contenidas en el Registro 
básico de frecuencias radioeléctricas. La I.F.R.B. compilaría estos hora
rios y los publicaría de forma que cada administración pudiera examinar la 
posibilidad de interferencias y concertar acuerdos bilaterales sobre las 
asignaciones de frecuencias que no fueran compatibles.

Las proposiciones de México, presentadas en forma de Resolución, 
consisten en reducir las necesidades con objeto de que pueda prepararse un 
plan sobre la base de las Normas técnicas y de los principios establecidos 
en el Acuerdo internacional sobre la radiodifusión por altas frecuencias 
de Ciudad de México (1949).

La Delegación de Colombia presentó una proposición segán la cual 
esta Conferencia podría preparar planes regionales para las bandas de 6, 7 
y 9 Mc/s, utilizándose el procedimiento de gestión de frecuencias para las
bandas de frecuencias más elevadas. Esta proposición, que figura en el
Documento N.° DT 456, tiene en cuenta la necesidad de contar con asigna
ciones de frecuencias satisfactorias para los programas nacionales y regio
nales durante los tres próximos años. Se propuso que los Subgrupos de tra
bajo regionales preparasen planes provisionales para las bandas de 6, 7 y 
9 Mc/s que utilizaría este servicio, durante los tres próximos años, sobre 
una base diurna. Por la noche se utilizarían las bandas de frecuencias 
más bajas.

Se consultó al Grupo de trabajo 5B, en su sesión del 13 de octu
bre, sobre el procedimiento que debe seguirse respecto del informe del 
Grupo de trabajo especial de la Comisión 4? contenido en el Documento 
N.° 270, y del Documento N.° 412 de Checoeslovaquia y de la República Arabe 
Unida, decidiendo el Grupo 5B que estos documentos debía estudiarlos el 
propio Grupo. Posteriormente, la Comisión 5, en su 13.a sesión, resolvió 
que se remitieran al Grupo de trabajo apropiado.

Se sigue examinando las bases de la proposición de los Estados
Unidos de América relativa a la gestión de las frecuencias.

En su 11.a sesión, celebrada el lunes 19 de octubre, el Subgrupo 
de trabajo terminó sus deliberaciones sobre el procedimiento de gestión 
técnica de las frecuencias, contenido en el Documento N.° DT 517. con
secuencia, constituyó un Grupo especial con el mandato y composición si
guientes:
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i )  E s t a b l e c e r  e l  p r o c e d i m i e n t o  a d e c u a d o  p a r a  f a c i l i t a r  l a  g e s t i ó n  
t é c n i c a  d e  l a s  f r e c u e n c i a s  e n  l a s  b a n d a s  d e  r a d i o d i f u s i ó n  p o r  
a l t a s  f r e c u e n c i a s ,  t e n i e n d o  e n  c u e n t a  l a s  p r o p o s i c i o n e s  p r e s e n t a 
d a s  y  l a s  d e l i b e r a c i o n e s  d e l  S u b g r u p o  d e  t r a b a j o  5 B 4 .

i i )  C o m p o s i c i ó n :  A u s t r a l i a
C o l o m b i a
C o n j u n t o  d e  T e r r i t o r i o s  a d m i n i s t r a d o s  p o r  l a

O f i c i n a  F r a n c e s a  d e  C o r r e o s  y  T e l e c o m u n i c a c i o n e s  
d e  U l t r a m a r  

E s t a d o s  U n i d o s  d e  . A m é r i c a  
P a k i s t á n  
R e i n o  U n i d o  
U . R . S . S .

I n v i t a d a  l a  D e l e g a c i ó n  d e  A u s t r a l i a  a  n o m b r a r  e l  P r e s i d e n t e  d e  
e s t e  G r u p o  e s p e c i a l ,  A u s t r a l i a  d e s i g n ó  a l  S r .  M a x  S t r o h f e l d t ,  S e  i n v i t ó  
t a m b i é n  a  p a r t i c i p a r  e n  l o s  t r a b a j o s  d e l  G r u p o  a  r e p r e s e n t a n t e s  d e  l a
I . F . R . B .

E n  s u  1 2 . a  s e s i ó n ,  c e l e b r a d a  e l  6  d e  n o v i e m b r e ,  e l  S u b g r u p o  e x a 
m i n ó  l o s  p r i n c i p i o s  d e l  p r o c e d i m i e n t o  r e l a t i v o  a  l a  g e s t i ó n  t é c n i c a  d e  l a s  
f r e c u e n c i a s  d e l  s e r v i c i o  d e  r a d i o d i f u s i ó n  p o r  a l t a s  f r e c u e n c i a s ,  c o n t e n i d o  
e n  e l  I n f o r m e  d e l  G r u p o  e s p e c i a l  ( D o c u m e n t o  N . °  D T  6 5 9  y  A n e x o s  1  y  2  a l  
m i s m o ) • L a  m a y o r í a  d e  l o s  d e l e g a d o s  e s t u v i e r o n  d e  a c u e r d o  e n  p r i n c i p i o  c o n  
e l  p r o c e d i m i e n t o  g e n e r a l ,  p e r o  m u c h o s  d e  e l l o s  f o r m u l a r o n  o b s e r v a c i o n e s  s o b r e  
l o s  d e t a l l e s .  V a r i o s  d e l e g a d o s  p u s i e r o n  d e  r e l i e v e  c u e s t i o n e s  d e  f o n d o  y  
o t r o s  d i s c u t i e r o n  d e t a l l e s  d e  p r o c e d i m i e n t o .  T o d a s  e s t a s  d e c l a r a c i o n e s ,  s o 
m e t i d a s  p o r  e s c r i t o ,  c o n s t i t u y e n  e l  A n e x o  1  a l  p r e s e n t e  I n f o r m e .

E l  S u b g r u p o  d e  t r a b a j o  5 B 4  c e l e b r ó  s u  ú l t i m a  s e s i ó n  e l  9  d e  n o 
v i e m b r e ,  e n  l a  q u e  l a  i n m e n s a  m a y o r í a  d e  l a s  d e l e g a c i o n e s  e s t u v i e r o n  d e  
a c u e r d o  e n  q u e  l a  p r o p o s i c i ó n  t e n d i e n t e  a  i n s t a u r a r  " u n  p r o c e d i m i e n t o  d e  
g e s t i ó n  t é c n i c a  d e  l a s  f r e c u e n c i a s  p a r a  l a s  b a n d a s  d e l  s e r v i c i o  d e  r a d i o d i 
f u s i ó n  p o r  a l t a s  f r e c u e n c i a s "  d e b í a  r e m i t i r s e  a l  G r u p o  d e  t r a b a j o  5 ® *  E l  
p r o c e d i m i e n t o  r e c o m e n d a d o  p o r  e l  S u b g r u p o ,  e n  s u  f o r m a  m o d i f i c a d a ,  f i g u r a  
e n  l a  S e c c i ó n  I ,  L a s  m o d i f i c a c i o n e s  a d o p t a d a s  e n  l a  1 5 . a  s e s i ó n ,  s o n  l a s  
s i g u i e n t e s :

i )  P u n t o  5 >  3 * a  l í n e a .  S u s t i t ú y a s e  e l  p u n t o  y  s e g u i d o  p o r  u n a  c o m a  
e  i n s é r t e s e  " y  r e p r e s e n t a  e l  n ú m e r o  m í n i m o  n e c e s a r i o  p a r a  l a  r e 
c e p c i ó n  s a t i s f a c t o r i a  d e l  p r o g r a m a  d e  q u e  s e  t r a t e  e n  c a d a  z o n a  
d e  s e r v i c i o " .

i i )  P u n t o  8 ,  i n c i s o  c ) ,  4 * a  l í n e a .  S u p r í m a s e :  ( r e l a t i v o  a  l o s
s e r v i c i o s  e s e n c i a l e s ) •

i i i )  S u s t i t ú y a s e  e l  p u n t o  1 1  p o r  e l  s i g u i e n t e :

" L a  I . F . R . B .  c o n c e d e r á  e s p e c i a l  a t e n c i ó n  a  l a s  n e c e s i d a d e s  d e  
l o s  p a i s e s  q u e  n o  c u e n t e n  c o n  u n a  i n s c r i p c i ó n  a d e c u a d a  e n  e l  

R e g i s t r o  b á s i c o  i n t e r n a c i o n a l  d e  f r e c u e n c i a s ,  c o n  o b j e t o  d e  a c o 
m o d a r l a s  e n  e l  h o r a r i o  d e  r a d i o d i f u s i ó n  p o r  a l t a s  f r e c u e n c i a s ,  
e n  u n  m i s m o  p i e  d e  i g u a l d a d  q u e  t o d a s  l a s  d e m á s  n e c e s i d a d e s . "  *

*  E l  t e x t o  d e f i n i t i v o  d e  e s t e  p u n t o  s e  d e j a  p e n d i e n t e  h a s t a  q u e  l a  
C o m i s i ó n  5  d e c i d a  a  e s t e  r e s p e c t o .
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E n  l a  m i s m a  s e s i ó n ,  a l g u n a s  d e l e g a c i o n e s  n o  p u d i e r o n  a c e p t a r  e l  
d o c u m e n t o  e n  s u  f o r m a  a c t u a l  y  s o l i c i t a r o n  l a  i n c l u s i ó n  e n  e l  p r e s e n t e  
I n f o r m e  d e  s u s  d e c l a r a c i o n e s  s o b r e  e l  p r o c e d i m i e n t o  p r o p u e s t o  y  s o b r e  l a s  
r e c o m e n d a c i o n e s  c o n e x a s .  E s t a s  d e c l a r a c i o n e s  s e  h a n  r e p r o d u c i d o  e n  e l  
A n e x o  2 .

S e  a c o r d ó  a s i m i s m o  q u e  e l  p r o c e d i m i e n t o  p r o p u e s t o  p a r a  l a  g e s t i ó n  
t é c n i c a  d e  l a s  f r e c u e n c i a s  d e  l a s  b a n d a s  d e l  s e r v i c i o  d e  r a d i o d i f u s i ó n  p o r  
a l t a s  f r e c u e n c i a s  s e  r e m i t i e r a  a  e x a m e n  d e l  G r u p o  d e  t r a b a j o  5 B ,  j u n t o  c o n  
u n  i n f o r m e  c o m p l e t o  s o b r e  l a s  d e l i b e r a c i o n e s  h a b i d a s  y  l o s  p u n t o s  d e  v i s t a  
e x p u e s t o s  p o r  l a s  d e l e g a c i o n e s  y  c o n  l a  r e c o m e n d a c i ó n  d e  q u e  s e  a d o p t e  c o n  
c u a n t a s  m o d i f i c a c i o n e s  s e  e s t i m e  o p o r t u n o  i n t r o d u c i r .

E l  r e l a t o r ,  E l  P r e s i d e n t e ,

F .  A x o n  S v e n  G e j e r

Anexos: 2
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A N E X O  1

D E C L A R A C I O N E S  H E C H A S  E N  L A  1 2 . a  S E S I Ó N  D E L  S U B G R U P O  D E  T R A B A J O  5BA 
S O B R E  E L  D O C U M E N T O  N . °  D T  6 5 9  Y  S U S  A N E X O S  1 1 2

A R G E N T I N A

L a  D e l e g a c i ó n  d e  A r g e n t i n a  a p r e c i a  e l  e s f u e r z o  r e a l i z a d o  p o r  e l  
G r u p o  e s p e c i a l  d e  r e d a c c i ó n .  S i n  e m b a r g o ,  n o  p u e d e  o f r e c e r  e n  e s t e  m o m e n t o  
s u  o p i n i ó n  d e f i n i t i v a  s o b r e  l o s  p r i n c i p i o s  q u e  e n c i e r r a  e l  D o c u m e n t o  N , °
D T  6 5 9 y p u e s  e x i s t e n  e n  e l  v a r i o s  c o n c e p t o s  d e m a s i a d o  v a g o s ,  e s  d e c i r  q u e  
n o  e s t á n  s u f i c i e n t e m e n t e  p r e c i s a d o s .  E n  e s t e  m o m e n t o  n o s  c o n c r e t a m o s  a  
t r e s  p u n t o s :

a )  E l  p u n t o  7  d e l  A n e x o  1 ,  c u a n d o  s e  d i c e  " e n  l o  p o s i b l e "  l a s  f r e 
c u e n c i a s  s e r á n  e l e g i d a s  d e  i n s c r i p c i o n e s  y a  m e n c i o n a d a s  e n  e l  R e g i s t r o  
B á s i c o ,  E l  p r o c e d i m i e n t o  q u e  e s t a b l e c e  e s t e  p u n t o  d e b e r í a  f i j a r s e  e n  f o r 
m a  m á s  c o m p l e t a ,

b )  E l  c o n c e p t o  d e  " s e r v i c i o s  e s e n c i a l e s "  n o  e s t á  c l a r o  e n  d i c h o  d o c u 
m e n t o .  D e  m a n t e n e r s e  d e b e r í a  d e f i n i r s e  o  p o r  l o  m e n o s  c l a r i f i c a r s e .  E n t e n 
d e m o s  q u e  s e r á  m u y  d i f í c i l  e n c o n t r a r  u n a  f ó r m u l a  s a t i s f a c t o r i a  s o b r e  " s e r 
v i c i o s  e s e n c i a l e s " .

c )  L a s  f u n c i o n e s  y  a t r i b u c i o n e s  q u e  s e  p r o p o n e n  e n  e l  d o c u m e n t o  p a r a  
l a  I . F . R . B . ,  n o  e s t á n  t a m p o c o  s u f i c i e n t e m e n t e  d e t e r m i n a d a s .  C o m o  e l  p r o c e 

d i m i e n t o  s e  a p o y a  p r i n c i p a l m e n t e  e n  l a  l a b o r  d e  l a  I . F . R . B . ,  d e b e r í a n  e s t a b l e 
c e r s e  c o n  t o d a  p r e c i s i ó n  s u s  f a c u l t a d e s  a l  r e s p e c t o .

C A N A D Á

T e x t o  a l t e r n a t i v o  p a r a  e l  p á r r a f o  7

7 .  " L a s  f r e c u e n c i a s  i n d i c a d a s  e n  e l  h o r a r i o  d e b e r á n  a j u s t a r s e  a  l o s
n ú m e r o s  5 3 7  y  3 3 8 v ,  e n  l a  m e d i d a  p o s i b l e ,  l a s  f r e c u e n c i a s  e l e g i d a s  c o r r e s p o n 
d e r  a  l a s  p r e v i s t a s  e n  l o s  p r o y e c t o s  d e  p l a n e s  d e  l a  I . F . R . B .  p a r a  e l  s e r 
v i c i o  d e  r a d i o d i f u s i ó n  p o r  a l t a s  f r e c u e n c i a s .

"  L a s  a d m i n i s t r a c i o n e s  q u e  n o  c u e n t e n  c o n  i n s c r i p c i o n e s  a d e c u a d a s
e n  l o s  p r o y e c t o s  d e  p l a n e s  d e  l a  I . F . R . B ,  o  e n  e l  R e g i s t r o  b á s i c o  i n t e r n a 
c i o n a l  d e  f r e c u e n c i a s ,  p o d r á n  s u g e r i r  c u a l q u i e r  f r e c u e n c i a  q u e  c o n s i d e r e n  
a p r o p i a d a  o ,  s i  a s í  l o  d e s e a n ,  i n d i c a r  s o l a m e n t e  l a  b a n d a  d e  f r e c u e n c i a s . "

N o t a :  E n  e s t e  c a s o ,  e l  p á r r a f o  8  y  a l g u n o s  o t r o s  r e q u e r i r í a n
m o d i f i c a c i o n e s  d e  p o c a  i m p o r t a n c i a  p a r a  t e n e r  e n  c u e n t a  e n  p l a n  d e  p r e p a r a 
c i ó n .  E s t o  s e  a p l i c a r í a  s i e m p r e  q u o  e l  t e x t o  s e  r e f i e r a  a  h o r a r i o s  q u e  
h u b i e s e n  p a s a d o  y a  l a  f a s e  d e  h o r a r i o  p r o v i s i o n a l .
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C E I L Á N

A n e x o  1  

A p a r t a d o  6 ( c )

D e b e  m o d i f i c a r s e  p a r a  q u e  q u e d e n  i n d i c a d a s  c l a r a m e n t e  l a s  f r e c u e n 
c i a s  e n  q u e  s e  t r a m i t e  u n  m i s m o  p r o g r a m a  a  u n a  m i s m a  z o n a ,  s i m u l t á n e a m e n t e .

M o t i v o s :  C u a n d o  e n  l o s  h o r a r i o s  s e  p l a n t e e n  c o n f l i c t o s  d e  f r e c u e n c i a s ,  l a s
a d m i n i s t r a c i o n e s  y  l a  I . F . R . B .  e s t a r á n  e n  m e j o r  p o s i c i ó n  p a r a  d e t e r m i n a r  
c u á l  e s  l a  a d m i n i s t r a c i ó n  q u e  d e b e  a j u s t a r  s u  f r e c u e n c i a .

A p a r t a d o  7

S u s t i t u y a s e  l a s  p a l a b r a s  " R e g i s t r o  b á s i c o  i n t e r n a c i o n a l  d e  f r e 
c u a n c i a s "  p o r ■ " P r o y e c t o s  d e  p l a n e s  p a r a  e l  s e r v i c i o  d e  r a d i o d i f u s i ó n  p o r  
a l t a s  f r e c u e n c i a s  p r e p a r a d o s  p o r  l a  I . F . R . B . "

M o t i v o s :

( a )  L o s  p r o y e c t o s  d e  p l a n e s  d e  l a  I . F . R . B .  c o n s t i t u y e n  u n a  d i s 
t r i b u c i ó n  d e  l a s  f r e c u e n c i a s  m u c h o  m a s  e q u i t a t i v a s  q u e  l a  d e l  R e g i s t r o  b á 
s i c o  i n t e r n a c i o n a l  d e  f r e c u e n c i a s .

( b )  A l  e f e c t u a r  l a  s e l e c c i ó n  i n i c i a l  d e  f r e c u e n c i a s  p a r a  l o s  h o 
r a r i o s  d e  r a d i o d i f u s i ó n ,  l a  i n m e n s a  m a y o r í a  d e  p a í s e s  s a b r a  q u e  f r e c u e n c i a s  
e l e g i r ,  s i n  c a u s a r  i n t e r f e r e n c i a s  p e r j u d i c i a l e s  a  o t r o s ,  r e d u c i e n d o  a s í  
e n o r m e m e n t e  e l  t r a b a j o  d e  l a  I . F . R . B .

A p a r t a d o  1 1

D e b e r í a  d i v i d i r s e  e n  d o s  s e c c i o n e s ,  o m i t i e n d o  t o d a  r e f e r e n c i a  a l  
R e g i s t r o  b á s i c o  i n t e r n a c i o n a l  d e  f r e c u e n c i a s .  E n  l a  p r i m e r a  p a r t e  d e b e r í a  
e s t a b l e c e r s e  u n a  l i s t a  d e  p r i o r i d a d e s  p a r a  l o s  s e r v i c i o s  d e  r a d i o d i f u s i ó n ,  

y  e n  l a  s e g u n d a  d a r s e  i n s t r u c c i o n e s  m a s  p r e c i s a s  a  l a  I . F . R . B ,  p a r a  r e s o l 
v e r  l a s  i n c o m p a t i b i l i d a d e s  d e  f r e c u e n c i a s  e n t r e  l a s  a d m i n i s t r a c i o n e s  q u e  
p i d i e r a n  t a l  a y u d a .

A n e x o  2

La Delegación de Ceilán propone las modificaciones siguientes:

L a  D e l e g a c i ó n  d e  C e i l á n  c o n s i d e r a  q u e  d e b e r í a  r e t i r a r s e  e s t e  
A n e x o  p o r  n o  e n t r a r  e n  e l  m a n d a t o  d o l  S u b g r u p o  d e  t r a b a j o  5 B 4 .
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D e  u n a .  m a n e r a  g e n e r a l ,  c o n s i d e r a m o s  s a t i s f a c t o r i a s  l a s  p r o p o s i c i o 
n e s  q u e  f i g u r a n  e n  e l  D o c u m e n t o  N , °  D T  6 5 9 ,  s a l v o  e n  u n  p u n t o  q u e  e s t i m a m o s  
d e  i m p o r t a n c i a .

E n  e l  A p a r t a d o  1 1 ,  d o n d e  s e  h a b l a  d e  " s e r v i c i o  e s e n c i a l ” ,  n o s  p a 
r e c e  q u e  s i  h a y  q u e  b a s a r s e  s o l a m e n t e  e n  l a s  o p i n i o n e s  d e  l a s  a d m i n i s t r a c i o 
n e s  p a r a  c o n s i d e r a r  q u e  u n  s e r v i c i o  e s  e s e n c i a l ,  d i c h o  a r t í c u l o  n o  c o n d u c i r á  
a  n a d a ,  p o r q u e  e n  l a  p r a c t i c a  l a s  a d m i n i s t r a c i o n e s  c o n s i d e r a n  e s e n c i a l e s
to d os sus s e r v i c i o s .

E s t a m o s  d i s p u e s t o s  a  a c e p t a r  e s t e  t e x t o  a  c o n d i c i ó n  d e  q u e  s e  
a g r e g u e  u n a  n o t a  a l  p i e  d e  l a  p á g i n a ,  r e d a c t a d a  c o m o  s i g u e :  " N o  s e  c o n s i d e 
r a r a  c o m o  s e r v i c i o  e s e n c i a l  a  l a  r a d i o d i f u s i ó n  i n t e r n a c i o n a l , "

CONGO BELGA

G R E C I A

L a  D e l e g a c i ó n  d e  G r e c i a  a p r u e b a  e n  p r i n c i p i o  e l  p r o c e d i m i e n t o  
p r o p u e s t o  p a r a  l a  g e s t i ó n  d e  l a s  f r e c u e n c i a s  f o r m u l a d o  e n  e l  D o c u m e n t o  d e  
t r a b a j o  N . 0 D T  6 5 9 .

S i n  e m b a r g o ,  a n t e s  d e  e m i t i r  s u  o p i n i ó n  d e f i n i t i v a ,  d e s e a r í a  r e c i 
b i r  i n f o r m a c i ó n  m a s  a m p l i a  s o b r e  l a  e x p r e s i ó n  " s e r v i c i o  e s e n c i a l "  q u e  f i g u r a  
e n  e l  A p a r t a d o  1 1 .

I N D I A

E l d e l e g a d o  d e  I n d i a  m a n i f i e s t a  q u e  s e g á n  e l  D o c u m e n t o  N . °  D T  6 5 9  
a  l a s  f e c h a s  ( i n c l u s o  l a s  2 c )  n o  t i e n e n  s i g n i f i c a d o  n i  i m p o r t a n c i a  y  q u e  c a d a  
p a í s ,  t i e n e  q u e  e n c o n t r a r  l a  f r e c u e n c i a  a d e c u a d a  p a r a  e x p l o t a r  c a d a  u n a  d e  
s u s  o p e r a c i o n e s .

I T A L I A

L a  D e l e g a c i ó n  d e  I t a l i a  e s t á  d e  a c u e r d o  c o n  l o s  p r i n c i p i o s  g e n e r a 
l e s  e n  q u e  s e  i n s p i r a  e l  p r o c e d i m i e n t o  p r o p u e s t o  p a r a  l a  g e s t i ó n  t é c n i c a  d e  
f r e c u e n c i a s  e n  e l  D o c u m e n t o  N , °  D T  6 5 9 .

D e s e a  q u e ,  s i g u i e n d o  l a s  l í n e a s  g e n e r a l e s  d e  d i c h o  d o c u m e n t o ,  
n u e s t r a  C o n f e r e n c i a  l l e g u e  a  u n a  s o l u c i ó n  s a t i s f a c t o r i a  d e l  p r o b l e m a  t a n  
d i f í c i l  d e  l a  r a d i o d i f u s i ó n  p o r  a l t a s  f r e c u e n c i a s .
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O p i n a ,  l o  m i s m o  q u e  l a s  D e l e g a c i o n e s  d e  F r a n c i a  y  P o r t u g a l ,  q u e  
c o n v e n d r í a  i n c l u i r  e n t r e  l o s  d a t o s  q u e  l a s  a d m i n i s t r a c i o n e s  t e n d r á n  q u e  s u 
m i n i s t r a r  a  l a  I . F . R . B .  l a  i d e n t i f i c a c i ó n  d e l  p r o g r a m a  p a r a  e l  q u e  s e  u t i 
l i c e  c a d a  u n a  d e  l a s  f r e c u e n c i a s  s o l i c i t a d a s .

M E X I C O

E l  A n e x o  1  a l  i n f o r m e  q u e  e l  G r u p o  E s p e c i a l  r i n d e ,  a l  S u b g r u p o  5 B 4  
o n  e l  D o c u m e n t o N , °  D T  6 5 9  e s t a  l i m i t a d o  a  e x p o n e r  l a  p r o p o s i c i ó n  d e  l o s  E s t a 
d o s  U n i d o s  d e  A m e r i c a  e n  f o r m a  d e  u n  p r o c e d i m i e n t o  p a r a  l l e v a r l a  a  l a  p r a c 
t i c a ,  c o n  a l g u n a  q u e  o t r a  m o d a l i d a d  d e  l a s  m u c h a s  q u e  s e  e x p r e s a r o n  d u r a n t e  
l a s  s e s i o n e s  a n t e r i o r e s  d e l  S u b g r u p o .  E l  d o c u m e n t o  o r i g i n a l  d e  l o s  E s t a d o s  
U n i d o s  d e  A m e r i c a  t e n d i e n t e  a  u n a  " a d m i n i s t r a c i ó n  d e  l a s  f r e c u e n c i a s  p a r a  
r a d i o d i f u s i ó n  p o r  a l t a s  f r e c u e n c i a s "  c o n t e n i a  i m p o r t a n t e s  d e f e c t o s  e  i n c o n 
s i s t e n c i a s  q u e ,  n o  o b s t a n t e ,  p o d í a n  a p r e c i a r s e  f á c i l m e n t e ,  m i e n t r a s  q u e  e n  
e l  p r o c e d i m i e n t o  q u e  p r o p o n e  e l  G r u p o  E s p e c i a l  c a m p e a  u n a  v a g u e d a d ,  q u e  a  
v e c e s ,  n o  s e  a c l a r a  n i  t r a t a n d o  d e  r e l a c i o n a r  d i f e r e n t e s  p á r r a f o s  d e l  m i s m o .

L a  D e l e g a c i ó n  m e x i c a n a  e s p e r a b a  q u e  e l  d e b a t e  p e r m i t i e r a  a c l a r a r  
c i e r t o s  p u n t o s  a n t e s  d e  p r o n u n c i a r s e  s o b r o  d i c h o  d o c u m e n t o ,  p e r o  e n  v i s t a  
d e  l a  d e c l a r a c i ó n  d e l  P r e s i d e n t e  d e  e s t e  S u b g r u p o  e n  e l  s e n t i d o  d o  q u e  s e  
e n t e n d e r á  q u e  l a  d e l e g a c i ó n  q u e  n o  e x p r e s e  p o r  e s c r i t o  s u s  p u n t o s  d e  v i s t a ,  
a c e p t a  l o s  p r i n c i p i o s  i n v o l u c r a d o s  e n  e l  c i t a d o  d o c u m e n t o ,  c r e e  q u e  d e b e
h a c e r  n o t a r  s u s  d u d a s  a c e r c a  d e  l a  e f i c a c i a  d e l  p r o c e d i m i e n t o ,  a l  m e n o s  p a r a
l o s  p a í s e s  q u e  a u n  n o  c r e a n  s u  r a d i o d i f u s i ó n  p o r  a l t a s  f r e c u e n c i a s  o  l a  e s t á n  
d e s a r r o l l a n d o .  P o r  t a n t o ,  e x p u s o  a l g u n a s  d e  s u s  d u d a s  m á s  i m p o r t a n t e s  y ,  
a l  h a c e r l o  a h o r a  p o r  e s c r i t o ,  d o  a c u e r d o  c o n  e l  d e s e o  d e l  P r e s i d e n t e  d e l  
S u b g r u p o  c o m e n t a  l a s  e x p l i c a c i o n e s  q u e ,  e n  c o n t e s t a c i ó n ,  o f r e c i ó  e l  P r e s i 
d e n t e  d e l  G r u p o  E s p e c i a l .

1 ,  E n  e l  p á r r a f o  1 1  d e l  A n e x o  1  s e  h a b l a  d e  q u e  l a  J u n t a  " p r e s t a r á
e s p e c i a l  a t e n c i ó n  a  t o d o  s e r v i c i o  q u e  u n a  a d m i n i s t r a c i ó n  c o n s i d e r e  e s e n c i a l " .  
S u p o n g a m o s  q u e  e l  a ñ o  p r ó x i m o  - e n  l a  h i p ó t e s i s  d e  q u e  p a r a  e n t o n c e s  s e  p u 
s i e r a  e n  v i g o r  e l  p r o c e d i m i e n t o -  u n a  A d m i n i s t r a c i ó n  n o t i f i c a  c o m o  e s e n c i a 
l e s  c i e r t a s  a s i g n a c i o n e s  p a r a  r a d i o d i f u s i ó n  n a c i o n a l  u t i l i z a n d o  ( c o m o  o c u 
r r i r á  e n  l a  m a y o r í a  d e  l o s  c a s o s )  f r e c u e n c i a s  d e  l a s  b a n d a s  m á s  b a j a s ,  a  
s a b e r ,  6 ,  9  y  1 1  M c / s .  D e  a c u e r d o  c o n  e l  p r o c e d i m i e n t o  q u e  s e  d i s c u t e ,  l a  
J u n t a  i n s c r i b i r á  e s t a s  a s i g n a c i o n e s  e n  R e g i s t r o ,  p u e s  l o s  p a í s e s  q u e  d e s a 
r r o l l a n  r a d i o d i f u s i ó n  i n t e r n a c i o n a l  e s t a r á n  u s a n d o  f r e c u e n c i a s  d c  o r d e n  m á s  
e l e v a d o ,  P e r o  c u a n d o  l l e g u e  l a  f a s e  d e  b a j a  a c t i v i d a d  s o l a r ,  l a s  r a d i o d i f u s i o 
n e s  n a c i o n a l e s  t i e n e n  q u e  s e g u i r  u s a n d o  l a s  b a j a s  f r e c u e n c i a s ,  y  e s t a s  s e r á n
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t a m b i é n  n e c e s a r i a s  p a r a  l a s  r a d i o d i f u s i o n e s  i n t e r n a c i o n a l e s ,  ¿ Q u e  h a r a  l a  
J u n t a  e n t o n c e s ?  ¿ C u á l  s e r á  l a  p r i o r i d a d  q u o  v a l d r á ,  a n t e  l a  i m p o s i b i l i d a d  
d o  s a t i s f a c e r  l a s  n e c e s i d a d e s  d e  a m b o s  t i p o s  d e  r a d i o d i f u s i ó n ?  L a  c o n t e s t a 
c i ó n  d e l  P r e s i d e n t e ,  e n  e l  s e n t i d o  d e  < j u e  s e  d a r a  p r e f e r e n c i a  a  l o s  p a í s e s  
n u e v o s ,  p a r e c e  s a t i s f a c t o r i a ,  p e r o  s e n a  n e c e s a r i o  i n c o r p o r a r  e s t e  c o n c e p t o  
e n  e l  t e x t o  d e l  p r o c e d i m i e n t o ,  a  f i n  d e  q u e  n o  s e a  s ó l o  u n  b u e n  d e s e o ,

2 .  E n  e l  p á r r a f o  7  d e l  A n e x o  1  s e  a s i e n t a  q u e  " l a s  a d m i n i s t r a c i o n e s
q u e  n o  t e n g a n  i n s c r i p c i o n e s  a d e c u a d a s  e n  e l  R e g i s t r o  B á s i c o  I n t e r n a c i o n a l  
d e  F r e c u e n c i a s  p o d r a n  s u g e r i r  l a  f r e c u e n c i a  q u e  e s t i m e n  a p r o p i a d a  o ,  s i  
a s í  l o  d e s e a n ,  s ó l o  l a  b a n d a  d e  f r e c u e n c i a s " .  S u p o n g a m o s  q u e  u n  p a í s  n u e v o  
o  q u o  a u n  n o  c r e a  s u  r a d i o d i f u s i ó n  i n t e r n a c i o n a l  n o t i f i c a  a s i g n a c i o n e s  d e  
a c u e r d o  c o n  e l  p r o c e d i m i e n t o  q u e  s e  d i s c u t e .  L a  p a r t e  t r a n s c r i t a  d e l  p á r r a 
f o  7  p a r e c e  d a r  l a  s o l u c i ó n ,  e n  e l  s e n t i d o  d e  q u e  l a  J u n t a  s e  e n c a r g a r a  d e  
s a t i s f a c e r  e s t a  p e t i c i ó n .  A u n q u e  e s  d e  s u p o n e r  q u e  e l l o  s e  e f e c t u a r a  e n  l a  
m e d i d a  d e  l o  p o s i b l e ,  c o n s i d é r e s e  c u á l  s e r á  e s a  p o s i b i l i d a d  e n  l a  p r a c t i c a ,  
c u a n d o  e s  b i e n  s a b i d o  q u e  e l  e s p e c t r o  d e  f r e c u e n c i a s  e s t a  p o s i t i v a m e n t e  
s a t u r a d o .  P a r e c e  q u e  l a  J u n t a  n o  t e n d r á  o t r a  a l t e r n a t i v a  q u e  a p l i c a r  l o  q u e  
s e  d i c e  e n  e l  m i s m o  p á r r a f o ,  e n  e l  s e n t i d o  d e  q u e  " l a s  f r e c u e n c i a s  e l e g i d a s  
d e b e r á n  c o r r e s p o n d e r  a  i n s c r i p c i o n e s  m e n c i o n a d a s  e n  e l  R e g i s t r o  B á s i c o . . , " .
0  l a  s a t i s f a c c i ó n  d e  l a  p e t i c i ó n  e s  s ó l o  u n  e s p e j i s m o ,  p u e s t o  q u o  e l  d e p e n 
d e r  d e l  R e g i s t r o  s i g n i f i c a  s i m p l e m e n t e  l a  a p l i c a c i ó n  d e  p r i o r i d a d e s ,  o  l a s  
a d m i n i s t r a c i o n e s  q u e  t i e n e n  e s t a s  p r i o r i d a d e s  r e n u n c i a r á n  a  a l g u n a s  d e  e l l a s .  
N o  h a y  i n d i c i o s  d e  q u o  e s t o  p u e d a  o c u r r i r .  E n  t o d o  c a s o ,  h a y  u n a  a p a r e n t e  
c o n t r a d i c c i ó n  e n  e l  p r o c e d i m i e n t o  q u e  s e  p r o c l a m a  e n  e l  m i s m o  p á r r a f o .

L a  c o n t e s t a c i ó n  d e l  P r e s i d e n t e  d e l  G r u p o  E s p e c i a l ,  e n  e l  s e n t i d o  
d e  q u e  " e s  d e  p r e v e r s e  q u e  e n  l a  p r a c t i c a  s e  p r o d u c i r á n  m u y  p o c o s  c a s o s  c o m o  
e s t e ,  e n  v i r t u d  d e  q u e  l a  r a d i o d i f u s i ó n  i n t e r n a c i o n a l  c o r r e s p o n d e  s o l o  a  
p a í s e s  n u e v o s " ,  p o n e  d o  m a n i f i e s t o ,  y  a s í  l o  c o m e n t ó  l a  D e l e g a c i ó n  m e x i c a n a ,  
q u e  e s e  c r i t e r i o ,  a d o r n a s  d e  ser e x t r a ñ o ,  p u e s  n i  s i q u i e r a  f i g u r a  e n  e l  t e x t o ,  
e s  i n a c e p t a b l e ,  p u e s t o  q u e  p o n d r í a  a  l o s  p a í s e s  n u e v o s  e n  c o n d i c i o n e s  d e  p r i 
v i l e g i o  s o b r o  a q u e l l o s  q u e  h a n  e s t a d o  e s p e r a n d o  p a c i e n t e m e n t e  a  q u e  s e  e l a 
b o r e  o  i m p l a n t e  u n  v e r d a d e r o  p l a n  d e  r a d i o d i f u s i ó n  p o r  a l t a s  f r e c u e n c i a s ,  a  
f i n  d e  i n i c i a r  s u  r a d i o d i f u s i ó n  i n t e r n a c i o n a l  s o b r e  b a s e s  f i r m e s ,  s i n  e x p o 
n e r s e  a  a d q u i r i r ,  i n s t a l a r  y  o p e r a r  e q u i p o s  m u y  c o s t o s o s  s i n  p o s i b i l i d a d e s  
d e  a u d i t o r i o ,  a l  n o  c o n t a r  c o n  f r e c u e n c i a s  l i b r e s  d e  i n t e r f e r e n c i a .  S i  s e  
p i d i e r a  o p i n i ó n  s o b r e  e s t e  p a r t i c u l a r  a  l a s  d i f e r e n t e s  d e l e g a c i o n e s  q u e  
p a r t i c i p a n  e n  e s t a  C o n f e r e n c i a ,  e s p e c i a l m e n t e  a  l a s  d e  l o s  p a í s e s  m u y  • 
n u m e r o s o s  q u e  s e  v e n  p r e c i s a d o s  a  o p e r a r  " f u e r a  d e  b a n d a " ,  e l  r e s u l t a d o  s e r í a  
s o r p r e n d e n t e  p a r a  e l  P r e s i d e n t e  d e l  G r u p o  E s p e c i a l .  L o  m e n o s  q u e  p u e d e  d e 
c i r s e  e s  q u e  e s e  c r i t e r i o  e s  p o c o  r e a l i s t a .

H a y  a l g u n o s  o t r o s  p u n t o s  f u n d a m e n t a l e s  q u e  p a r e c e n  c o n f u s o s  e n  e l  
d o c u m e n t o ,  p e r o  l a  D e l e g a c i ó n  m e x i c a n a  m a n t i e n e  s u  c r i t e r i o  d e  e s p e r a r  a  q u e  
e l  d e b a t e  l o s  a c l a r e ,  s i  e s  p o s i b l e .  E n  t o d o  c a s o ,  s ó l o  a l  t e r m i n a r s e  c l  
d e b a t e  p o d r á  e x p r e s a r  s u  p u n t o  d e  v i s t a  f i n a l ,  y  s e  r e s e r v a  e s t o  d e r e c h o  
p a r a  e n t o n c e s .
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P O L O N I A

E l  p r o b l e m a  d e l  p r o c e d i m i e n t o  d e  g e s t i ó n  d e  l a s  f r e c u e n c i a s  e n  
l a s  b a n d a s  d e  r a d i o d i f u s i ó n  p o r  a l t a s  f r e c u e n c i a s  e s  d e  p r i m o r d i a l  i m p o r 
t a n c i a  p a r a  t o d a s  l a s  a d m i n i s t r a c i o n e s ,  i n c l u i d a  l a  R e p ú b l i c a  P o p u l a r  d e  
P o l o n i a ,  p o r  e l  h e c h o  d e  q u e  d e b e  a t e n d e r s e  a  t o d a s  l a s  n e c e s i d a d e s  d e  l a s  
a d m i n i s t r a c i o n e s  i n t e r e s a d a s .

L a  D e l e g a c i ó n  d e  l a  R e p ú b l i c a  P o p u l a r  d e  P o l o n i a ,  a p r e c i a n d o  e n  t o 
d o  s u  v a l o r  l a  i m p o r t a n c i a  d e l  p r o b l e m a ,  h a  p r e s e n t a d o  e l  D o c u m e n t o  N , °  D T  1 6 8  
e n  e l  q u e  s e  e x p o n e n  n u e s t r a s  s u g e r e n c i a s  p a r a  l a  s o l u c i ó n  d e  t a n  d i f í c i l  
p r o b l e m a .

E l  D o c u m e n t o  N . °  D T  6 5 9 ,  r e d a c t a d o  c o n  e s f u e r z o  c o n s i d e r a b l e  p o r  
e l  G r u p o  e s p e c i a l ,  p u e d e  c o n s i d e r a r s e  c o m o  u n  p a s o  m á s  h a c i a  e s t a  s o l u c i ó n .
S i n  e m b a r g o ,  p a r e c e  q u e  e l  p r o c e d i m i e n t o  p r o p u g n a d o  e n  t a l  d o c u m e n t o  n o  e s 
t á  l i b r e  d e  i n c o n v e n i e n t e s ,  l o s  m á s  i m p o r t a n t e s  d e  l o s  c u a l e s  s o n :

1 .  E l  d o c u m e n t o  c o n s i d e r a d o  n o  s a t i s f a c e  p l e n a m e n t e  l o s  r e q u i s i t o s
d e l  S u b g r u p o  d e  t r a b a j o  5 B 4  ( v é a s e  e l  A d d e n d u m  a l  D o c u m e n t o  N , °  5 0 l )  d e  f a 
c i l i t a r  l a  g e s t i ó n  d e  l a s  f r e c u e n c i a s  e n  l a s  b a n d a s  d e  r a d i o d i f u s i ó n  p o r  a l 
t a s  f r e c u e n c i a s .  E s t o  e n t r a  e s p e c i a l m e n t e  e n  e l  c a m p o  d e  a c t i v i d a d  d e  l a
1 . F . R . B .

2 .  E l  p r o c e d i m i e n t o  p r o p u e s t o  o r i g i n a r á  g a s t o s  a d i c i o n a l e s  c o m o  c o n 
s e c u e n c i a  d e  l a  a m p l i a c i ó n  d e  l a s  f u n c i o n e s  d e  l a  I . F . R . B .

3 .  D a d a  l a  f a l t a  e v i d e n t e  d e  b a s e s  t é c n i c a s  s u f i c i e n t e m e n t e  i m p a r c i a 
l e s ,  h a y  m o t i v o s  p a r a  d u d a r  d e  q u e  e l  p r o c e d i m i e n t o  p r o p u e s t o  p u e d a  s e r  
a d o p t a d o  c o m o  u n a  b a s e  f i r m e  p a r a  l a  s o l u c i ó n  s a t i s f a c t o r i a  d e  l o s  c o n f l i c 
t o s  q u e  s e  o r i g i n e n  e n t r e  l o s  s e r v i c i o s  d e  r a d i o d i f u s i ó n  e n  m a t e r i a  d e  f r e 
c u e n c i a s .

A n t e  t a l  s i t u a c i ó n ,  n u e s t r a  D e l e g a c i ó n  e s t i m a  q u e  e l  p r o c e d i m i e n 
t o  p a r a  l a  g e s t i ó n  d e  l a s  f r e c u e n c i a s  e n  l a s  b a n d a s  d e  r a d i o d i f u s i ó n  p o r  a l 
t a s  f r e c u e n c i a s ,  e n  l a  f o r m a  e x p u e s t a  e n  e l  D o c u m e n t o  N , °  6 5 9 ,  d e b e  s e r  o b 
j e t o  d e  l a s  m o d i f i c a c i o n e s  n e c e s a r i a s  p a r a  q u e  t o d a s  l a s  d e l e g a c i o n e s  p u e 
d a n  a c e p t a r l o .

P O R T U G A L

La Administración portuguesa tiene el más vivo interés por asegurarlas
e m i s i o n e s  r a d i o f ó n i c a s  d e s t i n a d a s  n o  s ó l o  a  t o d o s  l o s  r a d i o e s c u c h a s  d o  i d i o 
m a  p o r t u g u é s  s i n o ,  t a m b i é n ,  a  c u a n t o s  s e  i n t e r e s a n  p o r  e l  d e s a r r o l l o  d e  s u  
c u l t u r a .

D e b i d o  a  l a  c o n f i g u r a c i ó n  g e o g r á f i c a  t a n  e s p e c i a l  d e  P o r t u g a l ,  
c o n s t i t u i d o ,  c o m o  t o d o  e l  m u n d o  s a b e ,  p o r  f r a c c i o n e s  d e  t e r r i t o r i o s  n a c i o 
n a l e s  d e s p a r r a m a d o s  p o r  e l  m u n d o ,  l a  n e c e s i d a d  d e  u n a  r a d i o d i f u s i ó n  p o r  a l 
t a s  f r e c u e n c i a s  p a r a  c o m u n i c a r  y  c o n e c t a r  e n t r e  e l l o s  a  e s o s  t e r r i t o r i o s  e s  
t a m b i é n  a b s o l u t a m e n t e  v i t a l  p a r a  l a  n a c i ó n  p o r t u g u e s a .
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A f o r t u n a d a m e n t e ,  c o m o  P o r t u g a l ,  n o  o b s t a n t e  s u s  8 0 0  a ñ o s  d e  e x i s 
t e n c i a ,  e s  u n  p a í s  q u e  s e  e n c u e n t r a  t o d a v í a  e n  p l e n a  e v o l u c i ó n  y  d e s a r r o l l o ,  
l a  R a d i o d i f u s i ó n  N a c i o n a l  P o r t u g u e s a  h a c e  l o s  m á x i m o s  e s f u e r z o s  p a r a  l a  c o n 
s e c u c i ó n  d e  l o s  f i n e s  d o  q u e  s e  t r a t a  a n t e r i o r m e n t e .

N o  o b s t a n t e ,  n o s  p r e o c u p a m o s  m u c h o  p o r  l a  f o r m a  e n  q u e  s e  d e s a r r o 
l l a n  l o s  t r a b a j o s  d e  e s t a  C o n f e r e n c i a ,  e n  c u a n t o  a  l a  s o l u c i ó n  d e  l o s  p r o b l e 
m a s  d e  r a d i o d i f u s i ó n  p o r  a l t a s  f r e c u e n c i a s  s e  r e f i e r e .

T o d o s  l o s  e s f u e r z o s  q u e  p u e d a n  h a c e r s e  p a r a  r e s o l v e r  e s t e  i m p o r 
t a n t í s i m o  p r o b l e m a  s e r á n  b i e n  a c o g i d o s  y  c o n t a r á n ,  p o r  e n d e ,  c o n  e l  a p o y o  n e 
c e s a r i o  d e  l a  D e l e g a c i ó n  p o r t u g u e s a .

C o n s i d e r a m o s  q u e  e l  m é t o d o  i n d i c a d o  e n  e l  A n e x o  1  a l  d o c u m e n t o  
N , °  D T  6 5 9 ,  e s ,  p o r  e l  m o m e n t o ,  e l  ú n i c o  q u e  p u e d e  p r e s e n t a r  a l g u n a s  p o s i b i 
l i d a d e s  d e  é x i t o  y ,  p o r  e l l o ,  e s t a m o s  d i s p u e s t o s  a  a d h e r i r n o s  a  é l .

S i n  e m b a r g o ,  c o n s i d e r a m o s  i n d i s p e n s a b l e  q u e  e n  l a s  i n f o r m a c i o n e s  
q u e  l o s  p a í s e s  f a c i l i t e n  a  l a  I . F . R . B . ,  a  q u e  s e  r e f i e r e  e l  p u n t o  6  d e l  D o c u 
m e n t o  N . °  6 5 9 ,  f i g u r e  L A  I D E N T I F I C A C I Ó N  D E  L O S  P R O G R A M A S ,  p a r a  p o d e r  j u z g a r  
s o b r e  l a  m u l t i p l i c i d a d  d e  l a s  f r e c u e n c i a s  u t i l i z a d a s  p o r  u n  m i s m o  p a í s ,  p a r a  
u n  m i s m o  p r o g r a m a  y  c o n  u n  m i s m o  d e s t i n o ,  c o n  l a s  i n d i c a c i o n e s  d e  t i p o  i n f o r 
m a t i v o ,  c u l t u r a l ,  e d u c a t i v o ,  c o m e r c i a l ,  e t c . ,  d e l  p r o g r a m a  t r a n s m i t i d o .

T a m b i é n  c o n s i d e r a m o s  i n d i s p e n s a b l e  q u e  s e  d e f i n a n  m u y  e s p e c i a l m e n 
t e  l o s  S E R V I C I O S  C O N S I D E R A D O S  E S E N C I A L E S  q u e ,  a  n u e s t r o  m o d o  d e  v e r ,  d e b e n  
s e r  l o s  d e  d i f u s i ó n  d e  u n  p r o g r a m a  n a c i o n a l  e x c l u s i v a m e n t e ,  t r a n s m i t i d o  e n  
l o s  i d i o m a s  d e l  p a í s ,  y  d e s t i n a d o  a  f i n e s  i n f o r m a t i v o s  d e  a c o n t e c i m i e n t o s  
c o t i d i a n o s  y  e d u c a t i v o s  p a r a  l a s  p o b l a c i o n e s  d e  d i c h o  p a í s ,  c u a l q u i e r a  q u e  
s e a  l a  m ú l t i p l e  c o n f i g u r a c i ó n  d e  s u  t e r r i t o r i o .

C o m o  s e r v i c i o  t a n  i m p o r t a n t e ,  a u n q u e  n o  e s e n c i a l  ( a l  q u e  d e b e  a c o r 
d a r s e ,  n o  o b s t a n t e ,  c i e r t a  p r i o r i d a d ) ,  o l  d e  d i f u s i ó n  d e  u n  p r o g r a m a  i n f o r m a 
t i v o  o  c u l t u r a l ,  c u a l q u i e r a  q u e  s e a  e l  i d i o m a  u t i l i z a d o ,  c o n  d e s t i n o  i n t e r n a 
c i o n a l  p a r a  l a s  p o b l a c i o n e s  d e l  m u n d o  q u e  s e  i n t e r e s e n  p o r  e l  d e s a r r o l l o  d e  
l a  c u l t u r a  d e  l o s  p a í s e s  p r o d u c t o r e s  d e l  p r o g r a m a ,  a  c o n d i c i ó n  d e  q u e  l a  d i f u 
s i ó n  d e  e s t e  p r o g r a m a  s e  h a g a  e n  u n  n ú m e r o  r a z o n a b l e  d e  f r e c u e n c i a s .

L a  D e l e g a c i ó n  p o r t u g u e s a  e s t i m a  q u e  e s  i n d i s p e n s a b l e  l l e g a r  e n  
e s t a  C o n f e r e n c i a  a  u n  a c u e r d o  s o b r e  l a  r a d i o d i f u s i ó n  p o r  a l t a s  f r e c u e n c i a s .

E n  c a s o  c o n t r a r i o ,  l o s  p a í s e s  s e  v e r á n  o b l i g a d o s  a  c o n t i n u a r  l a  
p o l í t i c a  d e  a u m e n t o  d e  p o t e n c i a  y  d e l  n ú m e r o  d e  t r a n s m i s o r e s  e n  s e r v i c i o ,  p a 
r a  a s e g u r a r  s u s  n e c e s i d a d e s  e s e n c i a l e s ,  c o n  t o d o s  l o s  i n c o n v e n i e n t e s  q u e  d e  
e l l o  s e  d e r i v a n  p a r a  l a  p r o p i a  r a d i o d i f u s i ó n  y  p a r a  o t r o s  s e r v i c i o s  r a d i o -  
e l é c t r i c o s .
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L a  D e l e g a c i ó n  d e  l a s  P r o v i n c i a s  P o r t u g u e s a s  d e  U l t r a m a r  e s t á  p l e 
n a m e n t e  d e  a c u e r d o  c o n  l a  d e c l a r a c i ó n  d e l  d e l e g a d o  d e l  C o n g o  B e l g a  s o b r e  l a  
a d o p c i ó n  d e  u n a  n o t a  a l  p i e  d e  l a  p á g i n a  e n  l a  q u e  s e  m e n c i o n e  q u e  e l  s e r v i 
c i o  i n t e r n a c i o n a l  d e  r a d i o d i f u s i ó n  n o  p u e d e  c o n s i d e r a r s e  c o m o  s e r v i c i o  e s e n 
c i a l  .

N o  p o d r í a m o s  a c e p t a r  q u e  t a l  s e r v i c i o  p r i m a r a  s o b r e  e l  s e r v i c i o  n a 
c i o n a l  d e  c a d a  p a í s .

I n s i s t i m o s  s o b r e  e s t e  p u n t o ,  p o r q u e  l e  c o n s i d e r a m o s  d e  l a  m a y o r  
i m p o r t a n c i a .

PROVINCIAS PORTUGUESAS DE ULTRAMAR

C O N J U N T O  D E  T E R R I T O R I O S  A D M I N I S T R A D O S  P O R  L A  O F I C I N A  F R A N C E S A  D E  C O R R E O S  Y  
T E L E C O M U N I C A C I O N E S  D E  U L T R A M A R

D e  u n a  m a n e r a  g e n e r a l ,  m i  A d m i n i s t r a c i ó n  p o d r í a  a c e p t a r  e l  m é t o d o  
p r e c o n i z a d o  e n  e l  D o c u m e n t o  N . °  D T  6 5 9 ,  s i  s e  c o n c e d i e r a  m a y o r  i n i c i a t i v a  a  
l a  I . F . R . B .  e n  l a  p r i m e r a  e t a p a  d e  e s t e  m é t o d o ,  p a r a  q u e  s e  r e g l a m e n t a r a  d e  
l a  m e j o r  m a n e r a  p o s i b l e  e l  h o r a r i o  p r o v i s i o n a l ,  a n t e s  d e  e n v i a r l o  a  l a s  a d 
m i n i s t r a c i o n e s .

M i  A d m i n i s t r a c i ó n  c o n s i d e r a ,  e n  e f e c t o ,  q u e  e s  u n o  d e  l o s  e l e m e n 
t o s  m á s  e f i c a c e s  d e  e s t e  m é t o d o ,  y  q u e  h a y  q u e  d a r l e  e l  m a y o r  v a l o r  p o s i b l e .

I g u a l m e n t e  s e r í a  i n d i s p e n s a b l e  q u e  p u d i e r a  d i s t i n g u i r s e  d e  u n a  m a 
n e r a  m u y  p r e c i s a  c u á l e s  s o n  l a s  d i s t i n t a s  f r e c u e n c i a s  u t i l i z a d a s  p a . r a  u n  
m i s m o  p r o g r a m a .  E n  l a  a c t u a l i d a d ,  s e  e m p l e a n  f r e c u e n t e m e n t e  v a r i a s  f r e c u e n 
c i a s  d e  u n a  m i s m a  b a n d a .  A h o r a  b i e n ,  s i  e n  e s t e  c a s o  s e  p u d i e r a  d i s p o n e r  
d e  u n a  s o l a  f r e c u e n c i a  b i e n  p r o t e g i d a ,  d e b e r í a n  l i b e r a r s e  l a s  d e m á s  f r e 
c u e n c i a s  p a r a  s u  u t i l i z a c i ó n  c o n  o t r o s  f i n e s .

T U R Q U Í A

T u r q u í a  e s t á  d e  a c u e r d o  c o n  l o s  p r i n c i p i o s  g e n e r a l e s  e x p u e s t o s  e n  
e l  D o c u m e n t o  N . °  D T  6 5 9 ,  p e r o  t i e n e  q u e  f o r m u l a r  a l g u n a s  r e s e r v a s ,  e n  e s p e 
c i a l  c o n  r e s p e c t o  a  l o s  a p a r t a d o s  5  y  1 1  d e l  A n e x o  1 .  E n  e l  a p a r t a d o  3  d e l  
A n e x o  1  s e  c o n c e d e  a  l a  I . F . R . B ,  l a  f a c u l t a d  d e  f i j a r  u n  p e r i o d o  a d e c u a d o  
p a r a  l a  r e c e p c i ó n  d e  l o s  h o r a r i o s  s u b s i g u i e n t e s ,  p e r o  c r e e m o s  q u e  d e b e r í a  
i m p o n e r s e  u n a  l i m i t a c i ó n  a  e s e  p e r i o d o ,  c o n  o b j e t o  d e  q u e  l a s  a d m i n i s t r a 
c i o n e s  n o  s e  e n c u e n t r e n  r e p e n t i n a m e n t e  a n t e  u n a  s i t u a c i ó n  e m b a r a z o s a  y  b a j o  
p r e s i ó n .  P a r a  l a  m a y o r í a  d e  l o s  p a r t i c i p a n t e s  e n  e l  G r u p o ,  e l  a p a r t a d o  1 1  
a , c e n t ú a  d e m a s i a d o  e l  c a r á c t e r  e s e n c i a l  d e  u n  s e r v i c i o .  P o r  n u e s t r a  p a r t e ,  
c o n s i d e r a m o s  t o d o s  n u e s t r o s  s e r v i c i o s  i g u a l m e n t e  e s e n c i a l e s ,  y a  q u e  n o  p o d e 
m o s  p e r m i t i r n o s  e l  l u j o  d e  d e d i c a r n o s  a  a c t i v i d a d e s  n o  e s e n c i a l e s  p o r  s e r  
u n  p a í s  q u e  d i s p o n e  d e  f o n d o s  l i m i t a d o s  e n  c o m p a r a c i ó n  c o n  l a s  n e c e s i d a d e s
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d e  t o d o s  s u s  p l a n e s  d e  d e s a r r o l l o .  C o n  r e f e r e n c i a  a l  a p a r t a d o  6  d e l  
A n e x o  1 ,  e l  a c u e r d o  d e  e s t e  G r u p o  s o b r e  e l  f o r m u l a r i o  d e  n o t i f i c a c i ó n  d e '  
b e r í a  c o n c o r d a r  c o n  l a s  d e c i s i o n e s  d e  l a  S u b c o m i s i ó n  5 A .  F i n a l m e n t e ,  n o  
c r e e m o s  q u e  d e b a n  d e s c a r t a r s e  p o r  c o m p l e t o  l o s  p l a n e s  d e  l a  I . F . R . B .

U N I Ó N  D E  R E P Ú B L I C A S  S O C I A L I S T A S  S O V I E T I C A S

L a  D e l e g a c i ó n  s o v i é t i c a  h a  r e a l i z a d o  u n  m i n u c i o s o  e s t u d i o  d e l  
p r o c e d i m i e n t o  e l a b o r a d o  p o r  e l  G r u p o  d e  t r a b a j o  e s p e c i a l  s o b r e  l a  r a d i o d i 
f u s i ó n  p o r  a l t a s  f r e c u e n c i a s  ( D o c u m e n t o  N . °  6 5 9 ) .

E n  o p i n i ó n  d e  l a  D e l e g a c i ó n  s o v i é t i c a ,  t a l  p r o c e d i m i e n t o  e x i g i 
r í a  u n  c o n s i d e r a b l e  r e f u e r z o  d e l  p e r s o n a l  y  e q u i p o  d e  l a  U . I . T . ,  c o n  e l  
c o n s i g u i e n t e  a u m e n t o  d e  g a s t o s ,  s i n  m e j o r a  a l g u n a  p a r a  e l  s e r v i c i o  d e  r a 
d i o d i f u s i ó n  p o r  a l t a s  f r e c u e n c i a s .

L a s  a d m i n i s t r a c i o n e s  s e  v e r í a n  o b l i g a d a s ,  e n  l a  p r á c t i c a ,  a  p r e 
p a r a r  y  e n v i a r  a  l a  I . F . R . B .  u n a  l i s t a  d e  l a s  o p e r a c i o n e s  d e  s u s  e s t a c i o n e  
r a d i o e l é c t r i c a s  c o n  4  ó  7  m e s e s  a n t e s  d e  s u  u t i l i z a c i ó n .  L a  I 0F „ R . B .  
c o m b i n a r á  t o d a s  l a s  l i s t a s  e n  u n a  l i s t a  g e n e r a l  y  a ñ a d i r á  l a s  f r e c u e n c i a s  
q u e  l e  p a r e z c a  p a r a  l o s  p a í s e s  q u e  n o  n o t i f i q u e n  n i n g u n a .

L a .  I . F . R . B .  l l e v a r í a  a  c a b o ,  e n  d e f i n i t i v a ,  t a l  a d i c i ó n  d e  f r e 
c u e n c i a s ,  b a s á n d o s e  e n  n o r m a s  t é c n i c a s  n o  c o n f i r m a d a s  y  e n  c o n s i d e r a c i o n e s  
t e ó r i c a s  d e  t i p o  g e n e r a l  $ e n  c o n s e c u e n c i a ,  d i c h a  l i s t a  c o m b i n a d a  p r o v i 
s i o n a l  n o  p o d r á  e s t a r  l i b r e  d e  i n c o n v e n i e n t e s  c o n s i d e r a b l e s ,  i m p o s i b l e s  d e  
s u p e r a r  e n  e l  p e r i o d o  d e  u n  m e s  y  m e d i o  a  d o s  p r e v i s t o  p a r a  l o s  a c u e r d o s  
a d i c i o n a l e s .  L a s  a d m i n i s t r a c i o n e s  q u e  h a l l e n  e n  l a  l i s t a  f r e c u e n c i a s  a d i 
c i o n a l e s  s u s c e p t i b l e s ,  e n  s u  o p i n i ó n ,  d e  c a u s a r  i n t e r f e r e n c i a s  p e r j u d i c i a 
l e s ,  t e n d r á n  q u e  s u s t i t u i r l a s  p o r  o t r a s .

U n a  v e z  p u e s t a s  l a s  l i s t a s  e n  p r á c t i c a ,  l a  I . F . R . B ,  y  l a s  a d m i 
n i s t r a c i o n e s  s e  e n c o n t r a r á n  c o n  m u c h o s  p r o b l e m a s  p o r  r e s o l v e r .

L a s  a d m i n i s t r a c i o n e s  r e s p o n s a b l e s  d e  l a  c a l i d a d  d e l  s e r v i c i o  d e  
r a d i o d i f u s i ó n  q u e  c o n f í a n  e n  l a  i n f o r m a c i ó n  f a c i l i t a d a  p o r  l o s  r a d i o y e n t e s  
o  p o r  l o s  s e r v i c i o s  d e  c o n t r o l  t é c n i c o  d e  l a s  e m i s i o n e s ,  s e  v e r á n  o b l i g a 
d a s  a  t o m a r  m e d i d a s  p o r  s í  m i s m a s  p a r a  e l i m i n a r  l a s  i n t e r f e r e n c i a s .  E s t o  
p o d r á  h a c e r s e  s u s t i t u y e n d o  a l g u n a s  d e  l a s  f r e c u e n c i a s  n o t i f i c a d a s  p o r  
o t r a s ,  c o n  l o  q u e ,  e n  l a  p r á c t i c a ,  s e  m o d i f i c a r á  l a  l i s t a  p r o v i s i o n a l  y  
t o d o  c - 1  t r a b a j o  r e a l i z a d o  r e s u l t a r á  e n  g r a n  m e d i d a  s u p é r f l u o .

P o r  e s t a s  r a z o n e s ,  l a  D e l e g a c i ó n  s o v i é t i c a  s e  v e  o b l i g a d a  a  r e 
c h a z a r  e l  c i t a d o  p r o c e d i m i e n t o  y  n o  p u e d e  a p r o b a r  e l  D o c u m e n t o  N , °  6 5 9 *
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A N E X O  2

D E C L A R A C I O N E S  H E C H A S  E N  L A  1 3 . a  S E S I O N  S O B R E  E L  P R O C E D I M I E N T O  D E  

G E S T I Ó N  T É C N I C A  D E  L A S  F R E C U E N C I A S  R E C O M E N D A D A S

/
C A N A D A  D e c l a r a c i ó n  s o b r e  e l  D o c u m e n t o  N . °  D T  6 5 9 .  9  d e  n o v i e m b r e  d e  1 9 5 9

S e  h a  d e c l a r a d o ,  v e r b a l m e n t e ,  q u e  l o s  p r o y e c t o s  d e  p l a n e s  d e  l a
I . F . R . B .  s e  u t i l i z a r á n  p a r a  p r e p a r a r  l o s  p r o p u e s t o s  h o r a r i o s  " b á s i c o s  d e l  
s e r v i c i o  d e  r a d i o d i f u s i ó n  p o r  a l t a s  f r e c u e n c i a s .

D e  s e r  a s í ,  c r e e m o s  q u e  l o s  p r o y e c t o s  d e  p l a n e s  m e r e c e n  s e r  m e n 
c i o n a d o s  e n  e l  D o c u m e n t o  N , °  D T  6 5 9 *

E s t o s  p r o y e c t o s  d e  p l a n e s  p u e d e n  c o n s i d e r a r s e  c o m o  u n a  s e r i e  d e  
h o r a r i o s  " b á s i c o s .  H a n  s i d o  c o n d e n a d o s  s i n  e x a m e n  p o r  d i v e r s a s  r a z o n e s ,  
c u a n d o  e l  ú n i c o  d e f e c t o  q u e  t i e n e n  e s  s u  f a l t a  d e  a c t u a l i d a d .  N o  o b s t a n t e ,  
e s t a  a c t u a l i d a d  p u e d e  i n t r o d u c i r s e  e n  e l l o s  m e d i a n t e  e l  p r o c e d i m i e n t o  d e  
g e s t i ó n  t é c n i c a  q u e  e s t a m o s  d i s c u t i e n d o .

L a  c u e s t i ó n  d e  l o s  c o n f l i c t o s  d e  f r e c u e n c i a s  p o n e  d e  r e l i e v e  l a s  
v e n t a j a s  d e  u n a  p l a n i f i c a c i ó n  d e  f r e c u e n c i a s  u n i f i c a d a .  S i  s e  d i e r a  c i e r 
t a  l i b e r t a d  a  u n  o r g a n i s m o  c e n t r a l i z a d o r ,  a  l a  I . F . R . B ,  p o r  e j e m p l o ,  e n  l o
q u e  r e s p e c t a  a  l a  p r e v i s i ó n  d e  f r e c u e n c i a s ,  t a l  o r g a n i s m o  p o d r í a ,  p r e v e r  y  
e v i t a r  m u c h í s i m o s  d e  l o s  c o n f l i c t o s  q u e  h o y  n o s  e s t a m o s  e s f o r z a n d o  p o r  r e 
s o l v e r .

C a b e  m e n c i o n a r  q u e  l a  c u e s t i ó n  d e  l o s  s e r v i c i o s  11 e s e n c i a l e s ”  o  
" p r i o r i t a r i o s ”  n o  p a r e c i ó  s u r g i r  d u r a n t e  l a  p r e p a r a c i ó n  d e  l o s  p r o y e c t o s  
d e  p l a n e s .  E n  e s t o s  p l a n e s  s e  a t i e n d e  c a s i  u n  2 5 / ¿  m á s  d e  f r e c u e n c i a s - h o r a  
q u e  l a s  u t i l i z a d a s  r e a l m e n t e  a  d i a r i o .  P o r  c o n s i g u i e n t e ,  u n a  p l a n i f i c a 
c i ó n  d e  f r e c u e n c i a s  c e n t r a l i z a d a  e s  m u y  p r o m e t e d o r a  p a r a  l a  m a y o r í a  d e  l a s  
a d m i n i s t r a c i o n e s .  E l l o  s e  d e b e  a  q u e  l o s  s e g m e n t o s  d e  f r e c u e n c i a s - h o r a  
t i e n e n  q u e  a c o p l a r s e  c o m o  u n  r o m p e c a b e z a s .  S ó l o  a  u n  o r g a n i s m o  r e p r e s e n 
t a t i v o  c o m o  l a  I . F . R . B .  d e b i e r a n  c o n f i a r s e  t o d a s  l a s  p i e z a s  q u e  c o n s t i t u 
y e n  e s e  r o m p e c a b e z a s  y  q u e  n o  s o n  m á s  q u e  l o s  h o r a r i o s  c o r r i e n t e s  d e  r a 
d i o d i f u s i ó n  d e  t o d o s  l o s  p a í s e s  M i e m b r o s .

/
C A N A D A  P r o p o s i c i o n e s  d e  m o d i f i c a c i ó n  a l  A n e x o  2  a l  d o c u m e n t o  N . °  D T  6 5 9 .

p á g i n a  7

P u n t o  1  S u p r í m a s e  " i n c l u i d a s  l a s  f e c h a s  d e  l a  c o l u m n a  2 c " .

P u n t o  2 b  T e r c e r a  l í n e a ,  s u s t i t ú y a s e  " L a s  n u e v a s  . . . "  p o r
" T o d a s  l a s  n u e v a s  * . . ”
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C E I L Á N

L a  D e l e g a c i ó n  d e  C e i l á n  h a  e s c u c h a d o  c o n  g r a n  i n t e r é s  l a s  d e l i 
b e r a c i o n e s  h a b i d a s  e n  l a s  d o s  ú l t i m a s  s e s i o n e s  d e l  G r u p o  d e  t r a b a j o  5 B 4  s o 
b r e  l a  p r o p o s i c i ó n  r e l a t i v a  a  l a  g e s t i ó n  t é c n i c a  d e  l a s  f r e c u e n c i a s  d e  l a s  
b a n d a s  d e  r a d i o d i f u s i ó n  p o r  a l t a s  f r e c u e n c i a s  y  d e s e a  f o r m u l a r  l a s  s i g u i e n 
t e s  o b s e r v a c i o n e s :

E n  l o  q u e  s e  r e f i e r e  a  u n  p u n t o  p l a n t e a d o  p o r  l a  D e l e g a c i ó n  d e  l a  
I n d i a  s o b r e  l a  n e c e s i d a d  d e  t r a n s f e r i r  l a s  f e c h a s  d e  l a  c o l u m n a  2 c  a l  n u e v o  
R e g i s t r o  b á s i c o  i n t e r n a c i o n a l  d e  f r e c u e n c i a s ,  c o m o  s e  s u g i e r e  e n  e l  A p é n d i 
c e  I I  a l  D o c u m e n t o  N . °  D T  6 5 9 ,  e l  P r e s i d e n t e  d e l  G r u p o  e s p e c i a l  d e  l a  C o m i 
s i ó n  5 B 4 ,  e n  s u  e x p l i c a c i ó n ,  d e j ó  b i e n  s e n t a d o  q u e  l o s  p r o p o n e n t e s  d e l  p r o 
c e d i m i e n t o  d e  g e s t i ó n  t é c n i c a  d e  l a s  f r e c u e n c i a s  n o  e s t á n  t a m p o c o  m u y  s e g u 
r o s  d e  q u e  e s t e  p r o c e d i m i e n t o  s e a  u n a  p r o p o s i c i ó n  p r á c t i c a .

V a r i a s  s o n  l a s  d e l e g a c i o n e s ,  e n t r e  e l l a s  l a  d e l  C o n j u n t o  d e  T e r r i 
t o r i o s  F r a n c e s e s  d e  U l t r a m a r  q u e  h a n  p r o p u e s t o  l a  i n c l u s i ó n  d e  u n  p u n t o  
c o m p l e m e n t a r i o  a l  A p é n d i c e  I  d e l  D o c u m e n t o  N . °  D T  6 5 9 ,  c o n  o b j e t o  d e  p r e v e r  
e l  f r a c a s o  e v e n t u a l  d e l  p r o c e d i m i e n t o  d e  g e s t i ó n  t é c n i c a  d e  l a s  f r e c u e n c i a s  
p a r a  l a s  b a n d a s  d e  r a d i o d i f u s i ó n  p o r  a l t a s  f r e c u e n c i a s  p r o p u e s t o .

E n  v i s t a  d e  e l l o ,  l a  D e l e g a c i ó n  d e  l a  R e p ú b l i c a  F e d e r a l  d e  
A l e m a n i a  p u s o  d e  r e l i e v e ,  c o n  t o d a  l ó g i c a ,  q u e  l a  i n c l u s i ó n  d e  d i s p o s i 
c i o n e s  t e n d i e n t e s  a  s a l v a r  t o d a  r e s p o n s a b i l i d a d  n o  a y u d a r í a n  e n  m o d o  a l g u 
n o  a  t e r m i n a r  c o n  e l  c a o s  q u e  s e  p r o d u c i r í a  s i  e l  p r o c e d i m i e n t o  d e  g e s t i ó n  
t é c n i c a  d e  l a s  f r e c u e n c i a s  f a l l a r a  p r á c t i c a m e n t e ,  y a  q u e  e l  é x i t o  o  e l  
f r a c a s o  d e  t a l  p r o c e d i m i e n t o  s ó l o  p u e d e  d e t e r m i n a r l o  u n a  c o n f e r e n c i a  a d m i 
n i s t r a t i v a  d e  r a d i o c o m u n i c a c i o n e s .

L a  D e l e g a c i ó n  d e  C e i l á n  s i e n t e  t a m b i é n  l a  a n s i e d a d  e x p u e s t a  p o r  
o t r a s  v a r i a s  d e l e g a c i o n e s  y  e s t i m e ,  q u e  d e  f a l l a r  e l  p r o c e d i m i e n t o  d e  g e s 
t i ó n  t é c n i c a  d e  l a s  f r e c u e n c i a s  o b l i g a r í a  a  l o s  p a í s e s  a  e n t r e v i s t a r s e  c o n  
l a  J u n t a  I n t e r n a c i o n a l  d e  R e g i s t r o  d e  F r e c u e n c i a s  p o r q u e ,  p o r  c o r r e s p o n d e n 
c i a ,  s e r í a  i m p o s i b l e  r e s o l v e r  l o s  c o n f l i c t o s  d e  f r e c u e n c i a s  q u e  s e  p l a n t e a -  

• r í a n .

P o r  c o n s i g u i e n t e ,  l a  D e l e g a c i ó n  d e  C e i l á n  a p o y a  f i r m e m e n t e  l a  
p r o p o s i c i ó n  d e l  d e l e g a d o  d e  C o l o m b i a  d e  q u e  e s t a  C o n f e r e n c i a  f i j e  u n a  f e 
c h a  - n o  p o s t e r i o r  a  l a  p r i m a v e r a  d e  1 9 6 2 -  p a r a  l a  c o n v o c a c i ó n  d e  u n a  " c o n 
f e r e n c i a  d e  s e r v i c i o "  c o m o  s e  h a  p r o p u e s t o ,  o  u n a  c o n f e r e n c i a  a d m i n i s t r a 
t i v a  e x t r a o r d i n a r i a  d e  r a d i o c o m u n i c a c i o n e s ,  q u e  r e v i s e  e l  p r o c e d i m i e n t o  
d e  g e s t i ó n  t é c n i c a  d e  l a s  f r e c u e n c i a s  y  c u a n t o s  o t r o s  p r o b l e m a s  e s t i m e n  
o p o r t u n o  p l a n t e a r  l a s  a d m i n i s t r a c i o n e s .

L a  D e l e g a c i ó n  d e  C e i l á n  a g r a d e c e r á  s u m a m e n t e  q u e  s e  i n c l u y a  e s t a  
d e c l a r a c i ó n  o n  e l  I n f o r m o  d e l  S u b g r u p o  d e  t r a b a j o  5 B 4  a  l a  C o m i s i ó n  5 *

C O N G O  B E L G A

E n t r e  l o s  d i v e r s o s  t e x t o s  p r o p u e s t o s ,  n u e s t r a  D e l e g a c i ó n  p r e f i e r e  
e l  r e l a t i v o  a l  p á r r a f o  1 1  p r e s e n t a d o  p o r  e l  d e l e g a d o  d e  A u s t r a l i a .
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N o  o b s t a n t e - ,  n o  p o d e m o s  d a r  n u e s t r o  a p o y o  i n c o n d i c i o n a l  a  e s a  
p r o p o s i c i á n  p o r q u e  n o  t i e n e  e n  c u e n t a  n u e s t r a  d e c l a r a c i á n  t e n d i e n t e  a  q u e  
s e  d á  p r i o r i d a d  a  l o s  s e r v i c i o s  n a c i o n a l e s  d e  r a d i o d i f u s i á n ,  s u g e s t i á n  á s t a  
q u e  f u e  c l a r a m e n t e  a p o y a d a  p o r  l a  D e l e g a c i á n  d e  P o r t u g a l  e n  l a  á l t i m a  s e 
s i á n .

A d e m á s ,  S r ,  P r e s i d e n t e ,  n o  p o d e m o s  a p o y a r  s u  p r o p o s i c i á n  ( n i  l a  
d e l  S r ,  A x o n ) ,  p o r q u e  c r e e m o s  q u e  d e b i e r a n  s u p r i m i r s e  e x p r e s i o n e s  t a l e s  
c o m o  " p a í s e s  n u e v o s  y  e n  v í a s  d e  d e s a r r o l l o " ,  s i  q u e r e m o s  e v i t a r  m a y o r e s  
d i f i c u l t a d e s  d e  d e f i n i c i á n  a n á l o g a  a  l a s  q u e  s e  h a n  p r e s e n t a d o  c u a n d o  s e  
h a b l a  d e  " s e r v i c i o s  e s e n c i a l e s " ,

5 .  C O N G O  B E L G A

D e  u n a  m a n e r a  g e n e r a l ,  c o n s i d e r a m o s  s a t i s f a c t o r i a s  l a s  p r o p o s i 
c i o n e s  c o n t e n i d a s  e n  e l  D o c u m e n t o  N , °  D T  6 5 9 ,  s a l v o  e n  l o  q u e  c o n c i e r n e  a  
l a s  i n s t r u c c i o n e s  q u e  h a n  d e  d a r s e  a  l a  I . F . R . B .  p a r a  r e s o l v e r  l o s  p o s i 
b l e s  c o n f l i c t o s .

E n  e f e c t o ,  s i  e l  n u e v o  t e x t o  d e l  p á r r a f o  1 1  d e  d i c h o  d o c u m e n t o  
n o  c o n t u v i e r a  l a  n o c i á n  m a l  d e f i n i d a  d e  " s e r v i c i o s  e s e n c i a l e s " ,  q u e ,  p o r  
o t r o  l a d o ,  h e m o s  p r o p u e s t o  q u e  s e  p r e c i s a r a ,  s e g u i r í a m o s  e s t a n d o  c o n v e n c i 
d o s  d e  l a  n e c e s i d a d  d e  e s t a b l e c e r  r e g l a s  p r e c i s a s  e  i m p e r i o s a s  p a r a  s u  
a p l i c a c i á n  p o r  l a  I . F . R . B .  q u e  p e r m i t i e r a n  r e d u c i r  l a  c o n g e s t i á n  d e l  e s 
p e c t r o  d e  a l t a s  f r e c u e n c i a s  y  d a r  s a t i s f a c c i á n  a  l a s  a d m i n i s t r a c i o n e s  q u e  
n o  d i s p o n e n  d e  l a s  f r e c u e n c i a s  n e c e s a r i a s  p a r a  e x p l o t a r  s u s  e s t a c i o n e s  d e  
r a d i o d i f u s i á n .

E s t a s  r e g l a s  d e b e r á n  t e n e r  e n  c u e n t a  l a  p r i o r i d a d  q u e  h a  d e  d a r 
s e  a  l a s  n e c e s i d a d e s  d e  c a r p l c t e r  n a c i o n a l ,  l a .  n e c e s i d a d  d e  r e d u c i r  e l  n á 
m e r o  d e  f r e c u e n c i a s  u t i l i z a d a s  p a r a  l a  t r a n s m i s i á n  d e  u n  m i s m o  p r o g r a m a ,  
e t c .  e t c .

N u e s t r a  D e l e g a c i á n  s e  r e s e r v a  e l  d e r e c h o  d e  v o l v e r  s o b r e  e s t a  
c u e s t i o ' n  e n  e l  s e n o  d e  l a  C o m i s i á n  5 .

6 .  C O N J U N T O  D E  T E R R I T O R I O S  A D M I N I S T R A D O S  P O R  L A  O F I C I N A  F R A N C E S A  D E  C O R R E O S  
Y  T E L E C O M U N I C A C I O N E S  D E  U L T R A M A R

' E n  p r e v i s i á n  d e  q u e  f r a c a s e  e l  p r o c e d i m i e n t o ,  d e b i e r a  a g r e g a r s e  
e l  s i g u i e n t e  p u n t o :

P u n t o  1 7  C a s o  d e  f a l l a r  e l  p r o c e d i m i e n t o  d e  g e s t i á n  t á c n i c a  d e  l a s  f r e 
c u e n c i a s  p a r a  l a s  b a n d a s  d e  r a d i o d i f u s i á n  p o r  a l t a s  f r e c u e n c i a s ,  
s e  a n u l a r á  e l  p r o c e d i m i e n t o  y  e n t r a r á n  e n  v i g o r  l a s  d e m á s  p a r t e s  
d e l  p r e s e n t e  R e g l a m e n t o  r e l a t i v a s  a  t o d a s  l a s .  s e c c i o n e s  p a r a  l a s  
q u e  n o  e x i s t a n  p l a n e s .

7 .  L A  D E L E G A C I O N  D E L  C O N J U N T O  D E  T E R R I T O R I O S  A D M I N I S T R A D O S  P O R  L A  O F I C I N A  
F R A N C E S A  D E  C O R R E O S  Y  T E L E C O M U N I C A C I O N E S  D E  U L T R A M A R  p r e c i s á  a l  f i n a l i z a r  
e l  d e b a t e  q u e  e l  a c u e r d o  g e n e r a l  d e  p r i n c i p i o  q u e  h a b í a  d a d o  a l  c o m i e n z o  
d e  l a s  d e l i b e r a c i o n e s  s e  r e f e r í a  a l  D o c u m e n t o  N . °  D T  6 5 9  i n i c i a l  y  q u e  
l a s  m o d i f i c a c i o n e s  i n t r o d u c i d a s  p o s t e r i o r m e n t e  a l  p u n t o  1 1  l a  o b l i g a b a n  a  
n o  m a n t e n e r  u n a  o p i n i á n  t a n  f a v o r a b l e .
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8 .  I N D I A

E l  d e l e g a d o  d e  I n d i a  p r o p u s o  l a  s u p r e s i á n  d e  l a s  p a l a b r a s  " c o n  
f e c h a s  e n  l a  c o l u m n a  2 c "  d e l  p u n t o  1  d e  l a s  " R e c o m e n d a c i o n e s  r e l a t i v a s  a l
R e g i s t r o  b á s i c o  i n t e r n a c i o n a l  d e  l a s  f r e c u e n c i a s " .

9 .  M A L A Y A

L a  D e l e g a c i á n  d e  M a l a y a  h a  a p o y a d o  s i e m p r e  l a  i d e a  d e  q u e  e l  p r o 
b l e m a  d e  l a  r a d i o d i f u s i á n  p o r  a l t a s  f r e c u e n c i a s  d e b e  r e s o l v e r s e  a  b a s e  d e
p l a n e s .  N o  o b s t a n t e ,  e n  v i s t a  d e  q u e  e n  e l  p r o c e d i m i e n t o  d e  g e s t i á n  t é c 
n i c a  d e  l a s  f r e c u e n c i a s ,  c o n t e n i d o  e n  e l  D o c u m e n t o  N . °  D T  6 5 9 ,  s e  t i e n e n  e n
c u e n t a  l o s  s i g u i e n t e s  e l e m e n t o s :  a )  P r o g r e s o  g r a d u a l  h a c i a  l a  u t i l i z a c i á n
p l a n i f i c a d a  d e  l a s  f r e c u e n c i a s  d e l  s e r v i c i o  d e  r a d i o d i f u s i á n  p o r  a l t a s  f r e 
c u e n c i a s ;  b )  O p o r t u n i d a d  d e  i n c r e m e n t a r  l a  b u e n a  v o l u n t a d  y  l a  c o o r d i n a 
c i á n  i n t e r n a c i o n a l e s ,  y  c )  P o s i b i l i d a d  d e  q u e  p u e d a n  s a t i s f a c e r s e  l o s  i n 
t e r e s e s  d e  l o s  n u e v o s  p a í s e s  y  e n  v í a s  d e  d e s a r r o l l o  e n  m a t e r i a  d e  r a d i o d i 
f u s i á n  p o r  a l t a s  f r e c u e n c i a s ,  l a  D e l e g a c i á n  M a l a y a  n o  v e  o b j e c i á n  a l g u n a  
p o r  e l  m o m e n t o  a  l o s  p r i n c i p i o s  e s t a b l e c i d o s  p o r  d i c h o  p r o c e d i m i e n t o ,

1 0 .  P A Í S E S  B A J O S

E n  l o  q u e  r e s p e c t a  a l  p u n t o  1  d e l  A n e x o  1  a l  d o c u m e n t o  N . 0 D T  6 5 9 ,  
l o s  P a í s e s  B a j o s  p r o p u s i e r o n  q u e  e l  p e r i o d o  c o r r e s p o n d i e n t e  a l  h o r a r i o  d e  
n o v i e m b r e  n o  f u e s e  d e  4  m e s e s  s i n o  d e  3  ( d e s d e  e l  t e r c e r  d o m i n g o  d e  n o v i e m 
b r e  h a s t a  e l  t e r c e r  d o m i n g o  d e  f e b r e r o ) .

E n  c u a n t o  a l  p u n t o  3  d e l  m i s m o  A n e x o ,  l o s  P a í s e s  B a j o s  p r e g u n t a 
r o n  s i  l e  s e r í a  p o s i b l e  a  l a  I . F . R . B .  o  a  o t r o  c u a l q u i e r  o r g a n i s m o  f a c i l i 
t a r  p r e v i s i o n e s  s o b r e  l a  p r o p a g a c i á n  a  c o r t o  p l a z o  c o n  8  á  1 0  m e s e s  d e  a n -  
t e l a c i á n .  C o m o  m í n i m o ,  s e  e s t i m a  n e c e s a r i o  q u e  l a  I . F . R . B .  d á  u n a  i n d i c a 
c i á n  e n  l o  q u e  r e s p e c t a  a l  í n d i c e  d e  a c t i v i d a d  s o l a r  q u e  d e b e  a p l i c a r s e  a l  
e x a m i n a r  u n  h o r a r i o  d e t e r m i n a d o ,  c o n  o b j e t o  d e  e v i t a r  a n o m a l í a s  e n t r e  l a s  
f r e c u e n c i a s  d e t e r m i n a d a s  p o r  l a s  a d m i n i s t r a c i o n e s  y  p o r  l a  I . F . R . B ,

1 1 .  C H E C O E S L O V A Q U I A  Y  U . R . S . S .

E s t a s  D e l e g a c i o n e s  m a n i f e s t a r o n  q u e  e l  p u n t o  1 2 ,  e n  s u  f o r m a  a c 
t u a l ,  c a r e c í a  d e  s i g n i f i c a d o ,  y  s u g i r i e r o n  l a  a d i c i á n  d e  l a s  p a l a b r a s  
" s o b r e  e l  p e r i o d o  p r e c e d e n t e " ,  a l  f i n a l  d e  l a  p r i m e r a  f r a s e .

1 2 .  U . R . S . S ,

E l  d e l e g a d o  d e  l a  U . R . S . S .  d e c l a r á  q u e  s u  A d m i n i s t r a c i o ' n  n o  p o 
d í a  a c e p t a r  e l  D o c u m e n t o  N . °  D T  6 5 9  e n  s u  f o r m a  o r i g i n a l  n i  e n  l a  r e v i s a d a .  
E l  d e l e g a d o  d e  l a  U . R . S . S .  e x p u s o  q u e  e n  e l  p r o c e d i m i e n t o  d e  g e s t i á n  t á c 
n i c a  d e  l a s  f r e c u e n c i a s  d e b i e r a  p r e v e r s e  q u e  l a  I . F . R . B ,  t e n g a  e n  c u e n t a  
l a  p r i o r i d a b  d e  l a  r a d i o d i f u s i o ' n  n a c i o n a l  s o b r e  l a  i n t e r n a c i o n a l  a l  t r a t a r  
d e  r e s o l v e r  c u a n t o s  c o n f l i c t o s  p u e d a n  p l a n t e a r s e .



C O M I S I Ó N  5

O R D E N  D E L  D Í A

1 4 . * "  s e s i ó n  d e  l a  C o m i s i ó n  5

( P r o c e d i m i e n t o  d e  r e g i s t r o  d e  f r e c u e n c i a s  y 
L i s t a  i n t e r n a c i o n a l  d e  f r e c u e n c i a s )

V i e r n e s f 1 3  d e  n o v i e m b r e  d e  1 9 5 9 f a  l a s  9  d e  l a  m a ñ a n a  -  S a l a  B

1 ,  I n f o r m e  d e  l a  1 3 * a  s e s i ó n  ( D o c u m e n t o  N , °  4 6 7 )

2 *  I n f o r m e  s o b r e  e l  p r o g r e s o  d e  l o s  t r a b a j o s  d e l  G r u p o  5  e s p e c i a l

3 »  I n f o r m e  s o b r e  e l  p r o g r e s o  d e  l o s  t r a b a j o s  d e l  G r u p o  5 A

4 *  I n f o r m e  s o b r e  e l  p r o g r e s o  d e  l o s  t r a b a j o s  d e l  G r u p o  5 B ,  y  d e -  s u s  S u b g r u p o s
d e  t r a b a j o ,

5 ,  E x a m e n  d e  l o s  d o c u m e n t o s  d e f i n i t i v o s  e s t a b l e c i d o s  p o r  l o s  G r u p o s  d e  t r a b a j o

6 .  O t r o s  a s u n t o s .

CONFERENCIA ADMINISTRATIVA Documento N.° DT 746-S
DE RADIOCOMUNICACIONES II de noviembre de 1959

GINEBRA, 1959

E l  P r e s i d e n t e ,  

D r ,  J o a c h i m
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G E N E V E

1 .

2 .

1 .

2 .

1 .

2 .

,  1 9 5 9

G R O U P E  D E  T R A V A I L  4 E  
¥  Q R K  I N C Í  J F i O U P '  ~ 4 E  '  
G R U P Ó "  D E  T R A B A J O  4 E

O R D R E  D U  J O U R

Q u a t o r z i e m e  s é a n c e  d u  G r o u p e  4 E  ( 9 6 0  á  1 0  5 0 0  k c / s )

J e u d i  1 2  n o v e m b r e  1 9 5 9 ,  a  9  h e u r e s ,  S a l l e  C

S u i t e  d e  1 ’ e x a m e n  d u  p r o j e t  d e  r a p p o r t  á  l a  C o m m i s s i o n  4  ( D o c u m e n t  N °  6 5 4  
R e v . )

D i v e r s .

A G E N D A

F o u r t e e n t h  M e e t i n g  o f  W o r k i n g  G r o u p  4 E  ( 9 6 0  -  1 0  5 0 0 .  X p / j l l  

T h u r s d a y ,  1 2  N o v e m b e r ,  1 9 5 9  a t  0 9 . 0 0  h o u r s  -  R o o m  C

C o n t i n u a t i o n  o f  c o n s i d e r a t i o n  o f  t h e  d r a f t  R e p o r t  o f  C o m m i t t e e  4  ( D o c u m e n t  
N o .  6 5 4 ° ,  R e v . )

A n y  o t h e r  b u s i n e s s ,

O R D E N  D E L  D I  Á

1 4 . a  s e s i ó n  d e l  G r u p o  d e  t r a b a j o  4 E  ( 9 6 0  -  1 0  _ 5 0 0  k c / s )

J u e v e s ,  1 2  d e  n o v i e m b r e  d e  1 9 5 9 ?  a  l a s  9  d e  l a  m a ñ a n a .  -  S a l a  C

C o n t i n u a c i ó n  d e l  e x a m e n  d e l  p r o y e c t o  d e  i n f o r m e  a  l a  C o m i s i ó n  4  ( D o c u m e n t o  
N . 0 6 5 4 ,  R e v . )

O t r o s  a s u n t o s .

L e  P r é s i d e n t  :
T h e  C h a i r m a n  :  G .  C .  B r a g a
E l  P r e s i d e n t e :
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G I N E B R A ,  1 9 5 9

S U B C O M I S I Ó N  7 C

O R D E N  D E L  D I A

cl
1 7 *  s e s i á n  d e  l a  S u b c o m i s i á n  7 C  

V i e r n e s ,  1 3  d e  n o v i e m b r e  d e  1 9 5 9 ,  a  l a s  9  d e  l a  m a ñ a n a  -  S a l a  D

1 .  I n f o r m e  d e  l a  1 2 . a  s e s i á n  ( D o c u m e n t o  N .  0 5 1 0 ) .

2 .  I n f o r m e  d e  l a  1 3 . a  s e s i á n  ( D o c u m e n t o  N * . °  5 1 6 ) .

3 *  I n f o r m e  d e  l a  1 4 . a  s e s i á n  ( D o c u m e n t o  N . °  5 1 7 ) .

4 .  I n f o r m e  d e  l a  1 5 . a  s e s i á n  ( D o c u m e n t o  N . °  5 3 l ) .

5 *  I n f o r m e  d e  l a  1 6 . a  s e s i á n  ( D o c u m e n t o  N , °  5 4 1 ) .

6 ,  P r o y e c t o  d e  I n f o r m e  f i n a l  d e  l a  S u b c o m i s i á n  7 C  ( s i  s e  h a  p u b l i c a d o ) .

7 .  O t r o s  a s u n t o s .

E l  P r e s i d e n t e ,  
G ,  V a n  A ,  G r a v e s
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G R U P O  D E  T R A B A J O  6 A

R E G L A M E N T O  D E  R A D I O C O M U N I C A C I O N E S

C a p í t u l o  I .  A r t í c u l o  I .  T é r m i n o s  y  d e f i n i c i o n e s

E l  p r e s e n t e  d o c u m e n t o  c o n s t i t u y e  u n a  p r o p o s i c i ó n ,  q u e  s o m e t o  a l  
G r u p o  d e  t r a b a j o  6 A ,  r e l a t i v a  a  l a  o r d e n a c i ó n , d e  l o s  t é r m i n o s  y  d e f i n i c i o 
n e s  e n  e l  A r t í c u l o  1 ,  F r a n c i a  y  F r a n c i a  d e  U l t r a m a r  h a n  p r o p u e s t o  u n a  n u e 
v a  S e c c i ó n  V I ,  T é r m i n o s  d e  e x p l o t a c i ó n  ( P r o p o s i c i ó n  N , °  3 1 ,  p á g i n a  4 1  d e l  
C u a d e r n o  a m a r i l l o ) .  A  m i  j u i c i o ,  n o  c o n v i e n e  d i v i d i r  l o s  t é r m i n o s  e n  m u 
c h a s  s e c c i o n e s ,  l o  q u e  c o m p l i c a  l a  c o n s u l t a  d e l  t é r m i n o  d e s e a d o  y  h a c e  m á s  
d i f í c i l  l a s  r e f e r e n c i a s  e n t r e  t é r m i n o s  c o n e x o s .  A s í ,  p o r  e j e m p l o ,  u n a  e s 
t a c i ó n  s e  d e f i n e  p o r  e l  s e r v i c i o  e n  q u e  f u n c i o n a ,  l o  q u e  r e q u i e r e ,  p o r  l o  
m e n o s ,  d o s  r e f e r e n c i a s  e n  p a r t e s  d i s t i n t a s  d e  l a  l i s t a .  P o r  o t r a  p a r t e ,  
p a r a  u n  l e c t o r  d e l  R e g l a m e n t o  n o  o s  e v i d e n t e  l a  s e c c i ó n  e n  q u e  h a  d e  e n 
c o n t r a r  u n  t é r m i n o  d e t e r m i n a d o .  L a  n o t a  6  d e l  n u e v o  A p é n d i c e  3  s o b r e  l a s  
t o l e r a n c i a s  d e  f r e c u e n c i a  ( D o c u m e n t o  N , °  4 1 4 )  s e  r e f i e r e  a  l a s  " e s t a c i o n e s  
r a d a r " ,  q u e  n o  s e  d e f i n e n .  E x i s t e n  y  s e  h a n  p r o p u e s t o  d e f i n i c i o n e s  p a r a  
" r a d a r " ,  r e f i r i é n d o s e  a  u n  " s i s t e n a " ,  y  a ú n  l a  a c t u a l  d e f i n i c i ó n  n o  f i g u r a  
e n  l a  S e c c i ó n  V ,  S i s t e m a s  y  e q u i p o ,  s i n o  e n  l a  S e c c i ó n  I ,  G e n e r a l i d a d e s ,
E n  r e a l i d a d ,  5  d e  l a s  1 8  d e f i n i c i o n e s  q u e  a p a r e c e n  a h o r a  e n  l a  S e c c i ó n  I  
s e  r e f i e r e n  a  s i s t e m a s .  E l  i n t e n t o  d e  d i v i d i r  l o s  n u e v o s  t é r m i n o s  e n  s e i s  
s e c c i o n e s  h a  d a d o  l u g a r  a  d i f i c u l t a d e s  a n á l o g a s .

E n  v i s t a  d e  l o  e x p u e s t o  y  d e  o t r o s  p r o b l e m a s ,  s o m e t o  a  l a  c o n s i 
d e r a c i ó n  d e l  G r u p o  d e  t r a b a j o  6 A  l a  s i g u i e n t e  o r d e n a c i ó n ,  e n  l a  q u e  s e  
a g r u p a n  l o s  t é r m i n o s  p o r  m a t e r i a s  y  p o r  s e r v i c i o s ,  l o  q u e  c o r r e s p o n d e ,  e n  
g e n e r a l ,  a l  c o n t e x t o  e n  q u e  l o s  t é r m i n o s  f i g u r a n  e n  e l  R e g l a m e n t o .

R e d  g e n e r a l  d e  v í a s  d e  t e l e c o m u n i c a c i ó n  

C i r c u i t o  d e  t e l e c o m u n i c a c i ó n  

E x p l o t a c i ó n  u n i l a t e r a l  

E x p l o t a c i ó n  s í m p l e x  

E x p l o t a c i ó n  d ú p l e x  

E x p l o t a c i ó n  s e m i d ú p l e x

P r e á m b u l o :

S e c c i ó n  I  -  S I S T E M A S .  S E R V I C I O S  Y  E S T A C I O N E S

T e l e c o m u n i c a c i ó nr
V í a  d e  t e l e c o m u n i c a c i ó n
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O n d a s  r a d i o e l é c t r i c a s  

R a d i o e l e c t r i c i d a d  

R a d i o c o m u n i c a c i ó n  

T e l e g r a f í a

T e l e g r a f í a  p o r  d e s v i a c i ó n  d e  f r e c u e n c i a

D e s v i a c i ó n  d e  f r e c u e n c i a

T e l e g r a f í a  d í p l e x  d e  c u a t r o  f r e c u e n c i a s

T e l e g r a m a

R a d i o t e l e g r a m a

T e l e m e t r í a

R a d i o t e l e m e t r í a

T e l e f o n í a

L l a m a d a  t e l e f ó n i c a

L l a m a d a  r a d i o t e l e f ó n i c a

T e l e v i s i ó n

F a c s í m i l e

F o t o t e l e g r a f í a

F o t o t e l e g r a m a

E s t a c i ó n

S e r v i c i o  f i j o

E s t a c i ó n  f i j a

S e r v i c i o  f i j o  a e r o n á u t i c o

E s t a c i ó n  f i j a  a e r o n á u t i c a

S i s t e m a  d e  r e l e v a d o r e s  r a d i o e l é c t r i c o s

D i s p e r s i ó n  t r o p o s f é r i c a

D i s p e r s i ó n  i o n o s f é r i c a

S e r v i c i o  d e  r a d i o d i f u s i ó n

E s t a c i ó n  d e  r a d i o d i f u s i ó n

S e r v i c i o  m ó v i l

E s t a c i ó n  t e r r e s t r e

E s t a c i ó n  m ó v i l

S e r v i c i o  m ó v i l  a e r o n á u t i c o

E s t a c i ó n  a e r o n á u t i c a
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E s t a c i ó n  d e  a e r o n a v e

S e r v i c i o  m á v i l  t e r r e s t r e

E s t a c i ó n  b a s e

E s t a c i ó n  m ó v i l  t e r r e s t r e

S e r v i c i o  m ó v i l  m a r í t i m o

S e r v i c i o  d e  o p e r a c i o n e s  p o r t u a r i a s

E s t a c i ó n  c o s t e r a

E s t a c i ó n  d e  b a r c o

E s t a c i ó n  d e  e m b a r c a c i ó n  d e  s a l v a m e n t o

R a d  i  o  d  e  t  e  r m i n a  c  i  ó n

S e r v i c i o  d e  r a d i o d e t e r m i n a c i ó n

E s t a c i ó n  d e  r a d i o d e t e r m i n a c i ó n

R a d i o n a v e g a c i ó n

S e r v i c i o  d e  r a d i o n a v e g a c i ó n

E s t a c i ó n  d e  r a d i o n a v e g a c i ó n

E s t a c i ó n  t e r r e s t r e  d e  r a d i o n a v e g a c i ó n

E s t a c i ó n  m ó v i l  d e  r a d i o n a v e g a c i ó n

S e r v i c i o  d e  r a d i o n a v e g a c i ó n  a e r o n á u t i c a

S e r v i c i o  d e  r a d i o n a v e g a c i ó n  m a r í t i m a

R a d i o l o c a l i z a c i ó n

S e r v i c i o  d e  r a d i o l o c a l i z a c i ó n

E s t a c i ó n  d e  r a d i o l o c a l i z a c i ó n

E s t a c i ó n  t e r r e s t r e  d e  r a d i o l o c a l i z a c i ó n

S e r v i c i o  d e  e s t u d i o s  r a d i o g e o d e s i c o s

R a d a r

R a d a r  p r i m a r i o  

R a d a r  s e c u n d a r i o

S i s t e m a  d e  a t e r r i z a j e  p o r  i n s t r u m e n t o s  ( i L S )

R a d i o a l i n e a c i ó n  d e  p i s t a  d e l  s i s t e m a  d e  a t e r r i z a j e  c o n  i n s t r u 
m e n t o s

R a d i o a l i n e a c i ó n  d e  d e s c e n s o  d e l  s i s t e m a  d e  a t e r r i z a j e  c o n  
i n s t r u m e n t o s

R a d i o b a l i z a

R a d i o a l t í m e t r o



R a d i o  g o n i o r n e t r í a

E s t a c i ó n  r a d i o g o n i o m é t r i c a

E s t a c i ó n  d e  r a d i o f a r o

S e r v i c i o  d e  s e g u r i d a d

S e r v i c i o  e s p a c i a l

S e r v i c i o  t i e r r a - e s p a c i o

E s t a c i ó n  e s p a c i a l

E s t a c i ó n  t e r r e r a

O b j e t o s  e n  e l  e s p a c i o

R a d i o a s t r o n o m í a

S e r v i c i o  d e  r a d i o a s t r o n o m í a

S e r v i c i o  a u x i l i a r  d e  l a  m e t e o r o l o g í a

R a d i o s o n d a

S e r v i c i o  d e  a f i c i o n a d o s  

E s t a c i ó n  d e  a f i c i o n a d o s  

S e r v i c i o  d e  f r e c u e n c i a s  p a t r ó n  

E s t a c i ó n  d e  f r e c u e n c i a s  p a t r ó n  

S e r v i c i o  d e  s e ñ a l e s  h o r a r i a s  

E s t a c i ó n  i o n o s f é r i c a  

E s t a c i ó n  e x p e r i m e n t a l  

S e r v i c i o  e s p e c i a l

S e c c i ó n  I I  -  C A R A C T E R I S T I C A S  T É C N I C A S  I  P R O C E D I M I E N T O S

D i s t r i b u c i ó n  d e  l a s  b a n d a s  d e  f r e c u e n c i a s  

A t r i b u c i ó n  ( d e  u n a  b a n d a  d e  f r e c u e n c i a s  a  u n  s e r v i c i o )  

A d j u d i c a c i ó n  ( d e  f r e c u e n c i a s  a  u n a  z o n a  o  a  u n  p a í s )

P l a n  d e  a d j u d i c a c i ó n  d e  f r e c u e n c i a s  

A s i g n a c i ó n  ( d e  u n a  f r e c u e n c i a  a  u n a  e s t a c i ó n )

A s i g n a c i ó n  d e n t r o  d e  b a n d a  

A s i g n a c i ó n  f u e r a  d e  b a n d a  

B a n d a  a p r o p i a d a

R e g i s t r o  b á s i c o  d e  f r e c u e n c i a s  r a d i o e l é c t r i c a s  

. R e g i s t r o  b á s i c o  i n t e r n a c i o n a l  d e  f r e c u e n c i a s
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L i s t a  i n t e r n a c i o n a l  d e  f r e c u e n c i a s

E x a m e n  p a r a  c o n f o r m i d a d

E x p l o t a c i ó n  a n t e r i o r

E x p l o t a c i ó n  f u t u r a

E x p l o t a c i ó n  q u a s i - c o n f o r m e

C a m b i o  e n  l a  u t i l i z a c i ó n  d e  l a  f r e c u e n c i a

F r e c u e n c i a  a s i g n a d a

F r e c u e n c i a  c a r a c t e r í s t i c a

F r e c u e n c i a  d e  r e f e r e n c i a

T o l e r a n c i a  d e  f r e c u e n c i a

B a n d a  d e  f r e c u e n c i a s  a s i g n a d a  a  u n a  e s t a c i ó n  

B a n d a  d e  f r e c u e n c i a s  o c u p a d a  p o r  u n a  e m i s i ó n  

A n c h u r a  d e  b a n d a  o c u p a d a  

A n c h u r a  d e  b a n d a  n e c e s a r i a  

E m i s i ó n  d e  d o b l e  b a n d a  l a t e r a l  

E m i s i ó n  d e  b a n d a  l a t e r a l  ú n i c a  

E m i s i ó n  d e  b a n d a  l a t e r a l  i n d e p e n d i e n t e  

E m i s i ó n  c o n  p o r t a d o r a  r e d u c i d a  

R a d i a c i ó n  f u e r a  d e  b a n d a  d e  u n a  e m i s i ó n  

E m i s i ó n  n o  e s e n c i a l  

E m i s i ó n  a r m ó n i c a  

E m i s i ó n  p a r á s i t a  

P r o d u c t o s  d e  i n t e r m o d u l a c i ó n  

I n t e r f e r e n c i a  p e r j u d i c i a l  

C o n t r o l  t é c n i c o  d e  l a s  e m i s i o n e s  

,  R u i d o  r a d i o e l é c t r i c o  

R u i d o  r a d i o e l é c t r i c o  n a t u r a l  

R u i d o  r a d i o e l é c t r i c o  a t m o s f é r i c o  

R u i d o  r a d i o e l é c t r i c o  c ó s m i c o  

R u i d o  i n d u s t r i a l  

S e ñ a l

M o d u l a c i ó n

M o d u l a c i ó n  d e  a m p l i t u d
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M o d u l a c i ó n  d e  f r e c u e n c i a  

M o d u l a c i ó n  d e  f a s e  

M o d u l a c i ó n  d e  i m p u l s o s  

M a n i p u l a c i ó n

T r a n s m i s o r  r a d i o e l é c t r i c o

T r a n s m i s o r  p r i n c i p a l

T r a n s m i s o r  d e  r e s e r v a

T r a n s m i s o r  d o  e m e r g e n c i a

P o t e n c i a ,  c a l i f i c a c i ó n  n e c e s a r i a  d e  l a

P o t e n c i a  d e  c r e s t a  d e  l a  e n v o l v e n t e  d e  u n  t r a n s m i s o r  
r a d i o e l é c t r i c o

P o t e n c i a  m e d i a  d e  u n  t r a n s m i s o r  r a d i o e l é c t r i c o

P o t e n c i a  a p a r e n t e  r a d i a d a

G a n a n c i a  d e  u n a  a n t e n a

G a n a n c i a  a b s o l u t a  o  i s ó t r o p a  d e  u n a  a n t e n a  

G a n a n c i a  r e l a t i v a  d e  u n a  a n t e n a

G a n a n c i a  r e l a t i v a  c o n  r e l a c i ó n  a  u n a  a n t e n a  v e r t i c a l  c o r t a  

D i a g r a m a  d e  d i r e c t i v i d a d  d e  a n t e n a

El Presidente del Grupo de trabajo 6A,
E.W. Alien
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GRUPO DE TRABAJO AD

INFORME

del Subgrupo de traba.io 4D2 al Gruño de trabajo 4D

Bandas de frecuencias para los servicios que utilizan la propaga
ción por dispersión ionosférica. En la 3»a sesión del Grupo de trabajo 4D, 
celebrada el 18 de septiembre, se creó el Subgrupo de trabajo con el mandato 
de considerar la conveniencia o no de asignar bandas especiales para la téc
nica de propagación por dispersión ionosférica.

El Subgrupo de trabajo ha celebrado en total ocho sesiones, y en 
él estuvieron representados los siguientes países:

Austria, Australia, Brasil, Canadá, China, España, Estados Unidos 
de América, Francia, India, Italia, Japón, Nueva Zelandia, Países Bajos, 
Portugal, República Federal de Alemania, Reino Unido, Suecia, Suiza y Unión 
de Repúblicas Socialistas Soviéticas. El Sr. M.S. Kari, de la Secretaría
de la I.F.R.B., prestó su colaboración al Subgrupo.

El Subgrupo de trabajo examinó la posibilidad de asignar bandas 
especiales en las cuales se pudiese acomodar a los sistemas que utilizan 
la propagación por dispersión ionosférica. El Grupo ha acordado especifi
car únicamente una banda para estos fines, con carácter mundial, y otras 
cuatro bandas sobre una base regional en la banda 29,7 - 41 Mc/s. Con res
pecto a la banda 41 - 68 Mc/s, no ha sido posible especificar ninguna banda 
determinada para estos fines y se ha acordado que, dado el caso, las dispo
siciones para los sistemas que empleen esta técnica se especificarán única
mente en notas. Se ha prestado particular atención a las interferencias en 
esta banda en el servicio de radiodifusión y, como se verá por el Anexo, 
esto se ha previsto por medio de disposiciones adecuadas en las notas.

En el Subgrupo de trabajo no se ha podido discutir la proposición
de la U.R.S.S. de acomodar en la banda de frecuencias 56,75 - 57>75 Mc/s a
los sistemas que utilizan la técnica de propagación por dispersión ionosfé
rica.

En el Anexo se detallan las conclusiones alcanzadas por el Subgrupo 
de trabajo. Las Delegaciones de Brasil y República Federal de Alemania se 
reservaron el derecho de volver ulteriormente sobre la cuestión de la nota 3»

El Presidente,
H. Shinkawa

Anexo: 1
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A N E X O

B a n d a  d e  
f r e c u e n c i a s  

( M c / s )

A t r i b u c i ó n  a  l o s  s e r v i c i o s

M u n d i a l
R e g i o n a l

R e g i ó n  1  R e g i ó n  2  R e g i ó n  3

2 9 , 7  -  4 1 a )  P i j o
b )  M ó v i l  

1 )
2 )

3 )
4 )

1 )  L o s  s i s t e m a s  c o n c e b i d o s  p a r a  u t i l i z a r  l a  p r o p a g a c i ó n  p o r  d i s p e r s i ó n  
i o n o s f é r i c a  u  o t r o s  s i s t e m a s  d e l  s e r v i c i o  f i j o  c o n c e b i d o s  p a r a  t r a b a j a r  
a  d i s t a n c i a s  m a y o r e s  d e  8 0 0  k m ,  q u e d a n  c i r c u n s c r i t o s  a  l a s  b a n d a s  q u e  a  
c o n t i n u a c i ó n  s e  i n d i c a n  y  t e n d r í a n  p r i o r i d a d ,  e n  l a  R e g i ó n  2 ,  e n  l a s  
b a n d a s  d i s p o n i b l e s  p a r a  s u  u t i l i z a c i ó n  e n  e s t a  r e g i ó n :

3 2 . 6  -  3 3  M c / s
3 4 . 6  -  3 5  M c / s  -  R e g i o n e s  2  y  3
3 6 , 2  -  3 6 , 6 M c / s  -  R e g i ó n  1
36,4 -  36,8Mc/s -  Regiones 2 y 3
39 -  39,4Mc/s -  Región 1

2 )  L a  e x p l o t a c i ó n  d e  e s t a c i o n e s  c o n c e b i d a s  p a r a  u t i l i z a r  l a  p r o p a g a c i ó n  
p o r  d i s p e r s i ó n  i o n o s f é r i c a ,  s ó l o  s e  p e r m i t e n  p r e v i o  a c u e r d o  e n t r e  l a s  
a d m i n i s t r a c i o n e s  i n t e r e s a d a s  o  a f e c t a d a s *

3 )  L a s  e s t a c i o n e s  e x i s t e n t e s  e n  1 . °  d e  e n e r o  d e  1 9 6 0  q u e  u t i l i c e n  l a  p r o 
p a g a c i ó n  p o r  d i s p e r s i ó n  i o n o s f é r i c a  p o d r á n  c o n t i n u a r  t r a b a j a n d o  e n  s u s  
a c t u a l e s  a s i g n a c i o n e s .

4 )  E n  e l  c a s o  d e  b a n d a s  d e  f r e c u e n c i a s  l i m i t a d a s  a  u n a  r e g i ó n  d e t e r m i n a d a  
s e  a p l i c a r á  l o  d i s p u e s t o  e n  e l  n ú m e r o  9 0 ,  y  l a s  A d m i n i s t r a c i o n e s  e v i t a 
r á n  d i r i g i r  t a l e s  t r a n s m i s i o n e s  h a c i a  o t r a  r e g i ó n ,  a  m e n o s  q u e  e s t é n  
e s p e c í f i c a m e n t e  c o o r d i n a d a s .
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B a n d a  d e  
f r e c u e n c i a s  

M c / s
M u n d i a l R e g i ó n  1 R e g i ó n  2 R e g i ó n  3

4 1 - 6 8 4 1 - 4 7
a )  R a d i o d i 

f u s i ó n  *
b )  F i j o
c )  M ó v i l  

2 )

4 1 - 5 0
a )  F i j o
b )  M ó v i l  
2 )

3 )
5 )

4 1 - 4 4
a )  F i j o
b )  M ó v i l  

2 )
5 )

4 4 - 5 0
a )  F i j o
b )  M ó v i l
c )  R a d i o d i f u 

s i ó n
2 )
3 )
5 )

47-68
R a d i o d i f u s i ó n

5 0 - 5 4
A f i c i o n a d o s

5 0 - 5 4
A f i c i o n a d o s

5 4 - 7 4 , 6
a )  F i j o
b )  M ó v i l
c )  R a d i o d i 

f u s i ó n
( s i g u e )

5 4 - 6 8

a )  F i j o
b )  M ó v i l
c )  R a d i o d i f u 

s i ó n
2 )

3 )
5 )

5 )  N o  s e  p e r m i t e n  l o s  s i s t e m a s  c o n c e b i d o s  p a r a  u t i l i z a r  l a  p r o p a g a c i ó n  
p o r  d i s p e r s i ó n  i o n o s f é r i c a  q u e  p u e d a n  c a u s a r  i n t e r f e r e n c i a s  p e r j u d i 
c i a l e s  e n  e l  s e r v i c i o  d e  r a d i o d i f u s i ó n .

*  N n  l a  R e g i ó n  1  e l  s e r v i c i o  d e  r a d i o d i f u s i ó n  e s  e l  s e r v i c i o  p r i m a r i o .
Los servicios fijo y móvil son servidos secundarios, según se definen en el
Documento N.° 242 (Rev.) 7A.
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C O M M I S S I O N  4  
C O M M I T T E E  4  
C O M I S I Ó N  4

O R D R E  D U  J O U R .  '

2 4 e m e  s é a n c e  -  C o m m i s s i o n  4  ( T a b l e a u  d e  r é p a r t i t i o n  d e s  b a n d e s  d e  f r é q u e n c e s )  

V e n d r e d i ,  1 3  n o v e m b r e  1 9 5 9 ,  1 5  h e u r e s  -  S a l l e  A

A . j o u t e r  l e  n o u v e a u  p o i n t  s u i v a n t :

E x a m e n  d u  2 e m e  r a p p o r t  d u  G r o u p e  d e  t r a v a i l  4 A  c o n c e r n a n t  l e s  
A r t i c l e s  6 ,  7  e t  9  l a  R e g l e m e n t  d e s  r a d i o c o m m u n i c a t i o n s ,
( D o c u m e n t  N °  5 0 6  d u  3 1  o c t o b r e  1 9 5 9 ) .

A G E N D A

T w e n t y - f o u r t h  M e e t i n g  o f  C o m m i t t e e  4  ( F r e q u e n c y  A l l o c a t i o n s )  

F r i d a y ,  1 3  N o v e m b e r  1 9 5 9  a t  3  p . m .  -  R o o m  A

A D D  n e w  i t e m

C o n s i d e r a t i o n  o f  t h e  S e c o n d  R e p o r t  b y  ¥ o r k i n g  G r o u p  4 A  c o n c e r n i n g  
A r t i c l e s  6 ,  7  a n d  9  o f  t h e  R a d i o  R e g u l a t i o n s  ( D o c u m e n t  N o .  5 0 6 ;  
d a t e d  3 1  O c t o b e r ,  1 9 5 9 )  .

O R D E N  ' D E L  D I A

2 4 . a  s e s i ó n  d e  l a  C o m i s i ó n  4  ( D i s t r i b u c i ó n  d e  l a s  b a n d a s  d e  f r e c u e n c i a s )  

V i e r n e s . ,  1 3  d e  n o v i e m b r e  d e  1 9 5 9 ,  a  l a s  3  d e  l a  t a r d e  -  S a l a  A

A ñ á d a s e  e l  n u e v o  p u n t o  s i g u i e n t e :

E x a m e n  d e l  2 o i n f o r m e  d e l  G r u p o  d e  t r a b a j o  4 A ,  r e l a t i v o  a  l o s  
A r t i c u l o s  6 ,  7  y  9  d e l  R e g l a m e n t o  d e  R a d i o c o m u n i c a c i o n e s  
( D o c u m e n t o  N . °  5 0 6  d e l  3 1  d e  o c t u b r e  d e  1 9 5 9 ) .

L e  P r e s i d e n t  :
T h e  C h a i r m a n  :  G u n n a r  P e d e r s e n
E l  P r e s i d e n t e  :



CONFERENCE ADMINISTRATIVE
DES RADIOCOMMUNICATIONS

Document N° DT 751-FES
12 novembre 1959

G E N E V E ,  1 9 5 9

C O M M I S S I O N  4 .  
C O M M I T T E E  X

C O M I S I O N ^

O R D R E  D U  J O U R

2 4 e m e  s e a n c e  -  C o m m i s s i o n  4  ( T a b l e a u  d e  r é p a r t i t i o n  d e s  b a n d e s  d e  f r é q u e n c e s )  

V e n d r e d i  1 5  n o v e m b r e  1 9 5 9 ,  1 5  h e u r e s  -  S a l l e  A

1 .  E x a m e n  d e s  p o i n t s  e n  s u s p e n s  d u  D o c u m e n t  N °  4 5 7 .
( 3 e m e  r a p p o r t  d u  G r o u p e  d e  t r a v a i l  4 B )

( a )  B a n d e  d e  f r é q u e n c e s  5 1 0 - 5 2 5  k c / s  ( U S A  e t  M E X )
( b ) ,  S u p p r e s s i o n  d u  n o u v e a u  r e n v o i  2 8 a )  R R  1 4 2 a  ( d e u x i é m e  v o t a t i o n ) .

2 .  E x a m e n  d u  4 e m e  r a p p o r t  d u  G r o u p e  d e  t r a v a i l  4 B  a  l a  C o m m i s s i o n  4
( D o c u m e n t  N °  5 2 1 )  r e l a t i f  a  l a  b a n d e  d e  f r é q u e n c e s  1 6 0 5 - 4 0 0 0  k c / s .

3 .  E x a m e n  d u  r a p p o r t  d u  G r o u p e  s p é c i a l  r e l a t i f  a  l a  m é t h o d e  f u t u r e  d ' a t t r i -
b u t i o n  d e s  f r é q u e n c e s  ( D o c u m e n t  N °  5 2 5 )  e t  d e  l a  p r o p o s i t i o n  d e  l a
R é p u b l i q u e  F é d e r a l e  d ' A l l e m a g n e  ( D o c u m e n t  N °  5 2 8 ) .

4 .  D i v e r s .

A G E N D A

T w e n t y - f o u r t h  M e e t i n g  o f  C o m m i t t e e  4  ( F r e q u e n c y  A l l o c a t i o n )  

F r i d a y ,  1 3  N o v e m b e r ,  1 9 5 9 ,  a t  3  p . m .  -  R o o m  A

1 .  C o n s i d e r a t i o n  o f  o u t s t a n d i n g  p o i n t s  f r o m  D o c u m e n t  N o .  4 5 7 .

( T h i r d  R e p o r t  b y  W o r k i n g  G r o u p  4 B )
( a )  F r e q u e n c y  b a n d  5 1 0 - 5 2 5  k c / s  ( U S A  a n d  M E X )
( b )  D e l e t i o n  o f  n e w  f o o t n o t e  2 8 a )  R R  1 4 2 a  ( s e c o n d  v o t a t i o n ) .

2 .  C o n s i d e r a t i o n  o f  t h e  F o u r t h  R e p o r t  b y  W o r k i n g  G r o u p  4 B  t o  C o m m i t t e e  4
( D o c u m e n t  N o .  5 2 l )  c o n c e r n i n g  t h e  f r e q u e n c y  b a n d s  1 6 0 5 - 4 0 0 0  k c / s .

3 .  C o n s i d e r a t i o n  o f  t h e  R e p o r t  b y  W o r k i n g  G r o u p  4 A d  H o c  o n  f u t u r e  f r e q u e n c y
a l l o c a t i o n  p o l i c y  ( D o c u m e n t  N o .  5 2 5 )  a n d  o f  t h e  p r o p o s a l  b y  t h e  F e d e r a l
R e p u b l i c  o f  G e r m a n y  ( D o c u m e n t  N o .  5 2 8 ) .

4 .  A n y  o t h e r  b u s i n e s s .  ______________

O R D E N  D E L  D Í A

2 4 . a  s e s i ó n  d e  l a  C o m i s i é n  4  ( D i s t r i b u c i ó n  d e  l a s  b a n d a s  d e  f r e c u e n c i a s )  

V i e r n e s ,  1 3  d e  n o v i e m b r e  d e  1 9 5 9 ,  a  l a s  3 d e  l a  t a r d e  -  S a l a  A

1 .  E x a m e n  d e  l o s  p u n t o s  p e n d i e n t e s  d e l  D o c u m e n t o  N . °  4 5 7
( T e r c e r  i n f o r m e  d e l  G r u p o  d e  t r a b a j o  4 B ) .

( a )  B a n d a  d e  f r e c u e n c i a s  5 1 0 - 5 2 5  k c / s  ( U S A  y  M E X )
( b )  S u p r e s i ó n  d e  l a  n u e v a  n o t a  2 8 a )  R R  1 4 2 a  ( s e g u n d a  v o t a c i ó n ) .

2 .  E x a m e n  d e l  4 o i n f o r m e  d e l  G r u p o  d e  t r a b a j o  4 B  a  l a  C o m i s i ó n  4  ( D o c u m e n t o
N . °  5 2 1 ) ,  r e l a t i v o  a  l a  b a n d a  d e  f r e c u e n c i a s  1 6 0 5 - 4 0 0 0  k c / s .

3 .  E x a m e n  d e l  i n f o r m e  d e l  G r u p o  d e  t r a b a j o  e s p e c i a l  4 ,  r e l a t i v o  a  l a  f u t u r a
p o l í t i c a  d e  d i s t r i b u c i é n  d e  f r e c u e n c i a s  ( D o c u m e n t o  N . °  5 2 5 )  y  d e  l a  p r o p o 
s i c i ó n  d e  l a  R e p ú b l i c a  F e d e r a l  d e  A l e m a n i a  ( D o c u m e n t o  N .  0 5 2 8 ) .

4 .  O t r o s  a s u n t o s .  _ ,Le President :
T h e  C h a i r m a n  : G u n n a r  P e d e r s e n
E l  P r e s i d e n t e  :
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G I N E B R A ,  1 9 5 9

G R U P O  D E  T R A B i J O  ¿ D

I N F O R M E  

S u b g r u p o  d e  t r a b a . i o  A P S  a l  G r u p o  d e  t r a b a . i o  4 D

1 ,  E l  S u b g r u p o  d e  t r a b a j o  h a  c e l e b r a d o  c i n c o  s e s i o n e s .  S u  m a n d a t o
e r a  e l  s i g u i e n t e s  e x a m i n a r  l a s  p r o p o s i c i o n e s  q u e  f i g u r a n  e n  e l  A d d e n d u m  1 1  
d e l  D o c u m e n t o  N * °  D T  1 2 2  r e l a t i v a s  a  l a  b a n d a  2 1 6  -  2 3 5  M c / s  e n  l a  R e g i ó n  1 ,  
a s í  c o m o  l a s  r e l a c i o n a d a s  c o n  u n a  a t r i b u c i ó n  m u n d i a l  e n  e s t a  b a n d a ,  y  f o r 
m u l a r  r e c o m e n d a c i o n e s  a l  r e s p e c t o *

2 *  H a n  p a r t i c i p a d o  e n  l a s  s e s i o n e s  r e p r e s e n t a n t e s  d e  l o s  p a í s e s
s i g u i e n t e s s  A u s t r i a ,  B é l g i c a ,  B u l g a r i a ,  D i n a m a r c a ,  E s p a ñ a ,  E s t a d o s  U n i d o s  
d e  A m e r i c a ,  F r a n c i a ,  G r e c i a ,  I t a l i a ,  N o r u e g a ,  P a í s e s  B a j o s ,  P o r t u g a l ,  
R e p ú b l i c a  F e d e r a l  d e  A l e m a n i a ,  R e i n o  U n i d o ,  S u e c i a ,  S u i z a ,  C h e c o e s l o v a q u i a ,  
U n i ó n  S u d a f r i c a n a  y  U # R . S , S ,

3 *  E l  S u b g r u p o  h a  p o d i d o  c o n t a r  c o n  l a  a s i s t e n c i a  d e  l o s  S r e s ,  S m i t h
y  K a r i ,  d e  l a  I . F . R . B ,

4 - .  E l  S u b g r u p o  h a  e s t u d i a d o  l a  b a n d a  2 1 6  -  2 3 5  M c / s  d i v i d i é n d o l a  e n
d o s  p a r t e s s  2 1 6  -  2 2 3  M c / s  y  2 2 3  -  2 3 5  M c / s ,  t e n i e n d o  e n  c u e n t a  e l  C a p í 
t u l o  I  d e l  P r o t o c o l o  f i n a l  a l  A c u e r d o  E u r o p e o  d e  R a d i o d i f u s i ó n  ( E s t o c o l m o ,  
1 9 5 2 )  y  l a  R e c o m e n d a c i ó n  f i n a l  d e  d i c h o  A c u e r d o *  D e s p u é s  d e  l a  t e r c e r a  
s e s i ó n ,  s e  p r e p a r a r o n  d o s  D o c u m e n t o s  N . o s  D T  6 7 8  y  D T  6 7 9 i  q u e  c o n t i e n e n  
p r o y e c t o s  d e  a t r i b u c i ó n  y  p r o p o s i c i o n e s  p a r a  l a s  d o s  b a n d a s *  E n  l a  t e r 
c e r a  s e s i ó n ,  e l  d e l e g a d o  d e  P o r t u g a l  h i z o  u n a  d e c l a r a c i ó n  q u e  p i d i ó  s e
i n c l u y e r a  e n  e l  I n f o r m e ,  S e  r e p r o d u c e  e n  e l  A n e x o  2  a l  p r e s e n t e  d o c u m e n t o ,

5 *  E n  l a  c u a r t a  s e s i ó n ,  l o s  d o s  d o c u m e n t o s  d e  t r a b a j o  s e  e n m e n d a r o n
y  a c e p t a r o n  p o r  c o n s i d e r a r s e  q u e  r e p r e s e n t a b a n  l a s  a t r i b u c i o n e s  p a r a  l a  
R e g i ó n  1  e n  l a  b a n d a  e x a m i n a d a *  E s t a s  a t r i b u c i o n e s  s e  i n d i c a n  e n  e l  
A n e x o  1 .

6 *  E l  d e l e g a d o  d e  l o s  E s t a d o s  U n i d o s  d e  A m é r i c a  r e t i r ó  s u s  P r o p o s i 
c i o n e s  N * o s  3 3 6 0 ,  3 3 6 1  y  3 3 6 2 .  N o  f u e ,  p u e s ,  n e c e s a r i o  e x a m i n a r  l a s  p r o 
p o s i c i o n e s  d e  a t r i b u c i ó n  m u n d i a l  e n  e s t a -  b a n d a *

7 «  E l  d e l e g a d o  d e  U n i ó n  S u d a f r i c a n a  r e s e r v ó  s u  p o s i c i ó n  y  a n u n c i ó  a l
P r e s i d e n t e  q u e  e n  n o m b r e  d e  R h o d e s i a  d e l  N o r t e  y  d e  R h o d e s i a  d e l  S u r  v o l v e 
r í a  s o b r e  l a  c u e s t i ó n  d e  l a s  a t r i b u c i o n e s  e n  l a  b a n d a  2 1 6  -  2 3 5  k c / s «



E n  a u s e n c i a  d e l  d e l e g a d o  d e  Á f r i c a  O c c i d e n t a l  B r i t á n i c a ,  n o  f u e  
p o s i b l e  l l e g a r  a  n i n g u n a  c o n c l u s i ó n  e n  l o  q u e  c o n c i e r n e  a  l a  P r o p o s i c i ó n  
N . °  5 1 9 3  ( D o c u m e n t o  N . °  8 & ) •

L o s  d e l e g a d o s  d e  A l b a n i a ,  R . S . S .  d e  B i e l o r r u s i a ,  B u l g a r i a ,  
C h e c o e s l o v a q u i a ,  H u n g r í a ,  P o l o n i a ,  R u m a n i a ,  R . S . S ,  d e  U c r a n i a ,  y  U . R . S . S .  
m a n i f e s t a r o n  s u  d e s e o  d e  q u e  p a r a  l a  n o t a  9 0 f )  f i g u r a r a  e n  e l  A n e x o  1  
e l  t e x t o  s i g u i e n t e  s

lfA l b a n i a .  l a  R . S . S .  d e  B i e l o r r u s i a .  B u l g a r i a .  C h e c o e s l o v a q u i a .  H u n g r í a ,  
P o l o n i a .  R u m a n i a ,  l a  R . S . S .  d e  U c r a n i a  .y  l a  U . R . S . S .  u t i l i z a n  l a  r a d i o d i f u s i ó n  
e n  l a  b a n d a  2 2 3  -  2 3 0  k c / s  c o m o  s e r v i c i o  c o n  i g u a l e s  d e r e c h o s  q u e  e l  s e r v i 
c i o  d e  r a d i o n a v e g a c i ó n  a e r o n á u t i c a . 11

L o s  d e l e g a d o s  d e  B á l g i c a ,  D i n a m a r c a ,  F r a n c i a ,  I t a l i a ,  P a í s e s  B a j o s ,  P o r t u g a l ,  
R e p ú b l i c a  F e d e r a l  d e  A l e m a n i a ,  R e i n o  U n i d o  y  S u e c i a  m a n i f e s t a r o n  n o  p o d e r  
e s t a r  d e  a c u e r d o  c o n  e s t a  r e d a c c i ó n  d e  l a  n o t a  9 0 f ) .

E l  d e l e g a d o  d e  D i n a m a r c a  h i z o  l a  o b s e r v a c i ó n  d e  q u e  l a  r e d a c c i ó n  d e  l a  
n o t a  9 0 f )  e n  e l  A n e x o  1  n o  e s  c l a r a  n i  a d e c u a d a  p a r a  s u  i n c l u s i ó n  c o m o  
n o t a  e n  e l  C u a d r o  d e  d i s t r i b u c i ó n  d e  l a s  b a n d a s  d e  f r e c u e n c i a s .

E l  P r e s i d e n t e ,

U  •  M o h r
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U E X O

PROPOSICION PARA LA ATRIBUCION DE LA BANDA 216 - 23,5 Mc/s

B a n d a  d e  f r e c u e n c i a s  
e n  M c / s

2 1 6  -  2 2 3

2 2 3  -  2 3 5

R e g i ó n  1

R a d i o n a v e g a c i ó n  a e r o n á u t i c a  
R a d i o d i f u s i ó n  9 0 a ) ,  9 0 b ) ,  9 0 c ) ,  

9 0 d )  ,  9 1 )

R a d i o n a v e g a c i ó n  a e r o n á u t i c a  ■# 

F i j o  9 0 b ) ,  9 0 d ) ,  9 0 e ) ,  9 0 f )  ,  9 1 )  

M ó v i l

2 0 4 a  A D D  9 0 a )  E l  s e r v i c i o  d e  r a d i o n a v e g a c i ó n  a e r o n á u t i c a  f u n c i o n a r á  ú n i c a m e n t e  e n  l o s  
p a í s e s  s i g u i e n t e s ?  D i n a m a r c a ,  F r a n c i a ,  G r e c i a ,  P a í s e s  B a j o s ,  P o r t u g a l ,  
R e i n o  U n i d o ,  S u e c i a  y  U n i ó n  S u d a f r i c a n a  y  T e r r i t o r i o  d e  A f r i c a  d e l  
S u d o e s t e ,

E l  s e r v i c i o  d e  r a d i o d i f u s i ó n  s e  i n t r o d u c i r á  d e  m o d o  q u e  n o  r e d u z c a  l a s  
z o n a s  d e  s e r v i c i o  e x i s t e n t e s  e n  ( ° )  d e  d i c i e m b r e  d e  1 9 5 9  o  l a s  z o n a s  m á s  
r e d u c i d a s  q u e  p u e d a n  e x i s t i r  d e s p u á s  d e  e s t a  f e c h a  p a r a  e l  s e r v i c i o  d e  
r a d i o n a v e g a c i ó n  a e r o n á u t i c a  d e  l o s  p a í s e s  a n t e s  i n d i c a d o s .

E l  a c u e r d o  d e  d i c h o s  p a í s e s  d e b e r á  o b t e n e r s e ,  e n  s u  c a s o ,  a n t e s  d e  p o n e r 
s e  e n  s e r v i c i o  l a s  n u e v a s  e s t a c i o n e s  d e  r a d i o d i f u s i ó n  s u s c e p t i b l e s  d e  
c a u s a r  i n t e r f e r e n c i a  e n  e l  s e r v i c i o  d e  r a d i o n a v e g a c i ó n  a e r o n á u t i c a .

L o s  p a í s e s  q u e  u t i l i c e n  l a  r a d i o n a v e g a c i ó n  a e r o n á u t i c a  n o  d e b e r á n  p o n e r  
e n  f u n c i o n a m i e n t o  l o s  e q u i p o s  d e  a  b o r d o  e n  l a s  a e r o n a v e s  m i e n t r e s  e s t á n  
v o l a n d o  p o r  p a í s e s  e n  l o s  q u e  l a  b a n d a  ( 2 1 6  -  2 2 3  M c / s )  s e  d e s t i n e  e x c l u 
s i v a m e n t e  a l  s e r v i c i o  d e  r a d i o d i f u s i ó n

2 0 4 b  A D D  9 0 b )  E n  F r a n c i a  e  I t a l i a ,  s e  a p l i c a r á n  e n  l a  b a n d a  2 1 6  -  2 2 5  M c / s  l a s  d i s p o s i 
c i o n e s  d e  l a  n o t a  l ) .

2 0 4 c  A D D  9 0 c )  E n  I t a l i a ,  l a  b a n d a  2 1 6  -  2 2 3  M c / s  s e  a t r i b u y e  a d i c i o n a l m e n t e  a l  s e r v i c i o  
f i j o .

2 0 4 d  A D D  9 0 d )  E n  e l  R e i n o  U n i d o ,  l a  b a n d a  2 1 6  -  2 2 5  M c / s  s e  u t i l i z a  s o l a m e n t e  p a r a  e l  
s e r v i c i o  d e  r a d i o n a v e g a c i ó n  a e r o n á u t i c a  y ,  c o n  c a r á c t e r  s e c u n d a r i o ,  p o r  
e l  s e r v i c i o  d e  r a d i o l o c a l i z a c i ó n .

(°) Fecha de las Actas finales de la Conferencia de Ginebra.
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2 0 4 e  A D D  9 0 e )  E n  A u s t r i a  y  e n  S u i z a ,  l a  b a n d a  2 2 3  -  2 3 0  M c / s  s e  a t r i b u y e  ú n i c a m e n t e  a
l a  r a d i o d i f u s i ó n  c o m o  s e r v i c i o  p e r m i t i d o ,  y  l a  b a n d a  2 3 0  -  2 3 5  M c / s
s o l a m e n t e  a  l o s  s e r v i c i o s  f i j o  y  m ó v i l .

2 0 4 f  A D D  9 0 f )  A l b a n i a ,  B u l g a r i a ,  C h e c o e s l o v a q u i a .  H u n g r í a .  P o l o n i a ,  R u m a n i a  y  l a
U . R . S . S .  s o n  f a v o r a b l e s  a  q u e  s e  a u t o r i c e  e l  s e r v i c i o  d e  r a d i o d i f u s i ó n
e n  l a  b a n d a  2 2 3  -  2 3 0  M c / s  c o n  i g u a l e s  d e r e c h o s  q u e  e l  s e r v i c i o  d e  r a 
d i o n a v e g a c i ó n  a e r o n á u t i c a .

2 0 5  M O D  9 l )  E n  R h o d e s i a  d e l  N o r t e  y  R h o d e s i a  d e l  S u r ,  l a  b a n d a  2 2 0  -  2 2 5  M c / s  s e
a t r i b u y e  a l  s e r v i c i o  d e  a f i c i o n a d o s

N o t a s

S u  s u p r i m e n  l o s  R R  2 0 3  y  R R  2 0 4 .
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DECLARACION DEL DELEGADO DE PORTUGAL

S e ñ o r  P r e s i d e n t e s

L a  A d m i n i s t r a c i ó n  p o r t u g u e s a  h a  e s t u d i a d o  c o n  a t e n c i ó n  e l  p r o b l e 
m a  d e  l a  a t r i b u c i ó n  d e  l a  b a n d a  2 1 6  -  2 2 3  M c / s ,  c o n  i g u a l d a d  d e  d e r e c h o s ,  
a  l o s  s e r v i c i o s  d e  r a d i o n a v e g a c i ó n  a e r o n á u t i c a  y  d e  r a d i o d i f u s i ó n ,  d e c i d i d a ,  
s e g ú n  p a r e c e ,  p o r  l a  m a y o r í a  d e  l a s  D e l e g a c i o n e s  q u e  s e  h a l l a b a n  p r e s e n t e s  
e n  l a  s e s i ó n  d e l  S u b g r u p o  d e  t r a b a j o  4 D 8 .

C r e e m o s ,  a n t e  t o d o ,  S r .  P r e s i d e n t e  q u e  u n a  c u e s t i ó n  t a n  i m p o r t a n 
t e  c o m o  l a  c o m p a r t i c i ó n  c o n  l a  r a d i o d i f u s i ó n  d e  u n a  b a n d a  a t r i b u i d a  d e s d e  
h a c e  m u c h o  t i e m p o  a  u n  s e r v i c i o  e n c a r g a d o  d e  v e l a r  p o r  l a  s e g u r i d a d  d e  l a  
v i d a  h u m a n a ,  n o  p u e d e  d e p e n d e r  d e  u n a  m a y o r í a  o  d e  u n a  m i n o r í a .  L o  q u e  h a y  
q u e  p r e g u n t a r s e  e n  e s t e  c a s o  e s  s i  e s t e  G r u p o  d e  t r a b a j o  e s t á  o  n o  d i s p u e s 
t o  a  a c e p t a r  q u e  e l  d í a  d e  m a ñ a n a  c e n t e n a r e s  d e  v i d a s  h u m a n a s  s e  h a l l e n  p o r  
e l l o  e n  p e l i g r o .

S i  r e c o r d a m o s  b i e n ,  S r .  P r e s i d e n t e ,  é s t a  e s  l a  p r i m e r a  v e z  q u e  
s e  h a y a  t o m a d o  u n a  d e c i s i ó n  t a n  s o r p r e n d e n t e .

H e m o s  d e  c o n f e s a r l o ,  S r .  P r e s i d e n t e ,  q u e  n o  p o d e m o s  m e n o s  d e  p r e 
g u n t a r n o s  c ó m o  s e r á  p o s i b l e  e x p l o t a r  e s t o s  d o s  s e r v i c i o s  c o n  i g u a l d a d  d e  
d e r e c h o s  e n  e s t a  b a n d a .  D e  a h í  q u e  e c h a n d o  u n a  m i r a d a  s o b r e  e s t a  a s a m b l e a ,  
c o n s t i t u i d a  p o r  e x p e r t o s  i n t e l i g e n t e s  y  v e r d a d e r a m e n t e  e s p e c i a l i z a d o s  e n  
m a t e r i a  d e  t e l e c o m u n i c a c i o n e s ,  n o s  s i n t a m o s  i n c l i n a d o s  a  c o n c l u i r  q u e  a c a 
s o  n o s o t r o s  s e a m o s  p o b r e s  d e  e s p í r i t u .  U n a  v e z  m á s  s o m e t e m o s  a  s u  a t e n c i ó n  
e l  c a s o  d e  u n a  a e r o n a v e  q u e  u t i l i c e  t o d a v í a  a y u d a s  a  l a  r a d i o n a v e g a c i ó n  e n  
e s t a  b a n d a ,  y  d e  l o  q u e  s u c e d e r í a  e n  u n  v u e l o  s o b r e  E u r o p a ,  e n  d o n d e  p r e c i 
s a m e n t e  e n  e s t a  b a n d a  s e  e x p l o t a n  m u l t i t u d  d e  e s t a c i o n e s  d e  r a d i o d i f u s i ó n  
o  d e  t e l e v i s i ó n .  N o s  c o m p l a c e r í a  m u c h o  q u e  u n a  d e  l a s  d e l e g a c i o n e s  a q u í  
p r e s e n t e s  t u v i e r a  l a  b o n d a d  d e  e x p l i c á r n o s l o .

L a  A d m i n i s t r a c i ó n  p o r t u g u e s a ,  S r .  P r e s i d e n t e ,  e s  m u y  f a v o r a b l e  
a l  d e s a r r o l l o  d e  l o s  s e r v i c i o s  d e  r a d i o d i f u s i ó n  y  t e l e v i s i ó n ,  p u e s  c r e e m o s  
q u e  s u  m i s i ó n ,  f o m e n t a r  l a  a m i s t a d  e n t r e  l a s  n a c i o n e s ,  c o n t r i b u i r  a  e l e v a r  
e l  n i v e l  d e  l a  e d u c a c i ó n ,  e s t o  e s ,  p a r t i c i p a r  e n  e l  e s t a b l e c i m i e n t o  d e  u n  
m o d o  d e  v i d a  p a c í f i c a  y  m e j o r ,  e s  d e  s u m a  i m p o r t a n c i a .  P o r  e s o  h a c e m o s  l o s  
m a y o r e s  e s f u e r z o s  p o r  e x t e n d e r  l o  m á s  p o s i b l e  y  c o n  l a  m a y o r  r a p i d e z  n u e s 
t r a s  p r o p i a s  r e d e s  d e  t e l e v i s i ó n  y  d e  r a d i o d i f u s i ó n ,  P e r o  e s t o  n o  s i g n i f i 
c a  a u t o r i z a r  a  e s t o s  s e r v i c i o s  a  c a u s a r  e n  o t r o s  s e r v i c i o s  i n t e r f e r e n c i a s  
p e r j u d i c i a l e s .

P o r  ú l t i m o ,  S r .  P r e s i d e n t e ,  y  n o  e s  é s t a  n u e s t r a  m e n o r  p r e o c u p a 
c i ó n ,  d e  l a s  d i s c u s i o n e s  h a b i d a s  e n  e l  s e n o  d e  e s t e  g r u p o  h e m o s  s a c a d o  l a  
i m p r e s i ó n  d e  q u e  l a s  d e l e g a c i o n e s  q u e  h a n  h e c h o  p r e s e n t e s  n e c e s i d a d e s  d e 
t e r m i n a d a s  n o  s e  o p o n d r á n ,  s i n  e m b a r g o ,  a  u n a  s o l u c i ó n  t r a n s a c c i o n a l  d e  
m a n t e n e r  e l  s t a t u  q u o  a c o m p a ñ a d o  d e  u n a  r e c o m e n d a c i ó n  r e d a c t a d a  e n  l o s  m i s 
m o s  t é r m i n o s  q u e  l a  p r e s e n t a d a  p o r  l a  D e l e g a c i ó n  d e  S u i z a ,  q u e  e s ,  a  n u e s 
t r o  j u i c i o ,  l a  s o l a  f ó r m u l a  r a z o n a b l e  q u e  d a  s a t i s f a c c i ó n  a  t o d o s  y  a  u n a  
s o l u c i ó n  a l  p r o b l e m a  q u e  n o s  o c u p a .



• P o r  t o d o  l o  e x p u e s t o ,  S r .  P r e s i d e n t e ,  l a  D e l e g a c i ó n  d e  P o r t u g a l  
n o  p u e d e  a c e p t a r  l a  s o l u c i ó n  p r o p u e s t a  y  s e  r e s e r v a  s u  d e r e c h o  a  v o l v e r  u l 
t e r i o r m e n t e  s o b r e  e s t e  a s u n t o .

T e n e m o s  a ú n ,  S r .  P r e s i d e n t e ,  q u e  i n s i s t i r  e n  d o s  p u n t o s .  D e s e a m o s

1 )  Q u e  s e  i n s e r t e  e n  e l  i n f o r m e  n u e s t r a  d e c l a r a c i ó n  s e ñ a l a n d o  e s t e  
p r o b l e m a  p a r t i c u l a r  a  l a  a t e n c i ó n  d e  t o d a s  l a s  d e l e g a c i o n e s .

2 )  S i  l a s  D e l e g a c i o n e s  d e l  R e i n o  U n i d o  y  d e  S u i z a  n o  v e n  e n  e l l o  i n 
c o n v e n i e n t e ,  q u e  f i g u r e n  t a m b i ó n  e n  e l  i n f o r m e  l a  l l a m a d a  p r o p u e s t a  p o r  e l  
R e i n o  U n i d o  y  e l  t e x t o  d e  l a  r e c o m e n d a c i ó n  p r o p u e s t a  p o r  S u i z a .
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C O M M I S S I O N  6. 

C O M Í T T E E ^ 6  
C O M I S I O l f  6

O R D R E  D U  J O U R

1 3 é m e  s é a n c e  d e  l a  C o m m i s s i o n  6  ( T e c h n i q u e )  

V e n d r e d i  1 3  n o v e m b r e  1 9 5 9 ,  9  h e u r e s  -  S a l l e  C

1 .  C o m p t e  r e n c l u  d e  l a  l O é m c  s é a n c e  ( D o c u m e n t  N °  5 3 6 ) ,

2 .  R a p p o r t  d u  P r é s i d e n t  d u  G r o u p e  d e  t r a v a i l  6 A .

3 .  R a p p o r t  d u  P r e s i d e n t  d u  G r o u p e  s p e c i a l  d e  r é d ' a c t i o n .

4 .  R e g l e m e n t  d e s  R a d i o c o m m u n i c a t i o n s  :

a )  R e c o m m a n d a t i o n  N °  3  -  P r o p o s i t i o n  N °  4 5 9 9  ( E t a t s - U n i s )
b )  R e c o m m a n d a t i o n  N °  4  -  P r o p o s i t i o n  N °  3 0 6 2  ( i n d e )
c )  R e c o m m a n d a t i o n  N °  7 .
d )  R e c o m m a n d a t i o n '  ~ N °  8 .

5 .  D i v e r s

A G E N D A

T h i r t e e t h  M e e t i n g ;  --  C o m m i t t e e  %  ( T e c h n i c a l )  

F r i d a y , '  1 3  N o v e m b e r ,  1 9 5 9  a t  0 9 0 0  h o u r s  -  R o o m  C

1 .  S u m m a r y  R e c o v o  o f  T e n t h  M e e t i n g  ( D o c u m e n t  N o  5 3 6 ) .

2 .  R e p o r t  o f  C h a i r m a n  o f  U o r k i n g  G r o u p  6 A .

3 .  R e p o r t  o f  C h a i r m a n  o f  A d  H o c  D r a f t i n g  G r o u p .

4 .  R a d i o  R e g u l a t i o n s

a )  R e c o m m e n d a t i o n  N o  3  -  P r o p o s a l  N o  4 5 9 9  ( U . S . A . )
b )  R e c o m m e n d a t i o n  N o  4  -  P r o p o s a l  N o  3 0 6 2  ( i n d i a )
c )  R e c o m m e n d a t i o n  N o  7 .
d )  R e c o m m e n d a t i o n  N o  8 .

5 .  O t h e r .  M a t t e r s .

O R D E N  D E L  D I A

1 9 »  ^  s e s i ó n  -  C o m i s i ó n  6  ( T é c n i c a ' ) '

V i e r n e s ,  1 3  d e  n o v i e m b r e  d e  1 9 5 9 ,  a  l a s  9  d e  l a  m a ñ a n a ,  S a l a .  C T

1 ,  I n f o r m e  d e  l a  l o f  s e s i d n  ( D o c u m e n t o  N °  5 3 6 ) .

2 ,  I n f o r m e  d e l  P r e s i d e n t e  d e l  G r u p o  d e  t r a b a j o  6 A .

3 ,  I n f o r m e  d e l  P r e s i d e n t e  d e l  G r u p o  e s p e c i a l  d e  r e d a c c i ó n .

4 . ,  R e g l a m e n t o  d e  r a d i o c o m u n i c a c i o n e s  »

ca) R e c o m e n d a c i ó n  N , 0 3  -  P r o p o s i c i ó n  N °  4 5 9 9  ( E s t a d o s  U n i d o s )
b )  R e c o m e n d a c i ó n  N . °  4  -  P r o p o s i c i ó n  N °  3 0 6 2  ( i n d i a )
c )  R e c o m e n d a c i ó n  N . °  7 *
d )  R e c o m e n d a c i ó n  N °  8 ,

5. Otros asuntos.
L e  P r é s i d e n t  :
T h e  C h a i r m a n  :  M . N .  M i r z a
E l  P r e s i d e n t e  :
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G R U P O  D E  T R A B A J O  6 A

D E F I N I C I O N E S

A  p e t i c i ó n  d e  l a  C o m i s i ó n  7 ,  s e  s o m e t e n  a  s u  c o n s i d e r a c i ó n  l a s  s i 
g u i e n t e s  n u e v a s  d e f i n i c i o n e s  y  m o d i f i c a c i o n e s  a  l a s  e x i s t e n t e s :

A D D  E s t a c i ó n  d e  e m b a r c a c i ó n  d e  s a l v a m e n t o :  E s t a c i ó n  m ó v i l  d e l  servicio móvil m a 
r í t i m o  o  d e l  s e r v i c i o  m ó v i l  a e r o n á u t i c o  a  b o r d o  d e  u n  b o t e ,  b a l s a  o  e m b a r c a 
c i ó n  d e  s a l v a m e n t o  d e s t i n a d a  ú n i c a m e n t e  p a r a  f i n e s  d e  s a l v a m e n t o ,

2 4  M O D  S e r v i c i o  m ó v i l  m a r í t i m o :  S e r v i c i o  m ó v i l  e n  e l  q u e  p a r t i c i p a n  e s t a c i o n e s  c o s 
t e r a s ,  e s t a c i o n e s  d e  b a r c o  y  e s t a c i o n e s  d e  e m b a r c a c i o n e s  d e  s a l v a m e n t o ,

2 5  M O D  S e r v i c i o  m ó v i l  a e r o n á u t i c o :  S e r v i c i o  m ó v i l  e n  e l  q u e  p a r t i c i p a n  e s t a c i o n e s
a e r o n á u t i c a s ,  e s t a c i o n e s  d e  a e r o n a v e  y  e s t a c i o n e s  d e  e m b a r c a c i o n e s  d e  s a l v a 
m e n t o .

4 1  M O D  E s t a c i ó n  c o s t e r a :  E s t a c i ó n  t e r r e s t r e  d e l  s e r v i c i o  m ó v i l  m e r i t i n o .

4 2  M O D  E s t a c i ó n  a e r o n á u t i c a :  E s t a c i ó n  t e r r e s t r e  d e l  s e r v i c i o  m ó v i l  a e r o n á u t i c o .  E n
c i e r t o s  c a s o s ,  u n a  e s t a c i ó n  a e r o n á u t i c a  p u e d e  i n s t a l a r s e  a  b o r d o  d e  u n  b a r c o ,

4 5  M O D  E s t a c i ó n  d e  b a r o o :  E s t a c i ó n  m ó v i l  d e l  s e r v i c i o  m ó v i l  m a r í t i m o  a  b o r d o  d e  u n
b a r c o  q u e  n o  s e a  e m b a r c a c i ó n  d e  s a l v a m e n t o  y  n o  e s t e  a m a r r a d o  d e  m a n e r a  p e r 
m a n e n t e .
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S U B C O M I S I Ó N  7 A

CUARTO INFORME 

d e l  G r u p o  d e  t r a b a j o  7 A 4  a  l a  S u b c o m i s i ó n  7 A

E l  p r e s e n t e  i n f o r m e  t i e n e  p o r  o b j e t o  d a r  c u e n t a  a  l a  S u b c o m i s i ó n  
d e  l o s  t r a b a j o s  d e l  G r u p o  d e  t r a b a j o  7 A 4  r e l a c i o n a d o s  c o n  l a  r e v i s i ó n  d e l  
t e x t o  d e  l o s  n ú m e r o s  4 1 2  a  4 1 8  y  4 2 0  a  4 4 5  d e l  A r t í c u l o  1 9 ?  y  c o n  e l  e x a m e n  
d e  l a s  p r o p o s i c i o n e s  c o r r e s p o n d i e n t e s .

C o m o  c o n s e c u e n c i a  d e  l a  i n s e r c i ó n  d e  l a s  d i s p o s i c i o n e s  d e  l a
S e c c i ó n  V  d e l  A r t í c u l o  1 3  y  d e  l a s  r e f e r e n c i a s  a  l a  R e c o m e n d a c i ó n  N , °  3 2 3
d e l  C . C . I . R .  ( L o s  Á n g e l e s ,  1 9 5 9 )  a l  p r i n c i p i o  d e l  A r t í c u l o  1 9 ,  e n  f o r m a  d e  
d o s  n u e v a s  s e c c i o n e s  ( v é a s e  e l  s e g u n d o  i n f o r m e  d e l  G r u p o  d e  t r a b a j o  7 A 4 ) ,  
l a  S e c c i ó n  I  d e l  a c t u a l  R e g l a m e n t o ,  q u e  c o m p r e n d e  l o s  n ú m e r o s  4 1 2  a  4 1 8 ,
p a s a r á  a  s e r  l a  S e c c i ó n  I I I „

P o r  l a  m i s m a  r a z ó n ,  l a  S e c c i ó n  I I  a c t u a l  - n ú m e r o  4 1 9 *  D i s t r i b u 
c i ó n  d e  l a s  s e r i e s  i n t e r n a c i o n a l e s  -  p a s a r á  a  s e r  l a  S e c c i ó n  I V ,  o b j e t o  
d e  l o s  i n f o r m e s  n ú m e r o s  1 ,  3  y  5  d e l  G r u p o  d e  t r a b a j o .

P o r  ú l t i m o ,  l a  S e c c i ó n  I I I  a c t u a l ,  q u e  c o m p r e n d e  l o s  n ú m e r o s  
4 2 0  a  4 4 5 ,  p a s a r á  a  s e r  l a  S e c c i ó n  V .

E n  A n e x o  a l  p r e s e n t e  d o c u m e n t o  s e  r e s u m e n  l o s  r e s u l t a d o s  d e  l o s
t r a b a j o s  d e l  G r u p o  r e l a t i v o s  a  l a s  n u e v a s  S e c c i o n e s  I I I  y  V *

E s t e  A n e x o  c o m p r e n d e ,  p o r  u n a  p a r t e ,  l o s  n ú m e r o s  d e l  A r t í c u l o  1 9  
s o b r e  l o s  c u a l e s  s u b s i s t e n  o p i n i o n e s  d i v e r g e n t e s ,  d e s p u é s  d e  l a r g a s  d i s c u 
s i o n e s  e n  e l  G r u p o  d e  t r a b a j o ,  y  q u e  s e  r e m i t e n  p a r a  s u  e x a m e n  a  l a  S u b c o 

m i s i ó n  7 A  y ,  p o r  o t r a  p a r t e ,  l o s  t e x t o s  s o b r e  l o s  q u e  h a  p o d i d o  l l e g a r s e
a  u n  a c u e r d o .

E s t e  a c u e r d o  s e  h a  l o g r a d o ,  y a  s e a  s o b r e  e l  m a n t e n i m i e n t o  d e  l o s  
t e x t o s  d o l  a c t u a l  R e g l a m e n t o ,  y a  s e a  s o b r e  t e x t o s  m o d i f i c a d o s  t e n i e n d o  o n  
c u e n t a  t o d a s  o  p a r t e  d e  l a s  p r o p o s i c i o n e s  f o r m u l a d a s  a  s u  r e s p e c t o »

E n  r e l a c i ó n  c o n  l o s  t e x t o s  a d o p t a d o s  p o r  o l  G r u p o  d e  t r a b a j o  y  
p r o p u e s t o s  a  l a  S u b c o m i s i ó n  p r o c e d e  h a c e r  l a s  a c l a r a c i o n e s  s i g u i e n t e s :

-  L a  D e l e g a c i ó n  d e  l a  U n i ó n  S u d a f r i c a n a  h a  s o l i c i t a d o  q u e  s e  
h a g a  c o n s t a r  e n  e l  i n f o r m e  q u o  n o  h a  p o d i d o  a s i s t i r  a  t o d a s  
l a s  s e s i o n e s  d e l  G r u p o  d e  t r a b a j o ,  p o r  l o  q u e  s e  r e s e r v a  s u 
p o s i c i ó n  s o b r e  c i e r t o s  p u n t o s ,  e s p e c i a l m e n t e  r e s p e c t o  a  l a  
i n s e r c i ó n  e n  e l  n ú m e r o  4 1 3  d e  u n a  r e f e r e n c i a  a l  n u e v o  t e x t o  
p r o p u e s t o  c o n  o l  n ú m e r o  4 1 1 .



-  L a  D e l e g a c i ó n  d e  I n d o n e s i a  h a  p e d i d o  q u e  s e  h a g a  c o n s t a r  q u e  
n o  h a  p o d i d o  s u m a r s e  a l  a c u e r d o  g e n e r a l  s o b r e  l a  n u e v a  r e d a c 
c i ó n  d e l  n ú m e r o  4 1 6 ,

P o r  ú l t i m o ,  e l  G r u p o  d e  t r a b a j o ,  e n  s u  8 , a  s e s i ó n ,  c e l e b r a d a  e l  
1 0  d e  n o v i e m b r e ,  h a  e x a m i n a d o  u n a  p r o p o s i c i ó n  d e l  P r e s i d e n t e  d e l  G r u p o  d e  
t r a b a j o  7 A 7 ,  t e n d i e n t e  a  s u p r i m i r ,  e n  e l  c u a r t o  p á r r a f o  d e l  n ú m e r o  4 2 9 ,  
t a l  c o m o  f i g u r a  e n  e l  A n e x o ,  l a  s i g u i e n t e  e x p r e s i ó n :  " t a l  y  c o m o  a p a r e z c a  
e n  l o s  d o c u m e n t o s  i n t e r n a c i o n a l e s " ,

Documento N.0 DT 7 ^ 6 - S
P a g in o ,  2

C o n  e s t a  n u e v a  m o d i f i c a c i ó n ,  e l  t e x t o  d e  e s t e  a p a r t a d o  r e z a r í a
a s i :

-  e l  n o m b r e  d e l  b a r c o ,  p r e c e d i d o ,  e n  c a s o  n e c e s a r i o ,  d e l  
n o m b r e  . . .  ( e l  r e s t o ,  s i n  m o d i f i c a c i ó n ) .

E l  G r u p o  d e  t r a b a j o  7 A 4  n o  h a  p o d i d o  l l e g a r  a  u n  a c u e r d o  s o b r e  
e s t a  p r o p o s i c i ó n  d e c i d i e n d o ,  a n t e  l a  a u s e n c i a  d e l  S r .  R o n ,  r e m i t i r l a  a  l a  
S u b c o m i s i ó n  7 A  p a r a  s u  e x a m e n .

E l  P r e s i d e n t e ,  

M .  S a n n i e r

Anexo: 1
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C A P Í T U L O  V I I  

I d e n t i f i c a c i á n  d e  l a s  e s t a c i o n e s  

A r t í c u l o  1 9

A N E X O

O b s e r v a c i o n e s

T Í T U L O  M O D

4 1 2

4 1 3

4 1 4

4 1 5

416

N O C

M O D

M O D

M O D

MOD

S e c c i á n  I I I .  
d e  l l a m a d a .

A s i g n a c i á n  d e  l o s  d i s t i n t i v o s

1  ( l )  T e x t o  a c t u a l  d e l  R R .

( 2 )  N o  o b s t a n t e ,  n o  s e r á  o b l i g a t o r i o  
a s i g n a r  d i s t i n t i v o s  d e  l l a m a d a  d e  l a  s e r i e  
i n t e r n a c i o n a l  a  a q u e l l a s  e s t a c i o n e s  q u e  
p u e d a n  s e r  f á c i l m e n t e  i d e n t i f i c a d a s  d e  o t r o  
m o d o  ( v á a s e  e l  N , 0 4 1 1 c )  y  c u y a s  s e ñ a l e s  d e  
i d e n t i f i c a c i á n  o  c u y a s  c a r a c t e r í s t i c a s  d e  
e m i s i á n  s e  p u b l i c a n  e n  d o c u m e n t o s  i n t e r n a 
c i o n a l e s .

I  2  ( l )  C u a n d o  u n a  e s t a c i á n  f i j a  e m p l e e  
m á s  d e  u n a  f r e c u e n c i a  e n  e l  s e r v i c i o  i n t e r 
n a c i o n a l ,  p o d r á  i d e n t i f i c a r s e  c a d a  f r e c u e n 
c i a -  p o r  m e d i o  d e  u n  d i s t i n t i v o  d e  l l a m a d a  
d i f e r e n t e ,  d e  c o n f o r m i d a d  c o n  l o s  n á m e -  
r o s  4 2 1  y  4 2 2 ,  t í n i c a m e n t e  u t i l i z a d o  p a r a  
e s t a  f r e c u e n c i a .

( 2 )  C u a n d o  u n a  e s t a c i á n  d e  r a d i o d i f u 
s i á n  e m p l e e  m á s  d e  u n a  f r e c u e n c i a  e n  e l  
s e r v i c i o  i n t e r n a c i o n a l ,  p o d r á  i d e n t i f i c a r s e  
c a d a  f r e c u e n c i a  p o r  m e d i o  d e  u n  d i s t i n t i v o  
d e  l l a m a d a  d i f e r e n t e ,  U n i c a m e n t e  u t i l i z a d o  
p a r a  e s t a  f r e c u e n c i a ,  o  p o r  o t r o  p r o c e d i 
m i e n t o  a d e c u a d o  c o m o ,  p o r  e j e m p l o ,  e l  a n u n 
c i o  d e l  l u g a r  g e o g r á f i c o  y  d e  l a  f r e c u e n c i a  
e m p l e a d a .

( 3 )  C u a n d o  u n a  e s t a c i á n  t e r r e s t r e  e m 
p l e e  m á s  d e  u n a  f r e c u e n c i a ,  s e  p o d r á  i d e n t i 
f i c a r  c a d a  f r e c u e n c i a  u t i l i z a d a ,  s i  a s í  s e  
d e s e a ,  p o r  m e d i o  d e  d i s t i n t i v o s  d e  l l a m a d a  
d i f e r e n t e © .

S e c c i á n  I  a c t u a l  c u y o  t í 
t u l o  f u e  m o d i f i c a d o  p o r  e l  
G r u p o  d e  t r a b a j o  7 A 4  a  
p r o p u e s t a  d e l  G r u p o  d e  r e 
d a c c i á n .

P r o p o s i c i á n  N . °  4 0 1 8  r e t i 
r a d a .

P r o p o s i c i á n  N . °  4 0 1 9  r e t i 
r a d a ,  E l  G r u p o  d e  t r a b a j o  
p r o p o n e  i n t r o d u c i r  u n a  r e 
f e r e n c i a  a l  n u e v o  t e x t o  
p r o p u e s t o  p a r a  e l  N . 0 4 1 1 c  
d e  l a  n u e v a  S e c c i á n  I I  
( v á a s e  e l  2 . °  I n f o r m e  d e l  
G r u p o  d e  t r a b a j o  7 A 4 ) .

T e x t o  a c t u a l ,  c o m p l e t a d o  
s e g á n  l a  P r o p o s i c i á n  
N , °  1 4 0 4  y  m o d i f i c a d o  s e 
g á n  l a  N . °  4 0 2 4  e n m e n d a d a  
p a r a  d a r  a  e s t a s  d i s p o s i 
c i o n e s  c a r á c t e r  d i s c r e 
c i o n a l .

T e x t o  a c t u a l ,  m o d i f i c a d o  
s e g á n  l a  P r o p o s i c i á n  
N . °  4 0 2 4  e n m e n d a d a  p a r a  
d a r  a  e s t a s  d i s p o s i c i o n e s  
c a r á c t e r  p r o v i s i o n a l .
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4 1 7

4 1 8

M O D

N O C

( j b i s ) S e  r e c o m i e n d a  q u e  l a s  e s t a c i o n e s  
c o s t e r a s  u t i l i c e n  u n  d i s t i n t i v o  d e  l l a m a d a  
c o m á n  e n  c a d a  s e r i e  d e  f r e c u e n c i a s  - W ,

1  3  ( 1 )  C a d a  p a i ' s  e l e g i r á  l o s  d i s t i n t i v o s  
d e  l l a m a d a  d e  s u s  e s t a c i o n e s  e n  l a  s e r i e  i n 
t e r n a c i o n a l  q u e  s e  l e  h a y a  a s i g n a d o ,  y  n o t i 
f i c a r á  a l  S e c r e t a r i o  G e n e r a l  d é  l a  U n i á n ,  d e  
a c u e r d o  c o n  l o  q u e  e n  e l  A r t í c u l o  2 0  s e  d i s 
p o n e ,  l o s  d i s t i n t i v o s  d e  l l a m a d a  p o r  á l  
a s i g n a d o s  a s í  c o m o  l a s  i n f o r m a c i o n e s  q u e  d e 
b e r á n  f i g u r a r  e n  l a s  L i s t a s  I  a  V I I  i n c l u s i v e ,

E s t a  d i s p o s i c i á n  n o  s e  a p l i c a r á  a  
l o s  d i s t i n t i v o s  d e  l l a m a d a  a s i g n a d o s  a  l a s  
e s t a c i o n e s  d e  a f i c i o n a d o s ,  n i  a  l a s  e s t a c i o 
n e s  e x p e r i m e n t a l e s .

( 2 )  T e x t o  a c t u a l  d e l  R R

T Í T U L O  M O D  S e c c i á n  I V .  D i s t r i b u c i á n  d e  l a s  s e r i e s  i n 
t e r n a c i o n a l e s  .

P r o p o s i c i á n  N . °  1 4 0 5

P r o p o s i c i á n  N . °  4 0 2 5  r e t i r a d a

P r o p o s i c i á n  N , °  4 0 2 6  n o  
a p o y a d a .
T e x t o  a c t u a l  c o m p l e t a d o  s e 
g á n  l a  P r o p o s i c i á n  N , °  1 4 0 7 .  
N u e v a  r e d a c c i á n  p o r  r e v i s a r  
e n  l o  q u e  c o n c i e r n e  a  l a  
e n u m e r a c i á n  d e  l a s  L i s t a s  
q u e  l a  S u b c o m i s i á n  7 A  m a n 
t e n g a .

P r o p o s i c i á n  N . 0 4 0 2 7  d e  c a 
r á c t e r  r e d a c c i o n a l ,  t r a n s 
m i t i d a  a  l a  C o m i s i á n  8 ;  s i  
s e  a c e p t a  l a  c o r r e c c i á n  
p r o p u e s t a ,  a f e c t a r á  a  v a 
r i o s  n á m e r o s  d e l  R R .

L a  a c t u a l  S e c c i á n  I I  p a s a  
a  s e r  l a  S e c c i á n  I V .

4 1 9 M O D  |  4 S e  c i t a  p o r  c u e s t i á n  d e  o r d e n .  H a
s i d o  o b j e t o  d e  l o s  i n f o r m e s  N . o s  1 ,  3  y  5  
d e l  G r u p o  d e  t r a b a j o  7 A 4 .

T Í T U L O  M O D  S e c c i á n  V .  C o m p o s i c i á n  d e  l o s  d i s t i n t i v o s  
d e  l l a m a d a .

4 2 0 N O C 5  - T e x t o  a c t u a l  d e l  R R .

4 2 1  N O C  a ) T e x t o  a c t u a l  d e l  R R ,

P r o p o s i c i á n  N . °  4 0 3 2  r e t i 
r a d a  c o m o  c o n s e c u e n c i a  d e  
l a  d e c i s i á n  d e  l o s  E s t a d o s  
U n i d o s  s o b r e  l a  P r o p o s i 
c i á n  N . °  4 0 2 9 .

P r o p o s i c i á n  N . °  4 0 3 3  r e t i 
r a d a  .

C o n  l a  e x p r e s i á n  " s e r i e  d e  f r e c u e n c i a s "  s e  d e s i g n a  a  P r o p o s i c i á n  N . °  1 4 0 6 .  
u n  g r u p o  d e  f r e c u e n c i a s  c o n s t i t u i d o  p o r  u n a  f r e c u e n c i a  
a s i g n a d a  d e  c a d a  u n a  d e  l a s  b a n d a s  c o m p r e n d i d a s  e n t r e  
4  0 0 0  y  2 3  0 0 0  k c / s  e x c l u s i v a m e n t e  d e s t i n a d a s  a l  s e r v i 
c i o  m á v i l  m a r í t i m o .
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n o c

N O C

M O D

N O C

M O D

b)
s i ó n  7 A

T e x t o  p o r  e x a m i n a r  e n  l a  S u b c o m i -  P r o p o s i c i o n e s  N . o s  5 2 0 0  ( D o c u 
m e n t o  N . °  8 8 )  y  1 4 1 9  r e t i r a d a s ,  
N o  s e  l l e g a  a  u n  a c u e r d o  e n  e l  
G r u p o  d e  t r a b a j o  7 A 4 .

T e x t o  a c t u a l  d e l  R R

N O C  d ) T e x t o  a c t u a l  d e l  R R

e )  E l  d i s t i n t i v o  d e  l l a m a d a  d e l  b a r 
c o  s e g u i d o  d c  d o s  c i f r a s  ( q u e  n o  s e a n  n i  
0 ,  n i  l ) ,  c u a n d o  s e  t r a t e  d e  e s t a c i o n e s  d e  
b o t e s  s a l v a v i d a s ,  b a l s a s  y  d e m á s  e m b a r c a 
c i o n e s  d e  s a l v a m e n t o .

e  b i s )  E l  d i s t i n t i v o  d e  l l a m a d a  d e  l a
a e r o n a v e  d e  b a s e  c o m p u e s t o  d e  c i n c o  l e t r a s  
s e g u i d a s  d e  u n a  c i f r a  ( q u e  n o  s e a  n i  0 ,  n i  
l ) ,  c u a n d o  s e  t r a t e  d e  e s t a c i o n e s  d c  b o t e s  
s a l v a v i d a s ,  b a l s a s  y  d e m á s  e m b a r c a c i o n e s  
d e  s a l v a m e n t o .  E s t a  d i s p o s i c i ó n  n o  s e  a p l i 
c a r á  a  l a s  e s t a c i o n e s  q u e  t r a n s m i t a n  a u t o 

m á t i c a m e n t e  l a  s e ñ a l  d e  s o c o r r o .

f )
m i s i ó n  7 A

Ó

T e x t o  p o r  e x a m i n a r  e n  l a  S u b c o -

P r o p o s i c i ó n  N . °  4 0 3 5  d i s c u t i d a  
d e s p u é s  d e  h a b e r  s i d o  a p o y a d a  
p o r  N o r u e g a .  S e  d e c i d e  m a n t e 
n e r  e l  s t a t u  q u o .

P r o p o s i c i ó n  N , °  4 0 3 6  d i s c u t i d a  
d e s p u é s  d e  h a b e r  s i d o  a p o y a d a  
p o r  l o s  P a í s e s  B a j o s .  S e  d e 
c i d e  m a n t e n e r  e l  s t a t u  q u o .

E x a m e n  d e  l a s  P r o p o s i c i o n e s  
N , o s  4 0 2 1  a  4 0 2 3 ,  4 0 3 7 ,  1 4 2 1  a  
1 4 2 4 .
E l  G r u p o  d o  t r a b a j o  7 A 4  h a  l l e 
g a d o  a l  a c u o r d o  d e  p r e s e n t a r  
e s t e  t e x t o  a  e x a m e n  d e  l a  S u b 
c o m i s i ó n  7 A ,  c o n  l a  r e s e r v a  d e  
a ñ a d i r  a l  n ú m e r o  4 2 9  un n u e v o  
p á r r a f o  r e l a t i v o  a  l a s  e m b a r c a 
c i o n e s  d e  s a l v a m e n t o  a  b o r d o  d e  
l o s  b a r c o s  q u e  u t i l i z a n  l a  r a 
d i o t e l e f o n í a  ( c o n  r e f e r e n c i a  
a l  n ú m e r o  4 2 5 )

P r o p o s i c i ó n  N . °  4 0 3 8  a p o y a d a  
p o r  l a  R e p ú b l i c a  F e d e r a l  d e  
A l e m a n i a .  N o  h a y  p o s i b i l i d a d  
d e  l l e g a r  a  u n  a c u e r d o  e n  o l  
G r u p o  d o  t r a b a j o  7 A 4 .

T e x t o  a c t u a l  d e l  R R

1 6  ( 1 )  T e x t o  p o r  e x a m i n a r  e n  l a  S u b c o -  P r o p o s i c i ó n  N . °  1 4 2 5  n o  a p o y a -  
m i s i ó n  7 A  d a .

N o  h a y  p o s i b i l i d a d  d .e  l l e g a r  a  
u n  a c u e r d o  e n  e l  G r u p o  d e  t r a 
b a j o  7 A 4

( 2 )  L e s  e s t a c i o n e s  d e  b a r c o  q u e  u t i 
l i c e n  l a  r a d i o t e l e f o n í a  e m p l e a r á n  c o m o  d i s 
t i n t i v o  d e  l l a m a d a :

-  U n  d i s t i n t i v o  d e  l l a m a d a  e s t a 
b l e c i d o  c o n f o r m e  a  l o  d i s p u e s 
t o  e n  e l  n ú m e r o  4 2 3 ?

-  U n  d i s t i n t i v o  d e  l l a m a d a  f o r m a -  
d o  p o r  d o s  o  t r e s  l e t r a s  s e g u i 
d a s  d e  c u a t r o  c i f r a s  ( s i n  q u e  
l a  q u e  s i g a  i n m e d i a t a m e n t e  a  
l a s  l e t r a s  p u e d a  s e r  n i  0 ,  n i  
l ) ,  o

E x a m e n  d e  l a  P r o p o s i c i ó n  N . °  1 4 2 7  
d e s p u é s  d e  h a b e r  s i d o  a p o y a d a  
p o r  e l  R e i n o  U n i d o .
T o m a d o  e l  a c u e r d o  d e  p r e s e n t a r  
e s t e  t e x t o  a  l a  c o n s i d e r a c i ó n  
d e  l a  S u b c o m i s i ó n  7 A .
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-  E l  n o m b r e  d e l  b a r c o ,  t a l  y  c o m o  
a p a r e z c a  e n  l o s  d o c u m e n t o s  i n 
t e r n a c i o n a l e s ,  p r e c e d i d o ,  e n  
c a s o  n e c e s a r i o ,  d e l  n o m b r e  d e l  
p r o p i e t a r i o ,  y  s i e m p r e  q u e  n o  
p u e d a  c o n f u n d i r s e  c o n  l a s  s e ñ a 
l e s  d e  s o c o r r o ,  u r g e n c i a  o  s e 
g u r i d a d .

A D D  ( 2 b i s )  L o s  d i s t i n t i v o s  d e  H e r n i a d a  d e
l a s  e s t a c i o n e s  d e  l o s  b o t e s  s a l v a v i d a s ,  
b a l s a s  y  d e m á s  e m b a r c a c i o n e s  d e  s a l v a m e n t o  
a  b o r d o  d e  l o s  b a r c o s  q u e  u t i l i z a n  l a  r a 
d i o t e l e f o n í a  s e  f o r m a r á n  d e  c o n f o r m i d a d  c o n  
l a s  d i s p o s i c i o n e s  d e l  n ú m e r o  4 2 5  § e ) .

M O D  ( 3 )  L a s  e s t a c i o n e s  a e r o n á u t i c a s  q u e  P r o p o s i c i ó n  N . °  1 4 2 8  e x a m i n a d a ,
u t i l i c e n  l a  r a d i o t e l e f o n í a  e m p l e a r á n  c o m o  N u e v o  t e x t o  p r o p u e s t o *  
d i s t i n t i v o  d e  l l a m a d a :

-  E l  n o m b r e  d e l  a e r o p u e r t o  o  e l  
n o m b r e  g e o g r á f i c o  d e l  l u g a r ,  
s e g u i d o ,  e n  c a s o  n e c e s a r i o ,  d e  
u n a  p a l a b r a  a p r o p i a d a  q u e  p r e 
c i s e  l a  f u n c i ó n  a s e g u r a d a ,

M O D  ( 4 )  L a s  e s t a c i o n e s  d e  a e r o n a v e  q u e
u t i l i c e n  l a  r a d i o t e l e f o n í a  e m p l e a r á n  c o m o  
d i s t i n t i v o  d e  l l a m a d a :

-  U n  d i s t i n t i v o  d e  l l a m a d a  e s t a 
b l e c i d o  c o n f o r m e  a  l o  q u e  d i s 
p o n e  e l  n ú m e r o  4 2 4  y  q u e  p o d r á  
i r  p r e c e d i d o  d e  u n a  p a l a b r a  i n  
d i c a t i v a  d e l  p r o p i e t a r i o  o  d e l  
t i p o  d e  l a  a e r o n a v e ?

-  U n a  c o m b i n a c i ó n  d e  c a r a c t e r e s  
q u e  c o r r e s p o n d a  a  l a  m a t r í c u l a  
o f i c i a l m e n t e  a s i g n a d a  a  l a  a e 
r o n a v e  o

-  U n a  p a l a b r a  q u e  d e s i g n e  l a  e m 
p r e s a  d e  t r a n s p o r t e  a é r e o ,  s e 
g u i d o ,  d e l  n ú m e r o  d e  i d e n t i f i c a 
c i ó n  d e l  v u e l o ,

A D D  ( 4 b i s )  E n  l a s  b a n d a s  e x c l u s i v a s  d e l
s e r v i c i o  m ó v i l  a e r o n á u t i c o ,  l a s  e s t a c i o n e s  
d e  a e r o n a v e  q u e  u t i l i c e n  l a  r a d i o t e l e f o n í a  
p o d r á n  e m p l e a r  o t r o s  m é t o d o s  d e  i d e n t i f i 
c a c i ó n  p o r  a c u e r d o  e s p e c i a l  e n t r e  l o s  g o 
b i e r n o s ,  s i e m p r e  q u e  d i c h o s  m é t o d o s  s e  c o 
n o z c a n  i n t e r n a c i o n a l m e n t e .
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N u e v o  t e x t o  p r o p u e s t o  b a s a d o  
e n  l a  P r o p o s i c i ó n  N » °  1 4 3 4  m o 
d i f i c a d a .

T e x t o  a c t u a l  m o d i f i c a d o  y  c o m 
p l e t a d o  s e g ú n  l a s  P r o p o s i c i o n e s  
N . o s  1 4 2 9 ,  1 4 3 0 ,  1 4 3 1 ,  1 4 3 2  y  
1 4 3 3 .



431b

4 3 2

4 3 3
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4 3 6

4 3 7

4 3 8

4 3 9

4 4 0
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O b s e r v a c i o n e s

ADD

N O C

N O C

N O C

N O C

N O C

N O C

N O C

N O C

N O C

( 4 t e r )  L o s  d i s t i n t i v o s  d e  l l a m a d a  d e  
l a s  e s t a c i o n e s  d e  l o s  b o t e s  s a l v a v i d a s ,  
b a l s a s  y  d e m á s  e m b a r c a c i o n e s  d e  s a l v a 
m e n t o  a  b o r d o  d e  l a s  a e r o n a v e s  q u e  u t i 
l i c e n  l a  r a d i o t e l e f o n í a ,  s e  f o r m a r á n  d e  
c o n f o r m i d a d  c o n  l a s  d i s p o s i c i o n e s  d e l  
n ú m e r o  4 2 5 ,  S e  b i s )

( 5 ) T e x t o  a c t u a l  d e l  R H .

( 5 ) T e x t o  a c t u a l  d e l  R R ,

§ 7  ( l )  P e n d i e n t e  d e  e x a m e n  p o r  l a  
S u b c o m i s i ó n  7 A .

a )

b )

( 2 )

í d e m

i d e m

i d e m

Ü 8 ( l )  T e x t o  a c t u a l  d e l  R R ,

( 2 )  T e x t o  a c t u a l  d e l  R R .

a )  T e x t o  a c t u a l  d e l  R R .

b )  T e x t o  a c t u a l  d e l  R R .

c )  T e x t o  a c t u a l  d e l  R R .

( 3 )  T e x t o  a c t u a l  d e l  R R .

( 4 )  T e x t o  a c t u a l  d e l  R R ,

D i s p o s i c i o n e s  s i m i l a r e s  a  l a s  p r e 
v i s t a s  e n  e l  n ú m e r o  4 2 9 a  y  s o m e 
t i d a s  a  e x a m e n  d e  l a  S u b c o m i s i ó n  7 A  
a  r a í z  d e  u n a  p r o p o s i c i ó n  d e  l a  
I n d i a  a p o y a d a  p o r  F r a n c i a  y  e l  
R e i n o  U n i d o .

N o  s e  a d o p t a  l a  P r o p o s i c i ó n  N . °  1 4 3 5 »  
T r a s  u n a  c o n f u s i ó n  p r o v o c a d a  p o r  
d i v e r g e n c i a s  e n t r e  l o s  t e x t o s  d e  l a  
p r o p o s i c i ó n  e n  l o s  d i s t i n t o s  i d i o 
m a s ,  e l  G r u p o  d e  t r a b a j o  7 A 4  s e  a d 
h i e r e  a l  s t a t u  q u o .

N o  s e  a d o p t a  l a  P r o p o s i c i ó n  N . °  1 4 3 6 .

N o  h a  s i d o  p o s i b l e  l l e g a r  a  u n  
a c u e r d o  s o b r e  e s t o s  n ú m e r o s ,  u n a  
v e z  e x a m i n a d a s  l a s  p r o p o s i c i o n e s  
c o r r e s p o n d í  e n t  e s ,

P r o p o s i c i o n e s  N . 0 S  4 0 4 0 ,  4 0 4 1 ,  
1 4 3 7 ,  1 4 3 8 ,  1 4 3 9 ,  1 4 4 0 ,  1 4 4 1  y  
4 0 4 2 .

P r o p o s i c i ó n  N . °  4 0 4 3  r e t i r a d a  c o 
m o  c o n s e c u e n c i a  d e  l a  d e c i s i ó n  
a d o p t a d a  p o r  l a  D e l e g a c i ó n  d e  l o s  
E s t a d o s  U n i d o s  d e  A m ó r i c a  s o b r e  
l a  P r o p o s i c i ó n  N . °  4 0 2 9 *

M o d i f i c a d a  l a  r e d a c c i ó n  d e l  t e x 
t o  i n g l e s »  P r o p o s i c i ó n  N . °  4 0 4 4 .

R e t i r a d a  l a  P r o p o s i c i ó n  N . °  4 0 4 5  
c o m o  c o n s e c u e n c i a  d e  l a  d e c i s i ó n  
a d o p t a d a  p o r  l a  D e l e g a c i ó n  d e  l o s  
E s t a d o s  U n i d o s  d e  A m é r i c a  s o b r e  
l a  P r o p o s i c i ó n  N . °  4 0 2 9 .

4-45 NOC §9 Texto actual del RR.
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Documento N.° DT 757-S
ADDENDUM N.0 ‘1
14 de noviembre de 1959

G R U P O  D E  T R A B A J O  4 B

A D D E N D U M

E n  e l  A n e x o  a l  i n f o r m e  d e l  S u b g r u p o  d e  t r a b a j o  4 B 2  a l  G r u p o  d e  
t r a b a j o  4 B ,  l a s  n o t a s  2 b )  y  7 a )  d e b e n  m o d i f i c a r s e  c o m o  s i g u e :

1 1 1 b  A D D  2 b )  E n  A l b a n i a ,  B u l g a r i a ,  C h e c o e s l o v a q u i a ,  P o l o n i a  y  U . R . S . S , ,  l a
b a n d a  d e  f r e c u e n c i a s  8 0  -  1 5 0  k c / s  e s t a  a d j u d i c a d a ,  s o b r e  u n a  b a s e  s e c u n d a 
r i a ,  a  l o s  s e r v i c i o s  m ó v i l e s  a e r o n á u t i c o  y  t e r r e s t r e ,  p e r o ,  d e n t r o  d e  e s o s  
p a í s e s  y  e n t r e  e l l o s ,  l o s  c i t a d o s  s e r v i c i o s  t i e n e n  i g u a l  d e r e c h o  a  u t i l i z a r 
l a ,

1 1 6 a  A D D  7 a )  E n  A l b a n i a ,  B u l g a r i a ,  C h e c o e s l o v a q u i a ,  P o l o n i a  y  U . R . S . S . ,  l a
b a n d a  d e  f r e c u e n c i a s  1 3 0  -  1 5 0  k c / s  e s t á  a d j u d i c a d a ,  s o b r e  u n a  b a s e  s e c u n 
d a r i a ,  a l  s e r v i c i o  d e  r a d i o n a v e g a c i ó n ,  p e r o  d e n t r o  d e  e s o s  p a í s e s  y  e n t r e  
e l l o s ,  e l  c i t a d o  s e r v i c i o  t i e n e  i g u a l  d e r e c h o  a  u t i l i z a r l a .

E l  P r e s i d e n t e ,  

K . A .  W i l l i a m s
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G R U P O  D E  T R A B A J O  4 B

I N F O R M E

d e l  S u b g r u p o  d e  t r a b a . i o  4 B 2  a l  C - r u n o  d e  t r a b a . i o  4 B

1 .  A l  S u b g r u p o  d e  t r a b a j o  4 B 2  s e  l e  a s i g n o  e l  m a n d a t o  d e  e s t u d i a r  l a s
p r o p o s i c i o n e s  d e  m o d i f i c a c i ó n  d e l  C u a d r o  d e  d i s t r i b u c i ó n  d e  l a s  b a n d a s  d e  
f r e c u e n c i a s  e n t r e  7 0  y  1 5 0  k c / s .  E n  c u m p l i m i e n t o  d e  s u  m a n d a t o , -  e l  S u b g r u 
p o  d e  t r a b a j o  h a  c e l e b r a d o  c i n c o  s e s i o n e s  y  h a  e x a m i n a d o  d e t e n i d a m e n t e  t o 
d a s  l a s ,  p r o p o s i c i o n e s  q u e  l e  h a  r e m i t i d o  e l  G r u p o  d e  t r a b a j o  4 B .

2 .  E n  l a  l a b o r  d e l  S u b g r u p o  h a n  p a r t i c i p a d o  l a s  d e l e g a c i o n e s  s i g u i e n t e s

A r g e n t i n a  
A u s t r a l i a  
A u s t r i a  
B é l g i c a  

• B r a s i l  
C  a n a d á  
C o n g o  B e l g a  
D i n a m a r c a  
E s t a d o s  U n i d o s  d e  
A m é r i c a

F r a n c i a
I n d i a
I r l a n d a
I t a l i a
J a p ó n
M é x i c o
N o r u e g a
N u e v a  Z e l a n d i a
P a k i s t á n
P a r a g u a y

P o r t u g a l
R e p ú b l i c a  F e d e r a l  d e  
A l e m a n i a
R . S . S .  d e  U c r a n i a  
R e i n o  U n i d o  
S u d á n  
S u e c i a ■
S u i z a
U . R . S . S .
V e n e z u e l a

E n  l a  p r i m e r a  s e s i ó n  a c t u ó  d e  r e l a t o r  e l  S r ,  L . R .  R a i s h ,  d e  l a  
D e l e g a c i ó n  d e  l o s  E s t a d o s  U n i d o s  d e  A m é r i c a .  E l  S r .  G a y e r ,  m i e m b r o  d e  l a
I . F . R . B . ,  p r e s t ó  s u  c o l a b o r a c i ó n  a l  S u b g r u p o  d e  t r a b a j o .

D e s d e  e l  c o m i e n z o  d e  l a s  d i s c u s i o n e s  s e  o b s e r v ó  q u e  p a r a  l l e g a r  a  
u n  a c u e r d o  u n á n i m e ,  r e g i o n a l  o  m u n d i a l ,  h a b í a  q u e  s a l v a r  m u c h o s  o b s t á c u l o s .  
P a r a  d a r  a  l a s  d e l e g a c i o n e s  i n t e r e s a d a s  l a  o p o r t u n i d a d  d e .  c a m b i a r  i m p r e 
s i o n e s ,  f u e r a  d e  l a s  s e s i o n e s ,  y  p a r a  p e r m i t i r l e s  c o n c i l i a r  s u s  p u n t o s  d e  
v i s t a  d i v e r g e n t e s  y  s u s  n e c e s i d a d e s  o p u e s t a s ,  o l  P r e s i d e n t e  s u s p e n d i ó  v a 
r i a s  v e c e s  l o s  d e b a t e s ,  c o n  l a  e s p e r a n z a  d e  q u e  a s í  s e  f a c i l i t a r í a  l a  l a b o r  
d e l  S u b g r u p o  y  s e  p o d r í a  l l e g a r  a n t e s  a  u n  a c u e r d o ,  s i  n o  u n á n i m e ,  a m p l i a 
m e n t e  a c e p t a b l e .  N o  p u d o  r e a l i z a r s e  e s t a  e s p e r a n z a ,  p o r  l o  q u e ,  b a s á n d o s e  
e n  l a  m a y o r í o .  d e  l a s  o p i n i o n e s  e x p r e s a d a s  o n  e l  S u b g r u p o  d e  t r a b a j o ,  s e  
p r e p a r ó  u n a  p o s i b l e  f ó r m u l a  t r a n s a c c i o n a l ,  q u e  f i g u r a  e n  e l  A n e x o  I ,

5. S e  f o r m u l a r o n  l a s  s i g u i e n t e s  r e s e r v a s :

a )  E l  d o l o g a d o  d e l  R e i n o  U n i d o  s e  r e s e r v ó  e l  d e r e c h o  d e  r e f e r i r s e  
u l t e r i o r m e n t e  a  l a  t o t a l i d a d  d e  l a  b a n d a  7 0  -  1 3 0  k c / s ;



Documento N.° DT 757-S
Página 2

" b )  d e l e g a d o  d e  I t a l i a  s e  r e s e r v ó  e l  d e r e c h o  d e  v o l v e r  s o b r e  l a
c u e s t i ó n  d e  l a  c o n c e s i ó n  d e  p r i o r i d a d  a l  s e r v i c i o  d e  r a d i o n a v e 
g a c i ó n ,  e n  l a  z o n a  m e d i t e r r á n e a ,  e n  l a  b a n d a  9 0 - 1 1 0  k c / s ;

c )  E l  d e l e g a d o  d e  E s t a d o s  U n i d o s  d e  A m é r i c a  r e s e r v ó  s u  p o s i c i ó n  c o n
r e s p e c t o  a  l a s  n o  t a s  2 )  y  7 ) ,  e n  c u a n t o  p u e d a n  a f e c t a r  a  l a s  o p e 
r a c i o n e s  d e  s u  p a í s  e n  l a  R e g i ó n  3 ;

d )  L o s  d e l e g a d o s  d e  F r a n c i a  y  P o r t u g a l  r e s e r v a n  s u  p o s i c i ó n  s o b r e  l a  
a t r i b u c i ó n  a l  s e r v i c i o  f i j o  e n  l a  b a n d a  1 3 0  -  1 5 0  k c / s ;

e )  E l  d e l e g a d o  d e l  R e i n o  U n i d o  r e s e r v ó  s u  p o s i c i ó n  e n  l o  q u e  r e s p e c t a  
a  l a  b a n d a  1 3 0  -  1 5 0  k c / s .

E l  d e l e g a d o  d e  l a  I n d i a  m a n i f e s t ó  s u  i n q u i e t u d  p o r  l a  i n t e r p r e t a 
c i ó n  q u e  l a  C o m i s i ó n  d e  r e d a c c i ó n  p u e d e  a t r i b u i r  a  l a  p a l a b r a  " e x c l u s i v o ”  
d e  l a s  N o t a s  2  y  7 ?  s e g ú n  l a s  d i s p o s i c i o n e s  d e l  D o c u m e n t o  N . °  2 4 2 ,  y  p i d i ó  
q u e  e s t a  c u e s t i ó n  s e  s e ñ a l a r a  a  l a  a t e n c i ó n  d e l  G r u p o  d e  t r a b a j o  4 B .

O b s e r v a c i o n e s  d e l  P r e s i d e n t e

C o n  r e f e r e n c i a  a l  p u n t o  6  a n t e r i o r ,  e x i s t e  u n a  e v i d e n t e  c o n t r a 
d i c c i ó n  e n t r e  l o s  t é r m i n o s  u t i l i z a d o s  e n  e l  c o m i e n z o  d e  l a s  N o t a s  2  y  7  y  
l o s  i n c i s o s  a )  y  b )  d e  e s t a s  n o t a s .  E l  P r e s i d e n t e  p r o p o n e  l o s  t e x t o s  s i 
g u i e n t e s  p a r a  l a s  N o t a s  2 )  y  7 ) :

N o t a  2 ) ,  E n  l a s  b a n d a s  d e  f r e c u e n c i a s  7 0  -  7 2  k c / s  y  84  -  8 6  k c / s ,  
e l  s e r v i c i o  d e  r a d i o n a v e g a c i ó n  q u e  u t i l i c e  ú n i c a m e n t e  s i s t e m a s  d e  o n d a s  e n 
t r e t e n i d a s ,  s e r á  e l  s e r v i c i o  p r i m a r i o ,  c o n  l a s  s i g u i e n t e s  e x c e p c i o n e s :

a )  E n  e l  J a p ó n ,  e l  s e r v i c i o  d e  r a d i o n a v e g a c i ó n  s e r á  u n  s e r v i c i o  p e r 
m i t i d o ;

b )  E n  P a k i s t á n ,  e l  s e r v i c i o  d e  r a d i o n a v e g a c i ó n  s e r á  u n  s e r v i c i o  s e 
c u n d a r i o .

N o t a  7 ) .  E n  l a s  b a n d a s  d e  f r e c u e n c i a s  1 1 2  -  1 1 7 , 6  k c / s  y  
1 2 6  -  1 2 9  k c / s ,  e l  s e r v i c i o  d e  r a d i o n a v e g a c i ó n  q u e  u t i l i c e  ú n i c a m e n t e  s i s 
t e m a s  d e  o n d a s  e n t r e t e n i d a s  s e r á  e l  s e r v i c i o  p r i m a r i o ,  c o n  l a s  s i g u i e n t e s  
e x c e p c i o n e s :

a )  E n  e l  J a p ó n  e n  t o d a  l a  e x t e n s i ó n  d e  e s t a s  b a n d a s ,  y  e n  l a  R e p ú 
b l i c a  F e d e r a l  d e  A l e m a n i a  e n  l a .  b a n d a  1 1 5  -  1 1 7 , 6  k c / s ,  e l  s e r v i 
c i o  d e  r a d i o n a v e g a c i ó n  s e r á  u n  s e r v i c i o  p e r m i t i d o ;

b )  E n  P a k i s t á n  e n  t o d a  l a  e x t e n s i ó n  d e  e s t a s  b a n d a s ,  y  e n  F r a n c i a  e n
l a  b a n d a  1 1 5  -  1 1 7 , 6  k c / s ,  e l  s e r v i c i o  d e  r a d i o n a v e g a c i ó n  s e r á  u n
s e r v i c i o  s e c u n d a r i o .

E l  P r e s i d e n t e ,

K.A. Williams
Anexo: 1
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M O D

A D D

. A D D

ADD

B a n d a  d e  
f r e c u e n c i a s  

( k c / s )

7 0  -  9 0

L .

A t r i b u c i ó n  a  l o s  s e r v i d l o s

M u n d i a l

2 a )

R e g i ó n  1

a )  F i j o
b )  M ó v i l  

m a r í t i m o  
( t e l e g r a f í a  
c o s t e r a  A l  

y  F l )
c )  R a d i o n a v e 

g a c i ó n  2 )  
( o n d a s  e n 
t r e t e n i d a s )

2 b )

a )

b )

c )

d )

R e g i o n a l

R e g i ó n  2 R e g i ó n  3

F i j o * ' a )  F i j o
M ó v i l b )  M ó v i l
m a r í t i m o * ' m a r í t i m o
( t e l e g r a f í a ( t e l e g r a f í a
c o s t e r a  . A l c o s t e r a  A l  y

y  F l ) F l )
R a d i o n a v e  c )  R a d i o n a v e g a 
g a c i ó n  m a  c i ó n  2 )
r í t i m a * '  2 c ) ( o n d a s  e n t r e 
( o n d a s  e n  t e n i d a s )
t r e t e n i d a s )
R a d i o l o c a 
l i z a c i ó n

2 )  L a s  b a n d a s  d e  f r e c u e n c i a s  7 0  -  7 2  k c / s  y  3 4 -  -  0 6  k c / s  e s t á n  r e s e r 
v a d a s  p a r a  e l  u s o  e x c l u s i v o  d e  l a  r a d i o n a v e g a c i ó n  p o r  e l  s i s t e m a  d e  o n d a s  
e n t r e t e n i d a s ,  e x c e p t o  q u e ;

a )  E n  e l  J a p ó n  e s t a s  b a n d a s  e s t á n  a t r i b u i d a s  a  t í t u l o  d e  s e r v i c i o  
p e r m i t i d o  a l  s e r v i c i o  d e  r a d i o n a v e g a c i ó n  ( D o c u m e n t o  N , °  2 4 - 2  
( R e v . 2 ) ) ,  y

b )  E b  . P a k i s t á n  e s t a s  b a n d a s  e s t á n  a t r i b u i d a s  a  t í t u l o  d e  s e r v i 
c i o  s e c u n d a r i o  a l  s e r v i c i o  d e  r a d i o n a v e g a c i ó n  ( D o c u m e n t o

N .  0 2 4 - 2  ( R e v . 2 ) ) .

2 a )  E n  l a  b a n d a  d e  f r e c u e n c i a s  8 6  -  1 3 5  k c / s ,  s e  a u t o r i z a  l a  u t i l i z a 
c i ó n  e n  f o r m a  i n t e r m i t e n t e  d e  s i s t e m a s  d e  e s t u d i o s  h i d r o g r á f i c o s  d e  m u y  b a 
j a  p o t e n c i a  ( m e n o s  d e  1 0  W ) ,  s i e m p r e  q u e  s e  a c e p t e  l a  i n t e r f e r e n c i a  p e r j u d i 
c i a l  q u e  p u e d a n  c a u s a r l e s  o t r o s  s e r v i c i o s  a u t o r i z a d o s  y  q u e  n o  c a u s e n ,  a  s u  

v e z ,  i n t e r f e r e n c i a  p e r j u d i c i a l  a  o t r o s  s e r v i c i o s .

2 b )  E n  P o l o n i a  y  U . R . S . S . ,  l a  b a n d a  d e  f r e c u e n c i a s  8 0  -  1 5 0  k c / s  e s t á
a t r i b u i d a  a  t í t u l o  a d i c i o n a l  a  l o s  s e r v i c i o s  m ó v i l ,  a e r o n á u t i c o  y  t e r r e s t r e .  
S i n  e m b a r g o ,  e s t o s  s e r v i c i o s  n o  d e b e r á n  c a u s a r  i n t e r f e r e n c i a  p e r j u d i c i a l  e n  
l o s  s e r v i c i o s  r e g i o n a l e s  y / o  m u n d i a l e s  a u t o r i z a d o s ,

2 c )  L a  i n s t a l a c i ó n  y  u t i l i z a c i ó n  d e  l a s  e s t a c i o n e s  d e  r a d i o n a v e g a c i ó n
m a r í t i m a  s e  h a r á  d e  a c u e r d o  e n t r e  l a s  a d m i n i s t r a c i o n e s  q u e  u t i l i c e n  s e r v i 
c i o s  s u s c e p t i b l e s  d e  s e r  a f e c t a d o s .  N o  o b s t a n t e ,  l o s  s e r v i c i o s  f i j o  y  m ó v i l  
n o  d e b e r á n  c a u s a r  i n t e r f e r e n c i a  p e r j u d i c i a l  e n  l a s  e s t a c i o n e s  d e  r a d i o n a v e 
g a c i ó n  m a r í t i m a  c u a n d o  e s t é n  i n s t a l a d a s .

*  E n  l a  R e g i ó n  2 ,  l o s  s e r v i c i o s  f i j o ,  m ó v i l  m a r í t i m o  y  d e  r a d i o n a v e g a c i ó n  
m a r í t i m a  s o n  l o s  s e r v i c i o s  p r i m a r i o s .  E l  s e r v i c i o  d e  r a d i o l o c a l i z a c i ó n  
e s  u n  s e r v i c i o  s e c u n d a r i o ,  s e g ú n  s e  d e f i n e  e n  e l  p á r r a f o  7 A  d e l  D o c u 
m e n t o  N . °  2 4 - 2  ( R e v , 2 ) .
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A t r i b u c i á n  a  l o s  s e r v i c i o s

B a n d a  d e
f r e c u e n c i a s

k c / s

R e g i o n a l

M u n d i a l
R e g i á n  1 R e g i á n  2 R e g i á n  3

90  -  1 1 0 a )  P i j o a )  P i j o  * a )  F i j o
b )  M á v i l b )  M á v i l b )  M á v i l

m a r í t i m o m a r í t i m o * m a r í t i m o
( t e l e g í a ( t e l e g r a  ( t e l e g r a 
f í a  c o s  f í a  c o s  f í a  c o s 
t e r a  A l t e r a  A l t e r a  A l

y  p i ) y  p i ) y  F l )
c )  R a d i o n a - c )  R a d i o n a - c )  R a d i o n a -

v e g a c i á n v e g a  v e g a c i á n

3 ) c i á n  '“ 3 ) 3 )
2 b ) d )  R a d i o l o 

c a l i z a 
c i á n

2 b )

2 a ) 2 b )

1 1 2  M O D  3 )  E l  d e s a r r o l l o  d e  l o s  s i s t e m a s  d e  r a d i o n a v e g a c i ó n  a  l a r 
g a  d i s t a n c i a  e s t á  a u t o r i z a d o  e n  e s t a  b a n d a ,  q u e  s e r a '  d e s t i n a d a  e x 
c l u s i v a m e n t e ,  e n  t o d o  o  e n  p a r t e ,  a l  s e r v i c i o  d e  r a d i o n a v e g a c i á n ,  
t a n  p r o n t o  c o m o  s e  h a y a  a d o p t a d o  i n t e r n a c i o n a l m e n t e  u n  s i s t e m a ,  
c u a l q u i e r a .  E n  i g u a l d a d  d e  c o n d i c i o n e s ,  s e  d a r á  p r e f e r e n c i a  a l  
s i s t e m a  q u e  r e q u i e r a ,  p a r a  u n  s e r v i c i o  m u n d i a l ,  l a  m e n o r  a n c h u r a  
d e  b a n d a ,  y  q u e  p r o d u z c a  e n  l o s  d e m á s  s e r v i c i o s  m e n o s  i n t e r f e r e n 
c i a  p e r j u d i c i a l .  S i  s e  u t i l i z a  u n  s i s t e m a  p o r  i m p u l s o s ,  l a  a n 
c h u r a  d e  b a n d a  d e  l a  e m i s i á n  d e b e r á  p e r m a n e c e r  d e n t r o  d e  l o s  l í 
m i t e s  d e  l a  b a n d a  a u t o r i z a d a ,  a  f i n  d e  q u e  n o  s e  p r o d u z c a  f u e r a  
d e  e s t a  b a n d a  i n t e r f e r e n c i a  p e r j u d i c i a l  a l g u n a  e n  l a s  e m i s i o n e s  
d e  l a s  e s t a c i o n e s  q u e  f u n c i o n a n  d e  a c u e r d o  c o n  e l  R e g l a m e n t o .  
D u r a n t e  e l  p e r i o d o  a n t e r i o r  a  l a  a d o p c i á n  i n t e r n a c i o n a l  d e  u n  
s i s t e m a  d e  r a d i o n a v e g a c i á n  a  l a r g a  d i s t a n c i a !

a )  E n  l a s  R e g i o n e s  1  y  3 ,  l a  u t i l i z a c i á n  d e  e s t a c i o n e s  d e  
r a d i o n a v e g a c i á n  d e t e r m i n a d a s  s e  h a r á  d e  a c u e r d o  e n t r e  
l a s  a d m i n i s t r a c i o n e s  q u e  t e n g a n  s e r v i c i o s  a u t o r i z a d o s  
s u s c e p t i b l e s  d e  s e r  a f e c t a d o s .  U n a  v e z  e s t a b l e c i d o s  
t a l e s  a c u e r d o s ,  l a s  e s t a c i o n e s  d e  r a d i o n a v e g a c i á n  e s 
t a r á n  p r o t e g i d a s  c o n t r a  l a  i n t e r f e r e n c i a  p e r j u d i c i a l ;

b )  E n  l a  R e g i á n  2 ,  e l  s e r v i c i o  d e  r a d i o n a v e g a c i á n  t e n d r á  
p r i o r i d a d  ( D o c u m e n t o  N . °  2 4 2  ( R e v . 2 ) ) ,

En la Regián 2, los servicios fijo, mávil marítimo y de radionavegacián son los
servicios primarios. El servicio de radiolocalizacián es un servicio secundario,
segiín se define on el párrafo 7A del Documento N.° 242 (Rev.2).
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B a n d a  d e
A t r i b u c i á n a  l o s  s e r v i c i o s

f r e c u e n c i a s  
k c /  s M u n d i a l ______ ___________ _____

R e g i á n  1

R e g i o n a l  

R e g i á n  2 R e g i ó n  3

1 1 0  -  150 a )  F i j o a )  F i j o * a )  F i j o

b )  M á v i l b )  M á v i l b )  M á v i l
m a r í t i m o m a r í t i m o * m a r í t i m o
( f r e c u e n c i a ( f r e c u e n c i a ( f r e c u e n c i a
d e  l l a m a d a d e  l l a m a d a d e  l l a m a d a
1 4 3  k c / s . 143  k c / s . 1 4 3  k c / s .
A r t .  3 3 ) A r t ,  3 3 ) A r t .  3 3 )  [

c )  R a d i o n a v e  c )  R a d i o n a v e  c )  R a d i o n a v e -  |
g a c i á n  4 ) g a c i á n  m a  g a c i á n  4 )  i
( o n d a s  e n  r í t i m a *  2 c ) ( o n d a s  e n -  j
t r e t e n i d a s ) ( o n d a s  e n  t r e t e n i d a s )  i

2 b ) t r e t e n i d a s ) i
d )  R a d i o l o c a  i

l i z a c i á n |
2 a ) j
R R  2 5 5  ( R e v )

!

M O D  4 )  L a s  b a n d a s  d e  f r e c u e n c i a s  1 1 2  -  1 1 7 > 6  k c / s  y  1 2 6  -  1 2 9  k c / s  e s t á n
r e s e r v a d a s  p a r a  e l  u s o  e x c l u s i v o  d e  l a  r a d i o n a v e g a c i á n  p o r  e l  s i s t e m a  d e  
o n d a s  e n t r e t e n i d a s ;  e x c e p t o  q u e :

a )  E n  e l  J a p á n ,  e s t a s - d o s  b a n d a s ,  y  e n  l a  R e p ú b l i c a  F e d e r a l  d e  
A l e m a n i a  l a  b a n d a  d e  f r e c u e n c i a s  1 1 5  -  1 1 7 , 6  k c / s ,  e s t á n  a t r i b u i 
d a s  a  t í t u l o  d e  s e r v i c i o  p e r m i t i d o  a l  s e r v i c i o  d e  r a d i o n a v e g a c i á n  
( D o c u m e n t o  N . °  2 4 2  ( R e v ,  2 ) ) ,  y

b )  E n  F r a n c i a ,  l a  b a n d a  d e  f r e c u e n c i a s  1 1 5  -  1 1 7 , 6  k c / s  y  e n  P a k i s t á n  
l a s  b a n d a s  d e  f r e c u e n c i a s  1 1 2  -  1 1 7 , 6  k c / s  y  1 2 6  -  1 2 9  k c / s ,  e s t á n  
a t r i b u i d a s  a  t í t u l o  d e  s e r v i c i o  s e c u n d a r i o  a l  s e r v i c i o  d e  r a d i o 
n a v e g a c i á n  ( D o c u m e n t o  N .  0 2 4 2  ( R e v ,  2 ) ) ,

En la Regián 2, los servicios fijo, mávil marítimo y de radionavegacián marítima
son los servicios primarios, El servicio de radiolocalizacián es un servicio se
cundario, según se define en el párrafo 7A del Documento N,° 242 (Rev, 2)



B a n d a  d e  
f r e c u e n c i a s

k c / s M u n d i a l

1 3 0  ~  1 5 0

2 a )
R R  2 3 3 ( R e v )

Anexo al documento N. 0 DT 757*-S
Página 6

A t r i b u c i ó n  a  l o s  s e r v i c i o s

R e g i ó n  1

a )  M ó v i l  
m a r í t i m o *  
( t e l e g r a f í a  

d e  b a r c o s )  
( f r e c u e n c i a  
d e  l l a m a d a  
1 4 3  k c / s .  
A r t .  3 3 )

b )  F i j o  7 )
| 2 b )
¡ 7 a )

R e g i o n a l  

R e g i ó n  2

J a )  F i j o  7 )
b )  M ó v i l  

m a r í t i m o  
( f r e c u e n c i a  j 

d e  l l a m a d a  ¡ 
1 4 3  k c / s .  1 
A r t .  3 3 )  |

R e g i ó n  3

a )  F i j o  7 )
b )  M ó v i l  

m a r í t i m o  
( f r e c u e n c i a  
d e  l l a m a d a  
1 4 3  k c / s .  
A r t .  3 3 )

1 1 4  S U P  5 )

1 1 5  S U P  6 )

1 1 6  N O C  7 )  S e  a u t o r i z a  e l  s e r v i c i o  f i j o ,  s i e m p r e  q u e  n o  p r o d u z c a  i n t e r f e r e n c i a
p e r j u d i c i a l  e n  l a  t e l e g r a f í a  d e  l o s  b a r c o s  e n  l a s  z o n a s  d e l  A t l á n t i c o  N o r t e
y  d e l  M e d i t e r r á n e o .

1 1 6 a  A D D  7 a )  E n  P o l o n i a  y  U . R . S . S . ,  l a  b a n d a  d e  f r e c u e n c i a s  1 3 0  -  1 5 0  k c / s  e s t á
a t r i b u i d a  a  t í t u l o  a d i c i o n a l  a l  s e r v i c i o  d e  r a d i o n a v e g a c i ó n .  N o  o b s t a n t e ,  
e s t o s  s e r v i c i o s  n o  d e b e r á n  c a u s a r  i n t e r f e r e n c i a  p e r j u d i c i a l  e n  l o s  s e r v i c i o s  
r e g i o n a l e s  a u t o r i z a d o s .

* En la Región 1, el servicio móvil marítimo es el servicio primario. El servicio
fijo es un servicio permitido, segdn se define en el párrafo 7B del Documento
N.° 242 (Rev. 2).



G I N E B R A ,  1 9 5 9

CONFERENCIA ADMINISTRATIVA
DE RADIOCOMUNICACIONES

Documonto N.° DT 758-S
12 de noviembre de 1959

G R U P O  D E  T R A B A J O  4 E

I N F O R M E

d e l  G r u p o  d e  t r a b a . i o  4 E  e s p e c i a l r u n o  d e  t r a b a . i o  4 E

1 .  E l  G r u p o  d e  t r a b a j o  h a  c e l e b r a d o  t r e s  s e s i o n e s ,  a  l a s  q u e  a s i s 
t i e r o n  l o s  d e l e g a d o s  d e  l o s  s i g u i e n t e s  p a í s e s :  .

A u s t r a l i a

B é l g i c a

C a n a d á

E s t a d o s  U n i d o s  d e  
A m e r i c a

F r a n c i a

I t a l i a

P a í s e s  B a j o s  

N u e v a  Z e l a n d i a  

R e i n o  U n i d o  

S u e c i a

M é x i c o  

U . R , S . S .

2 .

5 .

a s í  c o r n o  o b s e r v a d o r e s  d e  l a  U n i ó n  A s t r o n ó m i c a  I n t e r n a c i o n a l .

E l  m a n d a t o  d e l  G r u p o  e r a  e l  s i g u i e n t e :

a )  E s t u d i o  d e  l a s  p r o p o s i c i o n e s  r e l a t i v a s  a  l a  r a d i o a s t r o n o m í a  e n
l a s  b a n d a s  d e  f r e c u e n c i a s  c o m p r e n d i d a s  e n t r e  9 6 0  y  1 0  5 0 0  M c / s ;

b )  E s t u d i o  d o  l a s  n o t a s  a p r o p i a d a s  e n  r e l a c i ó n ,  c o n  l a s  P r o p o s i c i o n e s
N . ° s  5 5 2 7 ,  5 5 2 9  y  5 5 5 5 ,  d e  l a  U . R . S . S . *

E n  l a s  p r o p o s i c i o n e s  s o b r e  r a d i o a s t r o n o m í a  f i g u r a b a n  l a s  s i g u i e n 
t e s  n e c e s i d a d e s :

a )  U n a  b a n d a  d e  f r e c u e n c i a  e n t r e  1  6 4 5  y  1  6 7 5  M c / s  p a r a  l a s  e m i 
s i o n e s  d e  l a  r a y a  O H  ( P r o p o s i c i ó n  N . °  5 5 2 2 ,  d e  l a  U . R . S . S , ) ,

L a  p r o p o s i c i ó n  e n c o n t r ó  e s c a s o  a p o y o ,  d e b i d o  a l  s e n t i m i e n t o  
g e n e r a l  q u e  r e i n a b a  e n  e l  G r u p o  d e  q u e ,  c o m o  l a s  e m i s i o n e s  e n  e s 
t a  r a y a  s o n  t a n  d é b i l e s  q u e  n o  h a n  p o d i d o  c a p t a r s e  h a s t a  a h o r a  
n i  p u e d e  p r e v e r s e  c u a n d o  s e  c a p t a r á n ,  n o  c o n v i e n e  p o r  e l  m o m e n t o  
a t r i b u i r  l a  c i t a d a  b a n d a  a l  s e r v i c i o  d e  r a d i o a s t r o n o m í a .  A d e m á s  
l a - u t i l i z a c i ó n  a c t u a l  d e  e s t a  b a n d a  d i f i c u l t a  l a  s o l u c i ó n  p r á c 
t i c a  d e  e s t a  c u e s t i ó n .

E l  d e l e g a d o  d e  l o s  E s t a d o s  U n i d o s  d e  A m é r i c a  h a  s e ñ a l a d o  a  
l a ,  a t e n c i ó n  d e l  G r u p o  e l  D o c u m e n t o  N . °  4 5 2 :  s i  s e  l l e g a  a  u n
a c u e r d o  s o b r e  u n a  a t r i b u c i ó n  m u n d i a l  d e  l a  b a n d a  d e  1  6 6 0  -  
1  6 7 0  M c / s  a l  s e r v i c i o  d e  r a d i o a s t r o n o m í a ,  l o s  E s t a d o s  U n i d o s  
l o  a c e p t a r á n  e n  c l  m a r c o  d o l  m é t o d o  d e s c r i t o  e n  d i c h o  d o c u m e n t o .
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E l  d e l e g a d o  d e l  R e i n o  U n i d o ,  a u n  r e c o n o c i e n d o  q u e  p o r  e l  
m o m e n t o  e s  i m p o s i b l e  u n  a c u e r d o ,  e s t i m ó  q u e  c o n v e n d r í a  i n c l u i r 
s e  u n a  n o t a  i n d i c a n d o  l a  p o s i b l e  u t i l i z a c i ó n  d e  e s t a  b a n d a  p o r  
l a  r a d i o a s t r o n o m í a ,  p a r a  q u e  l a s  a d m i n i s t r a c i o n e s  l a  t u v i e r a n  
e n  c u e n t a  a l  p r o y e c t a r  s u s  f u t u r o s  p l a n e s .

E n  v i s t a  d e  l a  o p i n i ó n  g e n e r a l  d e l  G r u p o  e s p e c i a l ,  l a  
U . R . S . S . ,  q u e  p r e s e n t a b a  e s t a  p r o p o s i c i ó n ,  n o  i n s i s t i ó  e n  p e 
d i r  s u  a d o p c i ó n ,

b )  U n a  b a n d a  d e  f r e c u e n c i a s  e n  2  5 0 0  M c / s  a p r o x i m a d a m e n t e ;  p r o p o s i 
c i o n e s  d e l  R e i n o  U n i d o  ( 2  2 9 6  _+ 4  M c / s ) ,  P a í s e s  B a j o s  . ( 2  5 6 0 , + 5  M c / s )  
y  E s t a d o s  U n i d o s  d e  A m é r i c a  ( 2  5 0 4  ±  4  M c / s )

S e  l l e g ó  a  u n  a c u e r d o  u n á n i m e  s o b r e  l a  a t r i b u c i ó n  m u n d i a l  a l  
s e r v i c i o  d e  r a d i o a s t r o n o m í a  d e  l a  b a n d a  d e  f r e c u e n c i a s  2  6 9 0  -  
2  7 0 0  M c / s .  c o m o  s e r v i c i o  a d i c i o n a l  d e  l o s  q u e  y a  e x i s t e n  e n  e l  
C u a d r o  d e  d i s t r i b u c i ó n  d e  l a s  b a n d a s  d e  f r e c u e n c i a s .

c )  U n a  b a n d a  d e  f r e c u e n c i a s  e n  5. 0 0 0  M c / s  a p r o x i m a d a m e n t e ;  p r o p o s i 
c i o n e s  d e l  R e i n o  U n i d o  ( 5  2 6 0  ¿  1 0  M c / s ) ,  P a í s e s  B a j o s  ( 5  1 2 0  j +
1 0  M c / s )  y  E s t a d o s  U n i d o s  d e  A m é r i c a  ( 4  6 9 5  ¿  5  M c / s ) .

S e  l l e g ó  a  u n  a c u e r d o  u n á n i m e  s o b r e  l a  a t r i b u c i ó n  m u n d i a l  a l  
s e r v i c i o  d e  r a d i o a s t r o n o m í a  d e  l a  b a n d a  d e  f r e c u e n c i a s  4  9 9 0  -  
5  0 0 0  M c / s .  c o m o  s e r v i c i o  " a d i c i o n a l  d e l o s  q u e  v a  e x i s t e n  e n  e l  
C u a d r o  d e  d i s t r i b u c i ó n  d e  l a s  b a n d a s  d e  f r e c u e n c i a s .

d )  U n a  b a n d a  d e  f r e c u e n c i a s  e n  1 0  0 0 0  M c / s  a p r o x i m a d a m e n t e ;  p r o p o s i 
c i o n e s  d e l  R e i n o  U n i d o  ( l 0  0 0 0  ±  1 0  M c / s ) ,  P a í s e s  B a j o s  ( l O  2 4 0  + ,
1 0  M c / s )  y  E s t a d o s  U n i d o s  d e  A m é r i c a  ( l O  5 6 0  +_ 1 0  M c / s ) .

C o m o  q u e  e l  G r u p o  d e  t r a b a j o  4 G  h a b í a  d e c i d i d o  u n a  a t r i b u 
c i ó n  m u n d i a l  d e  l a  b a n d a  d e  f r e c u e n c i a s  1 0  6 9 0  _+ 1 0  M c / s ,  n o  s e  
e x a m i n a r o n  e s t a s  p r o p o s i c i o n e s ,

e )  P o r  n o  s e r  a p o y a d a ,  s e  r e t i r ó  u n a  p r o p o s i c i ó n  d e  l o s  E s t a d o s
U n i d o s  p a r a  l a  a t r i b u c i ó n  m u n d i a l  d e  l a  b a n d a  d e  f r e c u e n c i a s  
8  4 0 0  -  8  4 1 5  M c / s .

L a s  P r o p o s i c i o n e s  N , o s  5 3 2 7 ,  5 3 2 9  y  ? 3 3 3 ? d e  l a  U . R . S . S . ,  s e  r e 
f e r í a n  ú n i c a m e n t e  a  n e c e s i d a d e s  n a c i o n a l e s ,  y  n o  p e d í a  p r o t e c c i ó n  e s p e c i a l  
f u e r a  d e l  t e r r i t o r i o  s o v i é t i c o .  N o  o b s t a n t e ,  l a  U . R . S . S ,  p e d í a  q u e  s e  i n 
c l u y e r a  e n  e l  C u a d r o  d e  d i s t r i b u c i ó n  d e  l a s  b a n d a s  d e  f r e c u e n c i a s  u n a  
n o t a  s e ñ a l a n d o  e s t a  u t i l i z a c i ó n  a  l o s  p a í s e s  v e c i n o s .
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" E n  l a  U . R . S . S . ,  l a s  b a n d a s  3  1 6 5  -  3  1 9 5  M c / s ,  4  8 0 0  -
4  8 1 0  M c / s ,  5 8 0 0  -  5  8 1 5  M c / s  y  8  6 8 0  -  8  7 7 0  M c / s  s e  e m p l e a n
t a m b i é n  p a r a  l a s  o b s e r v a c i o n e s  r a d i o a s t r o n ó m i c a s .  L o s  p a í s e s  
v e c i n o s  d e b e r á n  t e n e r l o  e n  c u e n t a  a l  a s i g n a r  f r e c u e n c i a s  e n  e s 
t a s  b a n d a s . "

E l  ú l t i m o  p u n t o  p o r  e x a m i n a r  e r a  e l  g r a d o  d e  p r o t e c c i ó n  q u e  d e 
b e r í a  c o n c e d e r s e  a  ] a  r a d i o a s t r o n o m í a  c o n  r e s p e c t o  a  l o s  s e r v i c i o s  q u e  
c o m p a r t e n  l a s  b a n d a s  d e  f r e c u e n c i a s  q u e  s e  l e s  b a  a t r i b u i d o  y  a  l a s  r a d i a 
c i o n e s  f u e r a  d e  b a n d a .  S e  e s t u d i ó  e l  t e x t o  r e d a c t a d o  p o r  e l  G r u p o  d e  t r a 
b a j o  4 G 1  ( v é a s e  e l  D o c u m e n t o  N . °  7 1 4 ) .  E l  G r u p o  d e  t r a b a j o  e s p e c i a l  h a  
e s t i m a d o  q u e  e s t a  n o t a  d e b e r í a  a p l i c a r s e  i g u a l m e n t e  a  l a s  b a n d a s  p r e v i s t a s  
2  6 9 5  + ,  5 M c / s  y  4  9 9 5  +. 5 M c / s ;  l a  m a y o r í a  d e  l o s  m i e m b r o s  d e l  G r u p o  d e
t r a b a j o  e s p e c i a l  h a  a p o y a d o  u n a  e n m i e n d a  d e l  t e x t o  d e  e s t a  n o t a ,  c u y o  t e x 
t o  s e r í a :

" s e  a t r i b u y e n  a d i c i o n a l m e n t e  a l  s e r v i c i o  d e  r a d i o a s t r o n o 
m í a  l a s  b a n d a s  d e  f r e c u e n c i a s  2  6 9 0  -  2  7 0 0  M c / s ,  4  9 9 0  -
5 0 0 0  M c / s  . . .  S e  p i d e  a  l a s  a d m i n i s t r a c i o n e s  q u e  a l  a s i g n a r  
f r e c u e n c i a s  d e  e s t a s  b a n d a s  a  l a s  e s t a c i o n e s  d e  o t r o s  s e r v i c i o s  
a u t o r i z a d o s ,  a d o p t e n  t o d a s  l a s  m e d i d a s  p o s i b l e s  p a r a  p r o t e g e r  
l a s  o b s e r v a c i o n e s  r a d i o a s t r o n ó m i c a s  c o n t r a  l a s  i n t e r f e r e n c i a s  
p e r j u d i c i a l e s .  S i n  e m b a r g o ,  l a  p r o t e c c i ó n  d a d a  a l  s e r v i c i o  d e  
r a d i o a s t r o n o m í a  c o n t r a  r a d i a c i o n e s  f u e r a  d e  b a n d a  n o  s e r á  m a y o r  
q u e  a  l a  c o n c e d i d a  a  l o s  d e m á s  s e r v i c i o s  d e  r a d i o c o m u n i c a c i ó n  
q u e  f u n c i o n e n  d e  c o n f o r m i d a d  c o n  e l  C u a d r o  d e  d i s t r i b u c i ó n  d e  
l a s  b a n d a s  d e  f r e c u e n c i a s . "

-La nota siguiente respondería a los deseos de la U.R.S.S.:

El Presidente del Grupo de trabajo 4E especial
J. H. R. van der Willigen
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CONFERENCE ADMINISTRALE
DES RADIOCOMMUNICATIONS

O R D R E  D U  J O U R

2 3 é m e  s é a n c e  d e  l a  S o u s - C o m m i s s i o n  7 B

( p r o c é d u r e s  r a d i o t é l é g r a p h i q u e s  e t  r a d i o t é l é p h o n i q u e s  

d a n s  l e  s e r v i c e  m o b i l e )

S a m e d i  1 4  n o v e m b r e  1 9 5 9  j 9  h e u r e s  -  S a l l e  P

1 *  A p p r o b a t i o n  d u  c o m p t e  r e n d u  d e  l a  2 0 é m e  s é a n c e  ( s é a n c e  r n i x t e  7 B  -  7 0 )
( D o c u m e n t  N °  5 4 1 ) *

2 ,  A p p r o b a t i o n  d e s  t e x t e s  d u  D o c u m e n t  N °  4 9 5 *

3 *  A p p r o b a t i o n . d e s  t e x t e s  d u  D o c u m e n t  N °  5 3 9 *

4 .  D i v e r s »

A G E N D A

T w o n t y - t h i r d  M e e t i n g  o f  S u b - C o m m i t t e e  7 B

( R a d i o t e l e g r a p h  a n d  R a d i o t e l e p h o n e  P r o c e d u r e  i n  t h e  M o b i l e  S e r v i c e s )

S a t u r d a y ,  1 4  N o v e m b e r ,  1 9 5 9  a t  9  a * m .  -  R o o m  F

1 ,  A p p r o v a l  o f  S u m m a r y  R e c o r d  o f  t h e  T w e n t i e t h  M e e t i n g  ( J o i n t  M e e t i n g  w i t h  
S u b - C o m m i t t e e  7 C )  ( D o c u m e n t  N o ,  5 4 1 ) .

2 »  A p p r o v a l  o f  t e x t s  i n  D o c u m e n t  N o .  4 9 5 .

3 .  A p p r o v a l  o f  t o x t s  i n  D o c u m e n t  N o .  5 3 9 .

4 .  A n y  O t h e r  B u s i n e s s .

O R D E N  D E L  D Í A

2 3 . a  s e s i d n  d e  l a  S u b c o m i s i ó n  7 B  

f e p q e d i m i e n t o s  r a d i o t o l o g r á f i o o  ZSSJMete&ún  o n  l o s  s e r v i c i o s  m ó v i l e s )

S a b a d o ,  1 4  d e  n o v i e m b r e  J o  1 9 5 9 ?  á  l a s  9  l e  l a  m a n a n a  ~  S a l a  F

1 ,  I n f o r m o  d e  l a  2 0 . a  s e s i ó n  ( s e s i ó n  m i x t a  7 B  -  7 C )  ( D o c u m e n t o  N » °  5 4 1 ) .

2 ,  T e x t o s  c o n t e n i d o s  e n  e l  D o c u m e n t o  N r °  4 9 5 ,

3 »  T e x t o s  c o n t e n i d o s  e n  e l  D o c u m e n t o  N . °  5 3 9 .

4 .  O t r o s  a s u n t o s .  L e  P r é s i d e n t
T h e  C h a i r m a n  R . M .  B i l l i n g t o n  
E l  P r e s i d e n t e

S O U S - C O M i l S S I O N  7 B  

S U B - C O H M I T T E E  7 B  
s u b c o m i s T ó n  V b  " t
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S O U S - C O M M I S S I O N  7 A
s u b ' - c  o m m i t t e e  ? a

S U B C O M I S I Ó N  7 A

CONFERENCE ADMINISTRATIVE Document N° DT 760-FES
DES RADIOCOMMUNICATIONS 12 novembre 1959

O R D R E  D U  J O U R

S é a n c e  d e  l a  ' S o u s - C o m m i s s i o n  7 A  

V e n d r e d i  1 5  n o v e m b r e  1 9 5 9 ,  a  1 5  h e u r e s  -  S a l l e  D

1 .  A p p r o b a t i o n  d u  2 é m e  r a p p o r t  d u  G r o u p e  d e  T r a v a i l  7 A 4  ( D o c u m e n t  N °  7 0 9  -
A n n e x e  7 0 9  R e v , )

2 *  A p p r o b a t i o n  d u  3 e m e  r a p p o r t  d u  G r o u p e  d e  T r a v a i l  7 A 4  ( D o c u m e n t  N °  7 2 l )

5 .  N °  2 9 4  d e  l a  C . A . E . R .

4 .  R e s o l u t i o n  N °  8  d e  l a  C . A . E . R .

5 *  R e s o l u t i o n  N °  7  d e s  A c t e s  f i n á i s  d e  l ’ A c c o r d  d e  l a  C o n f e r e n c e  r a d i o t é l é -
p h o n i q u e  d e  l a  M e r  B a l t i q u e  e t  d e  l a  M e r  d u  N o r d

6 .  D i v e r s .

A G E N D A

M e e t i n g  o f  S u b - C o m m i t t e e  7 A  

F r i d a y ,  1 3  N o v e m b e r ,  1 9 5 9 ,  a t  3  p . m .  -  R o o m  D

1 .  A p p r o v a l  o f  2 n d  R e p o r t  o f  W o r k i n g  G r o u p  7 A 4  ( D o c u m e n t  N o . .  7 0 9  -
A n n e x  7 0 9  R e v . )

2 .  A p p r o v a l  o f  3 r d  R e p o r t - o f  W o r k i n g  G r o u p  7 A 4  ( D o c u m e n t  N o i  7 2 l )

3 .  N o .  2 9 4  o f  t h e  E . A . R . C .

4 *  R e s o l u t i o n  N o *  8  o f  t h e  E . A . R . C .

5 .  R e s o l u t i o n  N o .  7  o f  t h e  F i n a l  A c t s  o f  t h e  B a l t i c  a n d  N o r t h  S e a  R a d i o -
t e l e p h o n e  C o n f e r e n c e

6 .  A n y  o t h e r  b u s i n e s s . , .

O R D E N  D E L  D Í A

S e s i ó n  d e  l a  S u b c o m i s i é n  7 A  

V i e r n e s ,  1 3  d e  n o v i e m b r e  d e  1 9 5 9 ,  a  l a s  3  d e  l a  t a r d e  -  S a l a  D

1 *  2 . °  i n f o r m e  d e l  G r u p o  d e  t r a b a j o  7 A 4  ( D o c u m e n t o  N . °  7 0 9  -  A n e x o  7 0 9  R e v . )

2 .  3 ® r  i n f o r m e  d e l - G r u p o  d e  t r a b a j o  7 A 4  ( D o c u m e n t o  N . °  7 2 1 )

3 *  N . °  2 9 4  d e  l a  C . A . E . R .  - -

4 .  R e s o l u c i ó n  N , . °  8  d e  l a  C . / . E . R .

5 .  R e s o l u c i ó n  N . °  7  d e  l a s  A c t a s  f i n a l e s  d e l  A c u e r d o  d e  l a  C o n f e r e n c i a  R a d i o 
t e l e f ó n i c a  d e l  M a r  B á l t i c o  y  d e l  M a r  d e l  N o r t e .

6 .  O t r o s  a s u n t o s .
L e  P r é s i d e n t  :
T h e  C h a i r m a n  :  P ,  B o u c h i e r
E l  P r e s i d e n t e  :
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G R U P O -  D E  T R A B A J O  7 A  E S P E C I A L

P R O Y E C T O  D E  I N F O R M E

d e l  G r u p o  d e  t r a b a . i o  7 A  e s p e c i a l  a  l a  S u b c o m i s i ó n  7 A  

F O R M A C I O N  D E  L O S  D I S T I N T I V O S  D E  L L A M A D A

S e  e n c a r g ó  a l  G r u p o  d e  t r a b a j o  e l  e s t u d i o  d e l  p r o b l e m a  d e  l a  f o r 
m a c i ó n  d e  l o s  d i s t i n t i v o s  d e  l l a m a d a  p l a n t e a d o  p o r  l a  D e l e g a c i ó n  d e  l a  
R e p ú b l i c a  d e  F i l i p i n a s  e n  l a  C o m i s i ó n  7  y  r e c o r d a d o  e n  e l  D o c u m e n t o  N ,  0 4 5 6 .  
E l  G r u p o  s e  h a  r e u n i d o  d o s  v e c e s ,  e l  4  y  e l  1 0  d e  n o v i e m b r e ,  h a b i e n d o ,  p a r t i 
c i p a d o  e n  s u s  t r a b a j o s  m i e m b r o s  d e  l a s  s i g u i e n t e s  D e l e g a c i o n e s 0.

C a n a d á
D i n a m a r c a
E s t a d o s  U n i d o s  d e  A m é r i c a
F r a n c i a
I s r a e l
N u e v a  Z e l a n d i a  
P o r t u g a l
R e p ú b l i c a  d e  F i l i p i n a s  
R e i n o  U n i d o  
U . R . S . S .

a s í  c o m o  c l  S r .  K u n z ,  d e  l a  S e c r e t a r í a  G e n e r a l .

D e s p u é s  d e  h a b e r  e s c u c h a d o  l a  i n f o r m a c i ó n  f a c i l i t a d a  p o r  o l
S r .  S a u n i e r  ( F r a n c i a ) ,  P r e s i d e n t e  d e l  G r u p o  d e  t r a b a j o  7 A 4  ( A r t í c u l o  1 9 ) ,  
y  p o r  e l  S r .  K u n z ,  y  d e s p u é s  d e  u n  a m p l i o  c a m b i o  d e  i m p r e s i o n e s  s o b r e  l a s  
d i f e r e n t e s  s o l u c i o n e s  p o s i b l e s ,  e l  G r u p o  d o  t r a b a j o  s o m e t e  a  l a  a p r o b a c i ó n  
d e  l a  S u b c o m i s i ó n  7  A  e l  p r o y e c t o  d e  R e s o l u c i ó n  q u e  f i g u r a  e n  A n e x o ,  c u y o  
t e x t o  h a  a p r o b a d o  e l  G r u p o  p o r  u n a n i m i d a d .

E l  P r e s i d e n t e

P. Bouchier

Anexo; 1
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P R O Y E C T O

D E  R E S O L U C I Ó N  R E I A  T I Y A  A  L A  F O R M A C I Ó N  D E  L O S  D I S T I N T I V O S  D E  L L A M A D A  

C o n s i d e r a n d o :

a )  L a  r e c o m e n d a c i ó n  r e l a t i v a  a  l a  f o r m a c i ó n  d e  l o s  d i s t i n t i v o s  d e
l l a m a d a  ( A t l a n t i c  C i t y ,  1 9 4 7 )

b )  E l  h e c h o  d o  q u e  110 s e  h a  p r e s e n t a d o  a  l a  C o n f e r e n c i a  A d m i n i s t r a 
t i v a  d e  R a d i o c o m u n i c a c i o n e s  ( G i n e b r a ,  1 9 5 9 )  n i n g u n a  n u e v a  p r o p o s i c i ó n  a  e s 
t e  r e s p e c t o ;

c )  E l  D o c u m e n t o  N . °  4 5 6 ,  p r e s e n t a d o  p o r  l a  D e l e g a c i ó n  d e  l a  R e p ú b l i c a
d e  F i l i p i n a s ;

d )  L a  c r e c i e n t e  d e m a n d a  d e  d i s t i n t i v o s  d e  l l a m a d a ,  j u s t i f i c a d a  p o r
e l  a u m e n t o  d e l  n ú m e r o  d e  a d m i n i s t r a c i o n e s  M i e m b r o s  d e  l a  U n i ó n  I n t e r n a c i o 
n a l  d e  T e l e c o m u n i c a c i o n e s  o  p o r  l a s  n e c e s i d a d e s  c a d a  v e z  m a y o r e s  d e  l a s  
a d m i n i s t r a c i o n e s  y a  M i e m b r o s  d e  l a  U n i ó n ;

e )  L a  i n f o r m a c i ó n  f a c i l i t a d a  p o r  l a  S e c r e t a r í a  G e n e r a l  e n  l o  q u e
c o n c i e r n e  a  l a  a s i g n a c i ó n  d e  d i s t i n t i v o s  d e  l l a m a d a  d e s d e  1 9 4 7  y  a  l a s  p o 
s i b i l i d a d e s  d e l  s i s t e m a  d e  f o r m a c i ó n  d e  l o s  d i s t i n t i v o s  d e  l l a m a d a  q u e
a c t u a l m e n t e  s e  u t i l i z a ,

E s t i m a n d o ;

a )  Q u e ,  e n  l o  p o s i b l e ,  d e b e  e v i t a r s e  l a  m o d i f i c a c i ó n  d e  l o s  d i s t i n 
t i v o s  d e  l l a m a d a  a c t u a l m e n t e  e n  u s o ;

b) Q u e  p u e d e  s u c e d e r ,  s i n  e m b a r g o ,  q u e  e l  s i s t e m a  d e  f o r m a c i ó n  d o  
d i s t i n t i v o s  d e  l l a m a d a  a c t u a l m e n t e  u t i l i z a d o  n o  p e r m i t a  a t e n d e r  t o d a s  l a s  
p e t i c i o n e s  q u e  s e  f o r m u l e n  h a s t a  l a  f e c h a  e n  q u e  s e  c e l e b r e  l a  p r ó x i m a  
C o n f e r e n c i a  A d m i n i s t r a t i v a  d e  R a d i o c o m u n i c a c i o n e s . -

R e s u e l v e :

1 . -  Q u e ,  e n  c a s o  d e  a g o t a r s e  l a s  s e r i o s  d e  d i s t i n t i v o s  d e  l l a m a d a  a c - .
t u a l m e n t e  u t i l i z a d o s ,  c o n s t i t u i d o s  p o r  t r e s  l e t r a s  o  p o r  u n a  c i f r a  y  d o s  l e 
t r a s ,  p u e d a n  u t i l i z a r s e  s e r i e s  f o r m a d a s  p o r  u n a  l e t r a ,  u n a  c i f r a  y  o t r a  l e 
t r a ,  s i n  q u e  e n  n i n g ú n  c a s o  l a  c i f r a  s e a  O  ó  1 ;

2 .  Q u e  e l  m é t o d o  e s p e c i f i c a d o  e n  e l  p u n t o  1  n o  s e  a p l i q u e  a  l a s  s e 
r i e s  q u e  c o m i e n c e n  p o r  l a s  l e t r a s  s i g u i e n t e s :  B  F  G  I  K  M  N  R  U  ¥

A N E X O



3 .  Q u e  l a  S e c r e t a r í a  G e n e r a l  e n v í e  u n a  c a r t a  c i r c u l a r  r o g a n d o  e n c a r e
c i d a m e n t e  a  l a s  a d m i n i s t r a c i o n e s  M i e m b r o s  d e  l a  U n i ó n :

3 * 1  Q u e  u t i l i c e n  a l  m á x i m o  l a s  p o s i b i l i d a d e s  d e  l a s  s e r i e s  q u e  a c t u a l
m e n t e  t i e n e n  a s i g n a d a s  p a r a  e v i t a r ,  e n  l o  p o s i b l e ,  n u e v a s  p e t i 
c i o n e s ,  y

3 * 2  Q u e  r e v i s e n  l o s  d i s t i n t i v o s  d e  l l a m a d a  q u e  h a s t a  a h o r a  h a y a n  
a s i g n a d o  c o n  m i r a s  a  l i b e r a r  e v e n t u a l m e n t e  c i e r t a s  s e r i e s  y  a  
p o n e r l a s  a  d i s p o s i c i ó n  d e  l a  U n i ó n ,

4 .  T o d a  a d m i n i s t r a c i ó n  M i e m b r o  d e  l a  U n i ó n  q u e  l o  d e s e e  p o d r á  o b t e 
n e r  l a  a y u d a  y  e l  a s e s o r a m i e n t o  d e  l a  S e c r e t a r í a  G e n e r a l  p a r a  r e s p o n d e r  a
e s t a  n e c e s i d a d  d e  e c o n o m í a ,  q u e  d e b e  s e r  l a  n o r m a  e n  e s t e  p r o b l e m a ;

5 *  S i  n o  o b s t a n t e  s e  a g o t a r a n  a n t e s  d e  l a  p r ó x i m a  C o n f e r e n c i a  A d m i 
n i s t r a t i v a  d e  R a d i o c o m u n i c a c i o n e s  t o d a s  l a s  p o s i b i l i d a d e s  d e l  s i s t e m a  d e  
f o r m a c i ó n  d e  l o s  d i s t i n t i v o s  d e  l l a m a d a  a c t u a l m e n t e  e n  u s o ,  m o d i f i c a d o  s e 
g ú n  s e  i n d i c a  e n  l o s  p u n t o s  1  y  2 ,  l a  S e c r e t a r í a  G e n e r a l  e n v i a r á  u n a  c a r 
t a  c i r c u l a r :

, 5 . 1  E x p o n i e n d o  l a  s i t u a c i ó n ,  y

5 . 2  I n v i t a n d o  a  l a s  a d m i n i s t r a c i o n e s  M i e m b r o s  a  q u e  f o r m u l e n  p r o p o 
s i c i o n e s  s o b r e  l a  s o l u c i ó n  p o s i b l e  d e  t a l  s i t u a c i ó n ,

6 .  Q u e ,  c o n  l a s  i n f o r m a c i o n e s  a s í  r e c i b i d a s ,  l a  S e c r e t a r í a  G e n e r a l
p r e p a r e  u n  i n f o r m e  e n  e l  q u e  e x p o n g a  t a m b i é n  s u s  p r o p i o s  c o m e n t a r i o s  y  s u s  
s u g e s t i o n e s  e v e n t u a l e s .  E s t e  i n f o r m e  s e  p r e s e n t a r á  e n  u n  d o c u m e n t o  a  l a  
p r ó x i m a  C o n f e r e n c i a  A d m i n i s t r a t i v a  d e  R a d i o c o m u n i c a c i o n e s .

Anexo al documento N.° DT 761-S
Página 3



CONFERENCE ADMINISTRATIVE .Document N° DT 762-FES
DES RADIOCOMMUNICATIONS 12 novembre 1959 ■

G E N E V E ,  1 9 5 9

G R O U P E  D E  T R A V A I L  4 B

W O R K I N G  G R O U P , 4 B  
G R U P O  D E  T R A B A J O  4 B

O R D R E  D U  J O U R

H e m e  s é a n c e  -  G r o u p e  d e  t r a v a i l  4 B  ( T a b l e a u  d e  r é p a r t i t i o n  d e  b a n d e s  d e  .
f r é q u e n c e s  -  9  a  4  0 0 0  k c / s

V e n d r e d i ,  1 3  n o v e m b r e  1 9 5 9 ,  a  0 9 . 0 0  h e u r e s  **• S a l l e  B

1 .  E x a m e n  d u  D o c u m e n t  N °  D T  > 69 6  c o n c e r n a n t  l e  N u m é r o  1 4 6  d u  R R  ( L o r a n  1 9 5 0  k H z )
a f i n  d e  c o m p l é t e r  l e  4 e m e  r a p p o r t  d u  G r o u p e  d e  t r a v a i l  4 B  á  l a  C o m m i s s i o n  4 ,

( D o c u m e n t  N °  5 2 1 ,  P a g e  6 ) .

2 .  R a p p o r t  d u  S o u s - G r o u p e  d e  t r a v a i l  4 B 2  c o n c e r n a n t  l a  b a n d e  d e  f r é q u e n c e s  7 0  -  1 5 0  

k H z .  ( D o c u m e n t  N °  D T  7 5 7 ) .

3 .  D i v e r s .

A G E N D A

E l e v e n t h  M e e t i n g  o f  W o r k i n g  G r o u p  4 B  ( T a b l e  o f  F r e q u e n c y  

A l l o c a t i o n s  -  9  t o  4  0 0 0  k c / s )

F r i d a y ,  1 3  N o v e m b e r ,  1 9 5 9 ,  a t  9 . 0 0  a . m .  -  R o o m  B

. 1 *  C o n s i d e r a t i o n  o f  D o c u m e n t  N o .  D T  6 9 6  c o n c e r n i n g  R R  1 4 6  ( L o r a n  1 9 5 0  k c / s )  t o  ■
c o m p l e t e  t h e  F o u r t h  R e p o r t  o f  W o r k i n g  G r o u p  4 B  t o  C o m m i t t e e  4  ( D o c u m e n t  N o .
5 2 1 ,  P a g e  6 ) .

2 .  R e p o r t  b y  W o r k i n g  G r o u p  4 B 2  c o n c e r n i n g  7 0  -  1 5 0  k c / s  ( D o c u m e n t  N o .  D T  7 5 7 ) .

3 .  A n y  o t h e r  b u s i n e s s .

O R D E N  D E L  D I A

1 1 . a  s e s i ó n  d e l  G r u p o  d e  t r a b a . i o  4 B  ( C u a d r o  d e  d i s t r i b u c i ó n

d e  f r e c u e n c i a s  °  9  a  4  0 0 0  k c / s

V i e r n e s ,  1 3  d e  n o v i e m b r e  d e  1 9 5 9 ,  a  l a s  9  d e  l a  m a ñ a n a  -  S a l a  B

1 .  E x a m e n  d e l  D o c u m e n t o ,  N . °  D T  6 9 6  r e l a t i v o  a l  N ú m e r o  1 4 6  d e l  R R  ( L o r a n  1 9 5 0  k c / s )
p a r a  c o m p l e t a r  e l  4 . °  i n f o r m e  d e l  G r u p o  d e  t r a b a j o  4 B  a  l a  C o m i s i ó n  4  

( D o c u m e n t o  N . °  5 2 1 ,  P á g i n a  6 ) .

2 .  I n f o r m e  d e l  S u b g r u p o  d e  t r a b a j o  4 B 2  r e l a t i v o  a  l a  b a n d a  d e  f r e c u e n c i a s
7 0  =  1 5 0  k c / s - ( D o c u m e n t o  N . °  D T  7 5 7 ) .

L e  P r é s i d e n t  
C h a i r m a n  
E l  P r e s i d e n t e

3. Otros asuntos.
H. L. Sastry



C O N F E R E N C I A  A D M I N I S T R A T I V A  

D E  R A D I O C O M U N I C A C I O N E S

G I N E B R A ,  1 9 5 9

CONFERENCIA DE
PLENIPOTENCIARIOS

Documento NN° DT 55~S (CP)
Documento N.o DT 763-S (CAR)
12 de noviembre de 1959

G R U P O  D E  T R A B A J O  C 2  
G R U P O  D E  T R A B A J O  3 B

G A S T O S  R E A L I Z A D O S  H A S T A  E L  1 0  D E  N O V I E M B R E  D E  1 9 5 9  Y  E V A L U A C I Ó N  
A P R O X I M A D A  D E  L O S  G A S T O S  D E  L A S  C O N F E R E N C I A S  I N T E R N A C I O N A L E S  D E  

T E L E C O M U N I C A C I O N E S  ( G I N E B R A ,  1 9 5 9 )

A d j u n t o  t e n g o  e l  h o n o r  d e  p r e s e n t a r  l a  s i t u a c i ó n  d e  l o s  g a s t o s  
i n c u r r i d o s  p o r  l a s  C o n f e r e n c i a s  I n t e r n a c i o n a l e s  d e  T e l e c o m u n i c a c i o n e s  

( G i n e b r a ,  1 9 5 9 )  h a s t a  e l  1 0  d e  n o v i e m b r e  d e  1 9 5 9 ?  7 ¿Le l ° s  p r e v i s i b l e s  
h a s t a  s u  c l a u s u r a ’ .

E l  S e c r e t a r i o  d e  l a s  C o n f e r e n c i a s ,  

G e r a l d  C .  G r o s s

Anexos 2 6 cuadros



1. CONFERENCIA ADMINISTRATIVA DE RADIOCOMUNICACIONES -

S I T U A C I Ó N E N  1 0  D E  N O V I E M B R E  D E  1 9 5 9

A r t . I . G a s t o s  d e  p e r s o n a l

. 1 S e r v i c i o s  a d m i n i s t r a t i v o s  . . . . ................................................................ ....

. 2 S e r v i c i o s  l i n g ü í s t i c o s  .................................................................................................

. 3 S e r v i c i o s  d e  r e p r o d u c i ó n . ........................................................................................

. 4 S e g u r o s ......................... ......................................................................................................... .... ......................................

A r t . I I . G a s t o s  d e  l o c a l e s  y  m a t e r i a l

. 5 . L o c a l e s ,  m o b i l i a r i o ,  m á q u i n a s . . . ......................... .....

. 6 . P r o d u c c i ó n  d e  d o c u m e n t o s .........................

. 7 S u m i n i s t r o s  y  g a s t o s  g e n e r a l e s  d e  o f i c i n a . . .

. 8 I n t e r p r e t a c i ó n  s i m u l t á n e a  y  o t r o s  e q u i p o s
t ó c n i c o s . ..................................................... •.......................... .................................................... .... ..............

. 9 I m p r e v i s t o s . . . . . . . . . . . . .  . . . . . . . . .

A r t . . I I I . G a s t o s  d e  t e s o r e r í a

. 1 0 I n t e r e s e s  p o r  l a s  s u m a s  a n t i c i p a d a s . . . . . . . . .

G a s t o s  d e c a r á c t e r  e x c e p c i o n a l

A r t . V I . T r a b a . i o s  p r e p a r a t o r i o s

. 1 3 P u b l i c a c i ó n  y  d i s t r i b u c i ó n  d e  i n f o r m e s
( C u a d e r n o  d e  p r o p o s i c i o n e s ) . . . . . . . ..............................

-  1  -

A N E X O

TRABAJOS PRELIMINARES DE LA SECRETARÍA GENERAL

P r e s u p u e s t o  

1 9 5 8  ~  1 9 5 9

G a s t o s  

h a s t a  e l  1 0  d e  

n o v i e m b r e  d e  1 9 5 9

E v a l u a c i ó n  d e  

g a s t o s
T O T A L

7 8 0 , 3 5

1 3 2 , 3 0

3 2 8 . 8 8 2 , 8 5

7 8 0 , 3 5

1 3 2 , 3 0

4 1 7 . 8 2 1 , 8 4

1 2 . 2 0 0 , —

7 8 0 , 3 5

1 2 . 3 3 2 , 3 0

4 1 7 . 8 2 1 , 8 4

3 2 9 . 7 9 5 , 5 0 4 1 8 . 7 3 4 , 4 9 1 2 . 2 0 0
j

4 3 0 . 9 3 4 , 4 9
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2. CONFERENCIA ADMINISTRATIVA DE RADIOCOMUNICACIONES - TRABAJOS PRELIMINARES DE LA I.F.R.B.

SITUACION EN 10 DE NOVIEMBRE DE 1959

Art. I. Castos de personal
.1 Servicios administrativos  ....
.2 Servicios lingüísticos  .... .
.3 Servicios de reproducción  .........
.4 Seguros .... . . ..... ............... .

Art. II. Gastos de locales y material
.5 Locales, mobiliario, máquinas ..............
.6 Producción de documentos  ........
.7 Suministros y gastos generales de oficina ,.
.8 Interpretación simultánea y otros equipos

técnicos  ......... ..........
.9 Imprevistos  ...... ........ ..........

Art. III. Gastos de tesorería
*10 Intereses por las sumas anticipadas ........

Gastos de carácter excepcional

Art. VI. Traba.ios preparatorios
.13 Publicación y distribución de'informes .....

Presupuesto 
1958 - 1959

Gastos
hasta el 10 de 

noviembre de 1959,

Evaluación de 
gastos

T O T A L

300.899,20 284.537,30 . 284.537,30 *)

30.218,35 37.447,50

-

37.447,50 **)

16.286,05 16.286,05 18.300,— 34.586,05

66.781,79 70.617,04 70.617,04
414.185,39 ¡ 408.887,89 18,300,— 427.187,89

*) Sólo para seis meses (enero a junio de 1959)* A partir del 1.° de julio de 1959, véase "Ayuda para trabajos
técnicos". Cuadro 5.

**) Cubierto por la transferencia de crédito de'la partida 1.
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3. CONFERENCIA DE PLENIPOTENCIARIOS - TRABAJOS PRELIMINARES DE LA SECRETARIA GENERAL

SITUACION EN 10 DE NOVIEMBRE DE 1959 Presupuesto
195fc~1959

1Gastos hasta el j 
10 de noviembre 

de 1959

Evaluación de 
gastes T O T A L

Art.
.1

I ¿Gastos de personal 
Servicios administrativos . . . . . . . .

.2 Servicios lingüísticos . .............. - \ -- - -

.3 Servicios de reproducción .......... . . - - - -

.4 Seguros . .............................. — — —

Art.
.5

II Gastos de locales y de material 
Locales, mobiliario, máquinas .......... _

.6 Producción de documentos . ............ - - - -
-.7 Suministros y gastos generales de oficina - - - -
.8 Equipo de interpretación simultánea y 

demás instalaciones tócnicas . . . . . _ _ _ _
.9 Imprevistos . . . . . . . . .  .......... — — — —

Art. III Gastos de tesorería ................
.10 Intereses por las sumas anticipadas . . . - - 3.300,— 3.300,—

Gastos de caráter excepcional
Art. VI Traba.ios preparatorios ............ .

.13 Publicación y distribución de informes
(Cuadernos de proposiciones e Informe del 
Consejo de Administración).............. 146.300,— 110.374,80

'
MM» ̂ 110.374,80

146.300,— 110.374,80 3.300,— 113.674,80



4 -
4. CONFERENCIAS INTERNACIONALES DE.TELECOMUNICACIONES SITUACION EN 10 DE NOVIEMBRE DE 1959

Artículos y partidas PRESUPUESTO
Gastos 

hasta el 
10.11.59

Evaluación 
de los 
gastos

Previsión 
para fut. 
contratos 
eventuales

T O T A L
Transferencia de créditos
de partida 
a partida

de artículo 
a artículo S A L D O

  1___________
Art. I. GASTOS DE PERSONAL
.1 Servicios administrativos 

Secretaría . . . . . .
Servicios administrativos 
Servicio de delegados . 
Servicio de documentos 
Ujieres y mensajeros 
Información y prensa 
Personal diverso . . . 
Gastos de viaje (Con
tratación) . . . . .

Horas extraordinarias . 
Compens.gastos.suple. . 
Varios

.2 Servicios lingüísticos 
Servicio de intérpretes
y salas . . ........

Traductores . . . . . .
Taquimecan.y mecanog. 
Operadores técnicos . . 
Gastos de viaje (Con
tratación) ........

Horas extraordinarias . 
Compens.p.gastos suple. 
Varios . . . . . . . .

7 8

289.000,

22.560,— 22.141,—
8.195,85 6.800,—
21.007,40 17.245,—
33.840,05 36.340,-
26.060,05 26.530,-
14.416,05 30.203,— -
10.992,— 13.066,—

1.871,— 4.680,—
8.021,10 10.000,—

246,35 1.000,—
785,15 10.000,-

44.701,—
14.995,85
38.252,40
70.180.05
52.590.05
44.619.05 
24.058,—

6.551,—  
18.021,10 
1.246,35 
10.785,15

289.000,— 147.209,85 168.790,15 10.000,- 326.000,- + 37.000,—

1.442.000,-

336.408,90 
157.047,35 
105.290,05 
17o797,45

15.982,75
7.615,30
4.819,25

127,20

295.085,—
140.650,—
106.380,—
22.120,—

10.210,—  
17.000,-- 
8.000,—  
466,75 100.000,—

631.493,90*)
297.697,35
211.670,05
39.917,45*)

26.192,75
24.615,30
12.819,25

100.593,95
1.442.000,- 645.088,25 599.911,75 100.000,— 1.345.000,- 55.000,- - 40.000,—  t-2.000,

Véanse las 2 notas en la página 8.
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J | Gastos |Evaluación i Provisión ! J ! « , f Transferencia de créditos . i

Artículo y rúbricas p r e s u p u e s t o !
1

hasta el ;
10.11.1959

de los 
gastos

i F 7 “ *■ ¡ T O T A L  j contratos ¡
! evfentuales!

:de partida 
a partida

de
a

artículo
artículo

S A L D O  |

.... ... i 2 . ' 3 4
f
: 5 ¡ 6 7 8 9 !

.3 Servicios de reproducción! i
■ j

i
Roneografía ........ . .......
Dibujantes ............ .
Correctores de pruebas,- * 
Gastos de viaje (Contr.) 
Horas extraordinarias ... 
Compens. Gastos suplw..... 
Varios ........ ..........

133.750.—  ;
!
¡
i¡í

40.556,85 | 
7.128,35 

— % —— 
131,60 

9.735,10 
3.697,86 

*** •

41.934.—
5.310.—
7.439.—

140.—
19..000.—
5.000.:--

927,24

j 82.490,85 
! ! 12.438,35 
: ¡ 7.439.—  
í ! 271,-60 
! j 28.735,10 
1 8.697,86 
! 10.000.—  ! 10.927,24 ,

¡j

í1
j

133.750..—  ! 61.249,76 79.750,24 I 10.000.—  ¡151.000.—! ■s* 18. .000.—
... ] 

-* # — - 4- 750«--
..4 Seguros

Contribución a ía Caja 
de seguros .............

Otros seguros .......... 18.000,—  ,
4.840,45

501,65
3.200.—
9.457,90

; i

: 8.040,45 
; ! 9.959,55

■ . .
í1
í¡

..............: .. í
18 .,000.- 1 5.342,10 12.657,90 j ; 18.000.— 1 — — í

I

Art.II GASTOS DE LOCALES Y DE MA.TERIAL í j
"■ i!

.5 Locales,mobiliario,, máquinas 1 , 1
Locales - Alquileres 
Locales - Acondicionam.,.. 
Mobiliario ................
Máquinas................

265..000.—
j

83.970,90
33.435,50
5.334,40
9.850,90

153,950.—
5.150.—
4.750.—

15.558,30

í 1237.920,90*) 
I 38.585,50 
; ¡ 10.084,40 ¡
| 1 25.409,20 i

1I
S

! 265*000..i— 132.591,70 179.408,30 j ¡312.000.— k 30.000.— 4- 1*7 QüO «̂*-*
-------i

— 0 — (
.6 Producción de documentos ! !

Papel ciclostilo ....... 110.458,10
6.743,05

23.000.—
5.000.—

; ¡133.458,10 
' i 11.743,05

¡
t

Tinta y demás material 
para roneo 

Trabajos de impresión .. 
Actas finales C.A.R. ... 
Actas finales C.P. ..... 
V arios «.«

!
:250.000.— 9.-225,95

29.846,90

— • ——

2.500.—  
13.500.,—  

140.000.—  
¡ 46.700.—  
1 18.026.—

! ; 11.725,95 
i 43.346,90
í ; 140.000.— * 
! 46.700*-— * 

1 18.026.—

!i!

*)

r.... * j
¡250.000.— 156.274.-- ‘248.726.— — *r—  405.000.— —# —— - 155.000.—  ¡

V ea n se  la s  2 n o ta s  en  l a  p á g in a  8 ,
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Artículos y rubricas PRESUPUESTO
Gastos 

hasta el 
10.11.1959

Evaluación 
de los 
gastos

Provisión 
para fut. 
contratos 
eventuales

T O T A L
Transferencia de créditos

S A L D 0de partida 
a partida

de artículo 
a artículo

1 2 5 4 5 6 7 8 9
.7 Suministros v gastos generales de ofic5ina

7.000,—

2.230,—

6.000,—
6.000,—

500,—
600,—

7.500,—

'7.446*60

37.841,80

5.165,90

9.071,50
6.621,60
759,70

1.668,45
10.790,—

248,—
13.833,05

Suministros de oficina.• 
Transportes en la

localidad • ........
Gastos de transportes 

de materiales* . . . .
idem - coche U.I.T. ♦ . 
Franqueos . . . . . . .
Telegramas . . . . . . .
Telefonos . . . . . . .
Gastos de enfermería . 
Varios

\ ,.8 Equipo de interpretación s

60.000,-

30.841,80

2.935,90

3.071,50
621,60
259,70

1.068.45 
3.290,—
248,—

6.386.45
60.000,- 48.723,40 37.276,60 ~~t *"* 86.000,— "■? *” + 23.000,- - 3.000,-

imultanea y demas insta!Laciones tecn:Leas
88.057,80
14.564,30*)
7.377,90

1.1.5. - U.I.T........ ..
1.1.5. - Otros . . . . .  
Varios . . . .  ........

.9 Imprevistos
Art. III GASTOS DE TESORERIA

140.000,-
7.057,80
2.484.30
1.047.30

81.000,—
12.080,—
6.330,60

140.000,- 10.589,40 99.410,60 ~}~ 110.000,— - 30.000,- ~~3 ~
20.000,-

50.000,-

4.673,50

6,16

15.326,50

37.993,85

20.000,—

38.000,—

■"í“ 

"*# —

*■>*“ *~J —

+ 12.000,-
.10 Intereses por las sumas 

anticipadas • • . • .
Presupuesto aprobado por el

•2.667.750,-
1.211.748,11 1.479.251,89 .120.COG,- 2.811.000,— ~ 3 "■ -143.250,-

Consejo de Administración
en su 14.a reunión . . . . .

„/ -1 , -t r ■ OVease la nota en la pagina 8 (Suma y sigue)
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Artículos y rubricas PRESUPUESTO
Gastos 
hasta el 
10.11.1959

Evaluación 
de los 
gastos

Provisión 
para fut. 
contratos 
eventuales

T O T A L
Transfereneia de créditos

S A L D Ode partida 
a partida

de artículo 
a artículo

1 2 3 4 5 6 7 8 9
Suma, anterior

Presupuesto aprobado por el 
Conse.io de Administración 
en su 14.a reunión 
Importe indicado por el Se
cretario General ad interim 
al Consejo de Administra
ción como gastos suplementa
rios eventuales originados 
por la impresión tipográfi
ca de las Actas finales de 
la Conferencia Administra
tiva de Radiocomunicaciones, 
así como también para equi
par- y utilizar una séptima 
sala de sesiones con inter
pretación simultanea. . . .
Importe indicado por el Se
cretario General ad interim 
a la Conferencia de pleni
potenciarios como gastos su
plementarios eventuales ori
ginados por la impresión 
tipográfica de las Actas fi
nales de la Conferencia . .

2.667.750,-

200.000,-

31.700,-

1.211.748,11 1.479.251,89 120.000,- 2.811.000,^ - 143.250,-

+ 200.000,- 

+ 31.700,-

2.899.450,- 1.211.748,1]11.479.251,8S 120.000,- 2.811.000,- + 88.450,-



REPARTICION DE LCB CREDITOS Y GASTOS DE LAS CONFERENCIAS INTERNACIONALES DE TELECOMUNICACIONES ENTRE LA CONFERENCIA
ADMINISTRATIVA DE RADIOCOMUNICACIONES X LA DE PLENIPOTENCIARIOS:

Total Conferencia Administrativa Conferencia de Pie-
de Radiocomunicaciones nipotenciarios

C R E D I T O S :
Presupuesto aprobado por el Consejo de Administración 2.667*750,—
2/3 con cargo a la C.A.R. y 1.778.500,—
1/3 con cargo a la C.P. 889.250,—
Evaluaciones suplementarias:
a) Acondicionamiento de una 7.a sala de sesiones 105.000,—

2/3 con cargo a la C.A.R. y 70.000,—
1/3 con cargo a la C.P. 35.000,—

b) Impresión de las Actas finales de la C.A.R. 95.000,—  **) 95.000,—  **)
(En el presupuesto aprobado por el Consejo •
figura ya una suma de 45.000 francos)

c) Impresión de las Actas finales de la C.P. 31*700,—  **) 31*700,—  **)
(En el presupuesto aprobado por el Consejo
figura ya una suma de 15.000 francos)

2.899.450,—  I.943.5OO,—  955.950,—
G A S T O S :
Total (según pagina 7) 2 * 8 1 1 . 0 0 0 , —

Gastos a repartir: 2 * 8 1 1 . 0 0 0 , —
./* Actas finales C.A.R./C.P. 186.700.—

2.624.300,—
2 /3 con cargo a la C.A.R. 1.749*535,-—  *)
l/3 con cargo a la C.P. 874*765,—  *)
Actas finales C*A*R* 140.000,—  **)
Actas finales C.P. ____________ _ 4 6 . 7 0 0 . —  **)

2 . 8 1 1 . 0 0 0 , —  1 * 8 8 9 . 5 3 5 , —  9 2 1 * 4 6 5 , —

Notas:
*) Comprendidos los gastos originados por la utilización de una sala de sesiones suplementaria.

. **) En el supuesto de que las Conferencias sufraguen l/3 de los gastos de composición de las Actas finales.



5. GASTOS ESPECIALES
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Artículos y partidas ¡PRESUPUESTO
Gastos 

hasta el
JüL-11^59-

Evaluación 
de los 
gastos

CONFERENCIA ADMINISTRATIVA PE RAPTOCCMUNICACIONES |
i

Ayuda para trabajos técnicos 150,000,—  ■ 42.462,65 26.657,35

CONFERENCIA DE PLENIPOTENCI ARTOS
Personal de refuerzo para j
los Servicios de personal j
y de finanzas   j 18.700,—  | 3.241,90

SITUACIÓN EN 10 DE NOVIEMBRE DE 1959

Provisión j
para fut. !T 0  T A L  contratos '     _

!Transferencia de créditos
de partida 
a partida
 7

de artículo ¡ S A L D O  
a artículo



RECAPITULACIÓN

CONFERENCIAS INTERNACIONALES 
DE TELECOMUNICACIONES

P resu p u esto

1 . C o n fe re n cia  A d m in is tra tiv a  de 
R ad iocom u n icacion es -  T ra b a je s  
p re lim in a re s  de l a  S e c r e t a r í a  
G eneral (Cuaderno de p ro p o s i
c io n e s ] , 329.795,50j 7

2 . C o n feren cia  A d m in is tra tiv a  de J 
R ad iocom u n icaciones' -  T ra b a jo s  pre? 
l im in a re s  de l a  I .F . P .P .  ( P re p a ra  j

. ción de planes e informes) ] 414.185,39
3 . C o n fe re n cia  de P le n ip o te n c ia r io s  !

-  T ra b a jo s  p re lim in a re s  de le  S e - ¡ 
e r e t a r i a  G eneral (Cuaderno ae pro •

. p o s ic io n e s  e In form es d e l C .A .) j 1 ^ 6 .3 0 0 ,—

4. C o n fe re n cia s  in te r n a c io n a le s  de | 
te le co m u n ica c io n e s  (v é a se  l a  p é - ¡

g in a  ®)presU pU es^0 • ¡2 .6 6 7 .7 5 0 ,— )
Evaluaciones su p le m e n ta ria s  j 2 3 1 .7 0 0 ,— )

5. G astos e s p e c i a l e s :
Ayuda p a ra  t r a b a j o s  té c n ic o s
P e rso n a l de r e fu e rz o  p e ra  lo s  
S e r v ic io s  de p e rso n a l y  de f i 
nanzas

150.000,—

1 8 .7 0 0 ,—

i G astos y  eva- 
j lu a c ió n  de 
< g a sto s

430.934,49

427.187,

1 1 3 .6 7 4 ,8 0

|2. 8 1 1 .0 0 0 ,—

it
J 79.100,—
i
1 3 .2 4 1 ,9 0

3.9 58.430,89 i 3.865.139,08

10 -

SITUACIÓN EN 10 DE NOVIEMBRE DE 1959

C o n fe re n cia  A d m in is tra tiv a  
de R ad iocom u nicacion es

Conferencia de 
Plenipotenciarios

P resu p u esto G astos y  e v a - j P re su p u e sto  
lu a c ió n  de » 

g a s to s  !
G astos y  eva—! 

lu a c ió n  de 
g a s to s

jí 329 . 79 5,50 j 430.934,49

414.185,39 427.187,-

1.778. 500,— ) 
165.000,— )

150.000,—

1,889.535,-
7 9 .1 0 0 ,-

2.837.480,89 2.826.757,38

146.300,—  113.674,80

921.465,—89.250, —  ) 66.700,— )

18.700,— 3 .2 4 1 ,9 0

1.120.9 50, —  1.0 38. 381,70



GINEBRA, 1959

CONFERENCIA ADMINISTRATIVA
DE RADIOCOMUNICACIONES

Documento N,° DT 764-S
16 de noviembre de 1959

SUBCOMISION 7B

Addendum propuesto al 

Informe de la  Subcomisión 7B sobre el Apéndice 9 (Documento N.° 522)

En e l  Anexo adjunto se mencionan lo s  Grupos d el Código Q, t a l  
mo deben f i g u r a r  en l a  S ecció n  IB del Apéndice 9.

E l P re s id e n te  de l a  Subcom isión 7B, 
R.M, B i l l in g to n

Anexos 1



Documento N.° DT 764-S
Página 2

A N E X O

Apéndice 9o Sección IB

B. LISTA DE SEÑALES DE ACUERDO CON LA NATURALEZA DE
RESPUESTA 0 AVISO

Abrevia
tura Pregunta Res

Nombre

NOC QRA

Ruta
NOC QRD

Posición
NOC QRB
NOC QTH

NOC QTN

Calidad de las señales
NOC QRI
MOD QRK

Intensidad de las señales
MOD QRO
MOD QRP
NOC QSA

NOC QSB

Manipulación

NOC QRQ
NOC QRR
NOC QRS
NOC QQD

Respuesta o aviso
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Abrevia Pregunta Respuesta o avietura
Interferencia

MOD QRM
MOD QRN

Ajuste de frecuencia
NOC QRG
NOC QRH
MOD QTS

Selección de frecuencia y/o de tipo 
de emisión

NOC QSN

ADD QSS

NOC QSU
NOC QSV

NOC QSW
NOC Q3X

Cambio de frecuencia
NOC QSY

Establecimiento de Comunicación
NOC QRL
NOC QRV
NOC QRX
NOC QRY
NOC QRZ
NOC QSC
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A b rev ia 
tu r a P reg u n ta R esp u esta  o aviso

ADD Q£R

NOC QTQ

ADD QUE

Hora

NOC QTR

NOC QTU

G astos

NOC QRC

MOD QSJ

T rá n s ito

NOC QRW

NOC QSO

NOC QSP

NOC QSQ

NOC QUA

NOC QUC

In tercam b io  de co rre sp o n d e n cia

ADD QRJ

NOC QRU

NOC QSG

NOC QSI

MOD QSK

NOC QSL

NOC QSM
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Abrevia-
tura Pregunta Respuesta o aviso

NOC QSZ

MOD QTA

NOC QTB

NOC QTC

NOC QTV

NOC QTX

Circulación
MOD QRE

NOC QRF
ADD QSH
NOC QTI

MOD ' QTJ

MOD QTK
MOD QTL

ADD QTM

NOC QTN
NOC QTO

NOC QTP

MOD QUG

MOD QUJ

NOC QUN (MOD en el texto francés)
SUP QUX

Meteorología

MOD QUB
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Abrevia
tura Pregunta Respuesta o aviso

NOC QUH

NOC QUK

NOC QUL

Radiogoniometría
NOC QTE

MOD QTP
NOC QTG '
SUP QUV

Cesación del trabajo
NOC QRT
MOD QUM

Urgencia
NOC QUD
MOD QUG

Socorro
NOC QUE

Búsqueda y salvamento

ADD QSE

ADD OSE
ADD QTD

ADD QTW

ADD QTI i
ADD QTZ 1
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Abrevia
tura Pregunta Respuesta o. aviso

NOC QUI

NOC QUN (MOD en el texto francés)

NOC QUO

NOC QUP

NOC QUQ

NOC QUP

NOC QUS

MOD QUT

MOD QUU

ADD QU¥

ADD QUY

Identificación

ADD QTT



GROUPE DE TRAVAIL
WORKING GROUP ~¿E ' .
g r u hT d e TRABAJO 4E

O R D R E  D U  J O U R

CONFERENCIÉ ADMINISTRATIVE
DES RADÍOCOMMUNICATIÓNS

GENEVE, 1959

Quinziéme séance du Groupe 4^ (960 a Jip_j500 kc/s )̂

Samedi, 14 novembre 1959, a 9 heures - Salle E

1. Suite de 1! examen du pro jet de rapport a la Commission 4 (Document N° 654 
Rev.) (Document N° 478, page 4 - Troisiéme Rapport Groupe special % 
Attributions de fréquences a la re cherche spatiale)

2. Divers.

A G E N D A

Fifteenth Meeting of l'Jorking_ Group 4E (960 - 10 500 kc/s)

Saturday, 14 November, 1959 at 09«00 hours - Room E

1. Continuation of consideration of the draft Report of Committee 4 (Document 
No. 654? Rev.) (Document No. 478, pago 4 also refers - Third Report
Ad Hoc Group on Frequency Allocations for Space Research)

2. Any other business.

Document N° DT 765-FES
12 novembre 1959

O R D E N  D E L  D I A

15.a sesión del Grupo de trabajo 4P (960 - 10_5100Jkc/3)

Sabado, 14 de noviembre de 1959, a las 9 de la mañana - Sala E

1. Continuación del examen del proyecto de informe a la Comisión 4 (Documento 
N.° 654, Rev.) (Documento N.° 478, página 4 - Tercer informe del Grupo 
especial : Atribución de frecuencias para investigaciones espaciales)

2. Otros asuntos.

Le Président :
The Chairman : G. C. Braga
El Presidente:



16 de noviembre de 1959

Documento ,N,° DT 766-S
ADDENDUM N,° 1

GRUPO DE TRABAJO 5A

A P E N D I C E  1

GINEBRA, 1959

CONFERENCIA ADMINISTRATIVA
DE RADIOCOMUNICACIONES

Modelo de formulario de notificación a insertarse en la 
página 4 del Documento N,° DT 766-S,



(a)
Administración notificante

QUE DEBE EMPLEARSE PARA NOTIFICAR A LA I.F.R.B. UNA ASIGNACIÓN DE FRECUENCIA 0 UNA MODIFICACIÓN DE UNA ASIGNACION YA INSCRITA EN EL REGISTRO INTERNACIONAL GE FRECUENCIAS RADIOELECTRICAS
(véase el Articulo 11)

(e) Notificación N.° 
Fecha

Frecuencia asignada
(b) Nueraasignación (c) Modificación de las caracteristicas de una asignación inscrita en el Registro

(d) Cancelación de una asignación

2c Fecha de puesta en servicio Distintivo de llamada (señal de identificación)

Para el uso de la I.F.R.B.

4a 4bNombre de la estación emisora 4cPais Longitud y latitud de la ubicación del emisor

Localidad(es) o zona(s) con la(s) que se establece la comunicación

5a

Longitud del ■- circuito (km)

5b

Clase de estación y naturaleza del servicio

6

Tipo de emisión, anchura de banda necesaria y descripción de la ■ transmisión

7

Potencia(kW)
(P m p)

8

9 Caracteristicas de la antena de emisión Horario máximo de funcionamiento del circuito hacia cada localidad o zona (T.M.G.)

10

Orden de magnitud en Mc/s de las demás frecuencias normalmente utilizadas para el mismo circuito

11

Información complementaria

Acimut de irradiación máxima

9a

Ángulo de abertura de irradiación del lóbulo principal
9b

Gananciadeantena(db)

9c

V

12a
12b

Administración o compañía explotadora 
Nombre y dirección postal 
Dirección telegráfica

de laadministra ción 
(Articulo 14)

* Cada administración determinará la dimensión del formulario de notificación

Acuerdo regional o de servicio 
Otras informaciones:

COORD/



CONFERENCIA ADMINISTRATIVA
DE RADIOCOMUNICACIONES

Documento N.° DT 766-S
13 de noviembre de 1959

GINEBRA, 1959

CRUPO DE TRABAJO 5A

A P E N D I C E  1

A. C a r a c t e r í s t i c a s  e s e n c i a l e s  que  d e b e n  s u m i n i s t r a r s e  e n  e l  c a s o  de  u n a  
n o t i f i c a c i ó n  q u e  s e  h a g a  e n  c u m p l i m i e n t o  d e l  n u m e ro  31 4  d e l
R e g l a m e n t o .

B.  C a r a c t e r í s t i c a s  e s e n c i a l e s  que  d e b e n  s u m i n i s t r a r s e  e n  e l  c a s o  de  u n a  
n o t i f i c a c i ó n  q u e  s e  h a g a  en  c u m p l i m i e n t o  d e l  n u m e ro  315 d e l  
R e g l a m e n t o .

C. M o de lo  de  f o r m u l a r i o  d e  N o t i f i c a c i ó n .

D. I n s t r u c c i o n e s  g e n e r a l e s  p a r a  l a  u t i l i z a c i ó n  d e l  f o r m u l a r i o  de 
N o t i f i c a c i ó n .



Documento N.° DT 766-S
Página 2

CARACTERISTICAS ESENCIALES QUE DEBEN SUMINISTRARSE EN EL CASO DE UNA
NOTIFICACIÓN Q.UF SE HAGA EN CUMPLIMIENTO DEL NUMERO 514 DEL REGLAMENTO

Columna 1 Frecuencia asignada

Columna 2c Fecha de puesta en servicio
Columna 3 - Distintivo de llamada (señal de identificación)

(No es una característica esencial en el caso de estaciones 
mencionadas en el numero .....  ")

Columna 4a Nombre de la estación emisora
Columna 4b País donde está ubicada la estación emisora
Columna 4c Longitud y latitud de la ubicación del emisor
Columna 5a Localidad(es) o zona(s) con las que se establecen las comuni

caciones
(No es una característica esencial en el caso de las estaciones 
terrestres, terrestres de radionavegación, de estaciones 
terrestres de radiolocalización, de estaciones de emisiones de 
frecuencias contrastadas., de estaciones .........     )

Columna 5b Longitud de cada circuito (km)
(Es una característica esencial sólo en el caso de las esta
ciones terrestres, terrestres de radionavegación, de estaciones 
terrestres de radiolocalización, de estaciones de emisiones 
de frecuencias contrastadas, de estaciones  ......... .)

Columna 6 Clase de estación y naturaleza del servicio
Columna 7 Tipo de emisión, anchura de handa necesaria y descripción de la

transmisión

Columna 8 Potencia (en k¥)
Columna 9a Acimut de irradiación máxima

Columna 10 Horario máximo de funcionamiento del circuito hacia cada
localidad o zona (T.M.G,,)

Columna 11 Orden de magnitud en Mc/s de las demás frecuencias utilizadas 
normalmente para el mismo circuito
(Es una característica esencial sólo en el caso de estaciones 
fi.ias en la gama de frecuencias entre 4 000 kc/s~a 50 000 kc/s )

Información complementaria: frecuencia(s) de referencia, en caso necesario.



CARACTERÍSTICAS ESENCIALES QUE DEBEN SUMINISTRARSE EN EL CASO DE UNA
NOTIFICACIÓN Q.UE SE HAGA EN CUMPLIMIENTO DEL NUMERO 315 DEL REGLAMENTO

Columna 1 Frecuencia asignada

Columna 2c Fecha de puesta en servicio
Columna 4a La letra "R"
Columna 4b País donde está ubicada la estación terrestre de recepción
Columna 4c Longitud y latitud de la ubicación de la estación terrestre 

de recepción
Columna 5a Nombre de la estación terrestre de recepción

Columna 5b Distancia máxima en km entre las estaciones móviles y la 
estación terrestre

Columna 6 Clase de las estaciones móviles y naturaleza del servicio
Columna 7 Tipo de emisión y anchura de banda necesaria de las estaciones 

móviles
Columna 8 La potencia máxima de las estaciones móviles

Columna 10 Horario máximo de funcionamiento de las estaciones móviles 
(T.M.G.).

Documento N.° DT 766-S
Página 3



Documento 11. 0 DT 766-S
Página 4

(Insértese aquí el modelo de formulario de notificación)



1. Se enviará a la I.F.R.B. una notificación por separado para 
comunicar:

- Cada nueva asignación de frecuencia,
- Toda modificación de las características de una asignación de

frecuencia inscrita en el Registro internacional de frecuencias 
radioelectricas, denominado, en adelante, Registro internacional.

- Toda anulación total de una asignación de frecuencia inscrita 
en el Registro internacional.

2. No se notificarán las frecuencias de utilización común prescri
tas por el Reglamento de Radiocomunicaciones, tales como las de 500 kc/s y
2 182 kc/s ( vease el numero 316),
3. En las columnas 6 a 10 se inscribirán por separado las diversas
características esenciales cuando las mismas no se aplican a la totalidad 
de la asignación. Por ejemplo, cuando el tipo de emisión y/o potencia son 
diferentes para las distintas localidades o zonas de recepción.

NOTAS GENERALES

a) Se indicará el nombre de la administración que envíe la 
notificación.

b) Insértese en este cuadro la letra "X" cuando la notificación se
refiera:
- a la primera utilización de una frecuencia por una estación,

o
- a la primera utilización de una frecuencia adicional por 

una estación.
c) Insértese en este cuadro la letra "X" cuando la notificación se

refiera a una modificación de las características de una asig
nación de frecuencia, inscrita en el Registro internacional.
(1) En el caso de que se modifiquen las características exis

tentes, (incluida la frecuencia) deberán indicarse, en el 
lugar apropiado, las nuevas características, subrayándolas, 
y las características originales que se hayan modificado 
figurarán debajo, o a un lado, entre paréntesis.

(2 ) En el caso de que la modificación consista en una adición 
a las características existentes deberán indicarse en el 
lugar apropiado, subrayándolas, las características 
adicionales.
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Columna

1.

2,
Columna

1..

2.

3.

Columna
1.

2  „

(3) Siempre que la modificación consista en una anulación de
una o varias características, deberá indicarse así mediante 
un guión, en el lugar apropiado y debajo, o a un lado, se 
indicarán, entre paréntesis, las características anuladas.

0 Insértese en este cuadro la letra "X" cuando la notificación se 
refiera a la supresión de una asignación con todas sus caracte
rísticas notificadas.

:) Debe indicarse aquí el numero de referencia de la notificación 
y la fecha de su envío a la Junta.

IOTAS RELATIVAS A LAS INFORMACIONES A INCLUIR EN 
EL FORMULARIO DE LA NOTIFICACION PARA SU INSCRIPCIÓN EN LAS 

DIVERSAS COLUMNAS DEL REGISTRO INTERNACIONAL

1_ - Frecuencia asignada

Indíquese la frecuencia asignada tal y como se define en el 
Artículo 1, en kc/s hasta 30 000 kc/s inclusive, y en Mc/s por 
encima de 30 000 kc/s.

Esta información es una característica esencial.
2_c - Fecha de puesta en servicio

En el caso de una nueva asignación, insértese la fecha efectiva 
o prevista, según el caso, de puesta <en servicio de la asigna
ción.
Siempre que se modifique alguna de las características esen
ciales de la asignación, definidas en este Apéndice, excepto
aquellas que figuran en las columnas 3, 4a u 11, la fecha a 
indicar será la fecha del ultimo cambio, efectiva o prevista, 
según el caso.
Esta información es una característica esencial.

_3, - Distintivo de llamada (señal de identificación)
Indíquese el distintivo de llamada u otra señal de identifica
ción utilizada de acuerdo con el Artículo 19»
Esta información es una característica esencial, excepto en los 
casos de las estaciones que se mencionan en el numero /411a ij, 
o cuando se trate de una frecuencia que se utilice para la 
recepción por una estación terrestre en las circunstancias 
descritas en el numero 315.
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4a Indíquese el nombre de localidad por el cual se conoce la esta
ción emisora o en la que está situada.

4b Indíquese el país en que está ubicada la estación. Se utiliza
rán para ello los símbolos del Prefacio a la Lista internacional 
de frecuencias.

4c Indíquense las coordenadas geográficas (en grados y minutos) de
la ubicación del emisor.
Sin embargo, cuando la asignación de una frecuencia sea utili

zada para la recepción por una estación terrestre en las condiciones esti
puladas en el numero 315, la indicación que se dará en la columna 4, serás

4a La letra "R".

4b El país en que se encuentre ubicada la estación (terrestre)
receptora.

4c Las coordenadas geográficas (en grados y minutos) de la ubica
ción de la estación (terrestre) receptora.
La información a suministrar para las columnas 4a, 4b v 4c. es 

una característica esencial.

Columna 5a - Localidad(es) o zona(s) con la(s) que se establece la 
comunicación

1. Indíquese en esta columna solamente la(s) localidad(es) o 
zona(s) hacia la(s) cual(es) la frecuencia se utiliza normal
mente .

2. Para las estaciones fijas, deberé indicarse el nombre de loca
lidad por el cual se conoce la estación receptora o en la que 
está situada.
a) Las estaciones de recepción podrán agruparse y figurar 

colectivamente como zonas en esta columna, siempre que 
todas las demás características esenciales de la asigna
ción sean las mismas con respecto a cada una de las esta
ciones de recepción y a condición de que cada zona este 
bien definida y sea lo suficientemente reducida para per
mitir prever fácilmente las condiciones de utilización de 
la frecuencia desde el punto de vista de la propagación.

b) En el caso de transmisiones unilaterales simultáneas a 
múltiples destinos, indíquense puntos representativos que 
limiten la zona a la aue se da servicio e indíquese, como 
información complementaria, que se trata de transmisiones 
simultáneas.

Columna 4 - Nombre y ubicación de la estación emisora
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c) En el caso de una red de estaciones que comuniquen entre 
sí en la misma frecuencia, insértese el símbolo ZN en la 
columna 6a, Siempre que se utilice la misma frecuencia pa
ra dos o más redes de la misma administración, deberá iden
tificarse cada red mediante una letra distinta, colocada 
detrás del símbolo de red ZN, por ejemplo: ZN-A, ZN-B, etc.
Es necesario notificar únicamente el numero de estaciones 
suficiente para definir la zona de utilización de la fre
cuencia, siempre que dicha zona quede bien definida y sea 
lo bastante reducida para que permita prever las condiciones
de uso de la frecuencia desde el punto de vista de la pro
pagación, Cada una de estas estaciones será objeto de una 
notificación por separado,

3, Para las estaciones terrestres, terrestres de radionavegación, 
terrestres de radiolocalización, de estaciones de emisiones de
frecuencias contrastadas,, ....................   , no habra
necesidad de indicar dato alguno en esta columna.

4, Para las estaciones de radiodifusión, deberán indicarse las 
zonas de recepción. Estas zonas podrán ser un país o una de las 
zonas indicadas en el mapa anexo a este Apóndice,

5, En el caso de la recepción por una estación terrestre en las
condiciones estipuladas en el numero 315, indíquese el nombre 
de localidad por el cual se conoce la estación terrestre recep
tora o en la que está situada,

6* Esta información es una característica esencial, excepto en los
casos a que se refiere el punto 3 que precede.

Columna 5b - Longitud del circuito (km)

1. Indíquese en esta columna la longitud del circuito (km)

2. En el caso de recepción por una estación terrestre, en las con
diciones estipuladas en el numero 315, indíquese la distancia 
máxima entre las estaciones móviles y la estación terrestre 
receptora,

3. Esta información no es una característica esencial, salvo en el 
caso del párrafo 2 anterior y en el de estaciones terrestres, 
terrestres de radionavegación, terrestres de radiolocalización, 
de estaciones de emisiones de frecuencias contrastadas
..................  En estos últimos casos, las distancias
indicadas deben representar los alcances de servicio.
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5.

Columna 7 

1,

2 ,

3.

Columna 8 

1.

Columna 6

1 ,

Pm o Pp) a

Indíquese la clase de estación y naturaleza del servicio utili- 
zando los símbolos del Apéndice 7«
Cuando la asignación de frecuencia sea utilizada para la recep-
ción por una estación terrestre, en las condiciones estipuladas 
en el numero 315, indíquese la clase de estación y naturaleza de 
servicio que se aplique a las estaciones móviles.
Esta información es una característica esencial,-

- Tipo de emisión, anchura de banda necesaria y descripción de
la transmisión,

Indíquese, para cada localidad o zona de recepción consignada 
en la columna 6a el tipo de emisión, la anchura de banda nece
saria y descripción de la transmisión de conformidad con el 
Artículo 2 y el Apéndice 5*
Cuando la asignación de frecuencia sea utilizada para la recep
ción por una estación terrestre en las condiciones estipuladas 
en el numero 315, indíquense las características de las esta
ciones móviles..

Esta información es una característica esencial.

- Potencia (en kw)
Según el tipo de emisión y la naturaleza de transmisión, indí
quese de la manera siguiente la potencia suministrada por el 
transmisor a la línea de alimentación de la antena:
a) Potencia de la onda portadora, si se trata de una emisión 

de radiodifusión (vease el numero 63a).
b) Potencia media, si se trata de una emisión con onda porta

dora completa que no sea una emisión de radiodifusión 
(vease el número 63).

c) Potencia de cresta, si se trata de una emisión con onda 
portadora reducida o de una emisión a modulación por 
impulsos (vease el número 61).

En todos los casos deberá indicarse el símbolo apropiado (P, 
continuación del valor de la potencia (vease el número 60).

Documento 11.-° PT 766-S
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Clase de estación y naturaleza del servicio

2, Deberá indicarse la potencia normalmente utilizada hacia cada 
localidad o zona de recepción consignada en la columna 6a.
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3* Cuando la asignación de frecuencia sea utilizada para la recep
ción por una estación terrestre, en las condiciones estipuladas 
en el número 315, indíquese la potencia de las estaciones móvi
les. Si estas no son todas de la misma potencia, indíquese la 
mayor,

4, Esta información es una característica esencial.

Columna 9 - Características de la antena de emisión

Columna 9a - Acimut de irradiación máxima
1. Si se utiliza una antena de emisión con características direc

tivas, indíquese el acimut de la irradiación máxima de la ante
na en grados, a partir del Norte verdadero (en el sentido del 
movimiento de las agujas del reloj).

2. Si se utiliza una antena de emisión sin características direc
tivas, insértese ND en esta columna.

3* Esta información es una característica esencial, excepto cuando 
la asignación de frecuencia se utiliza para la recepción por 
una estación terrestre, en las condiciones estipuladas en el 
número 315.

Columnas 9b y 9c
Si las características de irradiación de la antena en cuestión 

difieren de las recomendadas por el C.C.I.R.. deberá comunicarse la 
siguiente información con respecto a las columnas 9b y 9c.

/
Columna 9b - Angulo de abertura de irradiación del lóbulo principal

Deberá indicarse el ángulo total en proyección sobre el plano 
horizontal, en grados, dentro del cual la potencia irradiada en una direc
ción cualquiera no es inferior en más de 3 db a la potencia irradiada en 
la dirección de irradiación máxima.

Columna 9c - Ganancia de la antena (db)
Deberá indicarse la ganancia relativa de la antena en dirección 

de la irradiación máxima para la frecuencia asignada. (Vease el número 
65t).
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Columna 10 - Horario máximo de funcionamiento del circuito hacia cada 
localidad o zona (T.M.G.)

1. Cuando la asignación de frecuencia se utiliza para la recepción 
por una estación terrestre en las condiciones estipuladas en el 
numero 315, el horario máximo de funcionamiento debe referirse 
a las estaciones móviles,

2. Como información complementaria, indíquese con la letra "I" los 
periodos durante los cuales el funcionamiento del circuito sea 
intermitente.

3. Esta información es una característica esencial, excepto lo que 
se refiere al punto 2 que precede.

Columna 11 -• Orden de magnitud en Mc/s de las demás frecuencias normal
mente utilizadas para el mismo circuito.

1. Si la frecuencia notificada es la única frecuencia utilizada 
para el circuito considerado, insértese en esta columna la 
indicación "Nil".

2. En el caso de emisiones meteorológicas o de prensa destinadas a
ser recibidas en una zona de gran extensión, el formulario de 
notificación por separado establecido para cada asignación de 
frecuencia, requerida para las emisiones hacia cada parte deter
minada de esta zona, deberá indicar "Nil" en esta columna, a
condición de que la zona notificada en la columna 5a satisfaga
las condiciones estipuladas en el punto 2a relativo a esta 
columna.

3. En otros casos que los mencionados en los puntos 1 y 2, deberá 
indicarse el orden de magnitud en Mc/s de las demás frecuencias 
normalmente utilizadas para el circuito durante todo el ciclo 
de actividad solar. • Con este fin., el orden de magnitud en Mc/s 
se indicará en la forma siguiente, conforme a las gamas:

Gamas Orden de magnitud en Mc/s

4 000 - 5 999 kc/s 5
6 000 - 7 999 kc/s 7

28 000 - 29 999 kc/s 29

4» Esta información es una característica esencial para las esta
ciones" fijas entre 4 000 kc/s y 30 000 kc/s~.
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Esta no es una característica esencial, ñero se recomienda 
suministrarla cuando se trate de una organización que explote estaciones 
en varios países.

Columna 12a - Administración o compañía explotadora"*

Columna 12b - Dirección postal y telegráfica de la administración respon
sable de la estación.*

1, Las direcciones que se soliciten son aquellas a las que deberán
enviarse comunicaciones sobre asuntos urgentes relativos a 
interferencia, calidad de las emisiones y cuestiones relaciona
das con el funcionamiento del circuito.(Vease el Artículo 14)

2. Esta no es una característica esencial.

Información complementaria

Toda información complementaria suministrada por la administra
ción deberá figurar en el cuadro previsto a tal efecto del formulario de 
notificación,

1. Si la asignación se hace en aplicación de un acuerdo regional o 
de servicio, indíquese en el lugar apropiado el acuerdo corres
pondiente; de lo contrario, póngase la indicación "Nil".

2. Indíquese a continuación del símbolo "COORD" el nombre de la 
administración con la cual se ha efectuado una coordinación para 
el uso de la frecuencia; si no ha habido ninguna coordinación, 
póngase la indicación "Nil".

3. Indíquese la o las frecuencias de referencia en los casos en que 
una emisión determinada sea del tipo de onda portadora reducida 
de una emisión de banda'lateral única o de bandas laterales in
dependientes , o bien,las frecuencias de las ondas portadoras del 
sonido y de la imagen en una emisión de televisión.

4. Se indicarán, asimismo, cuantas observaciones estime la adminis
tración que tienen relación con la asignación considerada como, 
por ejemplo, una indicación de que la asignación funcionará de 
conformidad con el número 88 del Reglamento de Radiocomunica
ciones o bien, información con respecto a la utilización de la 
frecuencia notificada, si esta utilización es restringida o si 
la frecuencia no se utiliza durante todo el tiempo que sea posi
ble conforme a las condiciones de propagación.

5• La información especificada únicamente en el punto 3 precedente es
una característica esencial, además se recomienda suministrar la 
información relativa a los puntos 1 y 2 precedentes.

Anexos: 1

* Cuando esta información exista ya en el Prefacio a la Lista interna
cional de frecuencias podrán emplearse las referencias apropiadas de 
números o letras.
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CONFERENCIA ADMINISTRATIVA
DE RADIOCOMUNICACIONES

Documento N.0 DT 767-S
13 de noviembre de 1959

GINEBRA, 1959 '

GRUPO DE TRABAJO 7A7

ORDEN DEL DIA

Sesión del Gruño de traba.io 7A7
Sábado, 14 de noviembre de 1959, a las 9 de la manana - Sala D

1. Apéndice 6, Nomenclátor de las estaciones de barco

Proposiciones; EE.UU - 4560, página 706.2 del Cuaderno amarillo
Bélgica - 2742, " 712 " " "

(Rev.l)
Francia )
C.T.A.O.F. de)- 2746, " 712.2 " " "
Ultramar )
Marruecos )
Países Bajos - 2748/9 " 712.2 " " ”
España - Documento N.0 304

2. Transferencia de las Partes A, B y C del actual Nomenclátor de las estacio
nes costeras y de barco al nuevo Nomenclátor de las estaciones costeras y
al Nomenclátor de las estaciones de barco, junto con sus correspondientes 
notas, modificadas o complementadas.

3. Examen de los números 477 a 483 del Reglamento de Radiocomunicaciones.

4. Revisión de los datos de las estaciones fijas.

Proposiciones; Francia )
C.T.A.O.F. de)- 2737? página 706.3 del Cuaderno amarillo
Ultramar )
Reino Unido - 2738, ” 707 " ” ”

5. Proposiciones relativas a las estaciones de radiolocalización y de servi
cios especiales.

El Presidente,
E. Ron

Anexo? 1
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A N E X O

TEXTOS ADICIONALES

RR 460 Los distintivos de llamada de las series internacionales asignados
a estaciones incluidas en los nomencladores . ...* se publicarán en dos 
volúmenes:

1. Lista VIII-A*. Lista alfabética de los distintivos de llamada de
las estaciones del servicio móvil marítimo (estaciones costeras, de barco, 
de radiolocalización* y de servicios especiales).

Esta Lista irá precedida del Cuadro de asignación de los distinti
vos de llamada indicado en el Artículo 19* y de un Cuadro de señales que ca
racterizan las emisiones de los radiofaros del servicio móvil marítimo.

RR 460 bife:*2. Lista VIII-B*. Lista alfabética de los distintivos de llamada de
las estaciones que no sean estaciones de aficionados, estaciones experimenta
les ni estaciones del servicio móvil marítimo.

Esta Lista irá precedida del Cuadro de asignación de los distin
tivos de llamada del Artículo 19* y de un Cuadro indicando la forma de los 
distintivos de llamada asignados por cada administración a sus estaciones 
de aficionado y experimentales.

RR 472 §6. El Nomenclátor de las estaciones costeras se reeditará cada tres
años, y se mantendrá al día mediante suplementos recapitulativos semestrales.

RR 472 bis. El Nomenclátor de las estaciones de barco se reeditará anualmente,
sin suplemento.

RR 474 <38. La Lista alfabética de los distintivos de llamada de las estacio
nes del servicio móvil marítimo (Listas ....*) se reeditará a intervalos de
terminados por el Secretario General y se mantendrá al día mediante suplemen
tos recapitulativos trimestrales.

RR 474 bis. La Lista alfabética de los distintivos de llamada de las estacio
nes que no sean estaciones de aficionado, estaciones experimentales ni esta
ciones del servicio móvil marítimo (Listas ...*) se reeditarán cada dos años 
y se mantendrán al día mediante suplementos recapitulativos trimestrales.

* Ha de tratarse en la Comisión 8.



GRUPO DE TRABAJO 6A

ORDEN DEL DÍA

17.a sesión del Grupo de traba.io 6A (Definiciones)

Martes, 17 de noviembre de 1959, a las 9 de la manana - Sala G

1, Informe de la 15.a sesión, Documento N.° 529.
cl *2. Informe de la 16. sesión, Documento N.° 561.

/ OS3» Decisión de la Comisión 6 sobre la necesidad de los términos N. 69m,
69n, 69c, 69p y 69q sobre el ruido radioeléctrico, etc.

4* Decisión de la Comisión 6 sobre la inclusión de una solicitud de definición
de emisión en la recomendación al C.C.I.R. sobre la designación de las emi
siones, Documento N,° DT 624.

5. Términos pendientes de definición;
a) Documento N.° DT 536
b) Documentos N,os DT 755 y DT 643
c) N.° 22a - Servicio de radiodifusión tropical - Proposición N.° 103, 

página 57, Rev.l, Cuaderno amarillo (india)
d) N.0 71 - Radiofaro respondedor

6, Disposición de los términos y definiciones en el Artículo 1, Documento 
N.° DT 749.

7* Lista de términos que han de suprimirse (véanse los Documentos N.’° 326 y
Addenda 1 y 3).

ONFERENCIA ADMINISTRATIVA
DE RADIOCOMUNICACIONES

GINEBRA, 1959

8* Otros asuntos.

Documento N»° DT 768-S
13 de noviembre de 1959

El Presidente,
E.¥. Alien



CONFERENCIA ADMINISTRATIVA
DE RADIOCOMUNICACIONES

Documento N.° DT 769-S
13 de noviembre de 1959

GINEBRA, 1959

GRUPO DE TRABAJO 4D

INFORME

del Subaruno de traba.io 4D5 al Gruño de traba.io 4-D

El Subgrupo de trabajo fue creado por el Grupo de trabajo 4D en su
5.a sesión, celebrada el 2 de octubre para examinar las atribuciones de frecuen
cias para la Región 1 en la banda de frecuencias 100-108 Mc/s,

2, El Subgrupo de trabajo ha celebrado siete sesiones, tres de las cua
les fueron presididas por el Sr, Mohr, delegado de la República Federal de 
Alemania, en ausencia del Presidente, Tomaron parte en las deliberaciones los 
delegados de los siguientes países:

Austria Italia
Bélgica Noruega
Bulgaria Países Bajos
Checoeslovaquia Portugal
Dinamarca Provincias Portuguesas de Ultramar
República Federal de Alemania España
Francia . Suecia
Grecia Suiza
Hungría Reino Unido
Israel U.R.S.S.

Prestaron su colaboración al Subgrupo los Sres. Kari y Smith, de la 
Secretaria de la I.F.R.B.

3* El Subgrupo ha basado sus trabajos en las proposiciones presentadas
a la Conferencia. Pronto se hizo patente que el problema principal que tenía 
que resolver era la inclusión propuesta en la banda de frecuencias 100-104 Mc/s 
del servicio de radiodifusión de las estaciones que normalmente son de potencia 
muy superior a las del servicio móvil al que la banda está actualmente atribuida, 
Para obviar esta dificultad, varios delegados propusieron y apoyaron una poten
cia límite de 0,5 kW para las estaciones de radiodifusión.

No obstante, este límite se reveló inaceptable para algunos países 
deseosos de introducir la radiodifusión, y el problema quedó resuelto introdu
ciendo la radiodifusión a reserva de acuerdos en que se garantice que no se 
causará ninguna interferencia perjudicial en los servicios móviles'de otros 
países.

Con una sola excepción, los países que proyectan utilizar esta banda 
para la radiodifusión no tienen la intención de introducir este servicio en un 
futuro inmediato, sino que lo que desean es poder disponer del espacio de es
pectro necesario para la futura expansión del servicio.



Algunos países se mostraron deseosos de explotar servicios fijos en 
la banda, y su buena voluntad en aceptar la potencia mínima de 25 vatios permi
tid atribuir adicionalmente la banda de frecuencias 100-108 Mc/s al servicio 
fijo en.esos países.

Como resultado de sus deliberaciones, el Subgrupo de trabajo recomien
da se mantenga la atribución de Atlantic City para la Regidn 1, pero con las 
nuevas notas y con lao notas enmendadas que figuran en Anexo 1 al presente in
forme.

El Anexo 2 contiene un proyecto de recomendación de la Conferencia. 
Diversos delegados opinaron que si bien la introducción de la radiodifusión pro
puesta se limita a seis países, puede presentarse ulteriormente en otros países 
la necesidad de ampliar la banda para la radiodifusión sonora de ondas métricas,
en cuyo caso sería de utilidad una recomendación sobre la futura utilización de
la banda.

No obstante y aun no oponiéndose a ella, los delegados de Francia,
Grecia, Portugal, Reino Unido y Suecia no consideraron necesaria la recomenda
ción, especialmente porque no había sido objeto de un apoyo unánime y porque 
estos países no tienen por el momento la intención de utilizar la banda, o una 
parte de ella, para la radiodifusidn.

El Subgrupo de trabajo deliberó también sobre cómo podía efectuarse 
mejor la necesaria coordinación entre el nuevo servicio de radiodifusión de los 
países enumerados en la Nota 79a) y los servicios de otros países que trabajan 
de acuerdo con el Cuadro de distribución. El Subgrupo de trabajo expresó su opi
nión de que esta coordinación podría hacerse mejor en la próxima Conferencia 
Europea de radiodifusión en ondas métricas y decimétricas o directamente entre 
las administraciones interesadas y afectadas. El Presidente, refiriéndose a la 
necesidad de determinar qué países son realmente afectados, señaló que este pro
blema no existiría si se hubiese establecido la coordinación en una Conferencia 
europea.

Los delegados de Albania, Bulgaria y Checoeslovaquia se reservaron el 
derecho de exponer su opinión sobre los Anexos 1 y 2 y sobre las notas 7a) y 7b) 
en el Grupo de trabajo 4D, en el que otros subgrupos de trabajo presentarán pro
blemas similares. A este respecto, el delegado de Checoeslovaquia se refirió 
particularmente a la introducción propuesta de la radiodifusión en las bandas de 
frecuencias 68-75 Mc/s y 76-87?5 Mc/s, en Checoeslovaquia y en otros países. El 
delegado de la U.R.S.S, manifestó su d.esacuerdo con la recomendación puesto que 
su país no tiene la intención de utilizar esta banda para la radiodifusión.

El Presidente,
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B. Nielsen
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A N E X O  1

Banda de frecuencias 
en Mc/s Región 1

100-108 Móvil [ salvo móvil aeronáutico (R)_7' 
79) 79a) 79b)

193 MOD 79) En Rhodesia del Norte y Rhodesia del Sur, la banda de frecuencias
100-108 Mc/s está atribuida a título sustitutivo al servicio de radiodifu
sión, y las bandas de frecuencias 132-1 44 Mc/s y 146-174- Mc/s están atri
buidas a título sustitutivo a los servicios fijo y móvil. En la Unión Sud
africana y Territorio de Africa del Sudoeste, la banda de frecuencias 
100-108 Mc/s está atribuida a título sustitutivo al servicio de radiodifu
sión? las bandas de frecuencias 132-144 Mc/s, 146-156 Mc/s y 165-174 Mc/s 
están atribuidas a título sustitutivo a los servicios fijo y móvil, y la 
banda de frecuencias 156-165 Mc/s está atribuida a título sustitutivo al 
servicio móvil marítimo.

193a .ADD 79a) En Austria, Bélgica, España, Israel, Italia, Suiza y, en caso ne
cesario, en los Países Bajos y Republica Federal de Alemania, la banda de 
frecuencias 100-104 Mc/s está atribuida a título de servicio permitido al 
servicio de radiodifusión (Documento N.° 242 (Rev.2), párrafo 7b). La in
troducción del servicio de radiodifusión en estos países está supeditada a 
acuerdos particulares entre las administraciones interesadas y afectadas, 
para asegurarse que no se causa interferencia perjudicial a los servicios 
de otros países que trabajen de conformidad con el Cuadro de distribución.

193b .ADD 79b) En Dinamarca, Finlandia, Grecia, Islandia, Italia, Noruega,
Republica Federal de .Alemania y Suecia, la banda de frecuencias 100-108 Mc/s 
está atribuida a título adicional (7C) al servicio fijo y, en el' futuro, en 
el Reino Unido y en los Países Bajos estará atribuida a título adicional a 
este mismo servicio. La potencia aparente radiada de una estación en el 
servicio fijo no excederá normalmente de 25 vatios. En caso de utilización 
de potencias más altas, la introducción del servicio fijo estará supeditada 
a acuerdos particulares entre las administraciones interesadas y afectadas.

Nota 71) RR 185 no se aplica ya a la banda de frecuencias 100-108 Mc/s.
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A N E X O  2

PROYECTO DE RECOMENDACION

La Conferencia Administrativa de Radiocomunicaciones 

Considerando?

a) La conveniencia de que las atribuciones de frecuencias a los ser
vicios de radiodifusión sean lo más uniformes posibles, lo que facilitará 
la coordinación de -las frecuencias entre los países y permitirá obtener la 
máxima economía de frecuencias?

b) La probabilidad de que en la Región 1 aumenten las necesidades de 
frecuencias para los servicios de radiodifusión sonora de ondas métricas?

c) Que por razones de orden técnico y, especialmente, con el fin de
evitar complicaciones en la fabricación de aparatos receptores, toda amplia
ción futura de la banda de radiodifusión 87,5-100 Mc/s debería ser una con
tinuación de esta banda.
d) El hecho de que la banda de frecuencias 100-108 Mc/s está ya atri
buida a la radiodifusión en las Regiones 2 y 3 y en algunos países de la 
Región 1?
e) El deseo manifestado por algunos países de la Región 1 de utilizar
la banda de frecuencias 100-104 Mc/s para los servicios de radiodifusión:

Recomiendas
Que las administraciones de la Región 1 estudien la posibilidad de 

proponer, en la próxima Conferencia Administrativa Ordinaria de Radiocomuni
caciones, una nueva atribución de servicios en la banda de frecuencias 
100-108 Mc/s, teniendo especialmente en cuenta las necesidades de la radio
difusión.
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GINEBRA, 1959

SUBCOMISIÓN 7A

ORDEN DEL DÍA
(X / f ■30. sesión de la Subcomisión 7A 

Lunes 16 de noviembre de 1959, a las 9 de la mañana - Sala D

1.. Comunicación del Presidente relativa a la fecha en que deben estar
terminados los trabajos y a los métodos de trabajo que han de adop
tarse en consecuencia.

2. Tercer informe del Grupo de trabajo 7A4 (Documento N,0 DT 72l).
3. Cuarto informe del Grupo de trabajo 7A4 (Documento N.0 DT 706).
4. Resolución N.0 8 de la C.A.E.R.
5. Resolución N,0 7 de las Actas finales del Acuerdo de la Conferencia •

Radiotelefónica del Mar Báltico y del Mar del Norte.
6. Estudio de las proposiciones relativas al Artículo 15.
7. Estudio de las proposiciones sobre el Artículo 25, cuyo examen se

.aplazo hasta la terminación de los trabajos del Grupo 7A2.
8. Estudio de la Proposición N.0 4101, de los Estados Unidos de Amórica, 

relativa al Articulo 26 (Vease el informe, Documento N.0 246).

9. Otros asuntos.

El Presidente,
Pi. Boaohier.
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GRUPO DE TRABAJO 4-C

PROYECTO DE INFORME 
dol Grupo dc trabajo 4-0 a la Comisión 4

En respuesta, a una, petición del delegado do Suiza, y para familia
rizar a la Comisión 4 con I°s problemas que presenta al Grupo dc trabajo 48 
su labor de reducir cl número do notas quo se añaden al Cuadro, se exponen, 
sucesivamente, on este informoc (l) ol informe do lo, sesión celebrada cl 4 " 
do noviembre por cl Grupo de' trabajo 4G? (2) ol informo do la sosión celebra
da cl 5 de noviombro por ol Subgrupo do trabajo 4^1? (ó) ol informo do la so
sión celebrada el 9 de noviembre por cl Grupo de trabajo 4C 5 (4 ) informe - 
dc la sesión celebrada cl 11 dc noviembre por el Subgrupo do trabajo 4C2/Rc- 
gión i; (5) cl informo do la sesión celebrada el 12 de noviembre por ol 
Grupo do trabajo 48 y ? como apéndice al presente Informo, cl proyecto dol 
Informe final dol Grupo dc trabajo 4C a la Comisión 4 (Documento N. 449(PCV* )

Informe de la sesión celebrada ol 4 de noviombro por ol Grupo do trabajo 4C
Se examinaron en primer lugar las diversas proposiciones sobre cl 

servicio do radioastronomía que figuran en los Documentos N» 183 y 452» Se 
llegó a-un acuerdo provisional con respecto a las bandas do frecuencias 
10 -680 - 10 700, 15 350 - 15 400, 19 300 - 19 400 y 31 800 - 32 000 Mc/s, en- 
la inteligencia do quo no figurarían on el Cuadro do distribución do las ban
das de frecuencias sino on una nota redactada siguiendo las normas ya adop
tadas para cl mismo servicio por los Grupos do trabajo 4® y 4®*

Se examinó a continuación la posible reducción del'número dc no
tas que han do añadirse al Cuadro propuesto en ol Documonto N, 449* Sólo 
existen, al parecer, cinco formas posibles do efectuar tal reducción? (l) 
ajustarse al N. 88 dol Reglamento dc Radiocomunicaciones 5 (2 ) insertar on 
cl cuadro, entro paréntesis, cláusulas que contengan la información pertinen
te, que figura actualmente en las notas j (3 ) examinar nuevamente las proposi
ciones formuladas por las diferentes administraciones, a fin dc coordinadlas 5
(4 ) adoptar atribuciones regionales, para, incluir on ol cuadro los servicios 
a los cuáles se refieren actualmente las notas\ y (5) fundir varias notas en 
una nota única, cuando sólo se diferencien en la banda dc frecuencias a quo 
so refieren.

Los delegados dc los países a los cuales hacen referencia las no
tas examinadas rechazaron la forma (l) anterior.

La Delegación do los Estados Unidos do Amórica propuso para supri
mir la nota 117b, quo se añadiera la expresión "(doppler navigators)" des
pués dc la, atribución a la radionavegación aeronáutica on la banda 13 250 - 
13 400 Mc/s5 el Grupo dc trabajo, aunque asintiendo on principio, no llegó
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a un acuerdo sobre la redacción precisa quo ha de darse a la expresión que 
debe incluirse. La decisión queda pendiente de las discusiones quo celebren 
en otro lugar las delegaciones más directamente interesadas.

Se acordó mantener la nota 117a), puesto que cl N,° 88 no hace 
referencia al servicio dc radiodifusión entre 11 ^00 - 12 500 Mc/s. Tampo
co existía la posibilidad do que so considorara esta nota como refiriéndose 
a la Región I, ya que la radiodifusión por osta banda sólo fue apoyada por 
Austria, Francia, los Países Bajos y la República Federal de Alemania, y la 
inclusión en cl cuadro do-tal atribución no reflejaría fielmente cl uso a 
que se destina esta, banda.

El dolegado dc Suecia pidió quo.se suprimiera cl nombro dc su 
país dc las notas 117c, 117o y 117g? y que so modificare, la nota 117k, quo 
dobo decir lo siguiente?

"En Suecia, se atribuyen adicionalmontc las bandas de frecuen
cias 13-4-00 - 14 000 Mc/s, 15 700 - 17 700 Mc/s, 23 000 - 24 500 Mc/s y 
33 400 - 36 000 Mc/s a 1 os servicios fijo y móvil."

Se adopta la modificación.

•̂a Delegación del R§ino Unido manifiesta que el objeto do la no
ta 117a) es compensar lo que se considera una atribución inadecuada para cl 
sorvicio de radionavegación, y propone modificar las bandas comprendidas 
entro 23 000 y 33 400 Mc/s para dar más espacio a esto servicio, y así po
der suprimir la nota 117n). Las ¡Delegaciones dc Estados Unidos dc Amórica, 
U.R.S.S. y la Presidencia ofrecen contraproposiciones, ninguna do la,s cua
les es aceptable para todos.

So establece entonces cl Subgrupo do trabajo 401 para llegar a 
una atribución transaccional entro 23 000 y 33 400 Mc/s, y revisar la posi-• 
bilidad do modificar las proposiciones dc los países individuales sobre fre
cuencias entro 10 500 y 40 000 Mc/s, para reducir la necesidad do notas. So 
invita específicamente a las Delegaciones do Estados Unidos dc Amórica, 
U.R.S.S,, Roino Unido y Francia a que asistan a los trabajos dol Subgrupo, 
así como a las demás delegaciones que dosoen hacerlo,

Francia, Suecia- y Austria apoyan una proposición dc Suiza do 
a-bordar nuevamente la cuestión de frecuencias pana. fines industria-lcs, cien
tíficos y módicos, eligiendo una, frecuencia- en la banda 21 000 - 22 000 Mc/s 
del sorvicio dc aficionados, en lugar dc la dc 22 125 Mc/s, quo fue aproba
da anteriormente por unanimida-d. Las mismas dclcga-cionos proponen quo c-1 
Subgrupo de trabajo 4G1 estudio osta. cuestión, a lo cual se•oponen las ¡Do- 
logacionos dc Estados Unidos dc Amórica, Roino Unido, U.R .S „S., Canadá,
Nueva Zolandi a- y la Presidencia, quienes consideran que no entra en ol man
dato dol Subgrupo de trabajo 401 una discusión quo 110 so refiera, a la re
ducción de las notas del Cuadro,
Informo do la, sesión del Subgrupo do trabajo 401 celebrada, cl 5 de noviembre

El Subgrupo ha terminado un estudio dc la banda do frecuencias 
10 500 - 40 000 Mc/s con vistas a la reducción dol número dc notas anexas
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al proyecto de Cuadro dol Documento N.° 449 Uuc devolvió la Comisión 4 al 
Grupo do trabajo 40? dándole la directiva dc que (l) intentase reducir el 
número dc notas v, (2), intentase acomodar las necesidades dol servicio dc 
radioastronomía en lo. banda 10 $00 - 40 000 Mc/s.

En el'trabajo dol Grupo participaron Estados Unidos de Amórica, 
Reino Unido, U.R.S.S, y Francia.

En resumen, las medidas adoptadas por el Subgrupo de trabajo 4GI 
dan como resultado las siguientes recomendaciones, todas las cuales ostá.11 
reflejadas on cl Documento N, 449 (Rev.), rola.cionado con esto documentos

a) Quo so modifique la atribución de frecuencias entre 23 000 y 
33 400 Mc/s propuesta on ol Documento N, 449 en la forma que se indican 
a continuación, lo cual permite suprimir la nota 117n) y la última parto 
do la 117j) (Observación? se han vuelto a numerar las notas a fin dc quo 
se correspondan con las del Documento N» 449 (Rcv.))s

23 000 - 24 25O Radiolocalización
1170)
117a)

24 250 - 25 25O Radionavegación
117b)
1171)

25 250 - 31 500 a) Fijo
b) Móvil 
117a)

31 500 - 31 800 a) Espacial*
b) Tierra-Espacio*
c) Fijo
d) Móvil

31 800 - 33 400 Radionavegación

b) Suprímanse la.s notas 117c, 117g? 117b, 117° y la. primera, parte 
de la 117j combina.ndo sus contenidos con el dc la. nota 117a dol Documento 
N. 449 o. fin do obtener una. nueva nota. 117c con cl texto siguientec

117c) En Albania, Bulgaria., Hungría., Ruma.nia., Polonia.,
Checoeslovaquia y la U.R.S.S. se atribuyen adicionalmcn- 
tc a los servicios móvil y fijo las bandas do frecuen
cias 13 250 - 13 50C Mc/s, 14 175 - 14 400 Mc/s, 15 400 - 
17 700 lie/s", 21,000 - 22 000 Mc/s, 23 000 - 24 2^0 Mc/s 
y 33 400 - 36 000 Mc/so

c) Combina.r los contenidos do las nota.s 117m) y 117p) d.ol Documon
to N. 449 para, obtener una. nueva nota 117i) con ol texto siguiente, y po
der así suprimir la nota 117p)*
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117i) En ol Japón, se atribuyen adicionalmente al servicio auxi
liar de la meteorología las bandas de frecuencias 24 250 - 
25 250 Mc/s y 55 400 - %  000 Mc/s.

Se llama la atención sobre el hecho de que el dolegado de 2a 
U^R.S.S, pide al Subgrupo de trabajo 401 qne incluya dentro dol cuadro mis
mo, con carácter regional o bien mundial, aquellos servicios previstos en 
las diferentes notas anexas al proyecto de Cuadro del Documento N.° 449.
Se rechaza esta sugestión por considera.rse que el número de países intere
sados en las notas no es suficiente para representar el deseo de todos los 
países de la Región 1, por no hablar del mundo entero. El Grupo considera 
que tal atribución daría una imagen falsa de la atribución que desea la ma
yoría de los países interesados, y que no se debía seguir este procedimiento 
con el simple objeto de reducir el número total de notas dol Cuadro.

Informe de la sesión del 9 de noviembre del Grupo de trabajo 4G.
(ilota; En esta sesión se examinó el Documento N.° DT 714 y asis

tieron a ella las trece Delegaciones siguientes: Australia, 
Austria, Bielorrusia, Cañada, Estados Unidos de America, 
Indonesia, Japón, U.R.S.S., Suecia, Francia, Bulgaria,
Reino Unido y Suiza).

La Delegación de la U.R.S.S. manifiesta que no ha tenido suficien
te tiempo para estudiar el Documento N,0 DT 714, pero de su examen ha con
cluido que las notas no se han reducido lo suficiente. Bulgaria, en repre
sentación de Albania, apoya esta afirmación y reserva sus comentarios sobre 
ol documento en conjunto.

La Delegación del Reino Unido declara totalmente aceptables el 
Documonto N,0 DT 714 y sus anexos. Las Delegaciones de Cañada y de los 
Estados Unidos de America apoyan la posición del Reino Unido y proponen que 
no se modifique el Documento N.0 DT 714 ni cl fondo del Documento N,° 449 
(Rev.) a el anexo.

Las Delegaciones de Suecia y de Suiza manifiestan que, en algunos 
casos, pueden apoyar las atribuciones de la Región 1 en las bandas propues
tas on el Documonto N.0 449 para las atribuciones mundiales.

La Delegación de los Estados Unidos de America pido que se modifique
la nota 117a), relativa al servicio de radioastronomía, suprimiendo en ella
las palabras "Se atribuyen adicionalmente al servicio de radioastronomía" y 
sustituyéndolas por "Pueden utilizarse por el sorvicio de radioastronomía".
Se acordo proponer esta modificación conjuntamente con otras modificacio
nes de carácter redaccional, poro se convino en que la redacción definitiva 
de la nota debería tener la misma presentación que las notas relativas al 
servicio de radioastronomía preparadas por los Grupos de trabajo 4D y 4E.



La Delegación de la U.R.S.S, propone entonces quo la banda 
13 250 - 13 400 Mc/s "líe atribuya sobre una base regional, de modo que, en 
la Región 1, puedan añadirse los servicio fijo..y móvil a las actuales atri
buciones mundiales para la radionavegación aeronáutica. Apoya esta proposi- 
ción Bulgaria, pero se oponen a ella 8 otras Delegaciones, por lo que no 
se tiene en cuenta.

En vista de la proposición de la U.R.S.S. de atribuir la banda 
13 400 - 14 000 Mc/s sobre una.base regional, a fin de que pudieran utili
zarla los servicios fijo, móvil y do radiolocalización en la Región 1, se 
abre una discusión detallada sobre esta banda. Esta proposición de cambiar 
la atribución mundial se ve apoyada por Albania, Bulgaria, Bielorrusia,
Suiza y la U.R.S.S., pero se opone a ella el Roino Unido, Francia y los Es
tados Unidos de America. Se examinan a continuación varias proposiciones, 
entre ellas, las de cambiar los límites de las bandas mencionadas en las 
notas 117c) y 117e), las relativas al compartimiento de la banda, en la 
Región 1, entre los servicios de radiolocalización y de radionavegación, y 
las de modificar completamente o en parte las notas 117c), 117d) y 117e), 
haciendo una atribución distinta para la Región 1,

El delegado del Reino Unido declara que si en la Región 1 se atri
buye la banda 13 400 - 14 000 Mc/s"~a~la radionavegación y a la radiolocali
zación, sera preciso declarar en una nota que en el Reino Unido sólo se em
pleara para la radiolocalización.

Suiza propone que la U.R.S.S. examine la supresión de su nota re
lativa a los servicios fijo y móvil en la banda 13 250 - 13 400 Mc/s, pero
Ia U«R.S.S. manifiesta que deben examinarse conjuntamente las dos bandas 
de radionavegación aeronáutica, 13 250 - 13 400 Mc/s y 15 400 - 15 700 Mc/s. 
La U.R.S.S. propone que la banda 15 400 - 15 700 Mc/s previamente acordada 
para la radionavegación aeronáutica se cambie por la de 16 200 - 16 500 Mc/s,
poro nadie apoya esta proposición. La Delegación de la U.R.S.S. señala que
se necesita más tiempo para examinar la banda 13 250 - 13 400 Mc/s.

La Delegación de los Estados Unidos de America propone que se
adopte el Documento N.° 449 (Rev.) tal como" esta, dejando toda latitud para
que se discuta el problema de las zonas en la Comisión 4. Canadá y Australia 
apoyan esta proposición, que queda adoptada por el Grupo de trabajo por 8 
votos a favor y 4 on contra.

El delegado de Suiza, apoyado por el de Suecia, plantea de nuevo
el asunto de las disposiciones relativas a los servicios Industriales,
Científicos y Módicos en 21 125 Mc/s. No obstante, nadie más apoya la su
gestión por lo que estas Delegaciones se reservan el derecho de discutir 
ulteriormente el asunto en la Comisión 4.

Do. U.R.S.S.propone entonces que se constituya un grupo ad hoc para
estudiar los problemas de la Región 1 en la banda de 10 500 - 40 000 Mc/s,
Por 4 votos a favor y 3 en contra, se decide constituir el Grupo de trabajo 
4G2 para la Región 1, bajo la presidencia del Sr. S.M. Myers (Estados Unidos 
de America).

Informe de la sesión celebrada el 11 de noviembre por el Grupo de trabajo 
4G2/Rogióñ 1.
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Se procedo al examen individual de las bandas que figuran en el 
cuadro del Documento N,0 DT 714.



Se añaden los nombres de Dinamarca e Italia en la nota 117b).
No se adopta una proposición de Suiza para aumentar hasta 12 250 - 13 250 Mc/s 
la banda de frecuencias propuesta de 11 500 - 12 500 Mc/s que figura en la 
expresada nota.

No se propone ninguna modificación de la banda de frecuencias de 
13 250 - 13 4-00 Mc/s destinada a los servicios de radionavegación aeronáu
tica mundial, salvo en lo que se refiere a una sugerencia del delegado de 
Suiza para que la U.R.S.S* suprima esta parte de la nota 117c) por la que 
se permite la utilización de dicha banda por los servicios fijo y móvil,
Sin embargo, la nota 117c) no sufre modificación.

De acuerdo con la proposición presentada anteriormente en el Grupo 
de trabajo 4G, Suecia está de acuerdo en suprimir esta parte de la nota 
117c) por la que se permite la utilización de la banda de 13 400 - 14- 000 Mc/s 
por servicios de radionavegación fijos y móviles, toda vez que la U.R.S.S. 
ha aceptado modificar su propuesta sobre los servicios de radionavegación, 
cuyas bandas serán de 13 400 - 14. 000 Mc/s en lugar de 13 500 - 14- 000 Mc/s,
Se propone asimismo se modifique el cuadro de atribución a los servicios 
en lo que se refiere a la radiolocalización y radionavegación de la Región 1.

En este momento de la discusión, el delegado del Reino Unido pro
pone que el Grupo de trabajo interrumpa su trabajo y que el Documento N.°
DT 714. se remita al Grupo de trabajo 4&, por considerarlo aceptable en su 
forma actual. Apoyan la proposición los delegados de la Unión Sudafricana 
y de Portugal.

Con el fin de conocer la opinión del Grupo de trabajo sobre la 
anterior proposición, es decir, para saber si la mayoría está de acuerdo 
en suspender el debate o bien desea proseguir el examen individual de las 
bandas de frecuencias, se solicita una votación a mano alzada. Despuós de 
un debate de una duración aproximada d© una hora y media, se acuerda, 
por 9 votos a favor y G oh contra, remitir el Documento N.° DT 714- al 
Grupo de trabajo WG4G y proseguir el trabajo relacionado con el Subgrupo 
de trabajo 4G2/Región 1.

Antes de suspender la sesión, los delegados de Suecia y de la 
U.R.S.S. subieren que se informe al Grupo de trabajo 4G del desarrollo de 
la sesión celebrada por el Subgrupo de trabajo 4G2. El delegado de Bulgaria 
ruega que en el informe se haga constar que su delegación se ha opuesto 
al procedimiento de votación que han defendido ciertas delegaciones sin 
representación, para aplicarlo en las futuras sesiones de las Comisiones.
Bl Presidente manifiesta que desconoce el procedimiento aludido, así como 
también los autores que lo han sugerido.

Se suspende la sesión a las 11.10 de la noche 
Informe de la sesión celebro da el 12 de noviembre por el Grupo de traba.io 4G.

Bl Presidente informa al Grupo de trabajo del desarrollo de la an
terior sesión celebrada por el Subgrupo de trabajo 4G2 y declara que desea re
mitir a la Comisión 4| junto con el Informe del Grupo de trabajo 4&? la docu
mentación suplementaria que se menciona al principio del citado documento. Seguidamente propone que, a pesar de la prematura decisión de remitir el 
el Documento N,°DT 714 a la Comisión 4-, ©1 Grupo de trabajo intente llegar 
a un acuerdo en lo que se refiere a las bandas de 13 400 - 14. 000 Mc/s y 
que introduzca las modificaciones de redacción que estime necesarias en las 
restantes notas que figuran como apéndice en el proyectado Cuadro del 
expresado documento.
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Bl delegado de Suiza propone que se supriman la nota 117e) y la 
atribución, en la Región 1, de la banda de 13 400 - 14 000 Mc/s al servicio 
de radionavegación sobre una base primaria, y al servicio de radiolocaliza
ción sobre una base secundaria. Despuós de un prolongado debate durante 
el cual no es posible llegar a un acuerdo, el delegado de Suiza retira su 
proposición y declara que si los límites de banda que figuran en la nota 
117e) se amplian hasta 13 4-00 - 14 000 Mc/s, desea que su nombre figure 
en la expresada nota. El delegado de Suecia declara que acepta esta con
dición, que le permitirá acomodar sus necesidades en lo que respecta al 
servicio de radionavegación. El delegado de la U.R.S.S. no está de acuerdo 
en modificar los límites de frecuencia que figuran en la nota 117e) y la 
proposición es rechazada.

En este momento del debate se interrumpe el estudio sobre las 
bandas de 13 000 - 14 000 Mc/s y seguidamente se procede a examinar las 
modificaciones de redacción de las restantes notas. No se solicita ningu
na modificación,

Bl delegado de Suecia desea formular un documento final sobre la 
nota 117d) y dice que lo expondrá más adelante a la Gomisión 4* Expresa sus 
dudas sobre los indicadores de Tráfico de Superficie en los Aeropuertos 
y si deben clasificarse como servicios de radiolocalización o de radionave
gación, reservándose el derecho de referirse más adelante a esta cuestión.

Bl delegado de la. U.R.S.S» se reserva el derecho de referirse más 
adelante a la atribución propuesta en la banda 31 S00 - 33 4-00 Mc/s, se *pone 
a que en la banda 15 000 Mc/s y en la de 31 000 Mc/s se dó prioridad a los 
servicios tierra-espacio y espaciales, y declara que tendrá necesidad de 
examinar elgunas de las proposiciones contenidas en el Documento N.° 106, en 
la sesión de la Comisión 4-«

Bl delegado de Suiza reserva sus comentarios sobre la banda 
13 400 Mc/s - 14 000 Mc/s y sobre la nota 117gl P©ra I.C.M, en 22 125 Mc/s.

Documento N.° DT 771-S
Página 7

El Presidente del Grupo de trabajo 4G
S.M. Myers
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al documento N.0 DT771-S Documento N._°_ 449-S (Rev.)
de noviembre de 1959

COMISIÓN 4

INFORME

del Grupo de traba.io 4C a la Comisión 4

1.

2.

En cumplimiento de su mandato, el Grupo de trabajo 4G ha exami
nado detalladamente las proposiciones relativas a las atribuciones de las 
bandas de frecuencias superiores a 10 500 Mc/s que le encargó la Comisión 4. 
El Grupo ha celebrado 10 sesiones, dedicando las cuatro últimas principal
mente a reducir al mínimo el número de notas anexas al proyecto de Cuadro 
de distribución de las bandas de frecuencias.

En las tareas del Grupo de trabajo han participado las siguien
tes delegaciones;

Argentina
Australia
Austria
Bielorrusia
Bulgaria
Canadá
China
Dinamarca

Estados Unidos de 
América 

Finlandia 
Francia
CTAOF de Ultramar
Grecia
India
Indonesia
Italia

Japón
Noruega
Nueva Zelandia
Pakistán
Paraguay
Países Bajos
Filipinas
Portugal

República Federal 
de Alemania 

Ucrania 
Rumania 
Reino Unido 
Suecia 
Suiza
Checoeslovaquia 
Unión'Sudafricana 
U.R.S.S.

En la primera sesión se nombró relator al Sr. W.B, Hawthorne 
(Estados Unidos de América) y se invitó al Sr. Boris Iastrebov, miembro de 
la I.F.R.B., a que prestase su colaboración.

En el Cuadro del actual Reglamento de Radiocomunicaciones no 
están incluidas las bandas consideradas y, por tanto, el Grupo de trabajo 
ha establecido el siguiente proyecto de nuevo Cuadro cuya adopción reco
mienda a la Comisión 4. A los efectos del presente informe, se han seña
lado con un asterisco los servicios a los que se atribuye una banda, a tí
tulo primario, segdn el contexto del punto 7 (a ) del Documento N.0 242.
A este respecto pueden ser de utilidad las siguientes observaciones:

a) Cuando una banda se atribuye a tres o más servicios, dos o más 
de los cuales están atribuidos a título primario sobre los de
más servicios, se señalan con un asterisco los dos o más ser
vicios primarios; estos servicios primarios funcionarán sobre 
una base de igualdad entre sí, y cada uno de ellos tendrá prio
ridad sobre el otro u otros servicios que no llevan asterisco; y



b) Cuando una. banda se atribuye a dos servicios, a uno de los
cuales se ha designado como servicio primario, se indica, este 
con un asterisco.
De donde se deduce que cuando una banda se atribuye a dos o 

más servicios a base de igualdad-, o a un solo servicio, 110 figura ningún 
asterisco.

5. Aun cuando la.s recomendaciones oontenidas en el Anexo al presente
informe sean resultado del acuerdo general del Grupo de trabajo, se han 
formulado las siguientes reservas:

a) El delegado dc Suecia se reserva cl derecho a formular sus
comentarios definitivos sobre la nota 117d) y por seguir dis
cutiéndola en el seno dc la Comisión 4. Ha expresado también 
dudas en lo quo respecta a si los aparatos indicadores del 
movimiento en la pista del aeropuerto deben clasificarse como 
dispositivos de radiolocalización o de radionavegación, y se
ha reservado el derecho a discutir esta cuestión posteriormente.

b) El dolegado do la U.R.S.S, ha reservado su posición sobre las 
atribuciones propuestas en la banda 31 800 - 33 400 Mo/s;
se ha opuesto a que los sevicios espaciales y tierra-espacio
se consideran como servicios prioritarios en las bandas compren
didas entre 15 000 y 31 000 Mc/s, y la deolaradc que posiblemente 
discutirán en la. sesión de la Comisión 4 algunas de las propo
siciones contenidas en el Documento N.° 106

o.) El delegado de Suiza ha formulado reservas sobre la banda 
13 400 - 14 000 Mc/s y sobre la nota 117g) para fines C.I.M, 
en 22 125 Mc/s, indicando que volvería sobre la cuestión en el 
seno de la Comisión 4.
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El Presidente del Grupo de trabajo 4G,

S.M. Myers

Anexos: 1
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A N E X O

Banda de 
frecuencias 

Mc/s

Atribución dé los servicios

Mundial
Regional

Región 1 Región 2 Región 3

10 500-10 550 10 500-10 550
a) Fijo*
b) Móvil*
c) Radioloca

lización

10 500-10 550 
Radiolocaliza
ción (limita
da a disposi
tivos de on
das entreteni
das)

10 500-10 550 
Radiolocaliza
ción (limita
da a disposi
tivos de on
das entreteni
das)

10 550-10 700 a) Fijo*
b) Móvil*
c) Radioloca

lización
117a)

10 700-13 250 a) Fijo 
t) Móvil 
117b)

231a ADD 117a) El servicio de radioastronomía puede utilizar las bandas de frecuencias 
10 680 - 10 700 Mc/s, 15 350 - 15 400 Mc/s, 19 300 - 19 400 Hc/s, y 
31 300 - 31 500 Mc/s. Se pide a las administr aciones que al asignar 
frecuencias de estas bandas a las estaciones de los servicios autoriza
dos, adopten todas las medidas posibles para proteger las observaciones 
radioastronómicas contra las interferencias perjudiciales. Sin embargo, 
la protección dada, al servicio de radioastronomía contra radiaciones fue
ra d_e banda no deberá ser mayor que la concedida, a los demás servicios 
radioeléctricos que funcionen de conformidad con el Cuadro de distribu
ción de frecuencias,

231b ADD 117b) En Austria, Dinamarca, Francia, Italia, Países Bajos, República Federal 
de Alemania y Suecia, la banda de frecuencias 11 500 - 12' 500 Mc/s está 
atribuida a título adicional al servicio de radiodifusión.

Los servicios fijo y móvil son los servicios primario^. El servicio de
radiolocalización es un servicio secundario, según se define en el pá
rrafo 7A del Documento N.0 242 (Rev.)
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Banda de 
frecuencias 

Mc/s

Atribución a los servicios

Mundial
Regional

Región 1 Región 2 Región 3

13 250-13 400 Radionavegación 
aeronáutica 
(Auxiliares de 
la navegación 
Doppler)
117c)

13 400-14 000 Radiolocaliza
ción
117c)
117a)
117e)

14 000-14 400 Radionavegación
117c)

14 400-15 150 a) Pijo
b) Móvil

15 150-15 250 a) Espacial*
b) Tierra-espa

ció*
c) Pijo
d) Móvil

15 250-15 400 a) Pijo 
,b) Móvil 
117a)

231c ADD 117c)

231d ADD 117d)

231e ADD 117e)

* Los servicios espacial y tierra-espacio son los servicios primarios. Los
servicios fijo y móvil son servicios secundarios, según se define en el
párrafo 7A del Documento N.° 242 (Rev.)

En Albania, Bulgaria, Hungría, Polonia, Rumania, Checoeslovaquia y 
U.R.S.S., las bandas de frecuencias 13 250-13 500 Mc/s, 14 175-14 400 Mc/s, 
15 400-17 700 Mc/s, 21 000-22 000 Mc/s, 23 000-24 250 Mc/s y 33 400- 
36 000 Mc/s están atribuidas a título adicional.a los servicios fijo y 
móvil.
En Suecia, las bandas de frecuencias 13 400-14 000 Mc/s, 15 700-17 700 Mc/4, 
23 000-24 250 Mc/s y 33 400-36 000 Mc/s están atribuidas a título adicional 
a los servicios fijo y móvil.
En Albania, Bulgaria, Hungría, Polonia, Rumania, Checoeslovaquia y 
U.R.S.S., la banda de frecuencias 13 500-14 000 Mc/s está atribuida a 
título adicional al servicio de radionavegación.
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Banda de 
frecuencias 

Mc/s

Atribución a los servicios

Mundial Regional
Región 1 Región 2 Región 3

15 400-.15 700 Radionavega
ción aeronáu
tica 
117o)
117f)

15 700 - 17 700 Radiolocali
zación
117c)
117d)

17 700 - 21 000 a) Pijo
b) Móvil 
117a)

21 000 - 22 000 Aficionados
117c)

22 000 - 23 000 

23 000 - 24 250

a) Pijo
b) Móvil 
117g)
Radiolocali
zación
117c)
117d)

231f ADD 117f) Las bandas de frecuencias 960 - 1 215 Mc/s; 1 535 - 1 660 Mc/s; 4 200 -
4 400 Mc/s; 5 000 - 5 250 Mc/s y 15 400 - 15 700 Mc/s se reservan mundial
mente para uso y desarrollo de los dispositivos electrónicos de a bordo 
auxiliares de la navegación aérea y de todo medio de la base terrestre 
directamente relacionado con ellos.

231g ADD 117g) La frecuencia 22 125 Mc/s se destina para fines industriales, científicos 
y médicos. Estas emisiones deberán hallarse contenidas en la banda cuyos 
límites se extienden entre ± 125 Mc/s. de esta frecuencia. Los servicios 
de radiocomunicación que quisieran trabajar dentro de estos límites habrán 
de conformarse con las interferencias que estas emisiones puedan causarles.
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Banda de 
frecuencias 

Me/s

Atribución a los servicios

Mundial
Regional

Región 1 Región 2 Región 3
24 250- 25 250 Radionavega

ción
117h)
117i)

25 250- 31 500 a) Pijo
b) Móvil 
117a)

31 500 -31 800 a) Espacial *
b) Tierra-espa

cio *
c) Fijo
d) Móvil

31 800 - 33 400 Radionavega
ción

33 400 - 36 000 Radiolocali
zación
117c)
117d)
117i)

36 0 0 0 -4 0 000 a) Pijo
b) Móvil

Por encima de 
40 000

No distribuida

231b ADD 117b) No se permite el funcionamiento de los equipos auxiliares de radionavega
ción situados en tierra en la banda de frecuencias 24 250 - 25 250 Mc/s,
salvo cuando trabajen en cooperación con dispositivos de radionavegación 
a bordo de aeronaves o de barcos.

231i ADD 117i) En el Japón, las bandas de frecuencias 24 250 - 25 250 Mc/s y 33 400 -
36 000 Mc/s están atribuidas a título adicional al servicio de auxilia
res de la meteorología.

*) Los servicios espacial y tierra-espacio son los servicios primarios.
Los servicios fijo y móvil son servicios secundarios, según se defi
ne en el párrafo 7A del Documento N,° 242 (Rev.)



GINEBRA, 1959

CONFERENCIA ADMINISTRATIVA Documento N.° , DT 772,-S
DE RADI (XJOMUNIC ACIONES 14 de noviembre de 1959

GRUPO DE TRABAJO 4D

I N F O R M E

Subgrupo de traba.io 4D4 (Regidn l) al Grupo de traba.io 4D
1, El Subgrupo de trabajo se constituyó, el 29 de septiembre de 1959, 

para examinar la futura atribución de la banda 68 - 88 Mc/s, en la Región 1, 
y para que formulara recomendaciones al respecto* El Subgrupo ha celebrado 
S sesiones, habiendo participado en sus trabajos las delagaciones de los 
siguientes países;

Austria Italia
Bulgaria Países Bajos
Checoeslovaquia Espaúa
Dinamarca Suecia
República Federal de Alemania Suiza 
Francia Unión Sudafricana
Grecia Reino Unido
Hungría U.R.S.S.

Ayudó asimismo al Subgrupo, el Sr. R. Smith, de la I.F.R.B.

2. Las proposiciones relativas a la futura atribución de la banda
figuran en el Documento N.° DT 122, Addenda 3 y 4* Estas proposiciones 
pueden agruparse en las siguientes categorías; . -
i) Las que implican la explotación de servicios de radionavegación 
aeronáutica en partes de la banda?
ii) Las que implican la explotación de servicios fijos y/o móviles en 
partes de la banda?
iii) Las relativas a la explotación de estaciones de radiodifusión en la 
U.R.S.S*, Albania, Bulgaria, Checoeslovaquia, Hungría, Polonia y Rumania en 
las gamas 68 - 73 Mc/s y 76 - 88 Mc/s? así como en Africa Occidental Británica 
en la gama 86 - 87,5 Mc/s.

OSSe tomó nota asimismo de las Proposiciones N. 497 y 34-55, de 
Francia y Marruecos, que implican la explotación de auxiliares de la meteo
rología en la banda 68,0 - 68,5 Mc/s, pero el delegado de Francia tuvo la 
amabilidad de manifestarse de acuerdo en tratar esta necesidad particular 
sobre una base puramente nacional, esperándose que la Delegación de Marruecos 
dará tambián su conformidad. El Subgrupo ha tenido en cuenta, por último, 
las Proposiciones N.os 3544- y 3546, del Reino Unido, que implican la inclusión 
en el Cuadro de notas autorizando el funcionamiento en el Reino Unido del



servicio de radiolocalización, en la gama 82 - 87 Mc/s, y del servicio móvil 
(salvo el móvil aeronáutico) en la gama 87,5 ~ 88 Mc/s. El Reino Unido 
retiró su Proposición N.° 3545.

El Subgrupo llegó a un acuerdo sobre las atribuciones que deberán
hacerse para acomodar los servicios mencionados en los incisos (i) e (ii) del
punto 2 precedente. Se llegó asimismo a un acuerdo sobre la utilización de 
las bandas 68 - 73 Mc/s y 76 - 88 Mc/s para la radiodifusión en la U.R.S.S., 
y sobre la utilización de la banda 86 - 87,5 Mc/s para la radiodifusión en 
Africa Occidental Británica. Tambión se acordó unir al Cuadro de distribución 
de las bandas de frecuencias las notas previendo la utilización en el Reino 
Unido de la banda 82 - 87 Mc/s para el servicio de radiolocalización y de la
banda 87,5 - 88 Mc/s para el servicio móvil (salvo el móvil aeronáutico).

En Anexo figura un proyecto de Cuadro con las notas correspondiente© 
atendiendo estas necesidades.

El Subgrupo no consiguió, sin embargo, llegar o un acuerdo sobre 
la utilización de las bandas 68 - 73 Mc/s y 76 - 87,5 Mc/s para la radiodi
fusión en Albania, Bulgaria, Checoeslovaquia, Hungría, Polonia y Rumania 
(Proposiciones N* 595, 5297, 5299 y Documento N*° 329)* Los delegados de 
Austria, Dinamarca, Grecia, República Federal de Alemania y Suecia se opusie
ron a la explotación de las estaciones de radiodifusión en estas bandas de 
frecuencias en los mencionados países a causa del grave peligro de interferen
cias perjudiciales a los servicios fijo y móvil terrestre de poco potencia que 
sus administraciones explotan ya o van a poner en explotación. Se explicó 
que en muchos de estos países las bandas atribuidas en Atlantic City para los 
servicios fijo y móvil en esta gama dichas frecuencias están muy congestionadas 
Además, la introducción de estaciones de radiodifusión de gran potencia en las 
bandas 68 - 70 Mc/s, 72j8 74,8 Mc/s y 78 - 80 Mc/s, atribuidas actualmente
a la radionavegación aeronáutica, dificultaba la utilización de estas bandas 
por los servicios fijo y móvil propuesta por muchos países europeos.

Los delegados de Austria. Dinamarca. Grecia, República Federal de 
Alemania y Suecia no pudieron aceptar la explotación de estaciones de radio
difusión en las bandas de frecuencias 68 - 73 Mo/s y 76 Mc/s supeditada a 
acuerdos locales y más detallados entre las administraciones interesadas, 
porque no creen que existan probabilidades de que puedan concertarse acuerdos 
que protejan adecuadamente sus servicios fijosy móviles y que, al mismo tiempo 
satisfagan las necesidades esenciales de los países que deseen utilizar estas 
bandas para la radiodifusión. En su opinión, ambos servicios no son compati
bles* El delegado de 1a República Federal de Alemania solicitará que los 
acuerdos de esta clase se basen en una intensidad de campo mediana que ha 
de protegerse para el servicio móvil en el límite de la zona de servicio 
(límites del país) de 5 microvatios por metro, teniendo en cuenta un coefi
ciente de protección de la relación señal deseada señal no deseada (rebasada 
durante el lOfo del tiempo) de 6 decibelios.
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Por otra parte, los delegados de Bulgaria, Checoeslovaquia y de 
la U.R.S.S. señalaron que la utilización de las bandas 68 - 73 Mc/s y 
76 - 88 Mc/s para la radiodifusión en sus países y tambión en Albania, 
Hungría, Polonia y Rumania, representan una necesidad de la mayor importan
cia. Recordaron que en las Proposiciones N„os 404 - 406 formuladas por la 
Organización Internacional de Radiodifusión y de Televisión y presentadas 
por Checoeslovaquia y Rumania (página 131 del Cuaderno amarillo) se explican 
las razones que ponen de relieve sus necesidades en la gama 68 - 73 Mc/s. 
Convinieron en que era necesario colaborar con los países vecinos con el fin 
de reducir al mínimo la interferencia perjudicial en los servicios fijo y 
móvil terrestre de poca potencia de los demás países, pero consideraron que 
problemas de esta naturaleza podían resolverse con la debida cooperación.
Se mostraron partidarios de que se entablen negociaciones con cada uno de 
los países interesados y manifestaron su deseo de negociar acuerdos con ellos 
en la presente Conferencia o con posterioridad a ella. Consideraron que las 
peticiones de los países que forman parte de la Organización Internacional de 
Radiodifusión y Televisión para que sus servicios de radiodifusión puedan 
utilizar las bandas 68 - 70 Mc/s, 72,8 - 74,8 Mc/s y 78 - 80 Mc/s, debían 
examinarse por igual con las de los servicios fijos y móviles al decidir la 
futura atribución de estas bandas. Subrayaron la necesidad de tomar las me
didas necesarias para asegurarse de que la explotación de los servicios fijos 
y móviles en los países vecinos no causa interferencia perjudicial en la re
cepción de las emisiones de radiodifusión. Finalmente, llamaron la atención 
acerca de la compatibilidad del servicio de radiodifusión, por uno parte, y 
de los servicios fijo y móvil terrestre, por otra que se ha puesto de mani
fiesto al atribuirse la banda de que se trata a estos servicios, sobre una 
base de igualdad, en otras regiones.

Se ha estudiado la posibilidad de que en la próxima Conferencia 
Europea de Radiodifusión por altas frecuencias se acepte la utilización de 
las bandas 68 - 73 Mc/s y 76 - 87,5 Mc/s para la radiodifusiónj siempre que 
se llegue a un acuerdo sobre las asignaciones de frecuencias y otras caracte
rísticas tócnicas de cada estación de radiodifusión* En principio, se ha 
reconocido que una decisión en la materia compete a la actual Conferencia 
Administrativa de Radiocomunicaciones, especialmente porque no sólo están 
interesados los servicios de radiodifusión sino tambión los servicios fijo 
y móvil terrestre. Sin embargo¿ no parece probable que la presente Confe
rencia disponga de tiempo suficiente para llegar a tal acuerdo. Se acordó, 
en consecuencia, señalar de modo especial en el presente Informe la posibi
lidad de llegar a conclusiones definitivas sobre el asunto en la próxima 
Conferencia de Radiodifusión, teniendo en cuenta que los nuevos debates que 
tengan lugar en el Grupo de trabajo 4D pueden preparar el terreno para lle
gar a una solución de conformidad con las precedentes sugestiones.
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El Subgrupo examinó también la posibilidad de establecer en el 
Reglamento las intensidades de campo que han de protegerse en lo que respecta 
a los servicios de radiodifusión, fijo y móvil terrestre, posiblemente me
diante una nota especial en la que se supedite la aceptación del empleo de 
estas bandas para Ía radiodifusión a acuerdos separados entre las administra- ' 
ciones interesadas. Se examinaron varios proyectos de texto, pero no pudo 
conseguirse llegar a un acuerdo sobre una nota que diera satisfacción a to
dos los puntos de vista* A este respecto debe hacerse especial mención de 
una proposición presentada por el delegado de Checoeslovaquia en la última 
sesión del Subgrupo. Esta proposición, basada en las recomendaciones del
C.C.I.R. y en otras informaciones técnicas publicadas^ figura en el Anexo 2, 
y fue apoyada por varias delegaciones. Algunos delegados estimaron preferi
ble estudiarla antes de hacer observaciones, y otros no la encontraron acep
table. Se acordó poner esta proposición en conocimiento del Grupo de trabajo 
4D, ya que contiene detalles que servirán de ayuda pra llegar a una solución.

El delegado de la U.R.S.S., apoyado por otros delegados, subrayó 
que su delegación podría aceptar los importantos cambios propuestos en el 
Cuadro de distribución dó las bandas de frecuencia con la condición de te
nerse en cuenta los intereses de todos los países, y propuso la inclusión 
de una nota adicional análoga a la del Anexo 2 (que pasaría a ser la 66 
del Anexo l), q la indicada como nota 66 en el Anexo 1.

En resumen, el Subgrupo no pudo llegar a un acuerdo sobre el empleo 
de las bandas 68 - 73 Mo/s y 76 - 87,5 Mc/s para la radiodifusión en Albania, 
Bulgaria, Checoeslovaquia, Hungríaj Polonia y Rumania» Ello no obstante, 
y a reserva de lo expresado en el punto 9 anterior, el Subgrupo pudo llegar 
a un acuerdo sobre las restantes proposiciones cuyo examen se le encomendó 
y considera que en lo que concierne a estas proposiciones las necesidades de 
los países se atenderían mejor con la adopción del Cuadro y las notas del 
Anexo 1. Naturalmente, ni en el Cuadro ni en las notas se tienen en cuenta 
todas las necesidades de la radiodifusión.

El Subgrupo no examinó ninguna proposición relativa a las atribucio
nes a la radioastronomía en esta gama del espectro, que sin duda serán con
sideradas por el Grupo especial constituido para el estudio de estas necesi
dades.

También se llama la atención sobre el hecho de haberse incluido 
en el Anexo 1 los Números ISO y 186 del Reglamento, prácticamente sin modifi
caciones. No obstante, la supresión del Número 186 del RR y la modificación 
del Número 180 quizás no susciten objeciones, y esta cuestión pedrá sin duda 
resolverse en el Grupo de trabajo 4D.

El Subgrupo expresó, por último, su agradecimiento al Sr. Smith, 
de la I.F.R.B., por sus consejos y por su colaboración en la preparación 
de documentos.

El Presidente,
E, Sharpe

Anexos : 2
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A N E X O  1

PROYECTO
CUADRO DE DISTRIBUCIÓN DE LAS BANDAS DE FRECUENCIAS PARA LA REGIÓN 1

68 - 88 Mc/s

Banda de frecuencias 
Mc/s

Servicio

68 - 74,8 Fijo 66) 66a) 68a) 68b) 
Móvil terrestre

74,8 - 75,2 Radionavegación aeronáutica 
70)

75,2 - 87,5 Fijo 68b) 71) 72) 72a) 72b) 73a) 
Móvil terrestre

87,5 - 88 Radiodifusión 73b)

Notas
180a ADD’ 66a) En Austria, Francia, Grecia, Marruecos y Reino Unido la banda

68-70 Mc/s se atribuye adicionalmente al servicio de radionavegación aero
náutica.

180 MOD 66) En'U.R.S.S., la banda 68-73 Mc/s se atribuye al servicio de^
radiodifusión. El servicio de radionavegación aeronáutica de otros paises 
y el servicio de radiodifusión de la U.R.S.S. están sujetos a acuerdos lo
cales para evitar interferencias perjudiciales mutuas.

182a ADD 68a) En Grecia y en el Reino Unido, la banda 72,8 - 74,8 Mc/s se
atribuye adicionalmente al servicio de radionavegación aeronáutica.

182b ADD 68b) En Albania, Bulgaria, Checoeslovaquia, Hungría, Polonia, Rumania
y U.R.S.S. las bandas 73 - 74,8 y 75,2 -76 Mc/s^ ̂se atribuye con carácter 
sustitutivo al servicio de radionavegación aeronáutica.



184 MOD

185 HOD

186 NOQ

186a ADD

186b ADD 

187a ADD 

187b' ADD 

180(?)ADD

70) La frecuencia 75 Mc/s se destina a las radiobalizas aeronáuti
cas; En la Región 1, la banda de seguridad es de * 0,2 Mc/s, ^Sin embargo, 
los demas servicios deben abstenerse de asignar frecuencias próximas a los 
límites de esta banda de seguridad a las estaciones que por su potencia o 
su posición puedan causar interferencias perjudiciales a las radiobalizas,

71) En U.R.S.S,, la banda 76 - 100'Mc/s se atribuye con carácter
sustitutivo al servicio de radiodifusión.
72) El servicio de radiodifusión en la U.R.S.S, y el servicio de
radionavegación en los paises vecinos están sujetos a acuerdos locales para 
evitar interferencias perjudiciales mutuas.

72a) En Marruecos y en el Reino Unido, la banda 78^- 80 Mc/s se atri
buye adicionalncnte al servicio de radionavegación aeronáutica, y en Francia 
al servicio de radionavegación.
72b) *En el Reino Unido la banda 82 - 87 Mc/s se atribuye adicional
mente al servicio de radiolocalización.
73a) En África Occidental Británica, la banda 86 -^87,5 Mc/s se atri
buye con carácter sustitutivo al servicio de radiodifusión,

73b) En el Reino^Unido, la banda 87,5 - 88 Mc/s se atribuye adicio
nalmente al servicio móvil terrestre,

66(?) Veaso la nota siguiente:
Nota: Se ha afirmado que con las anteriores disposiciones no se tie.-
nen en cuenta todas las necesidades de la radiodifusión (vease el punto 9
del Informe). Para hacer frente a las necesidades mas importantes de la 
radiodifusión se ha sugerido la siguiente nota adicional (véase el punto 9):

"En Albania, Bulgaria, Checoeslovaquia, Hungría, Polonia y Rumania, 
las bandas 68 - 73 Mc/s y 76 - 87,5 Mc/s se atribuyen con carác
ter sustitutivo al servicio de radiodifusión, previo acuerdo .se
parado con las administraciones vecinas para evitar interferen
cias perjudiciales reciprocas entré el servicio de radiodifusión 
y los demas servicios autorizados.”

Sin embargo,según puede verse claramente en el infame no se ha po
dido llegar a un acuerdo sobre la inclusión de esta nota adicional. Sera 
necesario añadir alguna nota analoga en el caso de que el Grupo de trabajo 
4D llegue a encontrar una solución para el problema básico.

Anexp 1 al documento N. 0 DT 772-S
Pagina 6
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A N E X O  2

PROYECTO DE NOTA PARA LA BANDA 68 - 87.5 Mc/s

En la R.P. de Albania, R.P. de Bulgaria, R.P. Húngara, R.P. de 
Polonia, R.P, Rumana y Checoeslovaquia, las bandas 68 - 73 Mc/s y 76 - 87,5 
Mc/s se atribuyen a la radiodifusión como servicio adicional. En las bandas 
70 - 72,8 Mc/s 76 - 78 Mc/s, 80 - 83 Mc/s y 85 - 87,5 Mc/s, la atribución 
se hace con la condición de que se concierte un acuerdo distinto con las 
administraciones directamente afectadas en lo que concierne a la asignación 
de frecuencias y a las demás características técnicas (incluidas la potencia 
y la ubicación, o, para las estaciones móviles, la zona de servicio) de 
cada estación que pueda dar lugar a interferencias perjudiciales entre los 
servicios de las administraciones aludidas. Al concertar tales acuerdos 
se tendrá especialmente en cuenta la necesidad de evitar mutuas interferenci, 
perjudiciales,

/La intensidad de campo mediana que ha de protegerse en el limite 
de las zonas de servicio y ol coeficiente de protección correspondientes 
se ajustarán a las Recomendaciones del C.C.I.R. N.oS 263 y 312. (No exis
tiendo valores adoptados para los servicios fijo y móvil, puede provisio
nalmente tenderse hacia un valor del campo mediano que se ha de proteger 
de 70 microvoltios por metro y un coeficiente de protección de 6 db para
estos servicios, si so trata de emisiones en las mismas frecuencias porta- / 7 /doras. Deberá asegurarse el servicio, por termino medio, durante no menos 
del 90$ del tiempo.)



GINEBRA, 1959

CONFERENCIA ADMINISTRATIVA
DE RADIOCOMUNICACIONES

Documento N,° DT 775-S
14 de noviembre de 1959

GRUPO DE TRABAJO 5B

ORDEN DEL DÍA

6.a sesión - Grupo de traba.io 5B 
Lunes, 16 de noviembre de 1959, a las 9 de la mañana - Sala F

1. Examen del informe final del Subgrupo de trabajo 5B2 (Documento N.° DT 739).
(En conexión con este punto, debe considerarse la Proposición N.° 5565 de
Argentina, Brasil, Paraguay, Uruguay y Venezuela, publicada en Documento
N.o 556).

2. Consideración de las cuestiones pendientes del informe del Subgrupo de tra
bajo 5B1 (Documento N.° DT 719);
a) Documento N.° DT 719 Corrigendum N.° 3. Texto para el párrafo 1 bis,

(En conexión con este punto debe considerarse el Documento N.0 545 pre
sentado por España).

b) Documento N,° 719 Corrigendum N.° 3. Nuevo texto para el punto 3 del
Documento N.0 DT 719 (Paginas 3 y 4).

c) Documento N.° DT 719 punto 8 (Pagina 7). Proposición del Subgrupo 5B1
para transferir los números 56 y 57 del Acuerdo de la C.A.E.R. al nuevo 
Reglamento de Radiocomunicaciones.

d) Documento N«j° DT 719 punto 12 (Pagina 8). Aplicación de los números 26, 
27 y 28 del Acuerdo de la C.A.E.R. a las Regiones 2 y 3.

e) Documento N.° DT 719 punto 13 (Pagina 8 y 9). Cuestiones relativas con 
las frecuencias "entre barcos". (Ver nueva redacción del punto 13 en
Corrigendum N.0 4 del Documento N.° DT 719).

f) Otras cuestiones relacionadas con el mandatoxque se le ha fijado al 
Subgrupo de trabajo 5B1,

3. Examen del informe del Subgrupo de trabajo 5B3, si es que se publicado al
gún documento.

4. Examen dol informo final del Subgrupo dc trabajo 5B4 (Documento N.0 DT 745).
5. Otras cuestiones.

.EL Presidento,
Juan A. Autelli



GENEVE, 1959

CONFERENCE ADMINISTRATIVE
DES RADIOCOMMUNICATIONS

Document N° IT 774-FES
14 novembre 1959

GROUPE DE TRAVAIL 5B

STATISTIQUE PREPAREE PAR L’I.F.R.B. A LA DEMANDE DE LA DELEGATION 
DE L ’ESPAGNE POUR LE GROUPE DE TRAVAIL 5B

FREQUENCES DE RADIODIFFUSION EN ONDES MOYENNES (ZONE EUROPEENNE)
STATISTIC PREPAREN BY THE I.F.R.B. AT THE REQUEST OF THE 

DELEGATION OF SPAIN FOR WORKING GROUP 5B
MEDIUM WAVE BROADCASTING FREQUENCIES (EUROPEAN AREA)

ESTADÍSTICA SOLICITADA POR LA DELEGACION DE ESPAÑA 
PREPARADA POR LA I.F.R.B. PARA EL GRUPE DE TRABAJO 5B

FRECUENCIAS DE RADIODIFUSION EN ONDAS MEDIAS (ZONA EUROPEA)

Pays

Country

Nombre de Nombre de Notifications postérieures
fréquences 'Oanaux a la C.A.E.R. et inserítes
attribuées exclusifs dans le Fichier de referen*

dans le ce avec une date dans la
plan colonne

2a 2b
Number of Number of Notifications subsequent
frequencies exclusive to the E.A.R.C. and
allotted channels appearing in the MRFR
in the Plan with dates in Column

' 2a 2b

País
Número de 
frecuencias 
atribuidas 
en el plan

Número de Notificaciones posteriores 
canales • a la C.A.E.R. e inscritas 
exclusivos en el Registro básico con 

una fecha en la columns
2a 2b

(1) (2) (3) (4) (5!
R.P. d’Albanie 4 1 — —
Belgique 6 1 -
R.S.S. de Bielorussie 3 1 - —
R.P. de Bulgarie 5 1 -
Etat de la Cité du Vatican 2 - - —
Danemark 5 - - —
Finlande 7 1 1 2
France et Algérie 23 5 —

(Lesnomsdes pays soulignéssont ceux des pays parties a la Convention de Copenhague) 
(The underlined countries are those party to the Copenhagen Convention)
(El nombre de los países subrayados es el de los países parte en el Convenio de 
Copenhague)
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(1) ( 2 ) (3) (4) (5)

Gréce
R.P. de Hongrie
Irlande
Italie
Maroc
Monaco
Norvége
Pays-Bas

R.P. de Roumanie
Royaume-Uni
Suisse
Tchécoslovaquie
Tunisie
R . S . S. de 1 ’Ukraine
U.R.S.S.
Yougoslavie

Total

9
5
4 

13
6 
1

11
3

1 0
6

17
5 
9 
5

1 0
22
1 0

2 0 1

11
9

45 _25_

République de St. Marin * 
Ándorre *
Autriche
Espagne
Islande
Israel
Jordanie
Liban
Libye
Luxembourg
Portugal
R.Á.U, Région Egyptienne)
R.A.U, (Région Syrienne)
Allemagne
Suéde
Turquie

Total

1
1
6

11
2
3

2
3 
1

13
4 
4

12
9

75

11
9
2
4

37

7
31

4
1

2 0
5

71

(Les noms des pays soulignés sont ceux des pays parties a la Convention de Copenhague) 
(The underlined countries are those party to the Copenhagen Convention)
(El nombre de los países subrayados es el de los países parte en el Convenio de 
Copenhague)
*Ron-Membrea áe IMJ.J.T-. No^-Members of the I.T.Ü. # No-Miembros de la U.I.T.
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PROYECTO

ARTICULO 11

NOTIFICACIÓN E INSCRIPCIÓN DB FRECUENCIAS 

EN EL REGISTRO INTERNACIONAL DE FRECUENCIAS RADIOELÉCTRICAS

S u m a r i o

Sección II Notificación de asignaciones de frecuencia

Sección III Procedimiento para el examen de las noti
ficaciones y la inscripción de las asig
naciones de frecuencias en el Registro 
Internacional   ♦

Página
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ARTICULO 11

Título MOD Notificación e inscripción de frecuencias en 
el Registro Internacional de Precuencias 
Radioelectricas

Secc.I 
5 0 9  
3 1 0
311
312
313

Título

314

MOD

MOD

Vease la Sección IVa

Sección II. Notificación de asignaciones de 
frecuencia*

I 2, (l) Deberá notificarse a la Junta Interna
cional de Registro de Frecuencias toda asignación de
frecuencia relativa a una estación fija, terrestre, de 
radiodifusión, terrestre de radiodeterminación, terrera, 
de emisión de frecuencias contrastadas o terrestre del 
servicio auxiliar de la meteorología 1

a) si la utilización de la frecuencia en cuestión 
es susceptible de causar interferencia perju
dicial a cualquier servicio de otra adminis
tración,

b) si se destina a la radiocomunicación interna
cional,

Cuando aparezca en este artículo la expresión asignación de frecuencia, 
se entenderá que se refiere tanto a nuevas asignaciones de frecuencia 
como a modificaciones de asignaciones ya inscritas en el Registro 
Internacional de Frecuencias Radioelectricas (llamado en adelante ■ 
Registro Internacional).
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c) si se desea obtener el reconocimiento interna- 
cional de la utilización de dicha frecuencia.

315 MOD (2) Análoga notificación se hará en el caso de
cualquier frecuencia que haya de utilizarse para la 
recepción de estaciones móviles o espaciales por una 
estación terrestre o terrera determinada, siempre que 
sean aplicables una o más de las condiciones especifica
das en el numero 314.

315a

3l6a MOD (3) No se notificarán a la Junta las frecuencias
específicas prescritas en el Reglamento de Radiocomuni
caciones para uso común de las estaciones de un servicio 
determinado (por ejemplo, las frecuencias internaciona
les de socorro 500 kc/s y 2182 kc/s, las frecuencias de 
las estaciones radiotelegráficas de barco que trabajen 
en sus bandas exclusivas de ondas decamátricas, etc.) 
(vease el numero 448).

■318 MOD 1 4. (l) Con respecto a las notificaciones que se hagan
en cumplimiento de los números 314 ó 315, cada asignación 
de frecuencia será objeto de una notificación por sepa
rado, en la forma prescrita en el Apéndice 1, Las carac
terísticas esenciales que deben suministrarse se especi
fican en el citado apéndice. Además, se recomienda a la 
administración notificante que comunique también a la 
Junta los restantes datos previstos en dicho Apéndice, 
así como cualquier otra información que estime oportuno.

318b *

-x-,- ,Precuencias para comunicación entre barcos. Depende del resultado del 
examen por el Grupo de Trabajo 5B de una proposición presentada por 
España y el Reino Unido,

* Véase el numero 315a.
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317 MOD § 3.. (l) Cuando sea posible., toda notificación deberá
obrar en poder de la Junta con anterioridad a la fecha en 
que la asignación se ponga en servicio. Sin embargo, la 
Junta deberá recibir la notificación con antelación no 
superior a noventa días respecto de la fecha de puesta en 
servicio de la asignación. En todo caso, deberá recibirla 
antes de transcurridos treinta días a partir de dicha 
f e cha.

317a ADD (2) Toda asignación de frecuencia cuya notificación
reciba la Junta despuós de treinta días de la fecha noti
ficada de puesta en servicio tendrá, en el caso de su 
inscripción, una observación en el Registro indicando que 
no está conforme con las disposiciones del numero 317.

319 SUP

319a ADD (2a) Sea cual fuese el medio de comunicación, inclu
so el telégrafo, por el cual se envía una notificación a 
la Junta, se la considerará completa cuando contenga, por 
lo menos, las características esenciales apropiadas que 
se especifican en el Apéndice 1.

320 ' MOD (3) La Junta examinará las notificaciones completas
en el orden de su recepción, 
s320a ADD s 4a* Cuando se celebre un acuerdo regional o de
servicio, se informará a la Junta de los detalles del 
mismo.

Título MOD Sección III, Procedimiento para el examen de
las notificaciones y la inscripción de las 
asignaciones de frecuencias en el Registro 
Internacional.

320b ADD 1 4b Cuando la Junta reciba una notificación incom
pleta, la devolverá inmediatamente, por correo aereo, a 
la administración notificante, indicando los motivos de 
su devolución..



321*

322 

322 a

323

324

325

326

327

3 2 8

MOD I 5. Cuando la Junta reciba una notificación comple
ta, incluirá ios detalles de la misma, con su. fecha de 
recepción, en una circular semanal dirigida por correo 
aereo a las administraciones de los Miembros y Miembros 
asociados de la Union. Esta circular contendrá los de
talles de todas las notificaciones completas recibidas 
por la Junta desde la publicación de la circular 
anterior.

MOD 1 6. Esta circular servirá a la administración noti
ficante como acuse de recibo de la notificación completa.

ADD I 6a. La Junta examinará cada notificación completa
en el orden determinado en el número 320, La Junta no 
podrá aplazar este examen, a menos que carezca de datos 
suficientes para adoptar una decisión. Sin embargo, la 
Junta no estatuirá sobre una notificación que tenga algu
na correlación técnica con otra anteriormente recibida y 
que se encuentre aún en curso de examen, antes de haber 
adoptado una decisión en lo que concierne a esta última.

SUP

SUP

SUP

UOC 1 7# (l) La Junta examinará cada notificación en
cuanto a:

SUP

SUP

Documento U.° DT 775-S
Pagina 5

* A revisar conforme a las decisiones del Subgrupo 5B6.
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329a

329b

328a

329c
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ADD a) su conformidad con las disposiciones del Conve
nio, con el Cuadro de distribución de las ban
das de frecuencias y con las demás disposi
ciones del Reglamento de Radiocomunicaciones 
(a excepción de las relativas a la probabilidad 
de interferencia perjudicial);

MOD b) la probabilidad de que cause interferencia
perjudicial al servicio asegurado por una esta
ción para la cual exista ya inscrita en el 
Registro Internacional una asignación de 
frecuencia;

ADD (l) que tenga una fecha en la columna 2a
(vease el número 339zc), o

ADD (2) que esté conforme con las disposiciones
del número 328a y tenga una fecha en la
columna 2b (vease el número 339zd), pero
que, en la práctica, no haya causado 
interferencia perjudicial a una asignación 
de frecuencia que tenga una fecha en la 
columna 2a o a una asignación que esté 
conforme con las disposiciones del número 
328a y que tenga una fecha anterior en la 
columna 2b, o

ADD (3) que estó conforme con las disposiciones
del número 328a, ya sea que tenga un sím
bolo* en la columna 2d (véase el número 
339zf) ya sea que se haya inscrito en el 
Registro Internacional con una fecha en la 
columna 2d como, consecuencia de una Con
clusión favorable respecto de los 
números 329 & 329d inclusive, o

Este símbolo indica una asignación notificada de conformidad con el 
número 272 del Acuerdo de la C.A.E.R., Ginebra, 1951*



Documento N.° DT 775-S
Página 7

(4) que esté conforme con las disposiciones 
del número 328a y se haya inscrito en el 
Registro Internacional con una fecha en la 
columna 2d como consecuencia de una Con
clusión desfavorable respecto de los números 
329 a 329d inclusive, pero que, en la 
práctica, no haya causado interferencia 
perjudicial a toda asignación de frecuen
cia anteriormente inscrita en el Registro 
Internacional que esté conforme con las 
disposiciones del número 328a.

Cuando sea apropiado, la .Junta examinará además 
la notificación con respecto a su conformidad con los 
Planes de adjudicación que figuran en los Apéndices ........
  al presente Reglamento. La primera etapa en el
procedimiento a seguir con respecto a las asignaciones de 
frecuencia efectuadas en las bandas de frecuencias en 
cuestión, será la estipulada en el número 328a; después, 
el procedimiento se proseguirá conforme con las disposi
ciones de los números  .... ...... o  .....   .., según
el caso, las cuales reemplazan las de los números 329 a 
329d inclusive.

(A excepción de las disposiciones de los núme
ros 329 a 329d - Radiodifusión en la banda 535 - 1605 kc/4
en la Región 2, bandas de frecuencias superiores a ...
...........  Mc/s, etc.).

§ 7. (2) Cuando proceda, la Junta examinará también la 
notificación en cuanto a su conformidad con un acuerdo 
regional o de servicio. El procedimiento a seguir en lo 
que respecta a las asignaciones de frecuencias hechas en 
aplicación de tal acuerdo será el establecido en los 
números 328a y 329 a 329d inclusive, excepto que la Junta 
no considerará la cuestión de la probabilidad de interfer 
rencia perjudicial entre las partes del acuerdo. Análo
gamente, la Junta no considerará la probabilidad de 
interferencia perjudicial con respecto a las asignaciones 
de cualquier administración con la cual se haya efectuado 
una coordinación.
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331 SUP

332 SUP

333 MOD § 10. Según sea la Conclusión a que llegue la Junta
como consecuencia del examen previsto en los números 
328a y 329 a 329d inclusive, el procedimiento se prose
guirá en la forma siguiente:

334 MOD § 10a,(l) Conclusión favorable respecto de los números
328a y 329.

334a ADD (2) Se inscribirá la asignación en el Registro
Internacional. La fecha a inscribir en la columna 2 
apropiada, de conformidad con las disposiciones pertinen
tes de la Sección IV de este Artículo, será la fecha de 
recepción por la Junta de la notificación.

334b ADD (3) Sin embargo, si el resultado del examen indica
que la probabilidad de interferencia perjudicial es algo 
mayor de lo que se considera deseable para ciertas horas, 
estaciones del año o fases de actividad solar, se inscri
birá en el Registro Internacional una observación de que 
existe cierta probabilidad de interferencia perjudicial 
y que deberán tomarse las debidas precauciones para evi
tar que se cause interferencia perjudicial a las asigna
ciones ya inscritas en el Registro Internacional.

335 SUP

336 MOD § 10b.(l) Conclusi ón favorable respecto del número 328a.
pero desfavorable respecto délos númeroa 329 a 329d inclusive.

336a ADD (2) La notificación se devolverá inmediatamente,
por correo aereo, a la administración notificante, con 
una exposición de las razones en que se funda la Conclu
sión de la Junta y, en su caso, con las sugestiones que 
esta pueda formular para lograr una solución satisfacto
ria del problema. 1



(3) Si la administración que haya presentado la 
notificación la somete por segunda vez con modificaciones 
que den lugar, despuós de nuevo examen, a una Conclusión 
favorable de la Junta con respecto a los húmeros 329 & 329d 
inclusive, se inscribirá la asignación en el Registro 
Internacional, La fecha a inscribir en la columna 2 
apropiada, de conformidad con las disposiciones pertinen
tes de la Sección IV de este Artículo, será la fecha de 
recepción por la Junta de la notificación sometida por 
primera vez. Se inscribirá en la Columna de Observa
ciones la fecha de recepción por la Junta de la notifica
ción sometida por segunda vez,

(4) En el caso en que la administración que haya' 
presentado la notificación la somete por segunda vez sin 
modificaciones, o con modificaciones que reduzcan la pro
babilidad de interferencia perjudicial pero no lo sufi
ciente para que permita la aplicación de las disposiciones 
del número 337, y dicha administración insista en que se ; 
examine nuevamente la notificación, si la Conclusión de
la Junta sigue siendo la misma, se inscribirá la asigna
ción en el Registro Internacional, Sin embargo, esta 
inscripción se efectuará solamente si la administración 
que ha presentado la notificación informa a la Junta que 
la asignación ha estado en servicio por lo menos durante 
sesenta días sin que haya dado motivo a queja alguna de 
interferencia perjudicial. La fecha a inscribir en la 
columna 2 apropiada, de conformidad con las disposiciones 
pertinentes de la Sección IV de este Artículo, será la 
fecha de recepción por la Junta de la notificación some
tida por primera vez. Se inscribirá en la Columna de 
Observaciones la fecha de recepción por la Junta de la 
información relativa a no haberse recibido queja alguna 
de interferencia perjudicial.
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(5) En el caso de una asignación de frecuencia ins
crita de conformidad con las disposiciones del numero 338, 
la Junta, utilizando todos los medios a su disposición 
que sean apropiados en tales circunstancias, hará una 
investigación con respecto a las asignaciones que dieron 
lugar a la Conclusión desfavorable y, con el consenti
miento de la o las administraciones notificantes interesa
das, hará las modificaciones o cancelaciones necesarias 
para que las inscripciones del Registro Internacional 
reflejen la utilización real. Si, como consecuencia de 
ello, la Junta puede formular una Conclusión favorable res
pecto de los números 329 a 329d inclusive, para una asigna-* 
ción inscrita conforme a las disposiciones del número 338, 
se instroducirán en el Registro Internacional las modifi
caciones apropiadas en la inscripción correspondiente.
Si la Conclusión sigue siendo desfavorable, la Junta ins
cribirá en el Registro Internacional, para las inscrip
ciones en cuestión, las observaciones convenientes que 
describan la situación existente tal como la Junta la 
encuentre.

(6) Además, si como resultado de las investigaciones 
efectuadas con arreglo al número 338a, se confirmara que 
una asignación inscrita se utiliza de acuerdo con las 
características esenciales notificadas, se inscribirá un 
símbolo apropiado que indique este hecho en el Registro 
Internacional.

(7)- Si la administración que haya presentado la 
notificación somete por segunda vez la misma con modifi
caciones que aumentan la probabilidad de interferencia 
perjudicial, y en el caso de que la Conclusión de la 
Junta siga siendo la misma, la notificación sometida por 
segunda vez se tratará según las disposiciones del núme
ro 336a. Si dicha administración somete de nuevo esta 
notificación, la fecha a considerar para su inscripción 
en la columna 2 apropiada, de conformidad con las dispo
siciones pertinentes de la Sección IV de este Artículo, 
será la fecha de recepción por la Junta de la notificación 
sometida por segunda vez,
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339a

339b

339c

339d

339 SUP

ADD § 10c,(l) Conclusión desfavorable respecto del numero

ADD (2) Cuando la notificación incluya una referencia
según la cual la estación funcionará de conformidad con
las disposiciones del numero 88 del presente Reglamento, 
la notificación se examinará inmediatamente con respecto a 
los numeres 329 a 329d inclusive, y se aplicarán, según el 
caso, las disposiciones de los números 339c ó 339d.

ADD (3) Si la Conclusión es favorable respecto de los nú
meros 329 a 329d inclusive, se inscribirá la asignación en 
el Registro Internacional. La fecha a inscribir en la 
columna 2 apropiada, de conformidad con las disposiciones 
pertinentes de la Sección IV de este Articulo, será la 
fecha de recepción por la Junta de la notificación.

ADD (4) Si la Conclusión es desfavorable respecto de
números329 a 329d inclusive, se devolverá la notificación 
inmediatamente, por correo aereo, a la administración noti
ficante. En el caso de que esta insista en que se examine 
nuevamente la notificación sometida por primera vez, se 
inscribirá la asignación en el Registro Internacional. Sin 
embargo, esta inscripción se efectuará sólo si la administra
ción que ha presentado la notificación informa a la Junta 
de que la asignación ha estado en servicio por lo menos 
durante sesenta días sin que haya dado motivo a queja 
alguna de interferencia perjudicial. La fecha a inscri
bir en la columna 2 apropiada, de conformidad con las 
disposiciones pertinentes de la Sección IV de este 
Artículo, será la fecha de recepción por la Junta de' la 
notificación sometida por primera vez. Se inscribirá en 
la Columna de Observaciones la fecha de recepción por la 
Junta de la notificación sometida por segunda vez.



(5) Cuando la notificación no incluya una referen
cia según la cual la estación funcionará de conformidad 
con las disposiciones del numero 88 de este Reglamento, 
se devolverá la misma inmediatamente, por correo aereo, a 
la administración notificante, con una exposición de las 
razones en que se funda la Conclusión de la Junta y, en 
su caso, con las sugestiones que esta pueda, formular para 
lograr una solución satisfactoria del problema.

(6) Si la administración que haya presentado la 
notificación la somete por segunda vez con modificaciones 
que den lugar, despuós de nuevo examen, a una Conclusión 
favorable de la Junta con respecto al numero 328a, se 
examinará la notificación con respecto a los -números 3.”
a 329d inclusive, y se la tratará posteriormente de con
formidad con los números 334a ó 334b ó del número 336a, 
según el caso. La fecha a considerar para su inscripción - 
en la columna 2 apropiada,' de conformidad con las dispo
siciones pertinentes de la Sección IV de este Artículo, 
será la. fecha de recepción por la Junta de esta segunda 
notificación,

(7) Cuando, por el contrario, la administración c/ie 
haya presentado la notificación insista en que se examile 
nuevamente la notificación sometida por primera vez, y 
en el caso en que la Conclusión de la Junta siga siendo 
la misma, se examinará la notificación con respecto a 
los números 329 a 329d inclusive, y se aplicarán, segur 
el caso, las disposiciones de los números 339h ó 339i-

(8) Si la Conclusión es favorable respecto de los 
números 329 a 329d inclusive, se inscribirá la asignación 
en el Registro Internacional. La fecha a inscribir en la 
columna 2 apropiada, de conformidad con las disposiciones 
pertinentes de la Sección IV de este Artículo, será la 
fecha de recepción por la Junta de la notificación s o í t k  -  

tida por segunda vez.
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339i

339 J 
(ex 346)

339k

los números 329 a 329d inclusive, se devolverá la notifi
cación inmediatamente, por correo aereo, a la administra
ción notificante. En el caso de que esta insista en que 
se examine nuevamente la notificación sometida por prime
ra vez, se inscribirá la asignación en el Registro Inter
nacional. Sin embargo,, esta inscripción se efectuará 
solamente si la administración que ha presentado la noti
ficación informa a la Junta de que la asignación ha esta
do en servicio por lo menos durante sesenta días sin que 
haya dado motivo a queja alguna de interferencia perjudi
cial. La fecha a inscribir en la columna 2 apropiada, 
de conformidad con las disposiciones pertinentes de la 
Sección IV de' este Artículo, será la fecha de recepción 
por la Junta de la notificación sometida por segunda vez. 
Se inscribirá en la Columna de Observaciones la fecha de 
recepción por la Junta de la notificación sometida por 
tercera vez.

ADD § lOd, (l) Modif icaciones de las características esen
ciales de las, asignaciones ya inscritas en el Registro 
Internacional .

ADD (2) Toda notificación de modificación de las
características esenciales de una asignación ya inscrita 
en el Registro Internacional, tal como se estipulan en 
el Apéndice 1 (a excepción de las inscritas en las 
columnas 3, 4a y 11 del Registro Internacional), se 
examinará por la Junta según las disposiciones de los 
números 328a y 329 a-329d inclusive, y se aplicarán las 
disposiciones de los números 334a a 339i inclusive. En 
el caso de que proceda la inscripción de la modificación 
en el Registro Internacional, la asignación original se 
modificará conforme a la notificación.
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(p) Sin embargo, en el caso de una modificación de 
las .características esenciales de una asignación que está 
conforme con las disposiciones del número 328a (salvo un 
cambio de la frecuencia asignada que exceda de la mitad 
de la banda asignada originalmente, según se define en el 
número 57a), si la Junta, como consecuencia del examen 
previsto en los números 329 a' 329d inclusive, formulara 
una Conclusión favorable o concluyese que no hay un au
mento en la probabilidad de que se cause interferencia 
perjudicial a las asignaciones ya inscritas en el Registro 
Internacional, la asignación modificada conservará las 
fechas originales en la columna 2 apropiada. Además, se 
inscribirá en la Columna de Observaciones la fecha de recep
ción por la Junta de la notificación relativa a la modi- : 
ficación.

§ lOe. En la aplicación de las disposiciones de toda 
esta Sección, toda notificación sometida de nuevo que 
sea recibida por la Junta despuós de haber transcurrido 
más de 180 días de la fecha de devolución, se considerará 
como una nueva notificación.

I 10ea.(l) Inscripción de asignaciones de frecuencia 
notificadas antes de ser puestas en servicio.

(2) Cuando una asignación de frecuencia que se 
notifique antes de su puesta en servicio sea objeto de 
una Conclusión favorable formulada por la Junta respecto 
de los números 328a y 329 a 329d inclusive, se inscribirá 
provisionalmente en el Registro Internacional con un sím
bolo especial en la Columna de Observaciones, indicativo 
del carácter provisional de esta inscripción.
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(3) Si la Junta recibe de la administración noti
ficante confirmación de la fecha efectiva de puesta en 
servicio en un plazo de treinta días (véase el numero 
317) a partir de la fecha de puesta en servicio prevista, 
se suprimirá el símbolo especial inscrito en la Columna de 
Observaciones. En el caso de que la Junta, en vista de 
una petición hecha por la administración notificante, 
concluya que existen circunstancias excepcionales que 
justifiquen una extensión de este plazo, esta extensión, 
de ningún modo, deberá exceder de noventa días.

(4) Si la Junta no recibe la confirmación en el 
plazo previsto en el numero 339n, se anulará la inscrip
ción correspondiente.

(3) Las disposiciones de los mímeros 339m a 339o 
no se aplicarán a las asignaciones de frecuencias que se 
ajusten en un todo a los planes de adjudicación de fre
cuencias que figuran en los Apéndices ........   ,
al presente Reglamento; la Junta inscribirá en el 
Registro Internacional estas asignaciones de frecuencias 
cuando reciba la notificación.
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ARTICULO 11

Título MOD Notificación e inscripción de frecuencias en 
el Registro Internacional de. Frecuencias 
Radioelectricas

Secc.I
509

5 1 0
511

512  
515

Título

514

SUP
SUP
s u p )
SUP
s u p )
SUP

MOD

MOD

)
) ("Vease la Sección IVa)

Sección II, Notificación de asignaciones de 
frecuencia*

§ 2. (l) Deberá notificarse a la Junta Internacional
de Registro de Frecuencias toda asignación de frecuencia**
relativa a una estación fija, terrestre de radiodifusión**
terrestre de radiodeterminación, terrena, de frecuencias 
patrón o terrestre del servicio auxiliar de la meteoro
logía:

a) si la utilización de la frecuencia en cuestión
es susceptible de causar interferencia perju
dicial a cualquier servicio de otra adminis
tración.

* Cuando aparezca en este artículo la expresión asignación de frecuencia, 
se entenderá que se refiere tanto a nuevas asignaciones de frecuencia 
como a.modificaciones de asignaciones ya inscritas en el Registro 
Internacional de Frecuencias (iLamado en adelante Registro).

** En el caso en que una frecuencia se utilice por varias estaciones bajo 
la jurisdicción de la misma administración, vease el Apóndice 1 
(columna 5a, párrafos 2c y 2d).

***Para asignaciones a las estaciones de radiodifusión en las bandas entre 
5 950 kc/s y 26 100 kc/s atribuidas exclusivamente al servicio de 
radiodifusión, vease el Artículo lia.
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515 MOD

515a *

516 MOD

518 MOD

b) si la frecuencia se utiliza para la radiocomu
nicación internacional,

c) si se desea obtener el reconocimiento interna
cional de la utilización de dicha frecuencia.

(2) Análoga notificación se hará en el caso de 
cualquier frecuencia que haya de utilizarse para la recep
ción de estaciones móviles o espaciales por una estación 
terrestre o terrena determinada, siempre que sean aplica
bles una o más de las condiciones especificadas en el 
numero 514»

(3) No se notificarán a la Junta las frecuencias 
específicas prescritas en el presente Reglamento para uso 
común de las estaciones de un servicio determinado (por 
ejemplo, las frecuencias internacionales de socorro 
500 kc/s y 2 182 kc/s, las frecuencias de las estaciones 
radiotelegráficas de barco que trabajen en sus bandas 
exclusivas de ondas decamátricas, etc.) (vease el numero 
448).

§ 4. (l) Con respecto a las notificaciones que se hagan
en cumplimiento de los números 514 ó 515, cada asignación 
de frecuencia será objeto de una notificación por separa
do, en la forma prescrita en las Secciones A o B del 
Apéndice 1. Las características esenciales que deben 
suministrarse se especifican en el citado Apéndice. Ade
más, se recomienda a la administración notificante que 
comunique a la Junta los restantes datos previstos en 
dicho Apéndice, así corno cualquier otra información que 
estime oportuna.

* Frecuencias para comunicación entre barcos. Depende del resultado del 
examen por el Grupo de Trabajo 5B de una proposición presentada por 
España y el Reino Unido.
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318a ADD (2) Cuando estaciones del mismo servicio, tal como
el servicio móvil terrestre, utilizan una banda de fre
cuencias por encima de 28 000 kc/s en una o varias zonas 
específicas, cada asignación de frecuencia en esta banda 
conviene que sea objeto de una notificación por separado 
en la forma prescrita en la Sección Ba del Apéndice 1, 
pero las características notificadas deberán referirse,a 
una sola estación tipo* Esta disposición no se aplica a 
las estaciones de radiodifusión.

518b *

317 MOD 1 3. (l) Cuando sea posible, toda notificación deberá
obrar en poder de la Junta con anterioridad a la fecha en 
que la asignación se ponga en servicio. Sin embargo, la 
Junta deberá recibir la notificación con antelación no 
superior a noventa días respecto de la fecha de puesta en 
servicio de la asignación. En todo caso, deberá recibirla 
antes de transcurridos treinta días a partir de dicha 
f e cha.

517a ADD (2) Toda asignación de frecuencia cuya notifica
ción sea recibida por la Junta después de treinta días a 
partir de la fecha notificada de puesta en servicio 
tendrá, en el caso de su inscripción, una observación en 
el Registro indicando que no está conforme con las dispo
siciones del número 517.

519 SUP

519a ADD (2a) Sea cual fuese el medio de comunicación,
incluso el telégrafo, por el cual se envía una notifica
ción a la Junta, se la considerará completa cuando con
tenga, por lo menos, las características esenciales 
apropiadas que se especifican en el Apéndice 1,

520 MOD (5) La Junta examinará las notificaciones comple
tas en el orden de su recepción.

320a ADD § 4a. Cuando se celebre un acuerdo regional o de ser
vicio, se informará a la Junta de los detalles del mismo.

* Frecuencias para comunicación entre barcos. Depende del resultado del 
examen por el Grupo de Trabajo 5B de una proposición presentada por 
España y el Reino Unido.



Documento N.° DT 716-3 (Rev.)
Página 5

Título MOD Sección III. Procedimiento para el examen de
las notificaciones y la inscripción de las 
asignaciones de frecuencias en el Registro.,

S r320b ADD s 4b. Cuando la Junta reciba una notificación incom
pleta, la devolverá inmediatamente, por correo aereo, a 
la administración notificante, indicando los motivos de su 
devolución.

321 MOD I 5» Cuando la Junta reciba una notificación com
pleta, incluirá los detalles de la misma, con su fecha de 
recepción, en una circular semanal dirigida por correo 
aereo a las administraciones de los Miembros y Miembros 
asociados de la Unión. Esta circular contendrá los deta
lles de todas las notificaciones completas recibidas por 
la Junta desde la publicación de la circular anterior»

322 MOD 1 6. Esta circular servirá a la administración noti
ficante como acuse de recibo de la notificación completa.

322a ADD § 6a, La Junta examinará cada notificación completa
en el orden determinado en el numero 320, La Junta no 
podrá aplazar el formular una conclusión, a menos que ca
rezca de datos suficientes para adoptar una decisión; ade
más, la Junta no estatuirá sobre una notificación que 
tenga alguna correlación técnica con otra anteriormente 
recibida y que se encuentre aun en curso de examen, antes 
de haber adoptado una decisión en lo que concierne a esta 
ultima.

323 SUP
324 SUP
325 SUP
326 MOD I 7. (l) A excepción de las notificaciones de que se

trata en los números 339pl? 339p7, 339pa, 339pj y 339pq> 
la Junta examinará cada notificación en cuanto a;

327 SUP
328 SUP



Documento N.,° DT 776-S (Rev.)
Página 6

328a ADD a) su conformidad con las disposiciones del
Convenio, con el Cuadro de distribución de las 
bandas de frecuencias y con las demás disposi
ciones del Reglamento de Radiocomunicaciones 
(a excepción de las relativas a la probabili
dad de interferencia perjudicial);

329 MOD b) la probabilidad de que cause interferencia
perjudicial al servicio asegurado por una 
estación para la cual exista ya inscrita en el 
Registro una asignación de frecuencia,

(1) que tenga una fecha en la columna 2a 
(vease el numero 339zc), o

(2) que este conforme con las disposiciones 
del numero 328a y tenga una fecha en la
columna 2b (vease el numero 339zd), pero
que, en la práctica, no haya causado 
interferencia perjudicial a una asigna
ción de frecuencia que tenga una fecha 
en la columna 2a o a una asignación que 
este conforme con las disposiciones del 
numero 328a y que tenga una fecha ante
rior en la columna 2b;

329a ADD c) la probabilidad.de que cause interferencia
perjudicial al servicio asegurado por una 
estación para la cual exista ya inscrita en 
el Registro una asignación de frecuencia.

(1) que este conforme con las disposiciones 
del numero 328a y, o bien, tenga un 
símbolo* en la columna 2d (vease el nu
mero 339zf), o bien, se haya inscrito 
en el Registro con una fecha en la co
lumna 2d como consecuencia de una con
clusión favorable respecto del numero 
329, o

* Este simbolo indica una asignación notificada de conformidad con el 
numero 272 del Acuerdo de la C.A.E.R., Ginebra, 1951, o en las bandas 
de frecuencias superiores a 27 500 kc/s, una asignación cuya notifica
ción ha sido recibida por la Junta antes del 1.° de abril de 1952.



329b

330

(2) que esté conforme con las disposiciones 
del número 328a y se haya inscrito en el 
Registro con una fecha en la columna 2d 
como consecuencia de una conclusión des- 
favorable respecto del número 329a, pero 
que, en la práctica, no haya causado 
interferencia perjudicial a cualquier 
asignación de frecuencia anteriormente 
inscrita en el Registro que este conforme 
con las disposiciones del número 328a.

ADD (2) La Junta no hará el examen estipulado en el
número 329 cuando se trate de una notificación de una
estación de radiodifusión en la banda 535 - 1 605 kc/s en 
la Región 2. Cuando la notificación se refiera a una fre
cuencia superior a 28 000 kc/s, la Junta hará el examen 
estipulado en el número 329a solamente a petición de una 
administración directamente interesada o afectada cuando 
no ha sido posible una coordinación entre las administra
ciones implicadas.

MOD (3) Cuando proceda, la Junta examinará también la
notificación en cuanto a su conformidad con un acuerdo 
regional o de servicio. El procedimiento a seguir en lo 
que respecta a las asignaciones de frecuencias hechas en 
aplicación de tal acuerdo será el establecido en los 
números 328a y 329 ó 329a, excepto que la Junta no consi
derará la cuestión de la probabilidad de interferencia 
perjudicial entre las partes del acuerdo. Análogamente, 
la Junta no considerará la probabilidad de interferencia 
perjudicial con respecto a las asignaciones de cualquier 
administración con la cual se haya efectuado una coordi
nación .
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333 MOD I 10a. Según sea la conclusión a que llegue la Junta
como consecuencia del examen previsto en los números 328a 
y 329 o 329a, el procedimiento se proseguirá en la forma 
siguiente:

333a ADD 1 lOaa. (l) Conclusión favorable respecto del numero 328a
cuando las disposiciones de los números 329 y 329a no sean
aplicadles (vease el numero 329b)

333b ADD (2) Se inscribirá la asignación en el Registro,
La fecha a inscribir en la parte apropiada de la columna 2,
de conformidad con las disposiciones pertinentes de la 
Sección IV de este Artículo, será la fecha de recepción 
por la Junta de la notificación.

334 MOD I lOab. (l) Conclusión favorable respecto de los números
328a y 329 o 329a.

334a ADD (2) Se inscribirá la asignación en el Registro.
La fecha a inscribir en la parte apropiada de la columna 2, 
de conformidad con las disposiciones pertinentes de la 
Sección IV de este Artídulo, será la fecha de recepción 
por la Junta de la notificacián.

334b ADD (3) Sin embargo, si el resultado del examen indica
que la probabilidad de interferencia perjudicial es algo 
mayor de lo que se considera deseable para ciertas horas, 
estaciones del alio o fases de actividad solar, se inscri
birá en el Registro una observación de que existe cierta 
probabilidad de interferencia perjudicial y que deberán 
tomarse las debidas precauciones para evitar que se cause 
interferencia perjudicial a las asignaciones ya inscritas 
en el Registro.

335 SUP
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336 MOD I 10b, (l) Conclusión favorable respecto del numero 528a.
pero desfavorable respecto de los números 529 o 529a.

336a ADD (2) La notificación se devolverá inmediatamente,
por correo aereo, a la administración notificante, con 
una exposición de las razones en que se funda la conclu
sión de la.Junta y, en su caso, con las sugestiones que 
esta pueda formular para lograr una solución satisfactoria 
del problema.

337 MOD (3) Si la administración que haya presentado la
notificación la somete por segunda vez con modificaciones 
que den lugar, después de nuevo examen, a una conclusión 
favorable de la Junta con respecto de los números 329 ó 
329a, se inscribirá la asignación en el Registro. La 
fecha a inscribir en la parte apropiada de la columna 2, 
de conformidad con las disposiciones pertinentes de la 
Sección IV de este Artículo, será la fecha de recepción 
por la Junta de la notificación sometida por primera vez.
Se inscribirá en la columna de Observaciones la fecha de 
recepción por la Junta de la notificación sometida por 
segunda vez,

338 MOD (4) En el caso en que. la administración que haya
presentado la notificación, la someta por segunda vez sin 
modificaciones, o con modificaciones que reduzcan la pro
babilidad de interferencia perjudicial pero no lo sufi
ciente para que permitan la aplicación de las disposiciones 
del numero 337, y dicha administración insista en que se 
examine nuevamente la notificación, si la conclusión de la 
Junta sigue siendo la misma, se inscribirá la asignación 
en el Registro. Sin embargo, esta inscripción se efectuará 
solamente si la administración que ha presentado la noti
ficación informa a la Junta que la asignación ha estado 
en servicio por lo menos durante sesenta días sin que haya 
dado motivo a queja alguna de interferencia perjudicial.
La fecha a inscribir en la parte apropiada de la columna 2, 
de conformidad con las disposiciones pertinentes de la 
Sección IV de este Artículo, será la fecha de recepción por 
la Junta de la notificación sometida por primera vez. Se 
inscribirá en la columna de Observaciones la fecha de re
cepción por la Junta de la información relativa a no 
haberse recibido queja alguna de interferencia perjudicial#
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358a ADD (5) En el caso de una asignación de frecuencia ins
crita de conformidad con las disposiciones del numero 338, 
la Junta, utilizando todos los medios a su disposición que 
sea apropiados en tales circunstancias, hará una investi
gación con respecto a las asignaciones que dieron lugar a 
la conclusión desfavorable y, con el consentimiento de la 
o las administraciones notificantes interesadas, hará las 
modificaciones o anulaciones necesarias para que las ins
cripciones del Registro reflejen la utilización real. Si, 
como consecuencia de ello, la Junta puede formular una con
clusión favorable respecto de los números 329 ó 329a para 
una asignación inscrita conforme a las disposiciones del 
numero 338, se introducirán en el Registro las modifica
ciones apropiadas en la inscripción corresx3ondiente. Si
la conclusión sigue siendo desfavorable, la Junta inscri
birá en el Registro, para las inscripciones en cuestión, 
las observaciones convenientes que describan la situación 
existente tal como la Junta la encuentre.

338b ADD (6) Además, si como resultado de las investigaciones
efectuadas con arreglo al numero 338a, se confirmara que 
una asignación inscrita se utiliza de acuerdo con las 
características esenciales notificadas, se inscribirá en 
la columna 13a del Registro un símbolo apropiado que 
indique este hecho.

338c ADD (7) . Si la administra ción que haya presentado la
notificación la somete por segunda vez con modificaciones 
que aumentan la probabilidad de interferencia perjudicial, 
y en el caso de ciue la conclusión de la Junta siga siendo 
la misma, la notificación sometida por segunda Vez se 
tratará según las disposiciones del numero 336a. Si dicha 
administración somete de nuevo esta notificación y la 
asignación ha de inscribirse en el Registro, la fecha a 
inscribir en la parte apropiada de la columna 2, de con
formidad con las disposiciones pertinentes de la Sección 
IV de este Artículo, será la fecha de recepción por la 
Junta de la notificación sometida por segunda vez.



339aa

339ab

339

339ac

339ad

339ae

339b
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ADD § 10ba. (l) Conclusión desfavorable respecto del mímero 
328a cuando las disposiciones de los números 329 v 329a 
no sean aplicables (vease el mímero 329b).

ADD (2) Cuando la notificación incluya una referencia
según la cual la estación funcionará de conformidad con 
las disposiciones del numero 88 del presente Reglamento, 
se inscribirá la asignación en el Registro. La fecha a 
inscribir en la parte apropiada de la columna 2, de con- 
formidad con las disposiciones pertinentes de la Sección 
IV de este Artículo, será la fecha de recepción por la 
Junta de la notificación,

ADD (3) Cuando la notificación no incluya una referen
cia según la cual la estación funcionará de conformidad 
con las disposiciones del número 88 del presente Reglamento 
se devolverá la misma inmediatamente, por correo aereo, a 
la administración notificante, con una exposición de las 
razones en que se funda la conclusión de la Junta y,- en su 
caso, con las sugestiones que esta pueda formular para 
lograr una solución satisfactoria del problema.

ADD (4) Si la administración que haya presentado la
notificación la somete por segunda vez, se inscribirá la 
asignación en el Registro. La fecha a inscribir en la 
parte apropiada de la columna 2, de conformidad con las 
disposiciones pertinentes de la Sección IV de este Artículo, 
será la fecha de recepción por la Junta de esta segunda 
notificación,

ADD I 10c. (l) Conclusi ón desfavorable respecto del número
328a cuando las disposiciones de los números 329 ó 329a
sean aplicables (vease el número 329b).

ADD (2) Cuando la notificación incluya una referencia
según la cual la estación funcionará de conformidad con 
las disposiciones del número 88 del presente Reglamento, la 
notificación se examinará inmediatamente con respecto a 
los números 329 ó 329a, y se aplicarán, según el caso, las 
disposiciones de los números 339c ó 339d,

SUP
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339c ADD (3) Si la conclusión es favorable respecto de los
números 329 ó 329a, se inscribirá la asignación en el 
Registro. La fecha a inscribir en la parte apropiada de 
la columna 2, de conformidad con las disposiciones perti
nentes de la Sección IV de este Artículo, será la fecha de 
recepción por la Junta de la notificación.

339d ADD (4) Si la conclusión es desfavorable respecto de
los números 329 ó 329a, se devolverá la notificación inme
diatamente, por correo aereo, a la administración notifi
cante. En el caso de que esta insista en que se examine 
nuevamente la notificación sometida por primera vez, se 
inscribirá la asignación en el Registro. Sin embargo, esta 
inscripción se efectuará sólo si la administración que ha 
presentado la notificación informa a la Junta de que la 
asignación ha estado en servicio por lo menos durante 
sesenta días sin que haya dado motivo a queja alguna de 
interferencia perjudicial. La fecha a inscribir en la 
piarte apropiada de la columna 2, de conformidad con las 
disposiciones pertinentes de la Sección IV de este Artículo, 
será la fecha de recepción por la Junta de la notificación 
sometida por primera vez. Se inscribirá en la columna de 
Observaciones la fecha de recepción por la Junta de la in
formación relativa a no haberse recibido queja alguna de 
interferencia perjudicial.

339© ADD (3) Cuando la notificación no incluya una referen
cia según la cual la estación funcionará de conformidad 
con las disposiciones del número 88 del presente Reglamento, 
se devolverá la misma inmediatamente, por correo aereo, a 
la administración notificante, con una exposición de las 
razones en que se funda la conclusión de la Junta y, en su 
caso, con las sugestiones que esta pueda formular para 
lograr una solución satisfactoria del problema.



339f

339g

339h

339i

ADD (6) Si la administración que haya presentado la notifi
cación la somete por segunda vez con modificaciones que den 
lugar, después de nuevo examen, a una conclusión favorable de 
la Junta con respecto al número 328a, se examinará la notifi
cación con respecto a los números 329 ó 329a, y se la tratará 
posteriormente de conformidad con los números 334a, 334b ó 
336a, según el caso. La fecha a inscribir en la parte apro
piada de la columna 2, de conformidad con las disposiciones 
pertinentes de la Sección IV de este Artículo, será la fecha 
de recepción por la Junto de esta segunda notificación.

ADD (7) Cuando, por el contrario, la administración que
haya presentado la notificación insista en que se examine nue
vamente la notificación sometida por primera vez, y en el caso 
en que la conclusión de la Junta siga siendo la misma, se exa
minará la notificación con respecto a los números 329 ó 329a, 
y se aplicarán, según el caso, las disposiciones de los núme
ros 339h ó 3391•

ADD (8) Si la conclusión es favorable respecto de los núme
ros 329 ó 329a, se inscribirá la asignación en el Registro.
La fecha a inscribir en la parte apropiada de la columna 2, 
de conformidad con las disposiciones pertinentes de la Sección 
IV de este Artículo, será la fecha de recepción por la Junta 
de la notificación sometida por segunda vez.

ADD (9) Si la conclusión es desfavorable respecto de los
números 329 ó 329a, se devolverá la notificación inmediatamen
te, por correo aéreo, a la administración notificante. En el 
caso de que ésta insista en que se examine nuevamente la noti
ficación sometida por primera vez, se inscribirá la asignación 
en el Registro, Sin embargo, esta inscripción se efectuará 
solamente si la administración que ha presentado la notifica
ción informa a la Junta de que la asignación ha estado en 
servicio por lo menos durante sesenta días sin que haya dado 
motivo a queja alguna de interferencia perjudicial. La fecha 
a inscribir en la parte apropiada de la columna 2, de confor
midad con las disposiciones pertinentes de la Sección IV de 
este Artículo, será la fecha de recepción por la Junta de la 
notificación sometida por segunda vez. Se inscribirá en la 
columna de Observaciones la fecha de recepción por la Junta 
de la información relativa a no haberse recibido queja alguna 
de interferencia perjudicial.
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339 j ADD § lOd. (l) Modificaciones de las características esencia-
(ex 346) les de las asignaciones ya inscritas en el Registro,

339k ADD (2) Toda notificación de modificación de las
características esenciales de una asignación ya inscrita 
en el Registro, tal como se estipulan en el Apéndice 1 
(a excepción de las inscritas en las columnas 3, 4a y 11 
del Registro),' se examinará por la Junta según las dispo
siciones de los números 328a y 329, 329a ó 329b, según el 
caso, y se aplicarán las disposiciones de los números 333a 
a 339i inclusive. En el caso de que proceda la inscrip
ción de la modificación en el Registro, la asignación 
original se modificará conforme a la notificación.

339L ADD (3) Sin embargo, en el caso de una modificación
de las características esenciales de una asignación que 
está conforme con las disposiciones del número 328a 
(excepto un cambio de la frecuencia asignada que exceda de 
la mitad de la banda asignada originalmente, según se de
fine en el número 57a), y si la Junta, como consecuencia
del examen previsto en los números 329 ó 329a, formulara
una conclusión favorable o concluyese que no hay un aumen
to en la probabilidad de que se cause interferencia perju
dicial a las asignaciones de frecuencia ya inscritas en el 
Registro, la asignación modificada conservará la fecha 
original en la parte apropiada de la columna 2. Además, 
se inscribirá en la columna de Observaciones la fecha de 
recepción por la Junta de la notificación relativa a la 
modificación.

339Da ADD I lOe. En la aplicación de las disposiciones de esta
Sección, toda notificación sometida de nuevo que sea reci
bida por la Junta después de haber transcurrido más de 
ciento ochenta días desde la fecha de devolución, se con
siderará como una nueva notificación..
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339m

339n

339Lb

339o

339p

ADD (2) Cuando una asignación de frecuencia que se
notifique antes de su puesta en servicio sea objeto de una 
conclusión favorable formulada por la Junta respecto de 
los números 328a y 329 ó 329a, se inscribirá provisional-, 
mente en el Registro con un símbolo especial en la columna 
de Observaciones, indicativo del carácter provisional de 
esta inscripción.

ADD (3) Si en un plazo de treinta días (vease el núme
ro 317) a partir de la fecha de puesta en servicio previs
ta, la Junta reciba de la administración notificante con
firmación de la fecha efectiva de puesta en servicio, se 
suprimirá el símbolo especial inscrito en la columna de 
Observaciones. En el caso de que la Junta, como conse
cuencia de una petición hecha por la administración noti
ficante recibida antes de finalizar el periodo de treinta 
días, concluye que existen circunstancias excepcionales 
que justifican una extensión de este plazo, esta extensión 
de ningún modo deberá exceder de noventa días.

ADD (4) Si la Junta no recibe la confirmación en el
plazo previsto en el número 339n, se anulará la inscrip
ción correspondiente.

ADD (5) Las disposiciones de los números 339& a 339o
no se aplicarán a las asignaciones de frecuencias que se 
ajusten en un todo a los planes de adjudicación de fre
cuencias que figuran en los Apéndices 12a y 16a, al pre
sente Reglamento; la Junta inscribirá en el Registro estas 
asignaciones de frecuencias cuando reciba la notificación.

ADD I lOea. (l) Inscripción de asignaciones de frecuencia
notificadas antes de ser puestas en servicio.



339pl ADD § lOeb. (l) Examen de las notificaciones relativas a las 
asignaciones de frecuencias a las estaciones costeras 
radiótelefónicas en las., bandas entre, 4 00.0 kc/s y 23 000 
kc/s atribuidas exclusivamente al servicio móvil marítimo 
para las estaciones costeras radiotelefónicas (vease el 
número

339p2 ADD (2) La Junta examinará cada notificación a que se
refiere el número 339pl, con el fin de determinar si la
asignación notificada se ajusta en un todo a una adjudica
ción de la Sección I o de la Sección II del Plan de adju
dicaciones que figura en el Apéndice 12a del presente 
Reglamento, esto es, si la frecuencia, el área de adjudi
cación, la potencia y las limitaciones eventuales son las 
que se especifican en este Apéndice.

339p3 ADD (3) Toda asignación de frecuencia que sea objeto
de una conclusión favorable respecto del número 339p2 se 
inscribirá en el Registro (véase también el número 339p)« 
La fecha a inscribir en la columna 2a ó en la columna 2b 
se determinará según las disposiciones pertinentes de la 
Sección IV de este Artículo.

339p4 ADD (4) Cuando una notificación se refiera a una mo
dificación de una asignación que está en un todo conforme 
a una adjudicación de la Sección I o a la Sección II del 
Plan de adjudicación, y esta modificación consiste única
mente en modificar las características (incluso la fre
cuencia) de la emisión de una estación costera radiote
lefónica sin que la anchura de la banda necesaria se 
extienda más allá de los límites superior o inferior de 
la banda prevista en el Cuadro del Apéndice 12 para las 
emisiones a doble banda lateral, se modificará la asigna
ción original según la notificación. La fecha a inscribir 
en la columna 2a ó en la columna 2b se determinará según 
las disposiciones pertinentes de la Sección IV de este 
Artículo.
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(5) En el caso de una notificación que no este con
forme con las disposiciones de los números 339p2 ó 339p4, 
la Junta la examinará en cuanto a la probabilidad de que 
cause interferencia perjudicial al servicio asegurado por 
una estación costera radiotelefónica para la cual una 
asignación de frecuencia

a) está en un todo conforme con las adjudica
ciones de las Secciones I o II del Plan y,
o bien figura ya inscrita en el Registro, o 
bien puede ser inscrita en él en el futuro; o

b) ha sido inscrita en el Registro en una fre
cuencia especificada en el Apéndice 12, como 
consecuencia de una conclusión favorable res
pecto de los números 339p4 o 339p5; o

c) ha sido inscrita en el Registro en una fre
cuencia especificada en el Apéndice 12, como 
consecuencia de una conclusión desfavorable 
respecto de los números 339p4 o 339p5, pero, 
que, en la práctica, no ha causado interferen
cia perjudicial a una asignación de frecuencia 
de una estación costera radiotelefónica ante
riormente inscrita en el Registro.

( ó) De acuerdo con la conclusión de la Junta res
pecto del número 339p5, se proseguirá el procedimiento de 
conformidad con las disposiciones de los números 334 a 
338c, ambos inclusive, o 339j a 339D, ambos inclusive, 
según el caso, pero entendiéndose que en.estas disposi
ciones se leerá 339p5 en vez de 328a y 329.;
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339p7

339p8

339p9

339pl0

ADD I lOed. (l) Examen de las notificaciones relativas a fre
cuencias de recepción utilizadas por las estaciones coste
ras radiotelefónicas en las bandas entre 4 000 kc/s y 
23 000 kc/s atribuidas exclusivamente al servicio móvil 
marítimo para las estaciones radiotelefónicas de barco 
(véanse los números 315 v 326).

ADD (2) La Junta examinará cada notificación a que se
refiere el número 339p7 con el fin de determinar si la
asignación notificada corresponde a una frecuencia asocia
da, según el Apéndice 12, a una frecuencia adjudicada a la 
administración notificante en la Sección I o en la Sección 
II del Plan de adjudicación que figura en el Apéndice 12a 
del presente Reglamento.

ADD (3) Toda asignación de frecuencia de recepción que
sea objeto de una conclusión favorable respecto del número 
339p8, se inscribirá en el Registro. La fecha a inscribir 
en la columna 2a o en la columna 2b se determinará según 
las disposiciones pertinentes de la Sección IV de este 
Artículo.

ADD (4) Cuando una notificación se refiere a una modi
ficación de una asignación de una frecuencia de recepción 
asociada, según el Apóndice 12, a una frecuencia adjudi
cada a la administración notificante en la Sección I o en 
la Sección II del Plan, y esta modificación consiste úni
camente en modificar las características (incluso la fre
cuencia) de la emisión de las estaciones de barco sin que 
la anchura de la banda necesaria se extienda rnás allá de 
los límites superior o inferior de la banda prevista en el 
Cuadro del Apéndice 12 para las emisiones a doble banda 
lateral, se modificará la asignación original según la 
notificación. La fecha a inscribir en la columna 2a o en 
la columna 2b se'determinará según las disposiciones perti
nentes de la Sección IV de este Artículo.
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339pll ADD

339pa

339pb

339pc

339pd

339pe

339pf

ADD

ADD

ADD

ADD

ADD

ADD

(5) Toda asignación de frecuencia de recepción de 
una estación costera radiotelefónica que no este conforme 
con las disposiciones del numero 339p8, se inscribirá en 
el Registro, La fecha a inscribir en la columna 2b se 
determinará según las disposiciones pertinentes de la 
Sección IV de este Artíuclo,

1 lOed. (l) Examen de las notificaciones relativas a asig
naciones de frecuencia de las estaciones aeronáuticas del 
servicio móvil aeronáutico R en las bandas entre 2 850 kc/s 
y 17 970 kc/s atribuidas exclusivamente a este servicio 
(vease el numero 326).

(2) La Junta examinará cada notificación a que se 
refiere el número 339pa con el fin de determinar:

a) si la frecuencia notificada corresponde a una 
de las especificadas en la columna 1 del Plan 
de adjudicación de frecuencias del servicio 
móvil aeronáutico R que figura en el Apéndice 
16a (Parte II, Sección IIB), o si la asigna
ción resulta de un cambio autorizado del tipo 
de emisión y la anchura de banda ocupada por 
la nueva emisión satisface la definición de 
canales prevista en el Apéndice 16a (Parte I, 
Sección IIA, apartado l);

b) si se han respetado las limitaciones de utili
zación especificadas en la columna 3 del Plan;

c) si la clase de la estación, el tipo de emisión, 
la potencia y las horas de utilización se ajus
tan a lo previsto en las "Disposiciones gene
rales" que encabezan el Plan;

d) si la zona de utilización está dentro de los 
límites de las zonas de las rutas aéreas indi
cadas en la columna 2 del Plan.
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339pg

339ph

339pi

339pj

339pk

339pL

ADD (3) En el caso de una notificación que este con
forme a las disposiciones de los números 339pc a 339pe, 
pero no con las del numero 339pf, la Junta examinará si la 
protección especificada en el Apéndice 16 cl (Parte I, Sec
ción IIA, apartado 5) está asegurada para las adjudica
ciones del Plan, Al proceder así, la Junta admitirá que 
la frecuencia se utilizará de conformidad con las "condi
ciones adoptadas para la compartición de frecuencias entre 
zonas", tal y como se especifican en el Apéndice 16a 
(Parte I, Sección IIB, apartado 4).

ADD (4) Cuando la Junta examine las notificaciones
podrá hacer uso del criterio técnico que figura en el 
Apéndice 16a (Parte i).

ADD (5) 'Toda asignación de frecuencia a que se refiere
el numero 339pa se inscribirá en el Registro según la con
clusión de la Junta. La fecha a inscribir en la columna
2a o en la columna 2b, se determinará según las disposi
ciones pertinentes de la Sección IV de este Artículo.

ADD I 10ee.(l) Examen de las notificaciones relativas a asig
naciones de frecuencia de las estaciones aeronáuticas del 
servicio móvil aeronáutico OR en las bandas entre 3 030 kc/s 
y 18 030 kc/s atribuidas exclusivamente a este servicio 
(véase el número 326).

ADD (2) La Junta examinará cada notificación a que se
refiere el numero 339pj, con el fin de determinar:

ADD a) si la asignación está conforme con las adjudi
caciones primarias del Plan de adjudicación 
de frecuencias del servicio móvil aeronáutico 
OR que figura en el Apéndice 16a, así como a 
las condiciones especificadas en este Apéndi
ce (Partes III y IV);
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339pm ADD b) si la asignación está conf arme con una de las
adjudicaciones secundarias del Plan de adjudi
cación de frecuencias del servicio móvil aero
náutico OR que figura en él Apéndice 16a, o 
satisface los requisitos previstos para las 
adjudicaciones secundarias así co%c las condi
ciones especificadas en este mismo Apéndice 
(Parte III, Sección II, apartado 4S párrafo 4, 
y Parte IV), Al aplicar estas disposiciones, 
la Junta dará por supuesto' que la frecuencia 
se utilizará de día;

339pn ADD c) si la asignación es el resultado de un cambio
autorizado de la clase de emisión y la anchura
de banda ocupada por la nueva emisión satisfa
ce la definición- de canales prevista en el 
Apéndice 16a (Parte III, Sección II, apartados 
1 y 2), y si ésta satisface las condiciones 
requeridas para una adjudicación primaria o 
una adjudicación secundaria del Plan; en tanto 
que la frecuencia no corresponda numéricamente 
a una de las frecuencias especificadas en el 
Plan.

339po ADD (3) Cuando la Junta examine las notificaciones
podrá hacer uso del criterio técnico cue figura en el 
Apéndice 16a (Parte lll),

339PP ADD (4) Toda asignación de frecuencia a que se refiere
el número 339pa se inscribirá en-el Registro según la 
conclusión de la Junta. La fecha a inscribir en la 
columna 2a o en la columna 2b, se determinará según las 
disposiciones pertinentes de la Sección IV de este 
Artículo.



339pq ADD 1 10ef.(l) Asignaciones de frecuencias a las estaciones
de radiodifusión en las bandas entre 3 950 kc/s y 26 100 kc/í 
atribuidas exclusivamente al servicio de radiodifusión,

339pr ADD (2).Cuando la Junta haya establecido, de conformi
dad con las disposiciones del número ........ (Artículo
lia), el "Horario de radiodifusión por ondas decamétricas" 
para una estación del año determinada, lo comparará con 
las inscripciones del Registro, a fin de determinar si cada 
una de las asignaciones de frecuencia incluidas en este 
Horario corresponde a una asignación de frecuencia inscrita 
en el Registro a nombre de las administraciones interesadas.

339ps ADD (3) En el caso en que una asignación de frecuencia
que figura en el Horario establecido para una estación del
año determinada no se incluya en ninguna inscripción del 
Registro, esta asignación de frecuencia se considerará como 
notificada y la Junta procederá, sin más examen, a su 
inscripción en el Registro. La fecha a inscribir en la 
parte apropiada de la columna 2, de conformidad con las 
disposiciones pertinentes de la Sección IV de este 
Artículo, será la fecha de recepción por la Junta del pro
yecto del horario estacional,
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3 3 9 q

3 3 9 q a

3 3 9 r a

T ítu lo

339rb

339rc

ADD I  10fé Cuando la Junta inscriba una asignación de
frecuencia en el Registro, indicará su conclusión con un 
símbolo en la columna 13a, Además, inscribirá en la 
columna de Observaciones, si es necesario, una observación 
que indique los motivos de toda conclusión desfavorable,

ADD § 10g, El procedimiento de inscripción de fechas en
la parte apropiada de la columna 2 del Registro, aplicable 
según las bandas de frecuencias y  los servicios en cuestión, 
se describe en los siguientes números 339ra a 339wb,

ADD i lOh. (l) Bandas de frecuencias:

1 4 - 2  850 kc/s 
3 155 - 3 400 kc/s
3 500 - 3 900 kc/s en la Región 1
3 500 - 4 000 kc/s en la Región 2
3 500 - 3 950 kc/s en la Región 3
4 238 - 4 368 kc/s
6 357 - 6 525 kc/s
8 476 - 8 745 kc/s

12 714 - 13 130 kc/s16 952 - 17 290 kc/s
22 400 - 22 650 kc/s

ADD (2) Para toda asignación de frecuencia a la que
sean aplicables las disposiciones de los números 334a, 334b 
<5 337, se inscribirá la fecha pertinente en la columna 2a 
del Registro,

ADD (3) Para.toda asignación de frecuencia a la que
sean aplicables las disposiciones de los números 338, 339c,
339d, 339h ó 339i, se inscribirá la fecha pertinente en la 
columna 2b.

MOD Sección IV . Inscrip ció n  de fechas y conclu
siones en e l Registro
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339rd

339tl

339t2

339t3

339t4

339t5

339t6

339t7

ADD (4) Sin embargo, no se inscribirá ninguna fecha
en las columnas 2a ó 2b con respecto a las asignaciones 
de frecuencia para las estaciones de radiodifusión en la 
banda de frecuencias 535-1 605 kc/s en la Región 2, La 
fecha en la columna 2c se indica sólo a título de informa
ción.

ADD § lOi. (l) Bandas de frecuencias entre 4 000 kc/s y
23 000 kc/s atribuidas exclusivamente al servicio móvil 
marítimo para las estaciones costeras radiotelefónicas.

ADD (2) Si la conclusión es favorable respecto del
número 339p2 se inscribirá en la columna 2a la fecha del
3 de diciembre de 1951 o en la columna 2b la fecha del
4 de diciembre de 1951, según se trate de una adjudicación 
de la Sección I de la Sección II, respectivamente.

ADD (3) Si la Junta concluye que son aplicables las
disposiciones del número 339p4, se mantendrá la fecha 
original inscrita en la columna 2a o en la columna 2b, 
según el caso.

ADD (4) En todos los demás casos comprendidos en el
número 339pL, se inscribirá la fecha pertinente en la 
columna 2b (véanse los números 334a, 337, 338, 338c, 339k 
y 339L).

ADD (5) Respecto a las asignaciones para óstaciones
distintas de las estaciones costeras radiotelefónicas, se 
inscribirá la fecha pertinente en la columna 2b (véanse 
los números 339c, 339d, 339f, 339h y 339i).

ADD S 10j. (l) Bandas de frecuencias entre 4 000 kc/s v
23 000 kc/s atribuidas exclusivamente al servicio móvil 
marítimo para las estaciones radiotelefónicas de barco.

ADD (2) Si la conclusión es favorable respecto del
número 339p8, se inscribirá en la columna 2a la fecha del
3 de diciembre de 1951 o en la columna 2b la fecha del
4 de diciembre de 1951, según figure la adjudicación 
asociada en la Sección I o en la Sección II del Plan, 
respectivamente.
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339t8

339t9

339tl0

339tll

339tl2

339ta

339tb

339tc

339td

ADD (3) Si la Junta concluye que son aplicables las
disposiciones del ntímero 339plO, se mantendrá la fecha 
original inscrita en la columna 2a o en la columna 2b, 
según el caso.

ADD (4) En todos los demás casos comprendidos en el
ntímero 339p7, se inscribirá en la columna 2b la fecha de
recepción por la Junta de la notificación.

ADD (5) Respecto a las asignaciones que no sean asig
naciones de frecuencia de recepción de estaciones costeras
radiotelefónicas, se inscribirá la fecha pertinente en la 
columna 2b (véanse los ntímeros 339c, 339d, 339f, 339h y 
339i).

ADD § lOk. (l) Bandas de frecuencias entre 4 000 kc/s v
23 000 kc/s atribuidas exclusivamente al servicio móvil 
marítimo para las estaciones radiotelegráficas de barco 
(véanse el ntímero 316).

ADD (2) Respecto a las asignaciones de frecuencia para
estaciones distintas a las radiotelegráficas de barco, se 
inscribirá la fecha pertinente en la columna 2b (véanse 
los ntímeros 339c, 339d, 339f, 339h y 339i).

ADD § lOka (l) Bandas de frecuencias entre 2 850 kc/s y
17 970 kc/s atribuidas exclusivamente al servicio móvil 
aeronáutico R.

ADD (2) Si la conclusión es favorable respecto de los
ntímeros 339pc a 339pf, se inscribirá en la columna 2a la
fecha del 3 de diciembre de 1951$

ADD (3) Si la conclusión es favorable respecto del
ntímero 339pg, se inscribirá en la columna 2b la fecha del 
3 de diciembre de 1951?

ADD (4) En todos los demás casos comprendidos en el
ntímero 339pa, se inscribirá en la columna 2b la fecha de
recepción por la Junta de la notificación?
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339te

3 3 9 u a

339ub

3 3 9 u c

339ud

3 3 9 u e

3 3 9 u f

339va

339vb

ADD (5) Respecto a las asignaciones de frecuencia
para estaciones distintas de las estaciones aeronáuticas 
del servicio móvil aeronáutico R, se inscribirá la fecha 
pertinente en la columna 2b (véanse los números 339c, 339d, 
339f, 339h y 339i).

ADD § 10b. (l) Bandas de frecuencias entre 3 050 kc/s y
18 030 kc/s atribuidas exclusivamente al servicia móvil 
aeronáutico OR.

ADD (2) Si la conclusión es favorable respecto del
número 339pL, se inscribirá en la columna 2a la fecha del 
3 de diciembre de 1951?

ADD (3) Si la conclusión es favorable respecto del
número 339pm, se inscribirá en la columna 2b la fecha del 
3 de diciembre de 1951?

ADD (4) Si la Junta concluye que son aplicables las
disposiciones del número 339pn, se inscribirá la fecha del 
3 de diciembre de 1951 en la columna 2a si se trata de 
una adjudicación primaria o en la columna 2b si se trata 
de una adjudicación secundaria.

ADD (5) En todos los demás casos comprendidos en el
número 339pj, se inscribirá en la columna 2b la fecha de 
recepción por la Junta de la notificación.

ADD (6) Respecto a las asignaciones de frecuencia para
estaciones distintas de las estaciones aeronáuticas del 
servicio móvil aeronáutico OR, se inscribirá la fecha 
pertinente en la columna 2b (véanse los números 339c, 339d,. 
339f, 339h y 339i).

ADD § 10L. (l) Bandas de frecuencias entre 5 950 kc/s v
26 100 kc/s atribuidas exclusivamente al servicio de 
radiodifusión.

ADD (2) Para toda asignación de frecuencia a una esta
ción de radiodifusión a inscribir en el Registro de confor-
midas con las disposiciones del número 339ps, se inscribirá 
la fecha pertinente en la columna 2d.,
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339vc ADD

339wa ADD

339wb ADD

339xa (suprímase)
339ya (suprímase)
339za ADD § lOm Fecha a inscribir en la columna 2c

339zb ADD La fecha a inscribir en la columna 2c será la
fecha de la puesta en servicio notificada por la administra
ción interesada (véanse los números 317 y 317a). Sin 
embargo, en los casos a que se refiere el húmero 339pq., la 
fecha a inscribir en la columna 2c será la fecha de aplica
ción del Horario estacional del cual se ha extraído la 
asignación, o la fecha de puerta en servicio notificada, 
según cual sea la posterior.

(3) Respecto a las asignaciones de frecuencia a 
estaciones distintas de las de radiodifusión se inscribirá 
la fecha pertinente en la columna 2d.

§ lOm (l) Bandas de frecuencias entre 3 950 kc/s 
(4 000 kc/s en la Región 2) y 28 000 kc/s. distintas de 
las atribuidas exclusivamente al servicio móvil aeronáu
tico. al servicio móvil marítimo, al servicio de radio
difusión o al servicio de aficionados, y bandas de fre- 
cuencias superiores a 28 000 kc/s.

(2) Para toda asignación de frecuencia a inscribir 
en el Registro de conformidad con las disposiciones de la 
Sección III de este Artículo, se inscribirá la fecha perti
nente en la columna 2d.



339zc
(ex 31l)

339zd 
(ex 313)

339ze

339zf

339zg 
(ex 339)
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Sección IVa. Categorías de asignaciones de 
frecuencia

ADD i lOq. (l) Toda asignación de frecuencia que tenga una 
fecha en la columna 2a del Registro tendrá derecho a la 
protección internacional contra interferencias perjudi- 
cíales.

ADD (2) Toda asignación de frecuencia que tenga una
fecha en la columna 2b está inscrita en el Registro con
el objeto de que las administraciones tengan en cuenta 
el hecho de que la asignación de frecuencia en cuestión
está en uso; esta inscripción no' otorga ningún derecho a
la protección internacional a la asignación de frecuencia
en cuestión, excepto en el caso previsto en el numero 329(2).

ADD (3) En lo que respecta a las asignaciones de fre
cuencia que tengan fechas en dos partes de la columna 2,
la fecha inscrita en la columna 2c se indica solamente a 
título de información,

ADD (4) La existencia de un símbolo en la columna 2d
con respecto a una asignación de frecuencia determinada 
y de una fecha en la misma columna con respecto a otra 
asignación, no se considera, por sí misma, que tenga 
ningiín significado.

ADD (5) Si la utilización por una estación de una
asignación de frecuencia que no este conforme con las 
disposiciones del numero 328a, causara efectivamente 
interferencia perjudicial en la recepción de cualquier 
estación cuya asignación de frecuencia está de conformi
dad con las disposiciones del numero 328a, la estación
que utiliza la frecuencia en contravención a las disposi
ciones del numero 328a deberá cesar inmediatamente sus 
emisiones al recibir aviso de dicha interferencia.
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340 MOD § 11. (l) La revisión de una conclusión por la Junta
podrá efectuarse:

- a petición de la administración notificante,

- a petición de cualquier otra administración 
interesada en la cuestión, pero únicamente 
con motivo de una interferencia perjudicial 
comprobada,

- por propia iniciativa de la Junta, cuando 
estime que la medida está justificada.

341 SUP
342 MOD (3) Ln vista de las informaciones de que disponga,

la Junta examinará nuevamente la cuestión teniendo en 
cuenta los números 328a y 329 Ó 329a, y formulara una con
clusión apropriada, informando a la administración notifi
cante de esta conclusión ya sea antes de su publicación 
ya sea, si procede, antes de su inscripción en el Registro,

342a ADD § lia. Si la administración notificante solicita la
revisión de una conclusión desfavorable, a título de 
asistencia especial para hacer frente a una necesidad 
urgente y esencial en el caso de que exista realmente 
interferencia perjudicial, la Junta consultará inmedia
tamente a las administraciones interesadas y les hará 
las sugestiones necesarias de modo que faciliten el fun
cionamiento de la asignación de la administración que 
haya solicitado la asistencia; las modificaciones que 
resulten de estas consultas se incorporarán en el 
Registro.

Título (MOD)* Seccion V. Revisión de las conclusiones.

* Esta modificación de redacción concierne solamente a los textos francés
y español,



8 12. (l) De spués de la utilización durante un periodo
razonable de una asignación inscrita en el Registro, a 
insistencia de la administración notificante como conse
cuencia de una conclusión desfavorable con respecto a los 
números 329 o 329a, esta administración puede solicitar 
la revisión de la conclusión. La Junta entonces examinará 
de nuevo el asunto previa consulta con las administra
ciones interesadas.

(2) Si la conclusión de la Junta fuese entonces 
favorable, se efectuarán en el Registro las modificaciones 
necesarias para que la inscripción figure como si la con
clusión inicial hubiere sido favorable.

(3.) Si la conclusión relativa a la probabilidad de 
interferencia perjudicial sigue siendo desfavorable, no 
se introducirá modificación alguna én la inscripción 
inicial.

§ 12a. En el caso de que una asignación de frecuencia
haya sido inscrita en el Registro a insistencia de la 
administración notificante, como consecuencia de una 
conclusión desfavorable respecto de los números 329 ó 
329a y, la Junta, después de haber consultado a las 
administraciones interesadas, concluye que no se ha pro-* 
ducido ninguna interferencia perjudicial a pesar de que 
la asignación se ha utilizado realmente según las carac
terísticas esenciales inscritas en el Registro durante 
un periodo de tiempo que comprende todas las fases de un 
ciclo solar durante las cuales la asignación sea normal
mente utilizable, la Junta modificará la inscripción en 
el Registro de manera que la misma figure como si la con
clusión inicial respecto de los números 329 ó 329a hubiere 
sido favorable.
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(Véanse los números 339j a 339L).
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34*6a 
(ex 350)

34-7

Titulo

347a

MOD Seccián VI. Modificación, anulación v
revisión de las inscripciones del Registro, 

ADD I 13a, Si se abandonara definitivamente el uso de
una asignación de frecuencia inscrita en el Registro,

j
la administración que hubiere hecho la notificación
informará de ello a la Junta en un plazo de tres meses
y, en consecuencia, se anulará la inscripción en el
Registro,
sMOD s 14. Siempre que la Junta, a base de la informa
ción de que disponga, compruebe que una asignación ins
crita no ha sido puesta en servicio regular conforme a 
las características esenciales notificadas o no se utiliza 
conforme a dichas características, la Junta consultará 
a la administración notificante y, después de su acuerdo, 
anulará la inscripción de la asignación o efectuará en 
ella las modificaciones oportunas,
S s  ' SADD s 14a, Si, en relación con una investigación efec
tuada por la Junta segdn los números 33Sa ó 347, la ad
ministración notificante no hubiere suministrado, antes 
de transcurridos noventa días, la información necesaria 
o pertinente, la Junta no tendrá en cuenta esta asigna
ción cuando trate otras asignaciones notificadas poste
riormente, hasta que se le informe que la asignación 
se utiliza conforme a las características notificadas o 
hasta que haya recibido dicha información. La Junta 
inscribirá en estos casos una observación apropiada en 
la columna de Observaciones del Registro, para indicar 
esta situación, y particularmente, el periodo durante 
el cual la asignación m h a  sido tomada en cuenta por 
la Junta.
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347b

343
349
350
351

c»

ADD s 14b. En la medida de lo posible, la Junta hará
continuamente una revisión de las inscripciones del 
Registro para las bandas de frecuencias en las cuales 
se estipula en este Artículo que la Junta debe hacer 
examen técnico, con objeto de determinar si las asigna
ciones se utilizan o no de conformidad con las caracte
rísticas esenciales notificadas. Para tal fin, tomará 
las medidas dispuestas en el número 347,

SUP
SUP
SUP (Véase el número 34óa)
SUP
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Titulo
352

353 

354- 

354a

355 

355a

356

MOD i 17, Si cualquier administración lo solicitase y
si las circunstancias parecieren justificarlo, en parti
cular si se trata de una administración que necesita 
asistencia especial, la Junta, utilizando todos los me
dios a su disposición que sean apropiados en tales cir
cunstancias, procederá a un estudio de los siguientes 
problemas relativos a la utilización de las frecuencias:

(MOD) a) en los casos previstos en el número 336,
selección de una frecuencia sustitutiva que 
permita evitar una interferencia perjudicial 
probable;

MOD b) en los casos donde exista la necesidad de
incluir asignaciones de frecuencia adicionales 
en una porción determinada del espectro de 
frecuencias radioeléctricas;

ADD c) cuando, debido a interferencia perjudicial,
se utilicen alternativamente dos o más fre
cuencias en el mismo orden de magnitud para 
mantener la comunicación en funcionamiento 
cuando ésta solo requiere una frecuencia de 
ese orden;

MOD d) en los casos de.presunta contravención o
incumplimiento de este Reglamento o de inter
ferencia perjudicial;

ADD y redactará, para conocimiento de las administraciones
interesadas, un informe que contenga sus conclusiones y
recomendaciones para la solución del problema, 
sMOD s 19, Si, particularmente, como consecuencia de la 
solicitud de una administración que tuviere necesidad de 
asistencia especial, la Junta concluyera que una modifi
cación de las características esenciales, incluido un 
cambio de frecuencia dentro de una gama específica de 
frecuencias, de una o varias asignaciones que estén de 
acuerdo con las disposiciones del número 32&a, pudiera 
permitir-:

NOC Sección VII. Estudios y recomendaciones
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357
358

359 

359a

359b

(MOD) a) el acomodo de una nueva asignación; o
(MOD) b) la solución de un problema de interferencia

perjudicial, o
MOD c) en cualquier otra forma, la utilización más

eficaz de una parte determinada del espectro 
de frecuencias radioeléctricas,

ADD y si tal modificación fuere aceptada por la o las
administraciones interesadas, se inscribirá la modi
ficación en el Registro, sin modificar la fecha o 
fechas primitivas.
gADD s 19a. En el caso de que como consecuencia de un
estudio, la Junta presente a una o a varias administra
ciones proposiciones o recomendaciones que tiendan a 
la solución de un problema y si, en un lapso de 
treinta días no se ha recibido la respuesta de una o 
varias administraciones, la Junta considerará que 
sus proposiciones o recomendaciones no son aceptadas 
por las administraciones que no han respondido. Si 
la administración que ha hecho la petición no respon
diere dentro de este plazo, la Junta dará por ter
minado el estudio.



Titulo
359c

359d

3 6 0

360a

361

MOD Sección VIII. Disposiciones varias.
ADD i 19b. Las disposiciones de las Secciones V,

VI (excepto el número 346a) y VII de este Articulo, 
no se aplicarán a las asignaciones de frecuencias que 
estén conformes con los Planes de adjudicación que 
figuran en los Apéndices 12a y 16a del presente 
Reglamento.

ADD i 19'c, Las Normas técnicas de la Junta deberán
basarse en las disposiciones pertinentes del presen
te Reglamento y de sus Apéndices, en las decisiones 
de las Conferencias administrativas de la Unión, 
cuando sea apropiado, en las Recomendaciones del 
C.C.I.R., en el estado de la técnica radioeléctrica y 
en la posibilidad de aplicar nuevas técnicas de 
transmisión.

MOD i 20. La Junta pondrá en conocimiento de las
administraciones todas sus conclusiones y la expo
sición de los motivos en que se funda juntamente con 
todas las modificaciones efectuadas en el Registro, 
por medio de la circular semanal a que se refiere 
el número 321, que se publicará en las lenguas de 
trabajo de la Unión definidas en el Convenio. En 
la aplicación de los diferentes procedimientos esti
pulados en este artículo, la Junta utilizará, en 
la mayor medida posible, esta circular como un medio 
de comunicación con las administraciones.

ADJ s 20a. La Junta informará a las administraciones,
a intervalos apropiados, de los casos de asistencia 
especial que se hayan estudiado, según las disposi
ciones de los números 342a y 352 a 359b inclusive, 
del presente Reglamento,

(MOD) s 21. Cuando un Miembro o Miembro asociado de
la Unión recurra a las disposiciones del artículo 
25 del Convenio, la Junta pondrá sus documentos a 
disposición de las partes interesadas, si así se le 
pidiere, para la aplicación de todo procedimiento 
prescrito por el Convenio para la solución de dife
rencias internacionales.
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Título MOD Notificación e inscripción de frecuencias en 
el Registro Internacional de Frecuencias 
Radioelectricas

ARTICULO 11

Secc.I
309
3 1 0
311
312
313

Título

314

SUP 
SUP 
SUP ) 
SUP | 
SUP ) 
SUP <

MOD

MOD

(Vease la Sección IVa)

Sección II. Notificación de asignaciones de 
frecuencia*

I 2. (l) Deberá notificarse a la Junta Interna
cional de Registro de Precuencias toda asignación de
frecuencia relativa a una estación fija, terrestre, de 
radiodifusión, terrestre de radiodeterminación, terrena, 
de emisión de frecuencias contrastadas o terrestre del 
servicio auxiliar de la meteorología:

a) si la utilización de la frecuencia en cuestión 
es susceptible de causar interferencia perju
dicial a cualquier servicio de otra adminis
tración ,

b) si la frecuencia se utiliza para la radiocomu
nicación internacional,

Cuando aparezca en este artículo la expresión asignación de frecuencia, 
se entenderá que se refiere tanto a nuevas asignaciones de frecuencia 
como a modificaciones de asignaciones ya inscritas en el Registro 
Internacional de Frecuencias Radioelectricas (llamado en adelante 
Registro
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c) si se desea obtener el reconocimiento interna
cional de la utilización de dicha frecuencia#

315 MOD (2) Análoga notificacián se hará en el caso de
cualquier frecuencia que haya de utilizarse para la 
recepción de estaciones móviles o espaciales por una 
estación terrestre o terrena determinada, siempre que 
sean aplicables una o más de las condiciones especifica
das en el numero 314.

315a **

316 MOD (3) No se notificarán a la Junta las frecuencias
específicas prescritas en el Reglamento de Radiocomuni
caciones para uso común de las estaciones de un servicio 
determinado (por ejemplo, las frecuencias internaciona
les de socorro 500 kc/s y 2182 kc/s, las frecuencias de 
las estaciones radiotelegráficas de barco que trabajen 
en sus bandas exclusivas de ondas decamátricas, etc,) 
(vease el numero 448).

318*** MOD 1 4. (l) Con respecto a las notificaciones que se hagan
en cumplimiento de los números 314 o 315, cada asignación 
de frecuencia será objeto de una notificación por sepa
rado, en la forma prescrita en el Apéndice 1. Las carac
terísticas esenciales que deben suministrarse se especi
fican en el citado Apéndice. Además, se recomienda a la 
administración notificante que comunique también a la 
Junta los restantes datos previstos en dicho Apéndice, 
así como cualquier otra información que estime oportuna,

318b *

Frecuencias para comunicación entre barcos. Depende del resultado del 
examen por el Grupo de Trabajo 5B de una proposicián presentada por 
España y el Reino Unido,

* Véase el numero 315a.

*** revisar conforme a las decisiones del Subgrupo 5B6.
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317 MOD § 3, (l) Cuando sea posible, toda notificación deberá
obrar en poder de la Junta con anterioridad a la fecha

/en que la asignación se ponga en servicio. Sin embargo,
la Junta deberá recibir la notificación con antelación no
superior a noventa días respecto de la fecha de puesta en

✓ /  servicio de la asignación. En todo caso, deberá recibirla
antes de transcurridos treinta días a partir de dicha
fecha,

317a ADD (2) Toda asignación de frecuencia cuya notificación
sea recibida por la Junta después de treinta días a 
partir de la fecha notificada de puesta en servicio tendrá, 
en el caso de su inscripción, una observación en el 
Registro indicando quo no está conforme con las disposi
ciones del numero 317.

319 SUP

319a ADD (2a) Sea cual fuese el medio de comunicación, inclu
so el telégrafo, por el cual se envía una notificación a 
la Junta, se la considerará completa cuando contenga, por
lo menos, las características esenciales apropiadas que

✓se especifican en el Apéndice 1.

320 MOD (3) Da Junta examinará las notificaciones completas
en el orden de su recepción,

320a ADD § 4a Cuando se celebre un acuerdo regional o de
servicio, se informara a la Junta de los detalles del 
mismo.

Titulo MOD Sección III. Procedimiento para .el examen de
las notificaciones y la inscripción de las 
asignaciones de frecuencias en el Registro,

/  *
320b ADD § 4b Cuando la Junta reciba una notificación incom

pleta, la devolverá inmediatamente, por correo aéreo, a 
la administración notificante, indicando los motivos de 
su devolución.



321*

322 

322 a

3 2 3

324

325

3 2 6

327

3 2 8

MOD 1 5. Cuando la Junta reciba una notificación comple
ta, incluirá los detalles de la misma, con su fecha de 
recepción, en una circular semanal dirigida por correo 
aereo a las administraciones de los Miembros y Miembros 
asociados de la Unión. Esta circular contendrá los de
talles de todas las notificaciones completas recibidas 
por la Junta desde la publicación de la circular 
anterior.

MOD I 6. Esta circular servirá a la administración noti
ficante como acuse de recibo de la notificación completa.

ADD I 6a. La Junta examinará cada notificación completa
en el orden determinado en el numero 320. La Junta no 
podrá aplazar el formular una Conclusión, a menos que ca
rezca de datos suficientes para adoptar una decisiónjade
más, la Junta no estatuirá sobre una notificación que tenga 
alguna correlación tácnica con otra anteriormente recibida y 
que se encuentre aun en curso de examen, antes de haber 
adoptado una decisión en lo que concierne a esta ultima.

SUP

SUP

SUP

NOC I 7. (l) La Junta examinará cada notificación en
cuanto a:

SUP

SUP
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* A revisar conforme a las decisiones del Subgrupo 5B6,



329

329a

329b

328a

329c

ADD a) su conformidad con las disposiciones del Conve
nio, con el Cuadro de distribución de las ban
das de frecuencias y con las demás disposi
ciones del Reglamento de Radiocomunicaciones 
(a excepción de las relativas a la probabilidad 
de interferencia perjudicial);

MOD b) la probabilidad de que cause interferencia
perjudicial al servicio asegurado por una esta
ción para la cual exista ya inscrita en el 
Registro una asignación de frecuencia;

que tenga una fecha en la columna 2a 
(vease el numero 339zc), o

que este conforme con las disposiciones
del numero 328a y tenga una fecha en la
columna 2b (vease el numero 339zd), pero
que, en la práctica, no haya causado 
interferencia perjudicial a una asignación 
de frecuencia que tenga una fecha en la 
columna 2a o a una asignación que este 
conforme con las disposiciones del numero 
328a y que tenga una fecha anterior en la 
columna 2b, o

que estó conforme con las disposiciones 
del numero 328a y, o bien tenga un sím
bolo* en la columna 2d (vease el numero 
339zf) ya sea que se haya inscrito en el 
Registro con una fecha en la 
columna 2d como consecuencia de una Con
clusión favorable respecto de los 
números 329 a 329d inclusive, o

Documento N.° DT 776-S
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ADD

ADD

( 1 )

( 2 )

ATE b )

Este símbolo indica una asignación notificada de conformidad con el 
número 272 del Acuerdo de la C.A.E.R., Ginebra, 1951.
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329d ADD (4) que este conforme con las disposiciones
del número 328a y se haya inscrito en el 
Registro Internacional con una fecha en la 
columna 2d como consecuencia de una Con
clusión desfavorable respecto de los números 
329 a 329d inclusive, pero que, en la 
práctica, no haya causado interferencia per
judicial a cualquier asignación de.frecuen
cia anteriormente inscrita en el Registro 
Internacional que este conforme con las 
disposiciones del número 328a.

329e Cuando sea apropiado, la Junta examinará además
la notificación en cuanto a su conformidad con los
Planes de adjudicación que figuran en los Apéndices ...
  al presente Reglamento. La primera etapa en el
procedimiento a seguir con respecto a las asignaciones de 
frecuencia efectuadas en las bandas de frecuencias en 
cuestión, será la estipulada en el número 328a; despuás, 
el procedimiento se proseguirá conforme con las disposi
ciones de los números ............  ó ............ , según
el caso, las cuales reemplazan las de los números 329 a 
329d inclusive.

329f (A excepción de las disposiciones de los núme
ros 329 a 329d - Radiodifusión en la banda 535 - 1605 kc/3
en la Región 2, bandas de frecuencias superiores a ...
........... Mc/s , etc.).

330 MOD § 7. (2) Cuando proceda, la Junta examinará también la
notificación en cuanto a su conformidad con un acuerdo 
regional o de servicio. El procedimiento a seguir en lo 
que respecta a las asignaciones de frecuencias hechas en 
aplicación de tal acuerdo será el establecido en los 
números 328a y 329 a 329d inclusive, excepto que la Junta 
no considerará la cuestión de la probabilidad de interfe
rencia perjudicial entre las partes del acuerdo. Análo
gamente, la Junta no considerará la probabilidad de 
interferencia perjudicial con respecto a las asignaciones 
de cualquier administración con la cual se haya efectuado 
una coordinación.
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331
332

333

334 

334a

334b

335

336

336 a

SUP

MOD I 10, Según sea la Conclusión a que llegue la Junta 
como consecuencia del examen previsto en los números 
328a y 329 a 329d inclusive, el procedimiento se prose
guirá en la forma siguientes

MOD I 10a.(l) Conclusión favorable respecto de los números 
328a y 329.

ADD (2) Se inscribirá la asignación en el Registro.
La fecha a inscribir en la columna 2
apropiada, de conformidad con las disposiciones pertinen
tes de la Sección IV de este Artículo, será la fecha de
recepción por la Junta de la notificación,

ADD (3) Sin embargo, si el resultado del examen indica
que la probabilidad de interferencia perjudicial es algo 
mayor de lo que se considera deseable para ciertas horas, 
estaciones del año o fases de actividad solar, se 
inscribirá en el Registro una observación de que 
existe cierta probabilidad de interferencia perjudicial 
y que deberán tomarse las debidas precauciones para evi
tar que se cause interferencia perjudicial a las asigna
ciones ya inscritas en el Registro.

SUP

MOD § 10b.(l) Conclusi ón favorable respecto del número 328a.
•pero desfavorable respecto délos números 329 a 329d inclusive,

ADD (2) La notificación se devolverá inmediatamente,
por correo aereo, a la administración notificante, con 
una exposición de las razones en que se funda la Conclu
sión de la Junta y, en su caso, con las sugestiones que 
esta pueda formular para lograr una solución satisfacto
ria del problema. '

SUP



(3) Si la administración que haya presentado la 
notificación la somete por segunda vez con modificaciones 
que den lugar, despuós de nuevo examen, a una Conclusión 
favorable de la Junta con respecto a los húmeros 329 a 329d 
inclusive, se inscribirá la asignación en el Registro
La fecha a inscribir en la parte apropiada de la 
columna 2, de conformidad con las disposiciones pertinen
tes de la Sección IV de este Artículo, será la fecha de 
recepción por la Junta de la notificación sometida por 
primera vez. Se inscribirá en la Columna de Observa
ciones la fecha de recepción por la Junta de la notifica
ción sometida por segunda vez.

(4) En el caso en que la administración que haya 
presentado la notificación la somete por segunda vez sin 
modificaciones, o con modificaciones que reduzcan la pro
babilidad de interferencia perjudicial pero no lo sufi
ciente para que permita la aplicación de las disposiciones 
del número 337, y dicha administración insista en que se 
examine nuevamente la notificación, si la Conclusión de
la Junta sigue siendo la misma, se inscribirá la 
asignación en el Registro. Sin embargo, esta 
inscripción se efectuará solamente si la administración 
que ha presentado la notificación informa a la Junta que 
la asignación ha estado en servicio por lo menos durante 
sesenta días sin que haya dado motivo a queja alguna de 
interferencia perjudicial. La fecha a inscribir en la parte 
apropiada de la columna 2 de conformidad con las disposiciones 
pertinentes de la Sección IV de este Artículo, será la 
fecha de recepción por la Junta de la notificación some
tida por primera vez. Se inscribirá en la Columna de 
Observaciones la fecha de recepción por la Junta de la 
información relativa a no haberse recibido queja alguna 
de interferencia perjudicial.
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338a ADD (5) En el caso de una asignación de frecuencia ins
crita de conformidad con las disposiciones del número 338, 
la Junta, utilizando todos los medios a su disposición 
que sean apropiados en tales circunstancias, hará una 
investigación con respecto a las asignaciones que dieron 
lugar a la Conclusión desfavorable y, con el consenti
miento de la o las administraciones notificantes interesa
das, hará las modificaciones o cancelaciones necesarias 
para que las inscripciones del Registro reflejen la 
utilización real. Si, como consecuencia de ello, la Junta 
puede formular una Conclusión favorable respecto de los 
números 329 a 329d inclusive para una asignación inscrita
conforme a las disposiciones del número 338, se intro- ✓
duciran en el Registro las modificaciones apropiadas en la 
inscripción correspondiente. Si la Conclusión sigue 
siendo desfavorable, la Junta inscribirá en el Registro 
para las inscripciones en cuestión, las observaciones 
convenientes que describan la situación existente tal como 
la Junta la encuentre.

338b ADD (6) Ademas, si como resultado de las investigaciones
efectuadas con arreglo al número 338a, se confirmara que 
una asignación inscrita se utiliza de acuerdo con las 
características esenciales notificadas, se inscribirá en 
la columna 13a del Registro un símbolo apropiado que 
indique este hecho.

338c ADD (7) Si la administración que haya presentado la
notificación la somete por segunda vez con modificaciones 
que aumentan la probabilidad de interferencia perjudicial, 
y en el caso de que la Conclusión de la Junta siga siendo 
la misma,, la notificación sometida por segunda vez se 
tratará según las disposiciones del número 336a# Si 
dicha administración somete de nuevo esta notificación y 
la asignación ha de inscribirse en el Registro, la fecha a 
insoribir en la parte apropiada de la columna 2, de 
conformidad con las disposiciones pertinentes de la
Sección IV de este Artículo, sera la fecha de recepción por 
la Junta de la notificación sometida por segunda vez.



339a

339b

339c

339d

3 3 9
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SUP

ADD i 10c,(l) Conclusión desfavorable respecto del numero

ADD (2) Cuando la notificación incluya una referencia
según la cual la estación funcionará de conformidad con
las disposiciones del numero 88 del presente Reglamento, 
la notificación se examinará inmediatamente con respecto a 
los números 329 a 329d inclusive, y se aplicarán, según el 
caso, las disposiciones de los números 339c o 339d.

ADD (3) Si la Conclusión es favorable respecto de los nú
meros 329 a 329d inclusive, se inscribirá la asignación en 
el Registro. La fecha a inscribir en la parte apropiada 
de la columna 2, de conformidad con las disposiciones 
pertinentes de la Sección IV de este Artículo, será la 
fecha de recepción por la Junta de la notificación.

ADD (4) Si la Conclus ión es desfavorable respecto de
números329 a 329d inclusive, se devolverá la notificación 
inmediatamente, por correo aereo, a la administración noti
ficante. En el caso de que ósta insista en que se examine 
nuevamente la notificación sometida por primera vez, se 
inscribirá la asignación en el Registro,’ Sin • 
embargo, esta inscripción se efectuará sólo si la administra
ción que ha presentado la notificación informa a la Junta 
de que la asignación ha estado en servicio por lo menos 
durante sesenta días sin que haya dado motivo a queja 
alguna de interferencia perjudicial. La fecha a inscribir 
en la parte apropiada de la columna 2, de . conf ormid'ad con 
las. disposiciones pertinentes de la Sección IV de este 
Artículo, será la fecha de recepción por la Junta de la 
notificación sometida por primera vez. Se inscribirá en 
la Columna de Observaciones la fecha de recepción por la 
Junta de la notificación sometida por segunda vez.



339e

339f

339g

339h

ADD (5) Cuando la notificación no incluya una referen
cia según la cual la estación funcionará de conformidad 
con las disposiciones del número 88 del presente Reglamento, 
se devolverá la misma inmediatamente, por correo aereo, a 
la administración notificante, con una exposición de las 
razones en que se funda la Conclusión de la Junta y, en 
su caso, con las sugestiones que esta pueda formular para 
lograr una solución satisfactoria del problema.

ADD (6)' Si la administración que haya presentado la
notificación la somete por segunda vez con modificaciones 
que den lugar, despuós de nuevo examen, a una Conclusión 
favorable de la Junta con respecto al número 328a, se 
examinará la notificación con respecto a los-números 329 
a 329d inclusive, y se la tratará posteriormente de con
formidad con los números 334a 334b ó 336a, según
el caso. • La fecha a inscribir
en la columna 2 apropiada, de conformidad con las dispo
siciones pertinentes de la Sección IV de este Artículo, 
será la fecha de recepción por la Junta de esta segunda 
notificación.

ADD (7 ) Cuando, por el contrario, la administración que
haya presentado la notificación insista en que se examine 
nuevamente la notificación sometida por primera vez, y 
en el caso en que la Conclusión de la Junta siga siendo 
la misma, se examinará la notificación con respecto a‘ 
los números 329 a 329d inclusive, y se aplicarán, según 
el caso, las disposiciones de los números 339h ó 3391.

ADD (8) Si la Conclusión es favorable respecto de los
números 329 a 329d inclusive, se inscribirá la asignación 
en el Registro. La fecha a inscribir en la 
columna 2 apropiada, de conformidad con las disposiciones 
pertinentes de la Sección IV de este Artículo, será la 
fecha de recepción por la Junta de la notificación some
tida por segunda vez.
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(9) Si la Conclus ión es desfavorable respecto de 
los números 329 a 329d inclusive, se devolverá la notifi
cación inmediatamente, por correo aereo, a la administra
ción notificante. En el caso de que ésta insista en que 
se examine nuevamente la notificación sometida por prime
ra vez, se inscribirá la asignación en el Registró,
Sin embargo, esta inscripción se efectuará 
solamente si la administración que ha presentado la noti
ficación informa a la Junta de que la asignación ha esta
do en servicio por lo menos durante sesenta días sin que 
haya dado motivo a queja alguna de interferencia perjudi
cial. La fecha a inscribir en la columna 2 apropiada, 
de conformidad con las disposiciones pertinentes de la 
Sección IV de este Artículo, será la fecha de recepción 
por la Junta de la notificación sometida por segunda vez. 
Se inscribirá en la Columna de Observaciones la fecha de 
recepción por la Junta de la notificación sometida por 
tercera vez.

§ 10d. (l) Modificaciones de las características esen
ciales de las asignaciones va inscritas en el Registro

(2) Toda notificación de modificación de las 
características esenciales de una asignación ya inscrita 
en el Registro, tal como se estipulan en el Apóndice 1 
(a excepción de las inscritas en las columnas 3, 4a y 11 
del Registro)., se examinará por la Junta según las 
disposiciones de los números 328a y 329 a 329d inclusive, 
y se aplicarán las disposiciones de los números 334a 
a 339i inclusive. E11 el caso de que proceda la inscrip
ción de la modificación en el Registro, la asignación 
original se modificará conforme a la notificación.



339 1

339 la

339 Ib 

339m

ADD (3) Sin embargo, en el caso de una modificación de
las características esenciales de una asignación que está 
conforme con las disposiciones del número 328a (salvo un 
cambio de la frecuencia asignada que exceda de la mitad 
de la banda asignada originalmente, según se define en el 
número 57a), si la Junta, como consecuencia del examen 
previsto en los números 329 a 329d inclusive, formulara 
una Conclusión favorable o concluyese que no hay un au
mento en la probabilidad de que se cause interferencia 
perjudicial a las asignaciones ya inscritas en el Registro, 
la asignación modificada conservará las fechas origina
les on la parte apropiada do la columna 2, • Además, se 
inscribirá en la Columna de Observaciones la fecha de recep
ción por la Junta de la notificación relativa a la modi
ficación.

ADD i lOe. En la aplicación de las disposiciones de toda 
esta Sección, toda notificación sometida de nuevo que 
sea recibida por la Junta despuós de haber transcurrido 
más de 180 días de la fecha de devolución, se considerará 
como una nueva notificación.

ADD § 10ea.(l) Inscripción de asignaciones de frecuencia 
notificadas antes de ser puestas en servicio.

ADD (2) Cuando una asignación de frecuencia que se
notifique antes de su puesta en servicio sea objeto de 
una Conclusión favorable formulada por la Junta respecto 
de los números 328a y 329 a 329d inclusive, se inscribirá 
provisionalmente en el Registro con un símbolo especial 
en la Columna de Observaciones, indicativo del carácter 
provisional de esta inscripción.
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339n

339o

339p

ADD (3 ) Si en un plazo de treinta días (vease el número
317) a partir de la fecha de puesta en servicio prevista,
la Junta recibe de la administración notificante 
confirmación de la fecha efectiva de puesta en servicio, 
se suprimirá el símbolo especial inscrito en la Columna 
de Observaciones. En el caso de oxue la Junta, en vista de 
una petición hecha por la administración notificante, 
concluya que existen circunstancias excepcionales que 
justifiquen una extensión de este plazo, esta extensión 
de ningún modo deberá excedar de noventa días#

ADD (4) Si la Junta no recibe la confirmación en el
plazo previsto en el numero 339n, se anulara la inscrip- 

/cion correspondiente,

ADD (5) Las disposiciones de los númerrs 339m a 339o
no se aplicarán a las asignaciones de frecuencias que se 
ajusten en un todo a los planes de adjudicación de
frecuencias que figuran en los Apándices........  ,
al presente Reglamento5 la Junta inscribirá en el 
Registro estas asignaciones de frecuencias cuando reciba 
la notificación.



339q

339qa

339ra

Título

339rb

339rc
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MOD Sección IV, Inscripción de fechas y ConClu-
siones en el Registro»

ADD ,1 lOf. Cuando la Junta inscriba una asignación de
frecuencia en el Registro, indicará su Conclusión con un 
símbolo en la columna 13a. Además, inscribirá en la 
Columna de Observaciones, si es necesario, una observa
ción que indique los motivos de toda Conclusión 
desfavorable.

ADD I 10g. El procedimiento de inscripción de fechas en
la parte apropiada de la columna 2 en el Registro, apli
cable según las bandas de frecuencias y los servicios en 
cuestión, se describe en los siguientes números 339ra a 
339y ...........

ADD 1 lOh. (l) Bandas de frecuencias:

r 14 - 2 850 kc/s
3 155 - 3 400 kc/s
3 500 - 3 900 kc/s en la Región 1
*“73 500 - 4 000 kc/s en la Región 2
3 500 - 3 950 kc/s en la Región 3
4 238 - 4 368 kc/s
6 357 - 6 525 kc/s
8 476 - 8 745 kc/s

12 714 - 13 130 kc/s
16 952 - 17 290 kc/s
22 400 - 22 650 kc/s_J7 **■

AJ)D (2) P ara toda asignación a la que sean aplicables
las disposiciones de los números 334a| 334b ó 337, se 
inscribir a la fecha pertinente en la columna 2a del 
Registro.

ADD (3) Para toda asignación a la que sean aplicables
las disposiciones de los números 338, 339c, 339d, 339h ó 
339i, se inscribirá la fecha pertinente en la columna 2b 
del Registro,

Disposiciones especiales se adoptarán para la banda 535 - 1 605 kc/s 
en la Región 2,
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339sa

339ta

339ua

339va

339wa

339wb

ADD i 10i.(l) Bandas de frecuencias entre 4 000 kc/s y
23 000 kc/s atribuidas exclusivamente al servicio móvil 
marítimo rara las estaciones costeras radiotelefónicas.

(Se decidirá sobre las disposiciones corres
pondientes cuando se conozcan los resultados 
de los trabajos del Subgrupo de trabajo 5B3)

ADD § 10j,(l) Bandas de frecuencias entre 2 850 kc/s y
17 970 kc/s atribuidas exclusivamente al servicio móvil 
aeronáutico R.

(Se decidirá sobre las disposiciones corres
pondientes cuando se conozcan los resultados 
de los trabajos del Subgrupo de trabajo 5B2)

ADD § 10k.(l) Bandas de frecuencias entre 3 050 kc/s y
18 030 kc/s atribuidas exclusivamente al servicio móvil 
aeronáutico OR.

(Se decidirá sobre las disposiciones corres
pondientes cuando se conozcan los resultados 
de los trabajos del Subgrupo de trabajo 5B2)

ADD 1 101.(l) Bandas de frecuencias entre 5 950 kc/s y
26 100 kc/s atribuidas exclusivamente al servicio de 
radiodifusión.

(Se decidirá sobre las disposiciones corres
pondientes cuando se conozcan los resultados 
de los trabajos del Subgrupo de trabajo 5B4)

ADD § 10m,(l) Bandas de frecuencias entre 3 950 kc/s
(4 000 kc/s en la Región 2) y 27 500 kc/s. distintas de
las atribuidas exclusivamente al servicio móvil aeronáu
tico. al servicio móvil marítimo, al servicio de radiodi
fusión o al servicio de aficionados.

ADD (2 ) Para toda asignación de frecuencia en una
banda a que se refiere el número 339wa, que deba inscri
birse conforme a las disposiciones de la Sección III de 
este Artículo, se inscribirá la fecha pertinente en la 
columna 2d del Registro,



Documento H.° DT 776-S
Página 18

~ al servicio fi.io. en las bandas ...............

- al servicio de radiodifusión, en las bandas ...

339xa ’ ADD I 10n.(l) Bandas de frecuencias entre 27.5 Mc/s y
Mc/s. atribuidas:

(Se decidirá sobre las disposiciones corres
pondientes cuando se conozcan los resultados 
de los trabajos del Subgrupo do trabajo 5B5)

339ya ADD I 10o.(l) Bandas de frecuencias superiores a 27.5 Mc/s
distintas de las mencionadas en 339xa.*

(Se decidirá sobre las disposiciones corres
pondientes cuando se conozcan los resultados 
de los trabajos del Subgrupo de trabajo 5B6)

339za ADD i lOp. Fecha a inscribir en la Columna 2c

339zb ADD En todos los casos, la fecha a inscribir en
la columna 2c será la fecha de la puesta en servicio
notificada por la administración interesada (veanse los
números 317 y 317a).

El Subgrupo de trabajo 5Al considera que:
1) Cuando una administración estime necesario notificar una asignación 

de frecuencia en estas bandas, la misma debe ser completa.

2) No será necesario el examen técnico de la Junta.
3) Las disposiciones a prever para la inscripción en el Registro 

se determinarán teniendo en cuenta las disposiciones adoptadas 
para las otras bandas.
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339zc
(ex 31l)

339zd 
(ex 313)

339ze

339zf

339zg 
(ex 339)

ADD i 10q.(l) Toda asignación de frecuencia que tenga una 
fecha en la columna 2b del Registro tendrá derecho a la 
protección internacional contra interferencias perjudi
ciales.

ADD (2 ) Toda asignación de frecuencia que tenga una
fecha en la columna 2b está inscrita en el Registro con 
el objeto de que las administraciones tengan en cuenta 
el hecho de que la asignación de frecuencia en cuestión 
está en uso; esta inscripción 110 otorga ningún derecho a 
la protección internacional a la asignación de frecuencia 
en cuestión, salvo en el caso previsto en el número 329b.

ADD (3 ) Excepto en lo que respecta a las asignaciones
de frecuencia que tengan un símbolo en la columna 2d, la 
fecha inscrita en la columna 2c se indica solamente a 
título de información.

ADD (4) La existencia de un símbolo en la columna 2d
con respecto a una asignación de frecuencia determinada 
y de una fecha en la misma columna con respecto a otra 
asignación, no se considera, por sí misma, que tenga 
ningún significado.

ADD (5) Si la utilización por una estación de una
asignación de frecuencia que no este conforme con las 
disposiciones del número 328a, causara efectivamente 
interferencia perjudicial en la recepción de cualquier 
estación cuya asignación de frecuencia está de conformi
dad con las disposiciones del número 328a, la estación 
que utiliza la frecuencia en contravención a las disposi
ciones del número 328a deberá cesar inmediatamente sus 
emisiones al recibir aviso de dicha interferencia.

§ 10 Sección IVa. Categorías de asignaciones de
frecuencia



340 MOD I 11. (l) La revisión de una Conclusión por la Junta
podrá efectuarse:

- a petición de la adminisxración notificante,
- a petición de cualquier otra administración

interesada en la cuestión, pero únicamente
con motivo de una interferencia perjudicial
comprobada,

Documento N.0 DT 776-S
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Título (MOD)* Sección V. Revisión de las Conclusiones.

341 SUP

- por propia iniciativa de la Junta, cuando 
estime que la medida está justificada.

342 MOD (3 ) En vista de las informaciones de que disponga,
la Junta examinará nuevamente la cuestión teniendo en 
cuenta los números 328a y 329 a 329d inclusive, y formu
lará una Conclusión apropiada, informando a la adminis
tración notificante de esta Conclusión ya sea antes de 
su publicación ya sea, si procede, antes de su inscrip
ción en el Registro.
S f342a ADD s lia. Si la administración notificante solicita la
revisión de una Conclusión desfavorable, a título de 
asistencia especial para hacer frente a una necesidad 
urgente y esencial en el caso de que exista realmente 
interferencia perjudicial, la Junta consultará inmedia
tamente a las administraciones interesadas y les hará 
las sugestiones necesarias de modo que faciliten el fun
cionamiento de la asignación de la administración que 
haya solicitado la asistencia; las modificaciones que 
resulten de estas consultas se incorporarán en el 
Registro.

343 MOD 1 12. (l) Despuás de la utilización durante un periodo
razonable de una asignación inscrita en el 
Registro, a insistencia de la administración noti
ficante como consecuencia de una Conclusión desfavorable 
con respecto a los números 329 a 329¿ inclusive, esta 
administración puede solicitar la revisión de la Conclu
sión. La Junta entonces examinará de nuevo el asunto 
previa consulta con las administraciones interesadas.

344 MOD (2 ) Si la Conclusión de la Junta fuese entonces
favorable, se efectuarán en el Registro las modifica
ciones necesarias para que la inscripción figure como 
si la Conclusión inicial hubiere sido favorable.

* Esta modificación de redacción concierne solamente a los textos francés
y español•
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345 MOD (3 ) Si la Conclusión relativa a la probabilidad de
interferencia perjudicial sigue siendo desfavorable, no 
se introducirá modificación alguna en la inscripción 
inicial.

345& ADD i 12a. En el caso de que una asignación de frecuencia 
haya sido inscrita en el Registro a insistencia de la 
administración notificante, como consecuencia de una 
Conclusión desfavorable respecto de los números 329 a 
329d inclusive y, la Junta, despuós de haber consultado 
a las administraciones interesadas, concluye que no se 
ha producido ninguna interferencia perjudicial a pesar 
de que la asignación se ha utilizado realmente según las 
características esenciales inscritas en el Registro 
durante un periodo de tiempo que comprende todas las 
fases de un ciclo solar durante las cuales la asignación 
sea normalmente utilizable, la Junta modificará la 
inscripción en el Registro de manera que la misma figure 
como si la Conclusión inicial respecto de los números 329 
a 329d inclusive hubiere sido favorable.

346 SUP (Veanse los números 339j a 339l).
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346a ADD I 13a. Si se abandonara definitivamente el uso de
(ex 350) una a,signación de frecuencia inscrita en el Registro,

la administración que 'hubiere hecho la notificación 
informará de ello a la Junta en un plazo de tres meses 
y, en consecuencia, se cancelará la inscripción en el 
Registro.

347 MOD § 14. Siempre que la Junta, a base de la información
de que disponga, compruebe que una asignación inscrita 
no ha sido puesta en servicio regular conforme a las 
características esenciales notificadas o no se utiliza 
conforme a dichas características, la Junta consultará 
a la administración notificante y, despuós de su acuerdo, 
anulará la inscripción de la asignación o efectuará en 
ella las modificaciones oportunas.

347a ADD i 14a. Si, en relación con una investigación efectua
da por la Junta según los números 338a ó 347, la adminis
tración notificante no hubiere suministrado, antes de 
transcurridos noventa días, la información necesaria o 
pertinente, la Junta no tendrá en cuenta esta asignación 
cuando trate otras asignaciones notificadas posterior
mente, hasta que se le informe que la asignación se 
utiliza conforme a las características notificadas o 
hasta que haya recibido dicha información. La Junta 
inscribirá en estos casos una observación apropiada en 
la Columna de Observaciones del Registro, para indicar 
esta situación.

347b ADD i 14b. En la medida de lo posible, la Junta hará
continuamente una revisión de las inscripciones del 
Registro para las bandas de frecuencias en las cuales 
se estipula en este Artículo que la Junta debe hacer 
examen técnico, excepto aquellas que esten conformes con 
los planes de adjudicación contenidas en los Apéndices 
 , con objeto de determinar si las asigna
ciones se utilizan o no de conformidad con las caracte
rísticas esenciales notificadas, y tomará las medidas 
dispuestas en el número 347..

Título MOD Sección VI. Modificación, cancelación y
revisión de las inscripciones del Registro.

348 SUP

349 SUP

350 SUP (Vease el número 346a

351 SUP



352

353

354 

354a

355 

355a

356

357
358

359

Título
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MOD § 17* Si cualquier administración lo solicitase y
si las circunstancias parecieren justificarlo, en parti
cular si se trata de una administración que necesita 
asistencia especial, la Junta, utilizando todos los me
dios a su disposición que sean apropiados en tales cir
cunstancias, procederá a un estudio de los siguientes 
problemas relativos a la utilización de las frecuencias;

(MOD) a) en los casos previstos en el numero 336,
selección de una frecuencia sustitutiva que 
permita evitar una interferencia perjudicial 
probable;

MOD b) en los casos donde exista la necesidad de
incluir asignaciones de frecuencia adicionales 
en una porción determinada del espectro de 
frecuencias radioelectricas;

ADD c) cuando, debido a interferencia perjudicial, se
utilicen alternativamente dos o más frecuen
cias en el mismo orden de magnitud para man
tener la comunicación en funcionamiento cuando 
esta sólo requiere una frecuencia de ese 
orden;

MOD d) en los casos de presunta contravención o
incumplimiento de este Reglamento o de inter^ 
ferencia perjudicial,

ADD y redactará, para conocimiento de las administraciones 
interesadas, un informe que contenga sus conclusiones y 
recomendaciones para la solución del problema.

MOD I 19* Si, particularmente como consecuencia de la
solicitud de una administración que tuviere necesidad de 
asistencia especial, la Junta concluyera que una modifi
cación de las características esenciales incluso un cam
bio de frecuencia dentro de una gama específica de fre-' 
cuencias de una o varias asignaciones que esten de acuer
do con las disposiciones del numero 328a, pudiera 
permitir;

(MOD) a) el acomodo de una nueva asignación; o

(MOD) - b) la solución de un problema de interferencia
perjudicial, o

MOD c) en cualquier otra forma, la utilización más
eficaz de una parte determinada del espectro 
de frecuencias radioelectricas,

N0C Sección VII* Estudios y recomendaciones



359a

359b
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ADD y si tal modificación fuere aceptada por la o las adminis
traciones interesadas, se inscribirá la modificación en 
el Registro, sin modificar la fecha o fechas primitivas.

ADD 1 19a. En el caso de que como consecuencia de un estu
dio, la Junta presente a una o a varias administraciones 
proposiciones o recomendaciones que tiendan a la solución 
de un problema y si, en un lapso de treinta días no se 
ha recibido la respuesta de una o varias de estas admi
nistraciones, la Junta considerará que sus proposiciones 
o recomendaciones no son aceptadas por las administra
ciones que no han respondido. Si la administración que 
ha hecho la petición no respondiere dentro de este plazo, 
la Junta dará por terminado el estudio.
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Título MOD Sección VIII. . Comunicación de documentos y
redacción de informes especiales

360 MOD I 20. La Junta pondrá'en conocimiento de las admi
nistraciones todas sus Conclusiones y la exposición de 
los motivos en que se funda juntamente con todas las 
modificaciones efectuadas en el Registro Internacional, 
por medio de la circular semanal a que se refiere el 
numero 321, que se publicará en las lenguas de trabajo 
de la Unión definidas en el Convenio. En la aplicación 
de los diferentes procedimientos estipulados en este 
artículo, la Junta utilizará, en la mayor medida posible 
esta circular como un medio de comunicación con las 
administraciones.

360a ADD 1 20a. La Junta informará a las administraciones, a
intervalos apropiados, de los casos de asistencia espe
cial que se hayan estudiado, según las disposiciones de 
los números 342a y 352 a 359b‘inclusive, del presente 
Reglamento,

361 (MOD) § 21. Cuando un Miembro o Miembro asociado de la
Unión recurra a las disposiciones del artículo 25 del 
Convenio, la Junta pondrá sus documentos a disposición 
de las partes interesadas, si así se le pidiere, para la 
aplicación de todo procedimiento prescrito por el 
Convenio para la solución de diferencias internacionales

A n e x o s ; 1
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A N E X O

PROYECTO
ARTICULO 14

Adición que recomienda el Subgrupo de trabajo 5Al al párrafo 1 
del proyecto de texto del Artículo 14 publicado en el Documento R.° 319.

Agregar la siguiente frase al final del párrafo 1:
"Deberán tenerse en cuenta todos los factores 
pertinentes",



CONFERENCE ADMINISTRATIVE
DES RADIOCOMMUNICATIONS

GENEVE, 1959

Document N°. DT 777-FES
14 novembre 1959

SOUS-COMMISSION 7B 
SUB-COMMITTEE 7B 
SUBCOMISION 7B

O R D R E  D U  J O U R

Vingt-quatriéme séance de la Sous-Commission 7B 
(Procédures radiotelegraphique et radiótellphonique dans le service mobile)

Lundi, 16 novembre 1959, 15 heures - Salle E

1. Approbation des textes du Document N° 495.
2* Rapport du Sous-Groupe 7B7 (Document N° DT 715).
5. Rapport du Sous-Groupe 7B6 (Document N° DT 717).
4. Rapport du Groupe special: Tablé d’épellation Dhonétique des

ohiffres (Document N° DT 675).
5. Divers.

A G E N D A

Twenty-Fourth Meeting: of Sub-Committee 7B 
(Radiotelegraphy and Radiotelephone Procedures in the Mobile Service)

Monday, 16 November 1959 at 5 p.m. - Room E

1. Approval of texts in Document No. 495.
2. Report of Working Group 7B7 (Document No. DT 713).
3. Report of Working Group 7B6 (Document No, DT 717).
4. Report of Ad Hoc Working Group on Phonetic Figure Table (Document

No, DT 675).
5. Any other business.

✓
O R D E N  D E L  D I A

a / *24 sesión de la Subcomisión 7B
(Procedimientos radiotelegráfico y radiotelefónico en el servicio móvil) 

Lunes, 16 de noviembre, a las 3 de la tarde - Sala E

1. Textos del documento N,° 495.
2. Informe del Grupo de trabajo 7B7 (Documento N,° DT 713).
3. Informe del Grupo de trabajo 7B6 (Documento N.° DT 717).
4. Informe del Grupo de trabajo especial sobre el Cuadro para deletrear

cifras (Documento N.° DT 675).
5. Otros asuntos. Le Président

The Chairman 
El Presidente,
R. M. Billington
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CONEERENC IA ADMINISTRATIVA
DE RADIOCOMUNICACIONES

Documento N.° DT 779-S
16 de noviembre de 1959

GINEBRA, 1959

PROYECTO

Segundo informe del Grupo de trabajo 4E a la Comisión 4

Como continuación del primer informe del Grupo de trabajo, conte
nido en cl Documento N.° DT 654 (Rev.), se reproducen seguidamente los co
mentarios, observaciones y reservas formulados en lo que respecta a las 
bandas de frecuencias 8 500 - 10 500 Mc/s:
1.1 Banda de frecuencias 8 500 - 8 750 Mc/s: Sin observaciones.

1-2 Banda de frecuencias 8 750 - 8 850 Mc/s: Las Delegaciones de
Suecia, Suiza y la Unión Soviética opinen que el servicio de radionavega
ción aeronáutica debe ser prioritario y se' reservan el derecho de volver so
bre la cuestión en la Comisión 4.

1*3 Banda d.e frecuencias 8 850 - 9 000 Mc/s: Sin observaciones.

1.4 Banda de frecuencias 9 000 - 9 200 Mc/s: Sin observaciones.
1.5 Banda de frecuencias 9 200 - 9 300 Mc/s: Sin observaciones. .

1*6 Banda de_. frecuencias 9 300 - 9 500 Mc/s: Sin observaciones.

1*7 Banda de frecuencias 9 500 - 9 800 Mc/s: Sin observaciones.,

1*8 Banda de frecuencias 9 800 - 10 000 Mc/s: La Delegación de la
Unión Soviética objeta la prioridad de la radiolocalización, pues deben 
respetarse los derechos de los servicios desarrollados en base al Cuadro 
de Atlantic City. Se reserva el derecho de volver sobre la cuestión en la 
Comisión 4.

1*9 Banda de frecuencias de 10 000 a 10 500 Mc/s: Sin observa
ciones.

2. En Anexo ol presente informe figura el proyecto de nuevo Guadro
para las bandas de frecuencias 8 500 - 10 500 Mc/s, para su adopción por 
la Comisión 4.
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Cumplido el mandato, muchas gracias por la colaboración de cuan
tos han participado en los trabajos del Grupo.

El Presidente,
G.C. Braga

Anexo: 1
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A N E X O  1

Banda de 
frecuencias 

Me/s

Atribución a los servicios

Mundial
Regional

;¡ |'
Región 1 J Región 2 j Región 3

8 500-8 750 Radiolocali
zación
115c)

8 750-8 850 a) Radioloca
lización

b) Radionave
gación ae
ronáutica

1153)
115e)

8 850-9 000 Radiolocali
zación
1153)
115f)

229c ADD 115c) En Albania, Bulgaria, Rumania, Checoeslovaquia y la
(ex-l&2 U.R.S.S., la banda de frecuencias 8 500-8 700 Mc/s está atribuida
DT 637 Rev.) a título adicional a los servicios fijo y móvil y en los mismos

paises y en Suecia, la banda de frecuencias 8.500-8 750 Mc/s está 
atribuida a título adicional al servicio de radionavegación.

229d ADD 115d) En Bélgica, Francia, Países Bajos y República Federal de
(ex-3 Alemania, la banda de frecuencias 8 825-9 225 Mc/s está atribuida
DT 637 Rev.) a título adicional al servicio de radionavegación marítima para uso 

de los equipos de radar costeros.

229e ADD 115e) La utilización de la banda de frecuencias 8 750-8 850 Mc/s
(ex-4 por el servicio de radionavegación aeronáutica se limita a los
DT 637 Rev.) equipos doppler auxiliares de navegación de a bordo en la frecuencia 

central 8 800 Mc/s,

229f ADD 115f) En Albania, Bulgaria, Rumania, Suecia, Suiza, Checoeslova-
(ex-5 quia y la U.R.S.S., las bandas de frecuencias 8 850-9 000 Mc/s,
DT 637 Rev.) 9 200-9 300 Mc/s y 9 500-9 800 Mc/s están atribuidas a título 

adicional al servicio de radionavegación.
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**-*

Mc/s Mundial Región 1 Región 2 Región 3

9 000-9 200 a) Radionave
gación ae
ronáutica *

b) Radioloca
lización

115d)
115g)

9 200-9 300 Radiolocali
zación
115d)
115f)

9 300-9 500 a) Radionave- 
gación **

b) Radioloca
lización

116a)

229g ADD 115g) En la banda de frecuencias 9 000-9 200 Mc/s, el servicio
(ex-6 de radionavegación aeronáutica solo está autorizado para explotar
DT 637 Rev.) los radares terrestres y en lo futuro los respondedores correspon

dientes de a bordo que transmitan solamente en frecuencias de esta 
banda únicamente cuando sean accionados por radares que funcionen 
también en esta banda.

230 SUP 116)
230a ADD 116a) El uso de la banda de frecuencias 9 300-9 500 Mc/s por el
(ex-7 y 8 servicio de radionavegación aeronáutica se limita a los radares 
DT 637 Rev.) indicadores del tiempo de a bordo y a los radares terrestres, y en 

la misma banda tendrán prioridad sobre los demas servicios de radio
localización los radares terrestres utilizados en conjunción con el 
servicio de auxiliares de la meteorología.

* En la banda de frecuencias 9 000-9 200 Mc/s, el servicio de radionavegación
aeronáutica es el servicio primario. El servicio de radiolocalización es 
un servicio secundario (7A).

** En la banda de frecuencias 9 300-9 500 Mc/s, el servicio de radionavegación
es el servicio primario. El servicio de radiolocalización es un servicio
secundario (7A).

*** Nota; Solo después de un largo debate se ha llegado a un acuerdo para la
atribucio/n indicada de 9 300-9 500 Mc/s y con la condición de que se 
incluyese en el informe la recomendación que figura en el Anexo 2 
del presente Informe.



Anexo 1 al Documento N.°'DT 779-S
Pagina 5

Mc/s Mundial / ! / IRegión 1 1 Región 2 j Región 3

9 500-9 800 Radiolocali
zación
il5f)

9 800-10 000 a) Radioloca-
lizacion *

b) Pijo 
116b)
116c)

10 000-10 500 a) Radioloca
lización**

b) Aficiona
dos

ll6d)

230b ADD 116b) En Albania, Bulgaria, Rumania, Checoeslovaquia y la
(ex-9 U.R.S.S., la banda de frecuencias 9 800-10 000 Mc/s está atribuida
DT 637 Rev,) a titulo adicional a los servicios fijo y de radionavegación.
230c ADD 116c) En Indonesia, Japón y Suecia, la banda de frecuencias

9 800-10 000 Mc/s está atribuida al servicio fijo en un plano de
igualdad con el servicio de radiolocalización.

230 d ADD 116d) En el Japón y Suecia, la banda de frecuencias 10 000-
10 500 Mc/s esta atribuida a título adicional a los servicios de 
aficionados, fijo y móvil en un plano de igualdad con el servicio 
de radiolocalización.

231 SUP 117)

* En la banda de frecuencias 9 800-10 000 Mc/s, el servicio de radiolocalización
es el servicio primario. El servicio fijo es un servicio secundario (7A).

** En la banda de frecuencias 10 000-10 500 Mc/s, el servicio de radiolocali
zación es el servicio primario. El servicio de aficionados es un servicio
secundario (7A).



Documento N.0 DT 779-S
Página 6

PROYECTO DE RECOMENDACION RELATIVA A LA UTILIZACION 
DE LA BANDA DE PRECUENCIAS 9 300-9 500 Mc/s

A N E X O  2

La Conferencia Administrativa de Radiocomunicaciones (Ginebra, 1959)

Después de tomar nota;
a) De que existen dos clases principales de radares indicadores del
tiempo de a bordo que utilizan las bandas de frecuencias 5 550-5 460 Mc/s 
y 9 500-9 500 Mc/s, respectivamente;
,f.b) De que existe un numero considerable de radares de a bordo de los
barcos, la mayoría de ellos en la banda de frecuencias 9 500-9 500 Mc/s;

c) De que en la banda de frecuencias 9 500-9 500 Mc/s hay también 
radares terrestres de los servicios de radionavegación marítima y aero
náutica y auxiliar de la meteorología;

d) De que se ha hecho una atribución prioritaria para los radares
indicadores del tiempo de a bordo en la banda de frecuencias 5 550-5 460 
Mc/s;

e) De que se han hecho atribuciones prioritarias para los radares
de barco en las bandas de frecuencias 2 900-5 100 Mc/s y 5 470-5 650 
Mc/s;

f) De que ha sido necesario atribuir la banda de frecuencias
9 500-9 500 Mc/s en pie de igualdad a los servicios de radionavegación 
aeronáutica y marítima.

Considerando;

a) Que es de suma importancia tener la seguridad de que se causa
interferencia perjudicial a los servicios de radionavegación que funcionen 
para la seguridad de la vida humana;

b) Que las condiciones de funcionamiento de un servicio de seguri
dad de la vida humana deben ser las mismas en el mundo entero;

c) Que el aumento no coordinado de la utilización de la banda de
frecuencias 9 500-9 500 Mc/s solo puede conducir a un aumento de las
probabilidades de interferencia perjudicial entre los servicios de 
radionavegación marítima y aeronáutica;



Que las administraciones, la Organización de Aviación Civil 
Internacional y la Organización Consultiva Marítima Intergubernamental 
estudien esta cuestián en cuanto tengan oportunidad para ello teniendo
en cuenta lo siguiente s
1. La necesidad de determinar si la interferencia, reconocida como
técnicamente posible, entre dos servicios, puede ser perjudicial en 
circunstancias de explotación, y en qué medida;

2. En el caso de que se establezca que puede existir interferencia
perjudicial entre los dos servicios, la posibilidad de reducirla por medios 
técnicos, de explotacián y de procedimiento, incluido el principio de que 
los nuevos equipos deben siempre ajustarse a las normas técnicas mas es
trictas;

Invita:

A las administraciones, a la Organización de Aviación Civil 
Internacional y a la Organización Consultiva Marítima Intergubernamental 
a que comuniquen a la Unión los resultados de sus estudios así como su 
opinión y las proposiciones que de el se deriven.

Anexo 2 al Documento N.0 DT 779-S
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Recomienda;



CONFERENCE ADMINISTRATIVE
DES RADIOC OMMUNICATIONS

Document N° DT 780-FES
16 novembre 1959

GENEVE, 1959
 ---- COMISSION 7

COMI TTEE 7 
COMISIÓN 7

O R D R E  D U  J O U R

Quatorziéme séance (snéciale) de la Commission 7
_  (ExploitationT

Mardi 17 novembre 1959y a 15 heures avant la séance de 
la Sous-Commission 7B

1, Rapport de la Sous-Commission 7B - Approbation des textes pour 1TArticle 28 
(Document N° 57l)

A G E N D A

Fourteenth (Special) Meeting of Committee 7 
(Operations Conmittee)

To precede meeting of Sub-Committee 7B 
at 5 p.m, Tuesday, 17 November 1959 .

1, Report of Sub-Committee 7B - Approval of Texts for Article 28 (Document 
No. 571)

O R D E N  D E L  D Í A

14.a sesión (especial) de la Comisión 7 
rComisión de eSlotaciónT

Martes, 17 de noviembre, 1959* a las 3 de la tarde 
(inmediatamente antes de la sesión de la Subcomisión 7B)

1, Informe de la Subcomisión 7B - Aprobación de los textos para el Articulo
28 (Documento N,° 571).

Le Président :
The Chairman : A.J, Ehnle
El Presidente :



GINEBRA, 1959

CONFERENCIA ADMINISTRATIVA
DE RADIOCOMUNICACIONES

Documento N.0 DT 781-S
16 de noviembre de 1959

GRUPO DE TRABAJO 7A8

ORDEN DEL DIA

Sesión del Grupo de traba.io 7A8 
20 de noviembre de 1959 a las 3 de la tarde - Sala H

APÉNDICE 7

1. Proposiciones N. 08 2789 a 2829 ambas inclusive, del Cuaderno amarillo y 
N,° 5125 Documento N,° 71. (Véase.el Anexo)

2. Otros asuntos.

El Presidente, 
¥. F. Bradley

Anexo i 1
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A N E X O

APÉNDICE 7 

PROPOSICIONES A EXAMINAR

Documento N,°, N*° de la
Cuaderno amarillo, página N.° proposición

Australia 727 2789

Dinamarca, Finlandia, 
Islandia, Noruega, Suecia 727 2790

Estados Unidos de América 727/728/729/730 y 2791
Doc* N° DT 685, páginas 23-.a'26 a.2810

ambos
inclusive

Francia, C*T*A,D.F*de Ultramar 7 3 0 / 7 3 1 2811

Francia, C.T*A«D«F*de Ultramar 
Marruecos

731/732 2818 
a 2828

India 732 2829

Republica Federal de Alemania 71 5125



GROUPE DE TRAVAIL 4E 
WORKING GROUP 4E 
GRUPO DE TRABAJO 4-E

ORDRE DU JOUR

17éme séance - Groupe de travail 4E (960 - 10 500 kHz)

Mardi 17 novembre 1959? 9 heures - Salle E

1, Suite de l 1examen du projet de rapport a la Commission 4 
(Document N°.654 Rev. et ses Addenda).

2, Divers.

CONFERENCE ADMINISTRATIVE Document N° DT 782-FES
DES RADIOCOMMUNICATIONS 16 novembre 1959

GENEVE, 1959

AGENDA

Seventeenth Meeting of Workinc; Group 4E (960 to 10.500 kc/s) 

Tuesday? 17 November 1959? at 9 a.m. - Room E

1. Further consideration of the draft report to Committee 4 
(Document No. 654 Rev. and its addenda).

2. Any other business.

ORDEN DEL DÍA

17.a sesión del Grupo de traba.io 4E (960 - 10 500 kc/s) 

Martes? 17 de noviembre de 1959? a las 9 de la mañana - Sala E

1, Continuación del examen del proyecto de informe a la Comisión 4- 
(Documento If.0 654 Rev, y sus Addenda).

2, Otros asuntos. .

Le Président 
The Chairman 
El Presidente?

G.C. Braga



COMISIÓN 4 .

ORDEN DEL DÍA

25«.c" sosión do la Comisión 4 
(Distribución do las bandas dc frecuencias)

Martes? 17 do noviembre do 1959? a las 5 d° la tardo - Sala A

O s1. Examen do los puntos pondiontos do los Documentos N. 457 7  521.
(3.cr 7 4.° informes del Grupo de trabajo 4®)•

a) Banda, de frecuencias 510 - 525 kc/s* (Compartición entre los ser
vicios móvil y do radiodifusión aeronáutica en lo. Región 2) .

b) Nota 29c) RR 143c 1 6O5 - 1 800 kc/s' (Italia)
c) Nota 32) RR 146 Loran 1 950 kc/s (ADDENDUM N.° 1 al

Documonto N„° 52l)
d) 2182 kc/s (Comisión 7 ” Vca.se Documento N.° 586)
e) Nota 36a) RR I5O0. ex-42a) RR 156a servicio do radioastrono- ■

mía (Documento N.° DT 724~EES-Rov.)

2. Examen del segundo informe dol Grupo dc trabajo 4A? relativo a los Artícu
los ó? 7 7 9 dol Reglamento dc Radiocomunicaciones (Documento N, ^06
del 31 do octubre do 1959) •

3. Examen del 3.°r 7 último informe dol Grupo do trabajo 4A (Documento N.° 5^8).

4 ,. Examen clol informe del Grupo dc trabajo ospocia.l 4 ? rclo/tivo arla futura,
política, do distribución do frecuencias (Documento N. 525 Rev.) y dc la, 
proposición do la República Federal do Alemania (Documento N. 528).

CONFERENCIA ADMINISTRATIVA Documento N.° DT 783-S
DE RADIOCOMUNICACIONES 16 de noviembre de 1959

.GINEBRA? 1959

5* Otros asuntos.

El Presidente?
Gunnar Pedersen



GRUPO DE TRABAJO 4C

ORDEN DEL DÍA

CONFERENCIA ADMINISTRATIVA
DE RADIOCOMUNICACIONES

GINEBRA? 1959

10.a sesión del Grupo de traba.io 4G 
Miércoles? 18 de noviembre de 1959? a las 9 de la mañana-Sala E

1. Examen del proyecto de informe del Grupo de trabajo 4G a la Comisión 4? 
exceptuados el Cuadro de distribución de las bandas de frecuencia y la 
nota que figuran en el Apéndice al Documento N.° DT 771 ZTes decir? 
Documento N.0 449 (Rev.)^/.

2. Otros asuntos»

Documento N.0 DT 7S4-S
16 de noviembre de 1959

El Presidente del Grupo de trabajo 4G? 
J.M. Myers



CONFERENCE INTERNATIONALE
DES RADIOCOMMUNICATIONS

Document N° DT 785-FES
16 novembre 1959

GENEVE, 1959

COMMISSION 7 
COMMITTEE, 7 
COMISIÓN Y '

O R D R E  D U '  J O U R

Quingiéme séance de la Commission 7 (Exploitation) 

Mercredi 18 novembre 1959? á 9 heures

1. Compte rendu de la 12éme séance (Document N° 557)
2. Approba.tion des textes de 1'article 30a (Document N° 544-)
5. Approbation des textes de 1'article 28 (Document N° 571)
4. Divers (y compris 1’approbation de tous textes distribués jusqu’a mardi?

17 novembre, aprés-midi).

A G E N D A

Fifteenth Meeting of Committee 7 (Operations Committee)

Wednesday, 18 November, 1959? at 9 a.m.

1. Summary Record of the Twelfth Meeting (Document No. 557)
2. Approval of texts for Article 30a contained in Document No, 544
3. Approval of texts for Article 28 (Document No. 57l)
4. Any other business (including the approval of any texts distributed up to

the afternoon of Tuesday, 17 November).

O R D E N  D E L  D I A

15.a sesión de la Comisión 7 (Comisión de Explotación) 
Miércoles, 18 de noviembre de 1959? a las 9 de la mañana

1. Informe de la 12.a sesión (Documento N.° 557)
2. Textos para el Artículo 30a (Documento N.° 544)
3. Textos para el Artículo 28 (Documento N,° 57l)
4. Otros asuntos (comprendida la aprobación de cuantos textos se distribuyan 

hasta el martes 17 de noviembre por la tarde).

Le Président :
The Chairman : A. Ehnle
El Presidente:



CONFERENCE ADMINISTRATIVE
DES RADIOCOMMUNICATIONS

Document N° DT 787-FES
17 novembre 1959

GENEVE, 1959
COMMISSION 5 
COMMITTEE 5 
COMISION 5

ORDRE DU JOUR

Quinziéme seance - Commission 5 
(procédure d1 enregistrement des fréquences _et 

Liste Internationale des fréquences)
Mercredi 18 novembre 1959, a 15 heures - Salle B

1, Examen du Rapport du Groupe de Travail 5 ad hoc (Besoins concrets des 
pays nouveaux et en voie de développement) (Document N° 552).

2. Questions diverses.

A G E N D A

Fifteenth meeting - Committee 5 
(Frequency regístration procedure and jthe 

Intcrnat i ona1 Frequency List)
Wednesday 18 November, 1959, at 3 p.m. - Room B

1, Examination of the Report by Working Group 5 ad hoc (Practical require 
ments of "new and developing,? countries) (Document No. 552).

2* Any other business.

ORDEN DEL DIA

15.a sesión - Comisión 5 
(Procedimiento de notificación y registro y 

Lista internacional de frecuencias)
Miércoles, 18 de noviembre de 1959, a las 3 de la tarde - Sala B

1, Examen del Informe del Grupo de trabajo 5 especial (Necesidades concre 
tas de los países nuevos y en vías de desarrollo) (Documento N.° 552).

2. Otros asuntos.

Le Président:
The Chairman: Dr. Joachim
El Presidente:



CONFERENCE ADMINISTRATIVE
DES RAD I OC OITIUNIC AT I ONS

Docuncnt N° DT- 788-FES
18 novembre 1959

G E N E V E 1959

S OUS-COHMISS ION 7C 
S UB~C O MM í TT EE 70 
SUBCOMISION 7C

O R D R E  D U  J O U R

Dix-huitiémo . séance ele la Sous-Connission 7C 
(Détresse'et sécurité)

Vendrédi 20 novembre 1959, a 15 heures - Salle D

1* Conpte rendu de la 17eno séance (Docunent N° 583)
2, Rapport final do la Sous-Connission 7C (s’il est publié)

3» Divers.

A G E N D A

18th Meeting of Sub-Connittee 70 
(Distress and Safety)

Friday, 20 Novembor 195%  at 3yp#n. ~ Roon D

1. Sunnary Record of the 17th Meeting (Docunent No. 583)

2. .Final Report of Sub-Connittee 7C (if available)

3. Other business

O R D E N  D E L  D I A

18.a sesión de la Subcomisión 7C (Socorro y seguridad) 
Viernes, 20 de noviembre de 1959, a las 3 de la tardo - Sala D

1, Informe de la 17.a sesión (Documento N.0 583)
2. Informe final de la Subcomisión 78 (Si se ha publicado)

3* Otros asuntos.
Le Président :
The Chairman. :
El Presidente :
G» van A, Graves



CONFERENCIA ADMINISTRATIVA
DE RADIOCOMUNICACIONES

Documento N.° DT 789-S
17 de noviembre de 1959

GINEBRA, 1959

GRUPO DE TRABAJO 4D

ORDEN DEL DIA

15.a y 16.a sesiones del Grupo de traba.io 4D 
(Cuadro de distribución de las bandas de frecuencias! 275-960 Mc/s)
Jueves, 19 de noviembre de 1959? a las 9 de la mañana - Sala E
Viernes, 20 de noviembre de 1959? a las 9 de la mañana - Sala F

1. Informe del Subgrupo de trabajo 4D5/Región 1 - Distribución de la banda de 
frecuencias 100-108 Mc/s - Documento N.0 DT 769.

2. Informe del Subgrupo de trabajo 4D4/Región 1 - Distribución de la banda de 
frecuencias 68-88 Mc/s - Documento N.° DT 772.

3. Informe del Subgrupo de trabajo 4D especial - Atribuciones de frecuencias 
para la radioastronomía - Documento N.° DT 786.

4. Continuación del examen de los puntos pendientes relativos a los informes
de dos Subgrupos de trabajo considerados en la 14.a sesión:

i) Informe del Subgrupo de trabajo 4D2 - Frecuencias para la disper
sión ionosférica - Documento N.0 DT 750. 

ii) Informe del Subgrupo de trabajo 4D8/Región 1 - Atribución de la 
banda de frecuencias 216-235 Mc/s - Documento N.° DT 752.

5. Examen del proyecto de segundo informe del Grupo de trabajo 4D a la Comi
sión 4 - Atribuciones de frecuencias en la banda 27?5-235 Mc/s - Documen
to N.° DT ...

(Nota; Quizás este proyecto de segundo informe no esté completo en algu
nos aspectos,'pero se procurará terminarlo y aprobarlo en la 16.a 
sesión, que espero será la última del Grupo de trabajo 4D)

6. Otros asuntos.

El Presidente del Grupo de trabajo 4D?.
C.W. Sowton



CONFERENCIA ADMINISTRATIVA
DE RADIOCOMUNICACIONES

Documento N.° DT 79Q-S
17 de noviembre de 1959

GINEBRA, 1959

SUBCOMISION 7A

INFORME
del Gruño de traba.io 7A especial a la Subcomisión 7A 

FORMACIÓN DE LOS DISTINTIVOS DE LLAMADA

Se encargó al Grupo de trabajo el estudio del .problema de la for
mación de los distintivos de llamada planteado por la Delegación de la 
República de Filipinas en la Comisión 7 y recordado on el Documento N,° 456. 
El Grupo se ha reunido dos veces, el 4 y el 10 de noviembre, habiendo parti
cipado en sus trabajos miembros de las siguientes Delegaciones;

Canadá
Dinamarca
Estados Unidos de América
Francia
Israel
Nueva Zelandia 
Portugal
República de Filipinas 
Reino Unido 
U.R.S.S.

así como el Sr. Kunz, de la Secretaría General.

Después de haber escuchado la información facilitada por el 
Sr. Saunier (Francia), Presidente del Grupo de trabajo 7A4 (Artículo 19)? 
y por el Sr. Kunz, y después dc un amplio cambio de impresiones sobre las 
diferentes soluciones posibles, el Grupo de trabajo somete a la aprobación 
de la Subcomisión 7A el proyecto de Resolución que figura en Anexo, cuyo 
texto ha aprobado el Grupo por unanimidad.

El Presidente,
P. Bouchier

Anexo: 1
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PROYECTO
DE RESOLUCIÓN RELATIVA A LA FORMACIÓN DE LOS DISTINTIVOS DE LLAMADA 

Considerando:

a) La recomendación relativa a la formación de los distintivos de
llamada (Atlantic City, 1947)

b) El hecho de que 110 se ha presentado a la Conferencia Administra
tiva de Radiocomunicaciones (Ginebra, 1959) ninguna nueva proposición a es
te respecto;

c) El Documento N.° 456, presentado por la Delegación de la República
de Filipinas;
d) La creciente demanda de distintivos de llamada, justificada por
el aumento del número de administraciones Miembros de la Unión Internacio
nal de Telecomunicaciones o por las necesidades cada vez mayores de las 
administraciones ya Miembros de la Unión;

e) La información facilitada por la Secretaría General en lo que
concierne a la asignación de distintivos de llamada desde 1947 y a las po
sibilidades del sistema de formación de los distintivos de llamada que
actualmente se utiliza,

Estimando;

a) Que, en lo posible, debe evitarse la modificación de los distin
tivos de llamada actualmente en uso;

b) Que puede suceder, sin embargo, que el sistema de formación dc
distintivos de llamada actualmente utilizado no permita atender todas las 
peticiones que se formulen hasta la fecha en que se celebre la próxima 
Conferencia Administrativa de Radiocomunicaciones.

Resuelve;

1. . Quo, en caso de agotarse las series de distintivos de Hornada ac
tualmente utilizados, constituidos por tres letras o por una cifra y dos le
tras, puedan utilizarse series formadas por una letra, una cifra y otra le
tra, sin que en ningún caso la cifra sea O ó 1;

2. Que el método especificado en el punto 1 no se aplique a las se
ries que comiencen por las letras siguientes; B F G I K I N R U ¥

A N E X O



3. Quo la Secretaría General envíe una carta circular rogando encare
cidamente a las administraciones Miembros de la Unión:

3.1 Que utilicen al máximo las posibilidades de las series que actual
mente tienen asignadas para evitar, en lo posible, nuevas peti
ciones, y

3.2 Que revisen los distintivos de llamada que hasta ahora hayan 
asignado con miras a liberar eventualmente ciertas series y a 
ponerlas a disposición de la Unión.

4. Toda administración Miembro de la Unión que lo desee podrá obte
ner la ayuda y el asesoramiento de la Secretaría General para responder a
esta necesidad de economía, que debe ser la norma en este problema;

5. Si no obstante se agotaran antes de la próxima Conferencia Admi
nistrativa de Radiocomunicaciones todas las posibilidades del sistema de 
formación de los distintivos de llamada actualmente en uso, modificado se
gún se indica en los puntos 1 y 2, la Secretaría General enviará una car
ta circular:

5.1 Exponiendo la situación, y
5.2 Invitando a las administraciones Miembros a que formulen propo

siciones sobre la solución posible de tal situación.

6. Que, con las informaciones así recibidas, la Secretaría General
prepare un informe en el que exponga también sus propios comentarios y sus 
sugestiones eventuales. Este informe se presentará en un documento a la 
próxima Conferencia Administrativa de Radiocomunicaciones.

Anexo al documento U.° DT 7f90-S
Página 3



GINEBRA, 1959

CONFERENCIA ADMINISTRATIVA
DE RADIOCOMUNICACIONES

Documento N.° DT 791-S
17 Re noviembre de 1959

COMISION 6

PROYECTO DE RECOMENDACION N.° 4 AL C.C.I.R. SOBRE LAS 

DISPOSICIONES TÉCNICAS RELATIVAS A LOS APARATOS Y A LAS EMISIONES

(ARTICULO 16)

La Conferencia Administrativa de Radiocomunicaciones (C-inebra, 1959) 
invita al C.C.I.R, a continuar el estudio de las cuestiones si

guientes s 

1. Determinación:

- de las.cifras recomendadas para la anchura de banda, selectivi
dad, sensitividad y estabilidad de distintos tipos de aparatos 
utilizados para la recepción de diferentes tipos de emisión en 
los distintos serviciosj

- de los métodos prácticos para la obtención de las característi
cas necesarias.

2, Examen de la mínima separación posible entre las frecuencias de
estaciones que operen en canales adyacentes para los diferentes tipos de 
emisión en los distintos servicios.

' Se invita además al C.C.I.R. a que estudie dichas cuestiones si
multáneamente y con la misma urgencia, y a que publique sus recomendacio
nes y eventualmente sus revisiones a la mayor brevedad posible.

5. Examen de la intensidad de campo necesaria para la recepción de
los diferentes tipos de emisión en los distintos servicios.

4.- Examen de las condiciones que deben reunir los sistemas completos
utilizados por los diferentes servicios para determinar el funcionamiento 
técnico requerido del equipo (incluidos los aparatos de las estaciones ter
minales y sus antenas) y de los aparatos de medida necesarios, para deter
minar si el equipo se ajusta a las recomendaciones del C.C.I.R.
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COMISION 6

ORDEN DEL DIA

14.a sesión de la Comisión 6 (Técnica)

Jueves, 19 de noviembre de 1959, a las 9 de la mañana - Sala C

Informe de la 12.a sesión (Documento N.° ).
Informe del Presidente del Grupo de trabajo 6A:

a) Informe oral,
b) Definiciones (Documentos N.0S 561, DT 749 y DT 768).

Informe oral del Presidente del Grupo de trabajo 1 especial.

Informe del Presidente del Grupo de trabajo 4 especial (Documentos 
N.os 48, 567 y DT 643).

5. Apéndice C (Proposición N.° 3050, página 820.1 del Cuaderno amarillo)

6. Recomendación-N.° 4 (Documento N.° ).
7* Recomendación N.° 8.
8. Informes del Grupo de trabajo 6B (Documentos N,°S 546, 547 y 548),

9. Informes del Grupo de trabajo 6C (Documentos N»°S 503 y 540),
10. Otros asuntos.

El Presidente,
M.N, Mirza
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GINEBRA, 1959

GRUPO DE TRABAJO 4B

PROYECTO DE QUINTO INFORME

del Grupo de traba.io 4B a la Comisión 4 
(Bandas de frecuencia 70-150 kc/s)

1. El presente informe, último del Grupo de trabajo 4B a la Comi
sión 4, trata del nuevo Cuadro de distribución de las bandas de frecuencias,
entre 70 y 150 kc/s.

2. El proyecto recomendado que figura en Anexo al' presente informe
ha sido aprobado por el Grupo con las siguientes reservas:

2.1 Banda de frecuencias 70-130 kc/s - Las Delegaciones de Argentina.
Brasil, Suiza y Estados Unidos de Amórica se reservaron su derecho a volver, 
en su caso, sobre esta banda en la Comisión 4. Las Delegaciones de Argentin 
Brasil e India no desean que figure en el Cuadro propiamente dicho el térmi
no "sistemas de ondas entretenidas".

2.2 Notas 2) y 4) (bandas de frecuencias 70-90 kc/s y 110-130 kc/s) -
La Delegación de los Estados Unidos de América reservó su posición en lo que 
respecta a las notas 2) y 4) en cuanto pueden afectar a la explotación de 
los Estados Unidos de América en la Región 3.

- 2.3 Porción de la banda de frecuencias 115-117.6 kc/s - El Grupo de
trabajo no ha podido llegar a un acuerdo en que se indique en.el Cuadro, 
para la Región 1, la extensión a 112-117,6 kc/s de la banda 112,-115 kc/s; 
cinco de las delegaciones presentes se manifestaron en pro y otras cinco 
en contra. En estas condiciones, se invita a la Comisión 4 a que examine 
el asunto y decida sobre el mismo.

2.4 (Radioteleimpresores tierra-aire de banda estrecha)

2,5 Atribución al servicio fi.io de la banda de frecuencias 130-150 kc/s
- La Delegación de Portugal reservó su posición en lo que respecta a la atri
bución al servicio fijo de la banda de frecuencias 130-150 kc/s.
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2.6 Nota 7) (RR 116) - El Reglamento de Radiocomunicaciones de Atlantic 
City dice: "Se autoriza el servicio fijo, siempre que no produzca interferen
cia perjudicial en la telegrafía de los barcos en las zonas del Atlántico 
Norte y del Mediterráneo". La llamada 7 ) figura, en el Cuadro de Atlantic 
City, frente a las atribuciones al servicio fijo en las Regiones 2 y 3. No
se hace en el Cuadro en esta banda ninguna atribución al servicio fijo para 
la Región 1. Además de una proposición de modificación del texto para hacer
lo aplicable a todas las zonas marítimas de la Región 1, había dos puntos 
principales-sobre los cuales el Grupo se hallaba dividido. Algunas delega
ciones creían que la llamada debía añadirse a la nueva atribución propuesta 
en la Región 1 para el servicio fijo a título de servicio permitido. Otras 
estimaban que la llamada podría suprimirse en las columnas de la Región 2 y 
de la Región 3, suprimiéndose también, como consecuencia, la nota 7) (RR 116). 
Las Delegaciones del Reino Unido y Suiza se reservaron el derecho de volver 
sobre la cuestión en la Comisión 4.
2.7 El Grupo de trabajo felicitó al Sr. K.A. Williams (Australia),
Presidente del Subgrupo 4B2 por la brillantez y el acierto con que ha lleva
do a cabo su dificilísima tarea, reconociéndose que en las bandas de frecuen
cias consideradas se plateaban problemas de extrema dificultad.
2.8 Con la presentación de este informe, el Grupo 4B considera termi
nado su mandato. El Grupo agradece vivamente a los Presidentes de los Sub
grupos de trabajo Sres. C.W. Sowton (Reino Unido), K.A. Williams (Australia),
D.L. Sigler (México). C, Terzani (Italia), M. Hassan (Malaya), Cor. J. da 
Costa Vallim (Brasil) y T.I. Rogers (Estados Unidos de América), la labor 
por ellos realizada y la rapidez y eficacia con que han dado cima a los tra
bajos encomendados a sus Grupos respectivos. Asimismo agradece a los
Sres. Chef (Francia), D.E. Cubero (España), A. Martorell (España) y A.0. Planas 
(Argentina) su valiosa ayuda en el Grupo de redacción.

El Grupo está también sumamente agradecido al concurso y asesora
miento que le han prestado el Sr. John H. Gayer, de la I.F.R.B., y el
Sr. Arnold A. Matthey, de la Secretaría de la I.F.R.B.

M. L. Sastry
El Presidente del Grupo de trabajo 4B,

Anexo: 1
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A N E X O

Banda de 
frecuencias 

. kc/s

70-90

(sigue)

Atribución a los servicios

Mundial
Región 1

70-72
Radionavegac: 
(ondas entre- 
tenidas)

2a)

72-84.
a) Fijo
b) Móvil marí

timo
(telegrafía 
costera Al
y f i )

c) Radionavega- 
ción
(ondas en
tretenidas)

2b)

Regional

Región 2 Región 3
70-90 70-90
a) Fijo * a) Fijo  ̂ i
b) Móvil marí b) Móvil marí

timo timo
(telegrafía (telegrafía
costera Al costera Al
y Fl) * y Fl)

I c) Radionave- c) Radionave
! .gación ma- gación
| rítima (ondas en

(ondas en tretenidas)
tretenidas ) 2)

# 2c) 2a)
d) Radioloca

lización
(sigue) (sigue)

111 MOD 2) El servicio de radionavegación es el servicio primario en
las bandas de frecuencias 70-72 kc/s y 84-86 kc/s, excepto en el 
Japón y en Pakistán»

Illa ADD 2a) En la banda de frecuencias 86-135 kc/s, se autoriza la
utilización en forma intermitente de sistemas de estudios hidro
gráficos de muy baja potencia (menos de 10 watts), siempre que se 
acepte la interferencia perjudicial que puedan causarles otros 
servicios autorizados y que no causen, a su vez, interferencia per
judicial a otros servicios»

111b ADD 2b) En Albania, Bulgaria, Polonia, Rumania, Checoeslovaquia y
lavU.R.S.S., la banda de frecuencias 80-150 kc/s está atribuida a 
título de servicio secundario a los servicios móviles aeronáutico y 
terrestre, pero, dentro de esos países y entre ellos, los citados 
servicios tienen igual derecho a utilizarla»

lile ADD 2c) La instalación y utilización de las estaciones de radio
navegación marítima se hará de acuerdo entre las administraciones 
que utilicen servicios susceptibles de ser afectados. No obstante, 
los servicios fijo, móvil y de radiolocalización no deberán causar 
interferencia perjudicial en las estaciones de radionavegación 
marítima cuando esten instaladas.

* En la Región 2, los servicios fijo, móvil marítimo y de radionavegación 
marítima son los servicios primarios. El servicio de radiolocalización es 
un servicio secundario, según se define en el párrafo 7A del Documento 
N . 0 242 (Rev. 2).
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70-90 
(cont ,
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Mundial Región 1 Región 2 Región 3
84-86
R ad i onave g a c i ón 
(ondas entre
tenidas)
2b)

70-90 
(co'nt,) O 

O 
O 

t 
ES 

vO
 

c+ 
O

2a)

86-90
a) Fijo
b) Móvil marítimo 

(telegrafía 
costera Al y 
Fl)

c) Radionavegación 
(ondas entre
tenidas)

2b)



llld

112
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Mundial

a) Fijo
b) Móvil marítimo 

(telegrafía 
costera Al y 
Fl)

c) Radionavega
ción

2a)
2b)
2d)
3)

Región l"pRegión 2 Región 3

ADD 2d) En la Región 2, la banda de frecuencias 90-110 kc/s está
atribuida también a título de servicio secundario al servicio de
radiolocalización.

MOD 3) El desarrollo de los sistemas de radionavegación a larga-
distancia está autorizado en esta banda, que será destinada exclu
sivamente, en todo o en parte, al servicio de radionavegación, tan 
pronto como se haya adoptado internacionalmente un sistema cual
quiera. En igualdad de condiciones, se dará preferencia al sistema 
que requiera, para un servicio mundial, la menor anchura de banda, 
y que produzca en los demás servicios menos interferencia perjudicial, 
Si se utiliza un sistema por impulsos, la anchura de banda de la 
emisión deberá permanecer dentro de los límites de la banda auto
rizada, a fin de que no se produzca fuera de esta banda interferen
cia perjudicial alguna en las emisiones de las estaciones que 
funcionan de acuerdo con el Reglamento. Durante el periodo anterior 
a la adopción internacional de un sistema de radionavegación a 
larga distancias

a) En las Regiones 1 y 3, la utilización de estaciones de 
radionavegación determinadas se hará de acuerdo entre 
las administraclones que tengan servicios autorizados 
susceptibles de ser afectados. Una vez establecidos 
tales acuerdos, las estaciones de radionavegación es
tarán protegidas contra la interferencia perjudicial?

b) En la Región 2, el servicio de radionavegación es el 
servicio primario.
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kc/s Mundial Región 1 Región 2 Región 3
110-130 110-112 110-130 110-130

a) Fijo a) Fijo * a) Fijo
b) Móvil marí b) Móvil marí- b) Móvil ma

timo timo rítimo
(frecuencia (frecuencia (frecuencia
de llamada, de llamada, de llamada,
vóase vóase vóase
Art. 33) Art. 33) # Art. 33)

c) Radionavega c) Radionave c) Radionave
ción (ondas gación ma gación
entreteni rítima (ondas en
das) (ondas en tretenidas)

2b) tretenidas) 4)
'# 2c) 

d) Radioloca
lización2a)

112-115
Radionavegación 
(ondas entre-.

3a) tenidas)
(sigue) RR 233(Rev.) 2b) (sigue) (sigue)

112a ADD , 3a) Las estaciones pueden utilizar frecuencias en la banda
110-130 kc/s a titulo de servicio permitido para las comunicaciones 
en alta velocidad con las aeronaves.

113 MOD 4-) El servicio de radionavegación es el servicio primario en
las bandas de frecuencias 112-117,6 kc/s y 126-129 kc/s, excepto en 
el Japón y en Pakistán.

En la Región 2, los servicios fijo, móvil marítimo y de radionavegación ma
rítima son los servicios primarios. El servicio de radiolocalización es un 
servicio secundario, según se define en el párrafo 7A del Documento 
N.° 24-2 (Rev. 2).

En relación con la nueva nota 3a), vease el Documento N.° DT 79A«
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kc/s i'íundial Región 1 Región 2 | Región 3

110-130 
(cont.)

115-126
a) Fijo
b) Móvil marítimo 

(frecuencias 
de llamada, 
véase Art. 33)

c) Radionavegación 
(ondas entre
tenidas)

2b)
4a)
4b)
4c)

110-130 
(cont.)

110-130 
(cont»)

126-129
Radionavegación 
(ondas entre
tenidas )
2b)

2a)

129-130
a) Fijo
b) Móvil marítimo 

(frecuencia de 
llamada, vóase 
Art. 33)

c) Radionavegación 
(ondas entre
tenidas )

2b)

113a ADD 

113b ADD

113c ADD

4.a) En la banda de frecuencias 115-117,6 kc/s el servicio de
radionavegación es el servicio primario»

4b) En la República Federal de Alemania, el servicio de
radionavegación es el servicio permitido en la banda de frecuencias 
115-117,6 kc/so

4c) En Francia, el servicio de radionavegación es el servicio
secundario en la banda de frecuencias 115-117,6 kc/s»

Vóase el párrafo 2,3 del presente informe.
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kc/s Mundial Región 1 Región 2 Región 3
130-150

2a)
RR 233 (Rev,)

a) Móvil marí
timo
(telegrafía 
de barcos)

. (frecuencia 
de llamada, 
véase
Art, 33) *

b) Fijo 
2b)
7a)

a) Fijo
b) Móvil marí

timo
(frecuencia 
de llamada, 
vóase 
Art. 33)

a) Fijo
b) Móvil marí

timo
(frecuencia 
de llamada, 
vóase 
Art. 33)

114 SUP 5)

115 SUP 6)

116 SUP 7)

ll6a ADD 7a) En Albania, Bulgaria, Polonia, Rumania, Checoeslovaquia y
la U.R.S.So, la banda de frecuencias 130-150 kc/s está atribuida a 
título de servicio secundario al servicio de radionavegación, pero 
dentro de estos países y entre ellos, el citado servicio tiene igual 
derecho a utilizarla.

En la Región 1, el servicio móvil marítimo es el servicio principal. El 
servicio fijo es un servicio permitido, según se define en el párrafo 7B 
del Documento N.° 242 (Rev. 2).

Vóase el párrafo 2.6 del presente informe.
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GRUPO DE TRABAJO

PROTEGIO DE NUEVA NOTA 3a) PARA EL PROYECTO DE NUEVO CUADRO 
DE DISTRIBUCION DE LAS BANDAS DE FRECUENCIAS

(Texto propuesto por las Delegaciones de Francia y del 
Reino Unido para su inclusión en el Documento N.° DT 793)

Añádase en la columna Mundial, en la banda de frecuencias 110 - 
130 kc/s, la nueva nota 3a) siguiente:

112a) ADD 3a) Las estaciones pueden utilizar frecuencias en la banda 
110 - 130 kc/s a título de- servicio permitido para las comu
nicaciones en alta velocidad con las aeronaves.

Motivos:

Son necesarias frecuencias para los radioteleimpresores tierra- 
aire u otras transmisiones automáticas de banda estrecha efectuadas sólo 
por las estaciones terrestres, Esta restricción está contenida en la defi
nición de "estación aeronáutica” (RR 42), •

Las frecuencias y las características de su utilización deberán 
ser compatibles con los planes existentes y con otras asignaciones en esta 
banda. Esta condición se satisface aplicando la fórmula de "servicio per
mitido", en los términos del Documento N,° 242, punto 7B.
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SUBGRUPO DE TRABAJO 5B6

ORDEN DEL DIA

Jueves, 19 de noviembre de 1959? a las 3 de .la tarde - Sala F

1. Continuación del examen de la situación con respecto a las asignaciones 
de frecuencias en las bandas superiores a 27,5 Mc/s, teniendo en -cuenta 
las cuestiones generales del Documento N,° DT 728, Anexo 2, así como las 
cuestiones adicionales siguientes;

1) Conveniencia de incluir en las circulares semanales de la
I.F.R.B. detalles sobre las notificaciones relativas a las bandas superio
res a 27,5 Mc/s (Documento N.° DT 776, párrafo 321).

2) Posibilidad de ampliar sobre una base mundial acuerdos regiona
les tales como el concertado en La Haya para el servicio marítimo radio
telefónico internacional en ondas métricas.

El Presidente, 
P. N. Parker



GEKEVE, 1959 19 D0Vembre 1959

ONFERPNCE ADMINISTRATIVE Document N° DT 796-FES
DES RADI OC CMMUNIC ATI ONS A DpgNUUM N°1

COMMISSION 7 
CCMMITTÉE 7 
C OMISION 7~

ADDENDUM A L'ORDRE DU JOUR

Quinzieme séance - Commission 7 (Exi 
Vendredi 20 novembre 1959

3. Document N0, 335, Page 24, paragraphe 6 (2).

4. Propositions du Groupe de travail 7E concernant les définitions.

ADDENDUM TO AGENDA

Fifteenth Meeting - Committee 7 (Operations) 

Friday, 20 November, 1959

3. Document No, 335, Page 24, paragraph 6 (2).

4, Proposals of Working Group 7E in regard to définitions.

ADDENDUM AL ORDEN DEL DIA

15.a sesión - Comisión 7 (Explotácioa)
Viernes, 20 de noviembre de 1959

3. Documento N.° 335, página 24, párrafo 6 (2).

4. Proposiciones del Grupo de trabajo 7E relativas a las definiciones.

Le President par interim;
The Acting Chairman; I, Nomura
El Presidente interino:



GENEVE,. 1959

CONFERENCE INTERNATIONALE Document N° DT 796-FES
DES RADIOCOMMUNICATIONS 18 novembre 1959

COMMISSION 7 
COMMITTÉE 7 
COMISIÓN 7.

O R D R E  DU' J O U R

Quinzieme séance de la Commission 7. (Exploitation)
avant la séance de la Sous-Commission 7A, á 9 heures, 

Vendredi 20 novembre 1959

1. Approbation des textes pour 1'Article 45 (Document N° 574)
2. Approbation des textes pour l’Article 35 (Document N° 575).

A G E N D A

Fifteenth Meeting of Committeo 7 (Operations Committee)
To precede Sub-Committee 7A 

at 0900 a.m. Friday, 20 November, 1959

1, Approval of texts for Article 45 (Document No. 574)

2, Approval of texts for Article 35 (Document No. 575)

O R D E N  D E L  D I A

15.a sesión ‘de la Comisión 7 (Comisión de Explotación)
Viernes, 20 de noviembre de 1959, a las 9 ‘de la mañana, 

antes de la sesión de la Subcomisión 7A

1. Aprobación de textos para el Artículo 45 (Documento N.° 574)

2, Aprobación de textos para el Artículo 35 (Documento N.c 575).

Le Président par interim :
The Acting Chairman : Y. Nomura
El Presidente interino
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GRUPO DE TRABi

PROYECTO

326 MOD § 7. (l) A excepción de las notificaciones de que se trata
en los números 339pl? . 339plO, 339pa, 339pj Y 339pq (radiodi
fusión por altas frecuencias), la Junta examinará cada noti
ficación en cuanto as

329e Suprímase.



339pl

339p2

339p3

339p4

(Sección lll)
(Vease el Documento N.° DT 731, páginas 7 y 8)

ADD § lOeb. (l) Examen de las notificaciones relativas a las 
asignaciones de frecuencias a las estaciones costeras 
radiotelefónicas en las bandas entre 4 000 kc/s y 23 000 
kc/s atribuidas exclusivamente al servicio móvil marítimo 
para las estaciones costeras radiotelefónicas (vease el 
número 326).

ADD (2 ) En el caso de una asignación de frecuencia a
una estación costera radiotelefónica en una de las bandas 
entre 4 000 kc/s y 23 000 kc/s atribuidas exclusivamente 
al servicio móvil marítimo para las estaciones costeras 
radiotelefónicas, la Junta examinará la notificación con el 
fin de determinar si la asignación notificada se ajusta en 
un todo a una adjudicación de la Sección I o de la Sección 
II del Plan de adjudicación'que figura en el Apéndice 16 b 
del presente Reglamento, esto es, si la frecuencia, el 
área de adjudicación, la potencia y las limitaciones even
tuales son las que se especifican en este Apéndice.

ADD (3 ) Toda asignación de frecuencia que sea objeto
de una conclusión favorable respecto del número. 339p2 se 
inscribirá en el Registro (vease también el número 339p).
La fecha a inscribir en la columna 2a o en la columna 2b 
se determinará según las disposiciones pertinentes de la 
Sección IV de este Artículo.

ADD (4) Cuando una notificación se refiere a una
modificación de una asignación que está en un todo confor
me a una adjudicación de la Sección I o a la Sección II 
del Plan de adjudicación, si esta modificación consiste 
únicamente en modificar las características (incluso la 
frecuencia) de la emisión de una estación costera radiote
lefónica sin aumentar la anchura de la banda de frecuen
cias asignada originalmente, se modificará la asignación 
original según la notificación. La fecha a inscribir en 
la columna 2a o en la columna 2b se determinará según las 
disposiciones pertinentes de la Sección IV de este Artículo.

Documento N.0 DT 797-S
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339p5

339p6

ADD (5) En el caso de una notificación que no este
conforme con las disposiciones del número 339p2, la Junta 
la examinará en cuanto a la probabilidad de que cause 
interferencia perjudicial a un servicio asegurado por una 
estación costera radiotelefónica para la cual una asigna
ción de frecuencia

a) que está en todo conforme con las adjudica
ciones de las Secciones I o II del Plan, 
figura ya inscrita en el Registro o puede 
inscribirse en el en el futuro, o

b) ha sido inscrita en el Registro en una fre
cuencia especificada en el Apéndice 12, como 
consecuencia de una Conclusión favorable res
pecto de los números 339p4 ó 339p5, o

c) ha sido inscrita en el Registro en una fre
cuencia especificada en el Apéndice 12, como 
consecuencia de una Conclusión desfavorable 
respecto de los números 339p4 ó 339p5, pero 
que, en la práctica, no ha causado interferen
cia perjudicial a una asignación de frecuencia 
de una estación costera radiotelefónica ante
riormente inscrita en el Registro.

ADD . (ó) Según sea la Conclusión de la Junta respecto
del número 339p5, se proseguirá el procedimiento de 
conformidad con las disposiciones de los números 334 a 
338c, ambos inclusive, ó 339j a 339L, ambos inclusive, 
según el caso, aplicándose las disposiciones del número 
329 en tal caso en vez de aquellas del número 339p5.



339p7

339p8

339p9

339plO

ADD i lOec. (l) Examen de las notificaciones relativas a fre
cuencias de recepción utilizadas por las estaciones coste
ras radiotelefónicas en las bandas entre 4 000 kc/s y 
23 000 kc/s atribuidas exclusivamente al servicio móvil 
marítimo -para las estaciones radiotelefónicas de barco 
(veanse los números 315 y 326).

ADD (2) En el caso de una asignación de frecuencia de
recepción de una estación costera radiotelefónica en una de 
las bandas entre 4 000 kc/s y 23 000 kc/s atribuidas exclu
sivamente al servicio móvil marítimo para las estaciones 
radiotelefónicas de barco, la Junta examinará la notifica
ción con el fin de determinar si la asignación notificada 
corresponde a una frecuencia asociada, según el Apéndice 12, 
a una frecuencia adjudicada a la administración notificante 
en la Sección I o en la Sección II del Plan de adjudicación 
que figura en el Apéndice 16 b del presente Reglamento.

ADD (3) Toda asignación de 'frecuencia de recepción que
sea objeto de una Conclusión favorable respecto del número 
339p8, se inscribirá en el Registro. La fecha a inscribir 
en la columna 2a o en la columna 2b se determinará según 
las disposiciones pertinentes de la Sección IV de este 
Artículo.

ADD (4) Guando una notificación se refiere a una modi
ficación de una asignación de una frecuencia de recepción 
asociada, según el Apéndice 12, a una frecuencia adjudica
da a la administración notificante en la Sección I o en la 
Sección II del Plan de adjudicación, si esta modificación - 
consiste únicamente en modificar las características 
(incluso la frecuencia) de la emisión de las estaciones de 
barco sin aumentar la anchura de la banda de frecuencias 
asignada originalmente, se modificará la asignación origi
nal según la notificación. La fecha a inscribir en la 
columna 2a ó en la columna 2b se determinará según las 
disposiciones pertinentes de la Sección IV de este 
Artículo.
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Página 4



Documento N.° DT 797-S
Página 5

339pll

339pa

339pb

339pc

339pd

339pe

ADD (5) Toda asignación de frecuencia de recepción de
una estación costera radiotelefónica que 110 está conforme 
con las disposiciones del número 339p8, se inscribirá en 
el Registro. La fecha a inscribir en la columna 2b se de
terminará según las disposiciones pertinentes de la 
Sección IV de este Artículo.

(Vease el Documento N,° DT 739, Anexo 6).
ADD § lOed. (l) Examen de las notificaciones relativas a asig

naciones de frecuencia de las estaciones aeronáuticas del 
servicio móvil aeronáutico R en las bandas entre 2 850 kc/s 
y 17 970 kc/s atribuidas exclusivamente a este servicio 
(vease el número J261.

ADD (2 ) En el caso de una asignación de frecuencia a
una estación aeronáutica del servicio móvil aeronáutico R 
en una de las bandas entre 2 850 kc/s y 17 970 kc/s atri
buidas exclusivamente a este servicio, la Junta examinará 
la notificación para determinar;

ADD a) si la frecuencia notificada corresponde a una
de las especificadas en la columna 1 del Plan 
de adjudicación de frecuencias del servicio 
móvil aeronáutico R que figura en el Apéndice 
16 bis (Parte II, Sección II b ), o si la 
asignación resulta de un cambio autorizado del 
tipo de emisión y la anchura de banda ocupada 
por la nueva emisión satisface la definición 
de canales prevista en el Apéndice 16 bis 
(Parte I, Sección IIA, apartado l);

ADD b) si se han respetado las limitaciones de utili
zación especificadas en la columna 3 del Plan;

ADD c) si la clase de la estación, el tipo de emisión,
la potencia y las horas de utilización se
ajustan a lo previsto en las "Notas generales" 
que encabezan el Plan;
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339pf

339pg

339ph

339pi

339pj

339pk

ADD d) si la zona de utilización está dentro de los
límites de las áreas de las rutas aéreas indi
cadas en la columna 2 del Plan»

ADD (3) En el caso de una notificación que esté con
forme a las disposiciones de los números 339pc a 33.9pe,
pero 110 con las del número 339pf, ln Junta examinará si la 
protección especificada en el Apéndice 16 bis (Parte I, 
Sección II A, apartado 5) está asegurada para las adjudi
caciones del Plan. Por este acto, la Junta admitirá que 
la frecuencia se utilizará de conformidad con las "condi
ciones adoptadas para la compartición de frecuencias entre 
las áreas", tal y como se especifican en el Apéndice 16 bis 
(Sección II B, Parte I, apartado 4).

ADD (4) Cuando la Junta examine las notificaciones
podrá hacer uso del criterio técnico que figura en el
Apéndice 16 bis (Parte l).

ADD (5) Toda asignación de frecuencia a que se refiere
el número 339pa se inscribirá en el Registro según la 
Conclusión de la Junta. La fecha a inscribir en la columna 
2a ó en la columna 2b, se determinará según las disposi
ciones pertinentes de la Sección IV de este Artículo.

ADD I lOee. (l) Examen de las notificaciones relativas a asig
naciones de frecuencia de las estaciones aeronáuticas del 
servicio móvil aeronáutico OR en las bandas entre 3 050 kc/s 
y 18 030 kc/s atribuidas exclusivamente a este servicio 
(véase el número 526).

ADD (2 ) En el caso de una asignación de frecuencia a
una estación aeronáutica del servicio móvil aeronáutico OR : 
en una banda atribuida exclusivamente al servicio móvil 
aeronáutico para este servicio entre 3 050 kc/s y 18 030 
kc/s, la Junta examinará la notificación para determinar;
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339pL

339pm

339pn

3-3 9p o

339pp

ADD a) si la asignación está conforme con las adjudi
caciones primarias del Plan de adjudicación de
frecuencias del servicio móvil aeronáutico OR
que figura en el Apéndice 16 bis, así como a 
las condiciones especificadas en este Apéndice 
(Partes III y IV);

ADD b) si la asignación está conforme con una de las
adjudicaciones secundarias del Plan de adjudi-

, cación de frecuencias del servicio móvil aero
náutica OR que figura en el Apéndice 16 bis, o 
satisface los requisitos previstos para las 
adjudicaciones secundarias así como 1-as condi
ciones especificadas en este mismo Apéndice 
(Parte III, Sección II, apartado 4, párrafo 4, 
y Parte IV). Al aplicar estas disposiciones,^
la Junta dará por supuesto que la frecuencia
se utilizará de día;

ADD c) si la asignación es el resultado de un cambio
autorizado del tipo de emisión y la anchura de 
banda ocupada por la nueva emisión satisface 
la definición de canales prevista en el 
Apéndice 16 bis (Parte III, Sección II, apar
tados 1 y 2), y si ésta satisface las condi
ciones requeridas para una adjudicación prima
ria o una adjudicación secundaria del Plan; 
en tanto que la frecuencia no corresponda 
numéricamente a una de las frecuencias especi
ficadas en el Plan.

ADD (p) Cuando la Junta examine las notificaciones
podrá hacer uso del criterio técnico que figura en el
Apéndice 16 bis (Parte lll).

ADD (4) Toda asignación de frecuencia a que se refiere
el número 339pa se inscribirá en el Registro según la 
Conclusión de la Junta. La fecha a inscribir en la co
lumna 2a o en la columna 2b, se determinará según las 
disposiciones pertinentes de la Sección IV de este Artículo,
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339pq

339pr

339ps

ADD § lOef. (l) Examen de las notificaciones relativas a
asignaciones de frecuencias a las estaciones de radiodifu
sión en las bandas entre 5 950 kc/s y 26 100 kc/s atribui
das exclusivamente al servicio de radiodifusión.

ADD (2) Cuando la Junta haya establecido, de confor
midad con las disposiciones del número ......  (Artículo
lia), el "Horario de radiodifusión por altas frecuencias" 
para una estación del año determinada, lo comparará con 
las inscripciones del Registro, a fin de determinar si 
cada una de las asignaciones de frecuencia incluidas en 
este Horario corresponde a una asignación de frecuencia 
inscrita en el Registro a nombre de la administración 
interesada.

ADD (3) En el caso en que una asignación de frecuencia
que figure en el Horario establecido para una estación del 
año determinada no corresponda a ninguna inscripción del 
Registro, esta asignación se considerará como notificada y 
la Junta procederá, sin más examen, a su inscripción en 
el Registro. La fecha a inscribir en la columna 2c se 
determinará según las disposiciones pertinentes de la 
Sección IV de este Artículo.

(véase el Documento N.° DT 745, página 6)



339tl

339t2

•339t3

339t4

339t3

339t6

339t7

339t8

ADD § 1 Oi. (1) Bandas de frecuencias entre 4 000 kc/s y
23 000 kc/s atribuidas exclusivamente al servicio móvil 
marítimo para las estaciones costeras radiotelefónicas.

(2) Si la Conclusión es favorable respecto del 
numero 339p2, sise trata de una adjudicación de la 
Sección I del Plan, se inscribirá en la columna 2a la fecha 
del 3 de diciembre de 1951; si se trata de una adjudicación 
de la Sección II del Plan, se inscribirá en la columna 2b 
la fecha del 4 de diciembre de 1951.

(3) Si la Junta concluye que son aplicables las 
disposiciones del numero 339p4, se mantendrá la fecha ori
ginal inscrita en la columna 2a ó en la columna 2b.

(4) En todos los demás casos a que se refiere el 
numero 339pE, se inscribirá la fecha pertinente en la 
columna 2b (veanse.los números 334a, 337, 338, 338c,
339k y 339L).

(5) Respecto a las asignaciones para estaciones
distintas a las estaciones costeras radiotelefónicas, se 
inscribirá la fecha pertinente en la columna 2b (veanse 
los números 339c, 339d, 339f, 339h y 339i).
1 10j, (l) . Bandas de frecuencias entre 4 000 kc/s y
23 000 kc/s atribuidas exclusivamente al servicio móvil 
marítimo para las estaciones radiotelefónicas de barco.

(2 ) Si la Conclusión es favorable respecto del 
numero 339p8, si la adjudicación en cuestión figura en la 
Sección I del Plan, se inscribirá en la columna 2a la fe
cha del 3 de diciembre de 1951; si figura en la Sección II, 
se inscribirá en la columna 2b la fecha del 4 de diciembre 
de. 1951.

ADD. (3 ) Si la Junta concluye que son aplicables las
disposiciones del numero 339plO, se mantendrá la fecha 
original inscrita en la columna 2a ó.en la columna 2b.

Documento N,° DT 797-S
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(Sección IV)
(Veanse los Documentos N.os DT 731, páginas 7 y 8)

ADD

ADD

ADD

ADD

ADD-

ADD
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33919

339tl0

339tll

339tl2

339ta

339tb

339tc

339td

339te

ADD (4) En todos los demás casos a que se refiere el
numero 339p7 ? se inscribirá en la columna 2b la fecha de 
recepción por la Junta de la notificación.

ADD (5) Re specto a las asignaciones que no sean asig-
naciones de frecuencia de recepción a estaciones costeras 
radiotelefónicas, se inscribirá la fecha pertinente en la 
columna 2b (veanse los mímeros 339c, 339d, 339f? 339h y 
339i).

ADD 1 lOk. (l) Bandas de frecuencias entre 4 000 kc/s y
23 000 kc/s atribuidas exclusivamente al servicio móvil 
marítimo para las estacionos radiotelegráficas de barco 
(vease el numero niel.

ADD (2) Respecto a las asignaciones para estaciones
distintas a las radiotelegráficas de barco, se inscribirá 
la fecha pertinente en la columna 2b (veanse los números 
339c, 339d, 339f, 339h y 339i).

(Vease el Documento il.° DT 759, Anexo 6)

ADD § 10 j, (l) Bandas de frecuencias entre 2 850 kc/s y
17 970 kc/s atribuidas exclusivamente al servicio móvil 
aeronáutico R .

ADD (2 ) Si la Conclusión es favorable respecto de los
números 339pc a 339pf> se inscribirá en la columna 2a la
fecha del 3 de diciembre de 1951;

ADD (3) Si la Conclusión es favorable respecto de los
mímeros 339pc a 339pe, desfavorable respecto del mímero
339pf, pero favorable respecto del numero 339pg? se inscri
birá en la columna 2b la fecha del 3 de diciembre de 1951;

ADD (4) En todos los otros casos a que se refiere el
numero 339pa, se inscribirá en la columna 2b la fecha de 
recepción por la Junta de la notificación;

ADD (5) Respecto a las asignaciones para estaciones
distintas a las estaciones aeronáuticas del servicio móvil 
aeronáutico R, se inscribirá la fecha pertinente en la co
lumna 2b (veanse los números 339c, 339d, 339f, 339h y 339i)<
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339ua

339ub

339uc

339ud

339ue

339uf

339va

339vb

ADD I lOk, (l) Bandas de frecuencias entre 3 050 kc/s y
18 030' kc/s atribuidas exclusivamente al servicio móvil 
aeronáutico OR.

ADD (2) Si la Conclusión es favorable respecto del
numero 339pL? se inscribirá en la columna 2a la fecha del 
3 de diciembre de 1951;

ADD (3) Si la Conclusión es favorable respecto del
numero 339pm, se inscribirá en la columna 2b la fecha del 
3 de diciembre de 1951;

ADD (4) Si la Junta concluye que son aplicables las
disposiciones del numero 339pn, se inscribirá la fecha del 
3 de diciembre de 1951 en la columna 2a si se trata de una 
adjudicación primaria o en la columna 2b si se trata de una 
adjudicación secundaria.

ADD (5) En todos los otros casos que se mencionan en
el numero 339pj? se inscribirá en la columna 2b la fecha de 
recepción por la Junta de la notificación.

ADD (6) Respecto a las asignaciones para estaciones
distintas de las estaciones aeronáuticas del servicio móvil 
aeronáutico OR, se inscribirá la fecha pertinente en la 
columna 2b (veanse los números 339c, 339d, 339f, 339h y 
3391).

(Vease el Documento N,° DT 645, página 6)

ADD 1 10L, (l) Bandas de frecuencias entre 5 950 kc/s y
26 100 kc/s atribuidas exclusivamente al servicio de 
radiodifusión.

ADD (2 ) Toda asignación de frecuencia a una estación
de radiodifusión inscrita en el Registro de conformidad 
con las disposiciones del número 339ps, tendrá en la 
columna 2c la fecha que corresponda a la fecha de aplica
ción del Horario del cual se ha extraido la asignación.



339vc ÁDD (3) Respecto a las asignaciones de frecuencias a
estaciones distintas de las estaciones de radiodifusión, 
se inscribirá la fecha pertinente en la columna 2c (véase 
el número 339za).

339wa-339wb (véase el Documento N.° DT 776). .

339xa-339y... (Bandas de frecuencias superiores a 27,3 Mc/s).

339za ÁDD § lOp. Fecha a inscribir en la columna 2c.

339zb ÁDD Excepto en los casos a que se refiere el
número 339vb, la fecha a inscribir en la columna 2c será 
la fecha de la puesta en servicio notificada por la admi
nistración interesada (véanse los números 317 y 317a).

Documento N.° DT 797-S
Pagina 12



CONFERENCIA ADMINISTRATIVA
DE RADIOCOMUNICACIONES

Documento N.° DT 798-S
18 de noviembre de 1959

GINEBRA, 1959

GRUPO DE TRABAJO AD

PROYECTO

2.° informe del Grupo de traba.io AD a la Comisión A

1* El primer informe del Grupo de trabajo 4D (Documento N*° 549) se
refería a las atribuciones en la gama de frecuencias 235 - 9&0 Mc/s. Este

' segundo informe trata de la gama 27,5 - 235 Mc/s, y con cl se da por ter
minado el mandato confiado al Grupo de trabajo 4D.

2. Las atribuciones aprobadas en las bandas 27,5 - 235 Mc/s figuran
en el Anexo al presente informe en la forma aceptada de Cuadro de distri
bución de las bandas de frecuencias y de las notas adecuadas, que se han 
redactado en lo posible de conformidad con las normas del Documento N.° 242 
(Rev.2).

3* Se han aprobado y se someten a examen de la Comisión 4 para su
posible inclusión en el Reglamento de Radiocomunicaciones los siguientes 
proyectos de recomendaciones y resoluciones.

4* En lo que respecta a las atribuciones propuestas en la banda de
frecuencias 27,5 - 235 Mc/s se han hecho los siguientes comentarios o re
servas.

5* Con la presentación de este informe, el Grupo de trabajo 4D con
sidera terminado su trabajo, de conformidad con el mandato que se le dio 
en la 11.a sesión de la Comisión 4*

El Presidente,
C.W. Sowton

Anexo i 1
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rag ina  ¿

A N E X O

r
Banda de 

frecuencias

27,5-23

23-29,7

Mundial

m i  clonados
58b) 
58c)

172a ADD 58a)

Atribución a los servicios 

Regional

Región 1

Auxiliamos 
de la
meteorología
58a)

Región 2

a) Auxiliares 
de la

meteorología.
b) Fijo
c) Móvil

Región 3

a) Auxiliares 
de la

metcorelogia
b) Fijo
c) Móvil

En Albania, Bielorrusia, Bulgaria, Kongría, Polonia, Ru-

172b ADD

172c ADD

mania, Checoeslovaquia, Ucrania y U.R.S.So, la banda de frecuencias 
27,5-28 Mc/s está atribuida a título sustitutivo a lus servicios fíje 
y móvilo
58b) En Bélgica, Francia, CTAOF de Ultramar, Indonesia, Italia,
Portugal y Suiza, la banda de frecuencias 29-29,7 Mc/s está atribuida 
a título de servicio permitido a los servicios fijo y móvil.
58c) En el Japón, la banda de frecuencias 29,2-29,7 Mc/s esta 
atribuida a título de servicio permitido a los servicios fijo y móvil,



1.73
174
175 
175a

175b

175c

175d

175 e

175Í*
176
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ADD

ADD

ADD

ADD
NOC

Mc/s Mundial • Región 1 Región 2 Región 3

29,7-41 a) Fijo
b) Móvil
6la)
6lb)
ole)
óld)

6 2) 6lf)

SUP 59)
SUP 60)
SUP 61)
ADD- ola) Los sistemas concebidos pora utilizar la -propagación por

dispersión ionosféricau.otros sistemas del servicio fijo concebidos 
para trabajar a distancias mayores dc 800 km quedan circunscritos a 
las bandas que a continuación se indican y tendrán prioridad, en la 
Región 2 , en las bandas disponibles para su utilización en esta región;

32.6-33
34.6-35

iíc/s
M c/é Regiones 2 y 3

3 6,2-36 ,6 Mc/s - Región 1 
3 6,4-36 ,0 Mc/s - Regiones 2 y 3 
39 -39,4 Mc/s - Regián 1

ADD 61b) La explotación de estacionos concebidas para utilizar la 
propagación por dispersión ionosférica, sólo se permiten previo acuerdo 
entre las administraciones interesadas o afectadas.
6lc) Las estaciones existentes en l»u de enero dc 1960 que uti
licen la propagación por dispersión ionosférica podrán continuar traba
jando en sus actuales asignaciones.
6ld) En el caso de bandas de frecuencias limitadas a una región
determinada se aplicará lo dispuesto en el numero 90, y las Administra
ciones evitarán dirigir tales transmisiones hacia otra región, a monos 
que estén específicamente coordinadas»
6lo) No se permiten los sistemas concebidos para utilizar la pro
pagación por dispersión ionosférica que pueden causar interferencias 
perjudiciales en ol servicio de radiodifusión»
6lf) (Servicio de radioastronomía)
6 2) La frecuencia fundamental asignada a fines industriales,
científicos y médicos os la de 4O5 66 Mc/s» Estas emisiones deben 
hallarse comprendidas dentro de los limites de la banda que se ex
tiende entre, ± 0,05/ó de la frecuencia fundamental» Los servicios do 
radiocomunicación que quieran trabajar en el interior de estos límites 
habrán dc conformarse con las interferencias causadas por estas emi
siones «



179
178

1 7 8 a

178z
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Mc/s

41-100

(sigue)

Mundial

61b)
6le)

Región 1

41-47
a) Radio

difusión*
b) Fijo
c) Móvil
64)
64a)
64z)

Región 2

41-50
a) Fijo
b) Móvil
6lc)

(sigue)

Región 3

41-44
a) Fijo
b) Móvil

44-50 
a) Fijo
b) Móvil
c) Radiodifusión 
ble)

(sigue)

SUP 63)
MOD 6 4) En Rhodesia del Norte y Rhodesia del Sur, la banda de fre

cuencias 41-44 Mc/s está atribuida a título sustitutivo a los servi
cios fijo, móvil y de radionavegación aeronáutica y las bandas de 
frecuencias 44-50 Mc/s y 54-68 Mc/s están atribuidas a título adi
cional a los servicios fijo y móvil, y la banda de frecuencias 
50-54 Mc/s está atribuida exclusivamente al servicio de radiodifusión.7 /En la Union Sudafricana y Territorios de Africa del
Sudoeste, la banda de frecuencias 41-50 Mc/s está atribuida a título
sustitutivo a los servicios fijo, móvil y de radionavegación aeronáu
tica; la banda de frecuencias 50-54 Mc/s está atribuida a título 
sustitutivo al servicio de aficionados, y la banda de frecuencias 
54-68 Mc/s está atribuida a título sustitutivo a los servicios fijo 
y móvil terrestre. (Model control) puede utilizar la banda de fre
cuencias 53-54 Mc/s,

ADD 64a) En España, Francia, Portugal y Reino Unido, la banda de
frecuencias 41-47 Mc/s está atribuida exclusivamente al servicio de 
radiodifusión.

ADD 64z) En las Provincias Portuguesas de Ultramar de la Región 1,
al sur del Ecuador, la banda de frecuencias 41-68 Mc/s está atribuida 
también a título de servicio permitido a los servicios fijo y móvil.

En la Región 1, el servicio de radiodifusión es el servicio primario.. Los
servicios fijo y móvil son servicios secundarios, según se definen en el
párrafo 7A del Documento N,° 242 (Rev. 2).
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1 7 8 b

178c

178d

1 7 8 e

l-78f

178g

Mc/s Mundial Región 1 Región 2 Región 5

4 1 - 10 0  
(cont.)

(sigue)

47-68
Radio
difusión

64)
64z)
S4t)

41-50 
(cont,)

41-50 
(cont.)

50-54
Aficionados

50-54
Aficionados

64c)
64d)
64e)
64f)

54-74,6
a) Fijo
b) Móvil
c) Radio

difusión
64g)

(sigue)

54-68
a) Fijo
b) Móvil
c) Radio

difusión
61c)
64e)

ADD 64b) En Austria y República Federal de Alemania, la banda de
frecuencias 47-68 Mc/s está atribuida también a título de servicio 
secundario a los servicios fijo y móvil (salvo móvil aeronáutico),

ADD 64c) En Malasia y Nueva Zelandia, la banda de frecuencias 50-51
Mc/s está atribuida a título sustitutivo a los servicios fijo, mávil
y de radiodifusión.

ADD 64d) En India, Indonesia y Pakistán, la banda de frecuencias
50-54 Mc/s está atribuida a título sustitutivo a los servicios fijo 
y móvil.

ADD 64e) En Australia, la banda de frecuencias 50-54 Mc/s está
atribuida a título sustitutivo a los servicios fijo, móvil y de
radiodifusión, y la banda de frecuencias 56-58 Mc/s está atribuida a 
título sustitutivo al servicio de aficionados.

ADD 64f) En Nueva Zelandia, la banda de frecuencias 51-55 Mc/s está
atribuida a título adicional a los servicios fijo y móvil y la banda
de frecuencias 55-54 Mc/s está atribuida a título sustitutivo a los 
servicios fijo y móvil.

ADD 64g) (Servicio de radioastronomía en la Región 2),



179
180

18 0a

181
1 8 1a

181b

1 8 1c

182
18 2a

182b

Anexo al Documento N.°
Página 6

Mc/s Mundial Región 1 Región 2 Región 3

4 1- 10 0 68-74,8 54-74,6 68-70
(cont.) a) Fijo (cont.) a) Fijo

b ) óvil b) Móvil
terrestre c) Radiona

6 6) vegación
66a) aeronáu
68a) tica
68b) 67a)

(sigue) (sigue) (sigue) 67b)
1 67c)

SUP 65)
MOD 6 6) En U.R.S.S., la banda de frecuencias 68-73 Mc/s está atri

buida al servicio de radiodifusión. El servicio de radionavegación 
aeronáutica de otros países y el servicio de radiodifusión de la 
U.R.S.S, están sujetos a acuerdos locales para evitar interferen
cias perjudiciales mutuas.

ADD 66a) En Austria, Francia, Grecia, Marrucccos y Reino Unido la
banda de frecuencias 68-70 Mc/s está atribuida a título adicional 
al servicio de radionavegación aeronáutica.

SUP 67)
ADD 67a) En Australia, la banda de frecuencias 68-70 Mc/s está atri

buida a título sustitutivo a los servicios fijo, móvil y de radio
difusión, y la banda de frecuencias 85-88 Mc/s está atribuida a 
título sustitutivo a los servicios de radiodifusión y de radionave
gación.

ADD 67b) En China, las bandas de frecuencias 68-70 Mc/s y 75,4-87 Mc/s
están atribuidas a título sustitutivo a los servicios fijo, móvil y 
de radiodifusión, y la banda de frecuencias 10 0 - 10 8 Mc/s está atri
buida a título adicional al servicio fijo.

ADD 67c) En Corea, la banda de frecuencias 68-72 Mc/s está atribuida
a título adicional al servicio de radiodifusión, y las bandas de 
frecuencias 76-87 Mc/s y 10 0 - 10 8 Mc/s están atribuidas a título 
sustitutivo a los servicios fijo, móvil y de radiodifusión.

SUP 6 8)
ADD 68a) En Grecia y en el Reino Unido, la banda dc frecuencias

72,8-74,8 Mc/s está atribuida a título adicional al servicio do 
radionavegación aeronáutica.

ADD 68b) En Albania, Bulgaria, Hungría, Polonia, Rumania,
Checoeslovaquia y U.R.S.S. las bandas de frecuencias 73-74,8 y
75,2-76 Mc/s están atribuidas a título sustitutivo al servicio de 
radi onave g ac i ón ae ronáutic a.



183 SU? 
183a ADD

183b ADD 

I84. MOD
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Mc/s Mundi al Regián 1 Región 2 Región 3

4 1 - 10 0  

(cont.)
6o—74? 8 

(cent 0)
54-74,6 
(cont.)

70-74,8
a) Fijo
b) Móvil
67c)
69 a)
69b)

74,8-75,2 
Radionave
gación 
aeronáuti
ca (Radio
balizas )

74?6-75,4
Radionave
gación 
aeronáutica 
(Radiobali
zas )

74,6-75,4
Radionavegac ión 
aeronáutica. 
(Radiobalizas)

(sigue) 70) (sigue) (sigue)

69)
69a) En la India, las bandas do frecuencias 70-72,8 Hc/s y
76-85 Hc/s están atribuidas a título adicional al servicie de radio
difusión.
69b) En Bornee del Norte, Malasia, Sarawak y Singapur, la banda
de frecuencias 72,8-74,6 Mc/s está atribuida a titule adicional al 
servicie dc radionavegación aeronáutica, y la banda de frecuencias 
100-108 Mc/s está atribuida a titule adicional a los servicies fijo 
y mávil.
70) La frecuencia 75 Mc/s se destina a las rad ioba. .izas aero
náuticas. En la Región 1, la banda de seguridad es de ¿  0 ,2  Mc/s. Sin
embargo, las administraciones deben abstenerse de asignar frecuencias
próximas a les límites de esta banda de seguridad a otros servicios 
que, por su potencia o su posición, puedan causar interferencias 
perjudiciales a las radiobalizas.



184a ADD 
(ex*-69c)
185 MOD

186 NOC

186a ADD

l86z ADD 
186b ADD

187 SUP 
187a ADD

Mc/s Mundial Región 1 Región 2 Región 3

41-100 
(cont.)

75,2-37,5
a) Fijo
b) Móvil ■ 
68b)
71)
72)
72a)
72z)
72b)
73a)

74,6-75,4 
(cont.)

75,4-88
a) Fijo
b) Móvil
c) Radio

difusión

74,6-75,4
(cont,)

75,4-78
a) Fijo
b) Móvil 
67b)
67c)
69a)
70a)
73-80
a) Fijo
b) Móvil
c) Radionave

;

(sigue) (sigue) (sigue)

gación ae
ronáutica 

67b)
67c)
69a)
70a)
72 z)

70a) En el Japón, la banda de frecuencias 76-87 Mc/s está atri
buida a título adicional al servicio de radiodifusión*
71) En U.R.S.S., la banda de frecuencias 76-87,5 Mc/s está atri
buida a título sustitutivo al servicio do radiodifusión*
72) El servicio de radiodifusión en la U.R.S.S. y ol servicio de
radionavegación en los países vecinos están sujetos a acuerdos lo
cales para evitar interferencias perjudiciales mutuas.
72a) En Marruecos y en el Reino Unido, la banda de frecuencias
78-80 Mc/s está atribuida a título adicional al servicio do radio
navegación aeronáutica, y en Francia al servicio de radionavegación.
72z) (Servicio de radioastronomía en las Regiones 1 y 3)*
72b) En el Reino Unido la banda de frecuencias 82-87 Mc/s está
atribuida a título adicional al servicio de radiolocalización,
73)
73a) En África Occidental Británica, la banda de frecuencias
86-87,5 Mc/s está atribuida a título sustitutivo al servicio do 
radiodifusión.
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4 1 - 10 0  

(c.jnt o)

Mc/s

(sigue)

lundial
75,2-87,5
(cuni o)

Región 1

87,5-100 
Radi o di fi 
sión
73b)
78a)
(sigue)

Región 2 

75,4“ 88

(  C u i l t  o )

Región 3

00-ó 7
a) Fijo
b) Móvil
67a)
67b)

69 a)
70.)
72z)
74a)

87-100
a) Fijo
b) Móvil
c) Radiodifusión
67a)
7'4a)

(sigue)

187b ADD 73b)
está

188 SUP 74)
186a ADD 74a)

En el Reino Unido, la banda do frecuencias 87,5-88 Hc/t

En Nueva Zelandia, l a  banda de frecuencias 84-80  Mc/s está 
atribuida a título adicional al servicio de radionavegación, y la 
banda de frecuencias 100-108 Mc/s está atribuida a título sustitutivo 
a los servicios fijo y uóvilo
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190
191
192 
192a

192b
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Mc/s Mundial Regián 1 Región 2 Región 5

41-100 
(cont.)

87,5-100 
(cont.)

88-100
Radio
difusión

78b)

87-100 
(cont.)

SUP 75
SUP 76
SUP 77
SUP 78
ADD 78a) En el Reino Unido, la banda de frecuencias 94?5-95 Mc/s'

. está atribuida a título de servicio permitido al servicio de auxilia
res de la meteorología y la banda de frecuencias 95-100 Mc/s está 
atribuida a título de servicio permitido a los servicios fijo y móvil.

ADD 78b) En el Grupo del Caribe británico? la banda de frecuencias
88-108 Mc/s está atribuida a título de servicio secundario a los 
servicios fijo y móvil de poca potencia.
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Mc/s Mundial Región 1 Regián 2 Región 3

100-108 ‘100-108 100-10S 100-108
Móvil Radiad ií'us ión Radiodifusión
(salvo móvil 
aeronáutico
(a))
79)
79a)
79b)

7£Sb)

;

67b)
67c)
69b)
74a)
80a)

193 MOD 79) En Rhodesia, dol Nurtc y Rhudesia dol Sur. Ir. banda do fre
cuencias 100-10o Mc/s está atribuida a título sustitutivo al servicio 
do radiodifusión, y las bandas de frecuencias 132-144 Mc/s y 146-174 
Mc/s están atribuidas a título sustitutivo a los servicios fijo y mó
vil. Ln la Unión Sudafricana y Territorio de Africa del Sudoeste, la 
banda de frecuencias 100-100 Mc/s está atribuida a títulu sustitutivo 
ai servicio dc radiódifusión5 las bandas de frecuencias 132-144 Me/s, 
146-156 Mc/s y 165-174 Mc/s están atribuidas a título sustitutivu a 
los servicios fijo y móvil, y la banda do frecuencias 156-165 Mc/s 
está atribuida., a título sustitutivo al servicie móvil marítimo»

193a ADD 79a) En Austria, Bélgica, España, Israel, Italia, Suiza y, en
caso necesario, en los Países Bajos y República Federal de Alemania, 
la banda de frecuencias 100-104 Mc/s está atribuida a título de 
servicio permitido al servicio de radiodifusión. La introducción 
del servicio de radiodifusión en estos países está supeditada a 
acuerdos particulares entre las administraciones interesadas y 
afectadas, para asegurarse que no se causa interferencia perjudicial 
a los servicios de otros países que trabajen de conformidad con el 
Cuadro de distribución.

193b ADD 79b) Ln Dinamarca, Finlandia, Grecia, Islandia, Italia, Noruega,
Repuolica Federal de Alemania y Suecia, la. banda de frecuencias 
100-106 Mc/s está atribuida a título adicional al serviciu fije y, 
en el futuro, en el Reino Unido y en los Países Bajos estará atri
buida a título adicional a este mismo servicio. La potencia aparente 
radiada de una estación en el servicio fijo no excederá normalmente dc 
25 vatios. Ln caso dc utilización de potencias más altas, la intro
ducción del servicio fijo estará supeditada a acuerdos particulares 
entre las administraciones interesadas y afectadas.

194 SUP bO)
194a ADD 80a) En Filipinas, la banda do frecuencias 100-106 Mc/s está

atribuida a título adicional a los servicios fijo y móvil.
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Mc/s Mundial Región 1 Región 2 Región 3

108-117,975 Radio
navegacián
aeronáu
tica
80b)

117,975-152 Móvil 
aeronáu
tico (r ) 
81)

194b ADD 80b) En la U.R.S.S., la banda de frecuencias 108-117,975 está
atribuida también a título de servicio secundario al servicio móvil 
aeronáutico.

195 MOD 81) La frecuencia 121,5 Mc/s es la frecuencia aeronáutica de
urgencia en esta banda para las comunicaciones de socorro. Las 
estaciones de barco podrían comunicar con las de aeronave en esta 
frecuencia.



195a

1951
196

196 a

196b
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| Mc/s Mundial Región 1 Región 2 Región 3
l
132-144 132-136

Móvil
aeronáutico
(r )

7 9)
81a)

132-135
a) Fijo
b) Móvil
81b)

132-136
a) Fijo
b) Móvil 
82)
82a)

135-136
a) Fijo
b) Móvil 

(salvo 
móvil
aeronáutico)

(cont.)

136-137
a) Fijo
b) Móvil
g ) Espacial
79)
82)
8 2b) ....- !

ADD 81a) En ciertos países de la Regiw 1, el servicio móvil aero
náutico (OR) podrá ser utilizado a título de servicio primario duran
te un periodo indeterminado*

ADR 81b) (Servicio aeronáutico).
MOD 82) En Nueva Zelandia, las bandas de frecuencias 152-156 Mc/s

y 157-144 Mc/s esta atribuida a título sustitutivo al servicio móvil 
aeronáutico (OR),

ADD 82a) En Australia, la banda de frecuencias 152-144 Mc/s está
atribuida a título sustitutivo al servicio móvil aeronáutico (OR) 
hasta el 1.° de julio de 1963. Posteriormente, la banda de frecuen
cias 132-146 Mc/s estará atribuida a título sustitutivo al servicio 
de radiodifusión y la banda de frecuencias 148-150 Mc/s estará atri
buida a título sustitutivo al servicio de aficionados.

ADD . 82b) En la banda de frecuencias 136-137 Mc/s, el servicio móvil
aeronáutico (OR) será el servicio primario mientras utilice esta ban
da y hasta que se prescinda de su empleo. El servicio espacial será 
el servicio primario, excepto en España y la U.R.S.S,
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196d

196e
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Mc/s Mundial Región 1 Región 2

i Móvil a) Fijo
aeronáutico b ) Móvil
(o r) c) Radio

locali
79) zación
82c)
82d)

Región 3

a) Fijo
b) Móvil
82)
82 a)
82e)

ADD 82c) En Austria, Dinamarca, Francia, Noruega, Países Bajos,
Reino Unido y Suecia, la banda de frecuencias 137-44 Mc/s estará 
atribuida, en el futuro, a los servicios fijo y móvil (salvo móvil 
aeronáutico).

ADD 82d) En la Republica Federal de Alemania, 1-a banda de frecuen
cias 137-144 Mc/s está atribuida a título adicional a los servicios 
fijo y móvil.

ADD 82e) En China, la banda de frecuencias 137-144 Mc/s está atri
buida a título adicional al servicio de radiolocalización.
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Mc/s Mundial Región 1 Región 2 Región 3

I44.-I46 Aficiona
dos
82a)

146-174 146-151
'Móvil
aeronáutico
(o r)
7 9 )
83b)

146-148
Aficionados

146-148
Aficionados

148-174
a) Fijo
b) Móvil

148-170
a) Fijo
b) Móvil 
82a)
83a)

151-154
a) Móvil^ 

aeronáuti- 
co * (OR)

b) Auxiliares 
de la me
teorología

7 9 )
83b)

(sigue)
84) |

_í

154-156
Móvil aero
náutico (o r)
79)
156-174
a) Fijo
b) Móvil 

(salvo mó
vil aero
náutico)

7 9 )
(sigue) (sigue) 1

197 SUP 33)
197a ADD 83a) En Nueva Zelandia, la banda de frecuencias 148-156 Mc/s es

tá atribuida a título sustitutivo al servicio móvil aeronáutico (Ou),
197b ADD 83b) (Servicio de radioastronomía en la Región l).
198 MOD 84) La frecuencia 156,80 Mc/s es la frecuencia internacional

de llamada y seguridad del servicio móvil marítimo radiotelefónico de 
ondas métricas. Las administraciones tomarán las medidas necesarias 
para asegurar una banda de seguridad de 75 kc/s a ambos lados de la 
frecuencia 156,80 Mc/s.

En el Artículo 34 se especifican las condiciones de utiliza
ción de esta frecuencia.

En las bandas 156,025-157,425; 160,625-160,975 y 161,475- 
162,025 Mc/s, las administraciones darán prioridad al servicio móvil 
marítimo en las frecuencias de las bandas que estas administraciones 
han asignado a estaciones del servicio móvil marítimo.

Debe evitarse el uso de frecuencias de estas bandas en zo
nas donde otros servicios autorizados puedan causar interferencias 
perjudiciales en el servicio móvil marítimo radiotelefónico de ondas 
métricas.

* En la Región 1, el servicio móvil aeronáutico (0R) es el servicio principal.El servicio de auxiliares de la meteorología es un servicio permitido, según sedefine en el párrafo 7B del Documento N.° 242 (Rev.2),
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Me/ s Mundial Región 1 Rogion 2 Región 3

146-174- 
(cont.)

156-174
(cont.)

146“174
(cont.)

170-174.
a) Fijo
b) Móvil
c) Radio

difu
sión



200

201

202

203

203a

203b

203c

203d
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i  ‘  " 1" '

Me/s Mundial Región 1 Región 2 Región 3

174-235

(sigue)
i

174.-216
Radi odi fusión
39a)
89b)

1

174-216
a) Fijo
b) Móvil
c) Radiodifu

sión

í...... - in - .— r  n — f

174-216
a) Fijo
b) Móvil
c) Radiodifu

sión
89c)
89d)

SUP 86)

SUP 87)

SUP 88)

SUP 89)

ADD 89a) En Africa occidental británica* Africa oriental
británica* Rhodosia del Norte y Rhodesia del Sur* la banda 
dc frecuencias 174-216 Mc/s está atribuida a título adicio
nal a los servicios fijo y móvil.

ADD 89b) En la Unión Sudafricana y territorios del Africa
dol Sudoeste* las bandas de frecuencias 174-181 Mc/s y 
213-216 Mc/s están atribuidas a título adicional a los 
servicios fijo y móvil terrestre.

ADD 89c) En Australia* la banda do frecuencias 202-209 Mc/s
está atribuida a título sustitutivo al servicio de radio
navegación aeronáutica.

ADD 89d) En la India* Nueva Zelandia, Pakistán y Filipinas*
la banda de frecuencias 2 0 0 -2 16 Mc/s está atribuida a título 
adicional al servicio do radionavegación aeronáutica.
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Mc/s Mundi al Región 1 Región 2 Región 5

174-255 216-225 216-220 216-225
(cont*) a) Radionave a) Fijo a) Radiona

gación ae b) Móvil vegación
ronáutica aeronáu

b) Radiodifu tica *
sión b) Radiolo

90a) caliza
90b) ción
90c) 92a)
90d) 92b)
90e) 92c)
91)

(sigue) (sigue) (sigue)
204 SUP 90)
204a ADD 90a) El servicio de radionavegación aeronáutica funcionará

únicamente en los países siguientes : Dinamarca, Francia, Grecia, 
Países Bajos, Portugal, Reino Unido, Suecia y Union Sudafricana y 
Territorio de Africa del Sudoeste,

El servicio de radiodifusión se introducirá de modo 
que no redúzcalas zonas de servicio existentes en (°) de diciem
bre de 1959 o las zonas más reducidas que puedan existir despuás 
de esta fecha para el servicio de radionavegación aeronáutica de 
los países antes indicados.

El acuerdo de dichos países deberá obtenerse, en su 
caso, antes de ponerse en servicio las nuevas estaciones de radiodi
fusión susceptibles de causar interferencia en el servicio de ra
dionavegación aeronáutica.

Los países que utilicen la radionavegación aeronáutica 
no deberán poner en funcionamiento los equipos de a bordo en las 
aeronaves mientres esten volando por países en los que la banda de 
frecuencias 216-225 Mc/s se destine exclusivamente al servicio de 
radiodifusión.

* En la Región 5> el servicio de radionavegación aeronáutica es 
el servicio primario. El servicio de radiolocalización es un 
servicio secundario, según se define en el párrafo 7A del 
Documento U.° 242 (Rev. 2).

(°) Fecha de las Actas finales de la Conferencia de Ginebra.
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204c

204d

204e

205

206 
206 a

206b 

206 c

204b ADD -90b) En Francia e Italia, se aplicarán en la banda de
frecuencias 216-225 Mc/s las disposiciones de la nota 90a).

ADD 90c) En Italia, la banda de frecuencias 216-225 Mc/s está
atribuida a título adicional al servicio fijo.

ADD 90d) En el Reino Unido, la banda de frecuencias 2l6<-225 Mc/s
está atribuida exclusivamente a título de servicio primario al ser
vicio de radionavegación aeronáutica y, a título de servicio secun
dario, al servicio de radiolocalización.

ADD 90e) En África occidental británica, la banda de frecuencias
216-251 Mc/s está atribuida a título sustitutivo al servicio de 
radiodifusión.

Í10D 9l) En Rhodesia del Norte y Rhodesia del Sur, la banda de
frecuencias 220-225 Mc/s está atribuida ....... al servicio de
aficionados.

SUP 9 2) •
ADD 92a) En Indonesia, la banda de frecuencias 216-222 Mc/s está

atribuida a título sustitutivo a los servicios fijo, móvil y de 
radiodifusión.

ADD 92b) En el Japón, la banda de frecuencias 216-222 Mc/s está
atribuida a título sustitutivo al servicio de radiodifusión.

ADD 92c) En Corea y Filipinas, la banda de frecuencias 216-
225 Mc/s está atribuida a título adicional a los servicios fijo y 
de radiodifusión.
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ADD

ADD

ADD

Región 1

216-223 
(cont.)

223-235 
Radi onave* 
gación 
aeronáu
tica

Región 2

220-225
Aficionado

225-235
a) !■'íjr.
b) Móvil

Región 3

216-225 
(cont,)

225-235
Fijo 
Móvil 
Radio
navega
ción 
aeronáu
tica

92a) En Austria y en Suiza, la banda de frecuencias 223-230 Mc/s
se atribuye únicamente a la radiodifusión como servicio permitido, y 
la banda de frecuencias 230-235 Mc/s solamente a los servicios fijo 
y móvil.
92b) Albania, Bulgaria, Checoeslovaquia, Hungría, Polonia, Rumania
y la U.R,,S.S. son favorables a que se autorice el servicio de radio
difusión en la banda de frecuencias 223-230 Mc/s con iguales derechos 
que el servicio de radionavegación aeronáutica.
92c) En la Un ión Sudafricana y territorios de África del Sudoeste,
la banda de frecuencias 223-235 Mc/s está atribuida a título adicional 
al servicio de radiodifusión y .serán aplicadas a esta banda las dispo
siciones de la nota 90a).



GINEBRA, 1959

CONFERENCIA ADMINISTRATIVA
DE RADIOCOMUNICACIONES

Documento N.0 DT 799-S
ADDENDUM N.0 1
18 de noviembre de 1959

GRUPO DE TRABAJO 4D

ADDENDUM

al informe del Subgrupo de trabajo especial 4D al Grupo de traba.io 4D

Con referencia al punto 5a), página 5 del Documento 
insértese lo siguiente;

DT 599,

Los debates acerca de la banda de frecuencias en la gama de 40 Me/s 
se han centrado en las dos posibilidades siguientes;

.) La proposición estadounidense tendiente a concentrar en la frecuen
cia 40,68 Mc/s las observaciones radioastronómicas, y dejar a las 
administraciones interesadas la responsabilidad de utilizar cierta 
anchura de banda para este servicio.

A juicio de la Delegación de los Estados Unidos de América, esta 
proposición tiene la ventaja de permitir una compartición reglamentada con 
aplicaciones industriales, científicas y médicas. Los Estados Unidos de 
América han mencionado a este respecto que de 14 estaciones de control téc
nico existentes en su país, solo dos han experimentado dificultades provoca
das por las emisiones destinadas a usos industriales, científicos y médicos 
y únicamente durante el 4% de su tiempo de funcionamiento. Esto podría evi
tarse tomando medidas especiales.

Los inconvenientes señalados en relación con esta proposición son 
los siguientes;

La frecuencia 40,68 Mc/s, es la utilizada para las aplicaciones 
industriales, científicas y médicas; su empleo resultaría probablemente di
fícil de reglamentar en las zonas muy pobladas. Además, alrededor de 40 Me/s 
existen asignaciones a servicio espacial y el canal 1 de la televisión euro
pea comienza en 41,0 Me/s. - Por último, la banda situada alrededor de 
40,68 Mc/s no puede ampliarse porque, hacia las frecuencias superiores, se 
penetra en las bandas de radiodifusión, y hacia las inferiores en las utili
zadas por el servicio espacial y por los sistemas que utilizan la propagación 
por dispersión.

Apoyan la proposición estadounidense los países siguientes;

Italia, U.R.S.S., Suecia y la República Federal de Alemania.

No formulan objeciones;
Pakistán, Nueva Zelandia y Australia,
ii) La proposición del Reino Unido es favorable a la banda de fre
cuencias 38 Mc/s con una anchura de banda mínima de ¿0,25 Mc/s.
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Esta proposición tiene la ventaja de hallarse exenta de asigna
ciones de servicio espacial, a los sistemas que utilizan la dispersión y 
al servicio de radiodifusión. Además, podría ampliarse ulteriormente has
ta una anchura de banda de 1,5 Mc/s como solicitan los radioastrónomos.

De todos modos, tiene el inconveniente de que la banda considerada 
la utilizan muchísimo los servicios fijos y móviles de baja potencia.

Apoyan la proposición del Peino Unido los países siguientes; 

Bélgica, Francia, Países Bajos y Canadá.

No formulan objeciones:

Pakistán, Nueva Zelandia y Australia.

Por parecer imposible llegar a un acuerdo final en el seno del 
Grupo de trabajo sobre esta necesidad concreta para la radioastronomía, 
se recomienda para su inclusión en el informe del Grupo D4 a la Comisión 4, 
lo siguiente:

En la recomendación quo ha de considerar un Grupo especial dc la 
Comisión 4, incluyase el texto que figura a continuación:

Al asignar frecuencias en las bandas de 37 a 41 Mc/s, las admi
nistraciones evitarán en lo posible las frecuencias 38,0 Mc/s + 0,25 Mc/s 
y 40,68 Mc/s + 0,25 Mc/s, con miras a que la próxima Conferencia de Radio
comunicaciones pueda efectuar una atribución concreta para el servicio dc 
radioastronomía.
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GINEBRA, 1959.

GRUPO DE TRABAJO. 4D

INFORME

del Subgrupo de trabajo 4D especial al Grupo de trabajo 4D

1. En su 8.01, sesión, celebrada el 14 de octubre de 1959, el Grupo de
trabajo 4D decidió crear un Subgrupo de trabajo especial con el mandato de 
estudiar las proposiciones relativas al servicio de radioastronomía en las 
bandas de frecuencias comprendidas entre 27,5 y 960 Mc/s.

2. El Subgrupo especial lia celebrado seis sesiones, con la participa
ción de las Delegaciones de Australia, Bélgica, Cañada, Dinamarca, Estados
Unidos de America, Francia, Grecia, India, Italia, Noruega, Nueva Zelandia 
Paises Bajos, Pakistán, Reino Unido, Republica Federal de Alemania, Suecia, 
Suiza'y U.R.S.S., asi como de los observadores de la O.M.M, y de la U.A.I.
A petición del Subgrupo, han prestado su concurso, los Sres, M.S. Kari y
R.L, Smith, de la. Secretaría de la I.F.R.B,

3. El Subgrupo especial tenía que examinar las siguientes solicitudes
presentadas para el servicio de radioastronomía;

a) Una banda de frecuencias alrededor de 40 Mc/s (veanse las Proposi
ciones N.oS 5448 del Reino Unido, 4616 de los Paises Bajos y
5553 de los Estados Unidos de America);

b) Una banda de frecuencias alrededor de 80 Mc/s (proposiciones ante
riormente indicadas);

c) Una. banda de frecuencias alrededor de 160 Mc/s (proposiciones an
teriormente indicadas);

d) La banda de frecuencias 322-329 Mc/s para investigaciones de las 
emisiones correspondientes a la raya del deuterio (vease la Pro
posición N.0 5515 de la U.R.S.S,);

e) Una banda de frecuencias alrededor de 400 Mc/s (veanse las Propo
siciones N.oS 5534 de Bélgica y 5553 de los Estados Unidos de 
America), y

f) Una banda, de frecuencias alrededor de 620 Mc/s (veanse la.s Propo
siciones N.oS 5448 del Reino Unido y 4616 de los Paises Bajos).

4. Antes de exponer los resultados de las deliberaciones habidas en
el seno del Subgrupo especial, hay que mencionar los elementos siguientes
para que puedan comprenderse mejor los resultados obtenidos:
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a) La opinión general del Subgrupo fue la de que las frecuencias que 
han de utilizarse para la radioastronomía deben figurar en el Cuadro de 
distribución de las bandas de frecuencias bien en forma de notas o bien, 
siempre que sea posible, dentro del Cuadro propiamente dicho. Esta opinión 
no responde exactamente, cierto es, a las sugestiones hechas en la Proposi
ción N.0 5553 de los Estados Unidos de America(Documento N.0 452).

b) lío obstante, en las ultimas sesiones, cierto número de países 
(U.R.S.S, inclusive) han declarado que, en lo que se refiere a la radioas
tronomía, proferirían utilizar la expresión !,puede ser utilizada por" u 
otra parecida, mas bien que la expresión clasica "atribuida a". Por otro 
lado, varios países entre ellos Bélgica, Pakistán, Países Bajos, y Reino 
Unido, se han mostrado vivamente partidarios de esta ultima expresión por 
haberse decidido quo la radioastronomía seria uno de los servicios recono
cidos en el Reglamento de Radiocomunicaciones, de modo que conviene seguir 
el procedimiento normal de atribución en la mayor medida de lo posible. 
Ademas, el estatuto de la radioastronomía saldría beneficiado si las nece
sidades do esto servicio se atendieran con atribuciones o con notas en el 
Cuadro, aun cuando es evidente aue existen dificultades para tratar la 
cuestión en esta forma, en ciertos casos. S» ha decidido que el Subgrupo 
especial no puede adoptar ninguna decisión definitiva a este respecto. En 
consecuencia, siempre que se utilice la palabra "adjudicada" debe tenerse 
en cuenta que esta cuestión debe seguir siendo objeto de estudio por el 
Grupo 4D y a lo mejor por la propia Comisión 4.

c) Se han hecho todos los esfuerzos posibles por llegar a un acuerdo 
mundial para cada una de las solicitudes, pero, como quiera que existen 
atribuciones regionales en el Cuadro, tal acuerdo ha planteado a veces 
grandes dificultades y ha sido necesario examinar ciertas solicitudes so
bre una base regional.

d) De las deliberaciones habidas se desprende que., en general, los 
países no pueden liberar estas bandas por el momento, en realidad en cier
tos casos se han mencionado incluso periodos que van de cinco a diez años. 
Es preciso pues, proceder gradualmente. En efecto, las administraciones 
necesitaran cierto tiempo para hallar un sistema de comparticion aceptable 
entre la radioastronomía y los demas usuarios.

e) Por las ro zones que acaban de indicarse, se ha admitido, en general, 
que ademas de las atribuciones que figuran en el Cuadro o que^se mencionan 
en notas, habría que incluir una resolución o una recomendación con objeto 
de resolver cierto numero de puntos de una manera mas adecuada (vease el 
punto 7 a continuación).

f) En los apartados siguientes se enumeran los resultados de las 
discusiones habidas en el seno del Subgrupo. Los progresos que realicen 
las administraciones atendiendo las solicitudes del servicio de radioas
tronomía dependerán en gran parte de la posición que adopte cada pais en 
relación con las bandas consideradas.
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a) Atribución de una banda de frecuencias alrededor de 40 Mc/s - Véase 
el Addendum N.° 1 al presente informe (este Addendum se publica por 
separado)

b) Atribución de una banda de frecuencias alrededor de 80 Mc/s
C¿ 1 M°/s)

1) En la Región 2 será difícil liberar una banda de frecuencias alre
dedor de 80 Mc/s porque esta banda está atribuida en dicha Región a la radio
difusión* Por otío lado, en lo que respecta a la Región 1, la Proposición 
N,° 5553? presentada por los Estados Unidos de América, tendiente a una atri
bución de frecuencias alrededor de 74 Mc/s, no ha encontrado eco por utili
zarse esta banda para la radionavegación aeronáutica. En la Región 3y la 
mayoría de los países están dispuestos a aceptar la frecuencia de 80 Mc/s.
La U.R.S.S., aun cuando ve dificultades considerables con respecto a ambas 
frecuencias, no se opondrá a su utilización para el servicio radioastro
nómico ..

2) A juzgar por el sentir general del Subgrupo, no parece que actual
mente pueda atribuirse una anchura de banda de 2 Mc/s. Se ha estimado, no 
obstante, que sí podría elegirse una frecuencia alrededor de la cual la 
radioastronomía pudiera disponer por el momento de una anchura de banda
de 500 kc/s, con la esperanza de que una Conferencia ulterior pueda ampliar 
esta anchura de banda. Es indiscutible que esta misma anchura de banda li
mitada puede ser de utilidad para ciertos trabajos radioastronomicos.

3) El Subgrupo de trabajo ha llegado a un acuerdo sobre el texto de
la siguiente nota: "La banda de frecuencias 80 Mc/s ¿  0,25 Mc/s está tam
bién adjudicada al servicio de radioastronomía en las Regiones 1 y 3 (a ex
cepción de la India). Las administraciones que asignen frecuencias a las 
estaciones de los servicios autorizados para trabajar en esta banda adopta
rán todo género de medidas para 110 causar interferencias perjudiciales a la 
radioastronomía”.

En cuanto a la banda de frecuencias 73-74,6 Mc/s, en la Región 2, 
se ha propuesto une. nota análoga, pero los Estados Unidos de América siguen 
examinando tal proposición.

c) Atribución de una banda de frecuencias alrededor de 160 Mc/s.

Cierto número de países de la Región 1 han expuesto las dificulta
des que tienen para liberar una banda de frecuencias de osta gama en bene
ficio de la radioastronomía. Todos los países de la Región 1 son partida
rios de que se haga una atribución alrededor de 156 Mc/s y no de 174 Mc/s 
como proponen los Estados Unidos de América. Además, se estima en general 
que la anchura de banda de 600 kc/s, propuesta por los Estados Unidos de 
América, no respondería a las necesidades de la radioastronomía. Dada la 
presencia de un número muy reducido de países de las Regiones 2 y 3j la dis
cusión se ha referido principalmente a la situación existente en la Región 1, 
Después de indicarse que dentro de poco tiempo 110 podrá disponerse de ningu
na frecuencia de esta banda, se ha comprobado que es preciso salvaguardar 
los intereses de los servicios que ya trabajan en la banda 146-156 Mc/s.

Los países de la Región 1 han llegado a un acuerdo sobre el texto de
la siguiente nota: "En la Región 1 la banda 150-153 Mc/s está también adjudi
cada a la radioastronomía. Las administraciones que asignen frecuencias a

, Banda cíe frecuencias examinadas
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nuevas estaciones de los servicios autorizados en esta banda adoptarán to
do género de medidas útiles para evitar que se cause interferencia perju
dicial a la radioastronomía".

Se ha expresado la esperanza de que los países de las demás re
giones estudien la posibilidad de aceptar esta misma nota.

d) Banda de frecuencias 322-329 Mc/s para la omisión de las rayas
del deuterio.

La atribución eventual de esta banda de frecuencias al servicio 
de radioastronomía ha encontrado poco eco, Ello se explica, entre otras 
razones, por la de que hasta la fecha no se han observado nunca emisiones 
de deuterio y porque en la actualidad pocas son las posibilidades que exis
ten de poder observar tales emisiones. Además, hay otros servicios impor
tantes que utilizan esta banda. El delegado de la U.R.S.S. se ha pronuncia
do en favor de esta atribución que su Administración puede proteger; la 
importancia de esta atribución se subraya en una carta de la U.A.I. en la 
que solicita de las administraciones que apoyen su petición dirigida a la 
actual Conferencia de Radiocomunicaciones. El observador de la U.A.I. ha 
expuesto que las emisiones del deuterio son importantísimas porque permi
ten medir la abundancia del deuterio en comparación con la del hidrógeno, 
lo que facilita a los hombres de ciencia indicaciones útiles sobre cierto 
número de problemas del cosmos. Sin embargo, por el momento conviene mucho 
más disponer en esta parte del espectro (esto es, en algún punto entre 
300 y 500 Mc/s), de una banda de frecuencias para la investigación del 
espectro continuo. El observador de la U.A.I. ha expuesto que, comparado 
con el hidrógeno que existe en cantidades enormes y que es relativamente 
de fácil observación, es muy posible que el deuterio resulte poco intere
sante una vez detectado. Como quiera que sólo son dos los países que ac
tualmente efectúen observaciones de esta naturaleza (Estados Unidos de 
América y U.R.S.S.), y por las razones anteriormente expuestas, el Subgru
po especial ha estimado que la atribución do esta banda de frecuencias a 
la radioastronomía sería injustificada en las condiciones actuales. La 
mayoría de los miembros del Subgrupo estiman 110 obstante que debe mencio
narse esta petición, razón por la cual se ha sugerido que se inserte en 
forma de nota o en forma de recomendación relativa a la radioastronomía, 
un texto concebido en los siguientes términos: "Cierto número de países
efectúan observaciones radioastronómicas en la raya del deuterio 
(322-329 Mc/s) en virtud de acuerdos celebrados en el plan nacional.
Siempre-que las administraciones establezcan planes para osta banda de 
frecuencias deberán tener en cuenta las necesidades de la radioastronomía.

e) Atribución de una banda de frecuencias alrededor de 400 Mc/s

La principad dificultad que se plantea en este caso proviene de 
que la banda 400-420 Mc/s la utiliza el servicio meteorológico de numero
sos países. La banda 400-406 Mc/s en particular es una de las más impor
tantes para los servicios auxiliares de la meteorología* De ahí que el 
Grupo haya estimado que conviene atribuir a la radioastronomía frecuencias 
superiores a 406 Mc/s. El observador de la U.A.I, expuso la enorme impor
tancia que reviste la investigación en esta gama de frecuencias, declarán
dose el Subgrupo de acuerdo en que se inserte una nota adjudicando la ban
da 406-410 Mc/s a la radioastronomía, a título de servicio adicional en re
lación con los demás servicios autorizados en esta banda. El delegado de 
los Estados Unidos ha declarado que no podía aprobar esta nota y el dc la 
U.R.S.S, que no podía .asegurar la protección de la radioastronomía- en la 
citada banda. Precisa dejar bien sentado que, en ciertos países, será muy
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difícil asegurar a las observaciones radioastronómicas una protección total 
en esta banda; no obstante, con las reservas anteriormente indicadas el 
Subgrupo ha podido llegar a un acuerdo sobre el siguiente texto: "La ban
da de frecuencias 406-410 Mc/s está atribuida también, a la radioastronomía. 
Las administraciones que asignen frecuencias a estaciones de otros servi
cios autorizados en esta banda, adoptarán todo género de medidas para evi
tar en todo lo posible que se causen interferencias perjudiciales a las 
observaciones radioastronómicas".

f) Atribución de una banda de frecuencias alrededor de 600 Mc/s.

Como esto, solicitud se refiere a una banda atribuida a la radio
difusión o a una banda compartida entre la radiodifusión y la radionavega
ción, estas proposiciones han planteado dificultades.

La única for:rala que los miembros del Subgrupo han considerado 
aceptable consiste en dar oportunidad al servicio de radioastronomía para 
utilizar la banda 606-614 Mc/s hasta que la requiera la radiodifusión, 
tío obstante, en toda recomendación relativa a la radioastronomía, debe ro
garse a las administraciones que examinen la posibilidad de- no asignar 
esta banda de frecuencias en los futuros planes de asignaciones al servi
cio de radiodifusión que pueda establecer la próxima Conferencia Europea 
de Radiodifusión en ondas métricas o decimétricas o, de no ser posible, re
ducir al mínimo las asignaciones en esta banda. Cierto número de paísos, 
entre ellos Francia y la República Federal de Alemania, estiman que esta 
solución dará lugar a enormes dificultades. El texto de la nota corres
pondiente sería el siguiente: "El servicio de radioastronomía utilizará
la ba.nda de frecuencias 606-614 Mc/s hasta el momento en que la requiera 
la radiodifusión; durante este periodo, las administraciones adoptarán 
todo género do medidas para evitar, en todo lo posible, que se causen in
terferencias perjudiciales a las observaciones radioastronómicas". Los 
Estados Unidos de América han declarado que no podían aceptar esta solu
ción porque en la Región 2 estas frecuencias se hallan dentro de una ban
da de radiodifusión que se está ya utilizando.

El delogado de Bélgica ha planteado la cuestión del envío de da
tos a las administraciones sobre la ubicación de los observatorios radio- 
astronómicos, Aun cuando esta cuestión no estuviera comprendida en el man
dato del Subgrupo especial, éste la ha considerado de importancia, estiman
do que deben estudiarla sucesivamente el Grupo de trabajo 4D y la Comisión 4 
para transmitirla luego a la Comisión competente. Se ha evocado la posibili 
dad de que estos datos se incluyan en las publicaciones de la U.I.T,

Si bien el Subgrupo de trabajo no ha examinada, entre otras, las 
cuestiones que anteriormente se indican, sí ha estimado que debe hacerlo el 
Grupo especial que ha de crear la Comisión 4 (Documento N.° 507 - Informe 
de la 2.a sesión, punto 5).

a) Bandas de frecuencias solicitadas por la radioastronomía para 
las que los Gr-upos de trabajo no han podido hallar solución concreta, 
(Emisiones de la raya del deuterio y de la raya Olí).

b) Solicitudes que no han podido atend.erse por completo (por ejem
plo, anchura de banda de 0,5 Mc/s en lugar de 2 Mc/s en 38 y en 80 Mc/s).
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c) Recomendación a la próxima Conferencia de radiodifusión sobíe la 
utilización de la banda 606-614 Mc/s.

d) Dificultad de liberar bandas para radioastronomía a corto plazo
y conveniencia dc conseguir progresivamente el objetivo final de la radio
astronomía.

e) Posibilidades de comparticion de las bandas entre la radioastro
nomía y algunos otros servicios, especialmente en las regiones del espec
tro mas elevado. '

f) Presentación a las adfainistraciones de datos relativos a la uti
lización de la radioastronomía,

g) Situación de la radioastronomía en lo que respecta a las radia
ciones fuera de banda y necesidad de adoptar todo genero de medidas posi
bles para evitar las interferencias perjudiciales en las bandas comparti
das entre la radioastronomía y otros servicios.

El Presidente 
J.H.R. van der Willigon
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ORDRE DU JOUR

Quatriéme séance du Sous-Groupe de travail 5B5 
(Groupe maritime*)

Vendredi 20 Novembre 1959 a 15 heures - Salle C

1. Suite de lfexamen du Document N° DT 731*
2. Examen du Document N° 141 (Proposition des Etats Unis dIAmérique relative

á llAppendice 12),
3. Divers.

A G E N D A

Fourth meeting of Sub-Working; Group 5B3 (maritime) 

Friday, 20 November, 1959, at 3 p.m, - Room C

1. Further discussion of Working Document No; DT 731.
2. Document No. 141 (United States Proposal about Appendix 12),
3. Any other business,'

ORDEN DEL DIA

4.a sesión del Subgrupo de traba.io 5B5 
(Grupo marítimo)

Viernes, 20 de noviembre de 1959, a las 3 de la tarde - Sala C

1, Continuación del examen del Documento N¿0 DT 731,
2, Examen del Documento N,0 141 (Proposición de los Estados Unidos de América 

sobre el Apéndice 12).
3, Otros asuntos.

Le Président 
The Chairman 
El Presidente,

J. Bes

Document N° DT 800-,FES
18 Novembre 1959

SOUS-GROUPE DE TRAVAIL 5B.5 
SUB-WQRKIÑG GROUP* 5,B3~ 
s u k S upo DE TRABAJÓ 5B3


